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162.  Е.И.Рерих – Д.Рани Рерих
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163.  Е.И.Рерих – М.А.Ведринской
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164.  Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
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165.  Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
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166.  Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
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167.  Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
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168.  Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
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169.  Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
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170.  Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
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171.  Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
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172.  Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
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173.  Е.И.Рерих – А.Кадир
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174.  Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
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ИЛЛЮСТРАЦИИ 309

1

Е.И.Рерих – Р.Я.Рудзитису

1 января 1940 г.) – М.: 

Родной и дорогой Рихард Яковлевич, чую Вашу сердечную заботу о благе Общества и
всех сотрудников и понимаю, как возрастают сложности в связи с бурными днями.) – М.:  Но, зная
любовь и уважение, которые объединяют Вас с ближайшими друзьями, я спокойна за судьбу
Общества.) – М.:  Ведь  друзья  понимают,  что  в  единении  крепость  и  спасение  всех  и  каждого.) – М.: 
Великий Владыка просит  всех понять,  что  Армагеддон приблизился  к  напряженнейшему
времени, истинно, такого времени не бывало! Потому каждый должен найти силу духа для
охранения  сотрудничества  и  спокойствия,  ибо  лишь тогда  Высшая  Помощь  может  быть
воспринята без искажения.) – М.:  Истинно, идет сороковой год.) – М.: 

Родные наши, помните о необходимости доброжелательства всегда и во всем.) – М.:  Настало
время  для  просмотра  всего  накопленного  и  удержанного  сознанием,  настало  время  для
приложения  основ Живой Этики в  жизни,  на практике.) – М.:  Доброжелательно относитесь  и к
новым друзьям  и  отмечайте  особенно  тех  среди  них,  которые  с  уважением  отнесутся  к
Учению Живой Этики.) – М.: 

Сужденное  свершится,  ничто  не  может  пресечь  сложившиеся  решения  Высшей
Справедливости.) – М.:  Трудность  лишь в  том,  что  люди  в  смятении  не  могут  распознать,  где
логика событий, тем более что Логика Высшая так резко разнится от логики земной, да и
очевидность еще более затемняет действительность.) – М.:  Но книги Живой Этики ясно указывают
путь.) – М.:  Потому как никогда нужно хранить полное Доверие к Силам Света, охраняющим то,
что должно быть сохранено.) – М.: 

Творите Ваше прекрасное дело, объединяйте души ищущие и стремящиеся к Свету и
как высшее сокровище Ваше храните преданность и доверие к Руке Водящей.) – М.:  Именно сейчас
нужно доверие до конца.) – М.:  «Ядовитые времена пройдут, и вы, сохраненные, войдете новою
дорогою  в  Новый  Мир»1.) – М.:  Не  уставайте  повторять  эту  фразу  ежедневно.) – М.:  Под  «новою
дорогою» следует понять новое, расширенное сознание, приобретенное через Учение Живой
Этики.) – М.: 

Прошу  Вас,  родной  Рихард  Яковлевич,  передать  Екатерине  Яковлевне,  Александру
Ивановичу и Федору Антоновичу, также и Евгению Александровичу и Г.) – М.: Ф.) – М.:  и И.) – М.: Г.) – М.: ,  что я
очень  огорчена,  что  из-за  условий  почты  я  не  могу  часто  писать  и  потому  ответы  мои
задерживаются.) – М.:  Нельзя  перегружать  цензоров.) – М.:  Ноябрьское письмо Г.) – М.: Ф.) – М.:  получила позднее
декабрьского.) – М.:  Одно письмо Александра Ивановича, видимо, затерялось, а может быть, еще
дойдет.) – М.:  Отнеситесь  доброжелательно  и  к  художнику  Апину,  но,  конечно,  разумное
распознавание  необходимо.) – М.:  Именно,  следует  очень  внимательно  взвешивать  все  им
сообщаемое.) – М.:  Выше того,  что Вы имеете,  получить  невозможно.) – М.:  Но если хотите  слышать
одобрения  и  подтверждения,  то  почему  нет?  Доброжелательные  духи  могут  подать
успокоительную весточку в минуту уныния, но помните, они не всезнающие.) – М.:  Бедные добрые
духи очень ошиблись, на многочисленных сеансах они твердили, что войны не будет! Сроки
великих событий оберегаются Высшими Силами, иначе все попугаи прокричали бы их на
всех перекрестках, и можно себе представить, какое неслыханное смятение получилось бы!

В  сердце  держу  родного  Клементия  Станиславовича,  чудесный  дух  заслуживает
радости, приуготовленной ему.) – М.:  И на земле, тем более и в Надземном Мире, преданность его
принесет ему высшую радость, радость признательности Сил Света.) – М.:  Объединенные в общем
труде  преданные  сердца  черпают  новые  силы  и  новую  радость  в  непрекращающемся
служении Благу.) – М.:  «Вы знаете глубокий смысл древнего речения: "Ищите Друзей Невидимых".) – М.: 
Соявление Друзей Высших из Мира Надземного будет крепким ручательством.) – М.:  Иногда вы

1 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга первая.) – М.:  Зов.) – М.:  22 ноября 1921 г.) – М.: 



знаете  Их,  но  большею  частью  Они  безымянны,  только  радость  сознания  указывает  на
близость Их.) – М.:  Не пытайтесь узнавать Их имен.) – М.:  Они давно отказались от земных прозвищ.) – М.:  Как
время не существует для Них, так и земные отличия уже растворяются для Тел Славы.) – М.:  Пусть
будет множество таких Покровителей.) – М.:  Они оценят каждое светлое устремление, и ничто не
отклонит Их благоволения, когда Они убедятся в творимом подвиге.) – М.:  Они помогают там, где
крепко  доверие.) – М.:  Пусть  будет  с  вами  благодать  Друзей  Невидимых.) – М.:  Путник  получает
указание и ждет оповещенных знаков, но путь долог и знаки не походят на предуказанные,
неужели ошибки? Неужели путник не на правильной тропе? Уже проникло сомнение.) – М.:  Оно
уносит силы и убивает мужество.) – М.:  Но вот засиял знак предуказанный, и путник изумлен –
неужели  срок  наступил?  Жаль,  что  мужество  пострадало.) – М.:  Но  не  об  одних  Надземных
Друзьях говорим.) – М.:  И на Земле имеются Невидимые Друзья.) – М.:  Нужно послать Им привет.) – М.:  Они
бывают  деятельнее,  нежели  знакомые  друзья.) – М.:  Умейте  улыбнуться  этим  земным
Сотрудникам.) – М.:  Мыслитель  говорил:  "Не  только  зримые друзья  помогают,  но  еще больше
незримые.) – М.:  Не будем заботиться о земных встречах с Ними, но пошлем Им привет сердца"»1.) – М.: 

Тела славы принадлежат Нирманакайя от Нирваны для помощи земным обитателям.) – М.: 
Храните  мужество,  бережность,  доброжелательство  и  поверх  всего  спокойствие  в

высшем доверии.) – М.:  Сроки бурных дней приблизились, но за ними придут и дни радости.) – М.:  Итак,
в великом Доверии переживем и это тяжкое время.) – М.: 

Шлем Вам, близким нам, всю нашу любовь и сердечную заботу о Вашем духовном
преуспеянии.) – М.:  Лишь  тяжелые  времена  рождали  героев и  гигантов  духа.) – М.:  Будем  такими
гигантами и поддержим всех нуждающихся в успокоении и просветлении.) – М.: 

Храните и здоровье.) – М.:  Твердите о торжественности часа и о радости часа будущего.) – М.: 
Шлю Вам любовь и веру в Вас.) – М.: 

2

Е.И.Рерих – Е.П.Инге

12 января 1940 г.) – М.: 

Дорогая  и  родная  Е.) – М.: П.) – М.: ,  с  большою  радостью  читала  Ваши  письма  к  молодежи  и
надеюсь,  что  Вы  будете  их  продолжать  писать.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  был  весьма  огорчен  тем,  что  Вы
неправильно истолковали его письмо.) – М.:  Он никогда не запрещал Вам писать, наоборот, только
поощрял.) – М.:  В чем дело?  Как  могло произойти  такое  обидное  недоразумение?  Пожалуйста,
дорогая  Е.) – М.: П.) – М.: ,  продолжайте  писать  и  посылать  куда  возможно Ваши полезные  и  светлые
весточки.) – М.:  Теперь  отвечу  на  поставленные  Вами  вопросы  и  надеюсь,  что  это  письмо  не
затеряется в пути.) – М.:  Условия почты в связи с событиями стали особенными.) – М.:  Много времени
уходит на прочтение писем цензором, но печатанное на машинке читается легко, и потому
надеюсь, что мой ответ скоро достигнет Ваших берегов.) – М.: 

Конечно, нельзя утверждать, что «карма, или закон причин и следствий, касается лишь
всего  происходящего  внутри  кругов,  а  эволюция  относится,  так  сказать,  к  внешнему
совершенствованию  форм».) – М.:  Все  Мироздание  с  его  бесчисленными  и  бесконечными
проявлениями держится законом сцепления,  или законом причин и следствий.) – М.:  Нет такого
процесса (или действия) в Природе, который не затрагивал бы оба полюса, как внутренний,
так  и  внешний.) – М.:  Эволюция,  будучи  основным  законом  Мироздания,  в  процессе  роста  и
расширения причин и следствий охватывает все сущее, видимое и невидимое.) – М.:  Но так как
закон проявления происходит из невидимого в видимое, или изнутри наружу, то, конечно,
внутренняя эволюция порождает внешнюю, а не наоборот.) – М.:  Конечно, в процессе развития все
проявления взаимоутруждаются, или взаимовоздействуют, но при этом всегда сохраняется
первенствующее значение внутреннего импульса.) – М.:  Итак, внешние формы эволюционируют
под влиянием внутреннего импульса.) – М.: 

Несомненно, что те земляне, которые сильно отстали в своей эволюции от остального
человечества,  будут  после  положенного  срока  для  нашей  Земли  перенесены  потоком
космического притяжения на планету низшего развития.) – М.:  Но так же несомненно, что среди
таких землян будут представители всех рас и народов.) – М.:  И так как ступени деградации так же

1 Надземное, 588 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 



многочисленны,  как  и ступени восхождения,  то эти души окажутся  на  новой планете  по
закону соответствия или притяжения в различных условиях.) – М.:  Одни начнут с низших форм
жизни и будут постепенно развивать  и готовить  вместилища для себя и для своих более
счастливых сопутчиков, другие же будут выжидать для своего проявления подходящие им
формы.) – М.:  В связи с этим перечтите в «Тайной Доктрине» процесс заселения нашей Земли и
переселения на нее наших лунных праотцев.) – М.: 

Приводимая  Вами фраза  –  «Непринятием  учения  Христа  евреи  исключили  себя  из
духовной эволюции» – принадлежит не мне, а моему корреспонденту, на письмо которого я
и отвечала.) – М.:  Фраза эта была поставлена мною в кавычках.) – М.:  Дальнейшие строки в этом моем
письме  не  ограничивают приведенное утверждение  одним  народом, но прилагают его и к
другому  случаю  в  общечеловеческой  истории  и  поясняют,  как  отказ  от  Учения  Света,
неизменно приносимого Великим Учителем на границе смены эпохи, отяжеляет судьбу, или
карму,  народа.) – М.:  Ведь  каждый  Великий  Учитель  указывает  следующую,  или  грядущую,
ступень  эволюции,  и,  конечно,  народ  непринятием  ее  отказывается  от  сужденного
продвижения,  или  планомерной  эволюции.) – М.:  Так  Христос  приносил  очищение  древнего
Учения и боролся с возрастающим лицемерием фарисеев и поклонением золотому тельцу, и
те, которые отвергли приносимое Им Провозвестие новой ступени эволюции, обрекли себя и
всех  связанных  с  ними  кармою  на  тяжкий  путь.) – М.:  Груз  золота  особенно  тяжек.) – М.:  Но  среди
евреев, как и среди каждого народа, исповедующего иную веру, есть достойнейшие люди, и
которые больше служат Заветам Христа, нежели многие, называющие себя христианами, и,
конечно,  они  продолжают  свою  духовную  эволюцию.) – М.:  Итак,  исключение  из  духовной
эволюции в приводимом Вами утверждении следует понять  как добровольный отказ  или
исключение  себя  из  определенного  цикла  эволюции,  или  как  временную  задержку  в
духовном продвижении.) – М.:  Но если существует бесконечная эволюция, то должна существовать
и такая же инволюция, потому в этом последнем процессе можно дойти до такого состояния
разложения, которое как космический сор может поступить лишь в переработку при новом
круговращении Великой Матери Природы.) – М.: 

Теперь  вопрос  –  все  ли  евреи  несут  карму  за  содеянное  их  народностью  великое
злодеяние? Как народность  в  целом,  несомненно,  они ее несут,  но  в  разной степени для
отдельных индивидуумов, так же как и каждый другой народ,  совершивший то или иное
преступление  против  эволюции.) – М.:  Некоторые  народности,  в  том  числе  и  евреи,  держатся
обособленно  в  силу  многих  причин,  как  на  Земле,  так  и  в  Тонком  Мире,  и  потому
перевоплощаются  в  своей  же  среде.) – М.:  Именно  это  последнее  обстоятельство  может
чрезвычайно  усилять  в  силу  атавизма  некоторые  национальные  черты,  которые  и  куют
общую карму народа.) – М.: 

В пояснение привожу из «Надземного» § 504.) – М.:  «Урусвати знает, насколько своеобразно
касается  карма  целых стран.) – М.:  Можно себе  представить,  как  смешиваются  кармы:  личная,
родовая  и  народная.) – М.:  Вы  увидите  страны,  как  бы  несущие  на  себе  какое-то  проклятие.) – М.: 
История этих стран может дать некоторую разгадку, но могут быть причины, не вошедшие
на  страницы  истории.) – М.:  Спросят  –  неужели  несправедливость,  совершенная  в  отношении
одного  человека,  может  отразиться  на  целой  стране?  Может,  тем  более  что  многие
воплощаются  в  одном  народе.) – М.:  Все  такие  обстоятельства  увеличивают  ответственность
человечества.) – М.:  Телесные особенности передаются на многие поколения, тем печальнее, что
люди  не  думают,  что  могут  передаваться  и  все  кармические  признаки.) – М.:  Урусвати  права,
полагая,  что  лучше  воплощаться  в  разных  народностях,  но  и  это  соображение  нужно
усвоить, иначе в Тонком Мире человек пытается замкнуться среди сородичей и тем лишает
себя новых испытаний.) – М.: .) – М.: .) – М.: »

Итак,  главная  беда  в  том,  что  никто  не  хочет  полностью осознать,  что  начало  или
корень  всех  бедствий,  всякого  зла  в  мире  есть  НЕВЕЖЕСТВО.) – М.:  Как  сказано  –  Ад  есть
невежество.) – М.:  И потому убийство носителей Света и отвергание приносимых ими ступеней
эволюции  есть  ввергание  себя  и  своих  близких  во  тьму  или  в  ад  жестокосердия
человеческого  невежества.) – М.:  Нет  большего  преступления,  как  невежество.) – М.:  Если  честно  и
вдумчиво проследить историю эволюции человечества, то увидим, что именно ограничения
и преследования свободного познавания и делали возможными все жестокие восстания.) – М.: 

Приводимое  Вами  речение:  «Несть  бо  ни  эллин,  ни  иудей»  –  следует  понять  как
подтверждение, что все люди едины в своем происхождении и лишь степень прилежания их



к  Божественному  Началу  или  погружения  в  земное  отмечает  их  эволюцию.) – М.:  Деление
человечества  может  быть  лишь  по  этим  двум  видам,  все  же  остальные  человеческие
разграничения принадлежат к земным преходящим формам.) – М.: 

Следующий  параграф  из  «Надземного»  поясняет  великую  взаимодействующую
кармическую связь между людьми.) – М.:  «596.) – М.:  Урусвати знает, что каждое человеческое общение
порождает  следствие  для  всех  участников.  Следует  повторять  это  всем  людям,  ибо
большинство вообще не понимают, о чем идет речь, и даже просвещенные люди думают, что
предполагается  какое-то  важное  действие,  а  привычный  обиход  не  имеет  касания  к
сказанному.) – М.:  Нужно подчеркнуть,  что  мы говорим о  каждом действии независимо от  его
размера.) – М.:  Могут сказать – неужели домашний обиход может иметь глубокий смысл? Именно
может.) – М.:  Постоянно говорят о несчастных безвинно страдающих, но посмотрим в корень быта
и  найдем множество причин,  порождающих несчастье.) – М.:  Могут  быть  прямые и  косвенные
причины.) – М.:  Может  человек страдать  по вине другого,  но  какая-то  связь  следствий  должна
быть.) – М.:  Простой семейный быт разве  не  порождает множество следствий?  Семья забыта и
часто  служит  злейшим  рассадником  вражды.) – М.:  Могут  ли  такие  порождения  происходить
бесследно?  К  тому  же  они  обычно  прикреплены  к  одному  месту  и  тем  усиливают
размножение  губительных  бактерий.) – М.:  И  такие  людские  рассадники  являются  опасными
врагами  счастья  человеческого.) – М.:  Но  также  не  забудем  многолюдные  учреждения,  где
гнездится человеконенавистничество.) – М.:  Так люди должны помнить свой долг и не заражать
пространство.) – М.:  У  Нас  имеются  аппараты,  которые  показывают  заражение  пространства.) – М.: 
Правители зовут решать дела мира, но основа раздоров вовсе не в неудачном приказе, но в
каждодневном быту народа.) – М.:  Мыслитель говорил: "Не Архонты объявляют войну, но каждый
гражданин таит ее в своем доме"».) – М.: 

Кто-то раз сказал, что ведать и вести политику страны могут лишь специалисты, но на
это один очень умный человек возразил – «Но беда в том, что невозможно ограничить или
определить,  где  начинаются  и  кончаются  пределы  политики.) – М.:  Каждый гражданин  страны
вольно или невольно только и делает, что творит политику.) – М.:  Потому самая лучшая мера для
улучшения всякой политики – это начать с правильного воспитания и образования народа в
духе дружелюбия и неограниченного познавания».) – М.: 

Так карма охватывает и поясняет все деяния человеческие.) – М.: 
На  Ваш  вопрос,  приходит  ли  человек  на  Землю  с  определенною  задачею,  могу

ответить,  что  каждый  дух  имеет  определенное  задание  с  момента  зарождения  его
человеческого сознания,  именно задание самоусовершенствования.) – М.:  Но кроме того каждая
продвинувшаяся  душа  сама  или  по  указанию  Сил  Света  избирает  себе  определенное
воплощение  и  задание,  согласно  ее  желаниям  и  устремлению.) – М.:  И  размеры  этого  задания
определяются самим выполнителем в полном соответствии с его способностями и силою
устремления.) – М.:  Конечно,  у  большинства  человечества  даже  желания  настолько  слабо
оформлены,  что они рождаются,  влекомые лишь кармическим притяжением и забыв и о
своем основном задании совершенствования.) – М.: 

Вас  смущает  фраза:  «Мы  искали  тысячелетия,  прежде  чем  нашли  дух.) – М.: .) – М.: .) – М.: »,  но  мне
кажется, что эта фраза в оригинале звучит иначе.) – М.:  Насколько припоминаю, смысл этой фразы
тот,  что Учителя должны были ждать долгое время, прежде чем Они нашли подходящий
физический организм среди западной народности  для той  великой миссии,  которую Они
должны  были  вручить  воплощающемуся  в  него  ученику  и  собрату.) – М.:  Ведь  организм
Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской был совершенно исключительный, и все же и он мало соответствовал высоте
духа,  в  нем  воплощенного,  отсюда  и  ее  болезни,  и  временами  некоторое  неравновесие,
которое невежды и враги ее старались всячески раздуть для умаления этой большой души.) – М.: 
Несомненно,  Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская  именно  тысячелетия  работала  с  Силами  Света  и  всегда
находилась под Их Лучом, и именно она должна была принести «Тайную Доктрину» и дать
новый сдвиг сознанию человечества.) – М.:  Многие века работала она в этом направлении, и по
праву настал ее черед принять «чашу».) – М.: 

Что же касается до предопределения и предуказания, то эти понятия хотя и вытекают
из  закона  причин  и  следствий,  но  они  не  имеют  точного  соответствия  с  нашими
календарскими числами.) – М.:  Срок космический, срок действительный мало соответствует нашим
установленным  срокам  или  числам,  и  потому  время  некоторых  предуказанных  событий
может варьироваться иногда даже на целое столетие.) – М.:  Необходимо иметь в виду свободную



волю человечества и то огромное значение, которое она имеет в замедлении, ускорении и
всяких других изменениях сужденных или предуказанных событий.) – М.:  Именно, сужденное не
означает нечто, что должно непременно произойти.) – М.:  Люди думают, что раз суждено, значит,
так  и  будет.) – М.:  Но  на  самом  деле  сужденное  означает,  что  космические  сочетания  будут
благоприятствовать  выполнению  тех  или  иных  заданий и  событий,  но  свободная  воля
человечества  может  внести  много  изменений  при  выполнении.) – М.:  В  Космосе  все  живет  и
движется, каждый момент вносит свое изменение.) – М.:  Потому если какая-то причина породила
определенный ряд следствий, который может быть суммирован из Надземных Миров как то
или иное мировое событие, то все же детали его и время его наступления могут претерпевать
некоторые колебания, если было бы иначе, то весь мир был бы просто автоматом и никакое
развитие сознания не было бы возможно.) – М.:  Рада была ответить на вопросы хотя бы в размерах
письма.) – М.:  Через  некоторое  время  попытаюсь  послать  еще  несколько  параграфов  из
«Надземного», может быть, они дойдут до Вас.) – М.:  Шлю Вам привет сердца.) – М.: 

Очень прошу Вас, дорогая Е.) – М.: П.) – М.: ,  передать Б.) – М.: Н.) – М.: ,  чтобы он продолжал записывать все
свои  духовные  переживания  и  всякие  ощущения  в  связи  с  событиями.) – М.:  Также,  если
услышанное им внутренним или духовным ухом отвечает добру, пусть доверяет, ибо добро
есть единое мерило во всем.) – М.:  Очень люблю его письма и жалею, что столько затруднений с
почтовыми сообщениями.) – М.:  Если мало пишу, то зато много о всех близких думаю.) – М.:  Посылаю
ему и его милой жене мужество и спокойствие.) – М.:  Тучи пройдут.) – М.:  Переживем трудные дни,
радость впереди.) – М.:  При суждениях о происходящем следует всегда помнить, что очевидность
не есть действительность, именно очевидность есть исказитель действительности.) – М.:  А сейчас
при сложности мирового положения можно очень ошибиться при скором суждении.) – М.:  Сейчас
особенно  приложима  пословица  –  «Человек  предполагает,  а  Бог  располагает».) – М.:  Особенно
стало трудно с газетными сообщениями, столько в них противоречивых сведений.) – М.:  Можно
вспомнить слова одного умного читателя таких газет – «Хотя это и было написано в газетах,
но оказалось верным».) – М.:  Итак, пусть все устремляются в светлое будущее, устремление это
соткет  и  крылья,  чтобы  перенести  через  все  препятствия.) – М.:  Но,  устремляясь  в  будущее,
приложим  все  усилия,  чтобы  из  опыта  настоящего  накопить  как  можно  больше  нам
полезного.) – М.:  Нет  такого  положения,  которое  не  научило  бы  нас  многому.) – М.:  Часто  нам
необходимо  научиться  терпению,  этому  великому  качеству,  недостаток  которого  губил
многие светлые начинания.) – М.:  Нетерпеливому человеку не может быть доверено строительство.) – М.: 
В духовном же делании, в ученичестве, терпение полагается как основа преуспеяния.) – М.:  Родные
наши,  переживем  тяжкое  время,  конец  Армагеддона,  в  мужественном  терпении.) – М.:  По
древнейшим  писаниям,  конец  его  падает  на  сорок  второй  год.) – М.:  Конечно,  нельзя  ожидать
немедленного и повсеместного улучшения, ибо следствия порожденных причин еще будут
протекать,  но  над  некоторыми  странами  тучи  уже  будут  редеть.) – М.:  Дорогая  Маргарита
Иосифовна, Вам сердечное спасибо за Ваши милые весточки.) – М.:  Они всегда приносят верное
суждение  и,  кроме  того,  в  них  чувствуется  и  Ваша  духовная  бодрость.) – М.:  Храните  это
незаменимое качество.) – М.:  Мечтаю увидеть Вас и всех милых содружников.) – М.:  Шлю всем близким
друзьям самые сердечные мысли и мою радость, что они укрепляют дух свой на чудесных
книгах.) – М.: 
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Дорогой Федор Антонович, радовалась Вашим двум письмам от 10 и 19 декабря, не
имея  вестей  от  Вас,  беспокоилась.) – М.:  Очень  горюем  об  уходе  нашего  Клементия
Станиславовича,  он так был нужен друзьям в переживаемое трудное время.) – М.:  Для него это
освобождение  –  великая  радость,  но  для  нас  огромная утрата.) – М.:  Жизнь  его  была продлена
насколько возможно.) – М.:  Своею деятельностью на объединение и пониманием происходящего
он  заслужил  признательность  Великого  Владыки.) – М.:  Эта  признательность,  конечно,  есть
высшая награда, потому радуемся за него.) – М.:  Он всегда будет жить в наших мыслях.) – М.: 



Также счастлива  была услышать  от  Вас,  что  Клементий Станиславович  не  одобрял
увлечения  поучениями,  уявляемыми г-ном Апиным.) – М.:  В этом он был глубоко прав.) – М.:  Когда
имеем наивысшее, неужели будем искать на базарах то, что так редко достижимо? Неужели
сообщения посетителей из потустороннего могут заменить мудрость, идущую из Твердыни
Света?

Вы могли убедиться, насколько мы не любим препятствовать и насиловать в чем-либо
волю последователей Учения Живой Этики.) – М.:  Мы сможем лишь указать на опасность и вред
того  или  иного  состояния  мышления  и  действия,  но  всегда  предоставляем  всем  самим
решать,  как  поступить.) – М.:  Потому,  зная  об  увлечении  некоторых  членов  Общества
потусторонними сообщениями, несмотря на все предупреждения и указания против таких
общений в Учении, я писала Рихарду Яковлевичу об осторожности.) – М.:  Ведь у всех на памяти
кружок Алексеевых, когда их потусторонний «гуру», чтобы заманить нужных ему людей,
прикинулся почитателем книг Живой Этики, и когда ему удалось усыпить их сомнения и
настороженность,  то предложил членам кружка для приведения  их в  особо возвышенное
состояние  такую  губительную  меру,  как  воздержание  от  сна  и  пищи.) – М.:  Ему  нужно  было
ослабить организм нужных ему людей для проведения своей черной цели.) – М.:  Зная также, что
всякий  запрет  только  усиливает  желание,  я  просила  Рихарда  Яковлевича  указать  членам
Общества  отнестись  доброжелательно  к  г-ну  Апину,  но  выказать  при  этом  разумное
распознавание  и  помнить,  что  выше  того,  что  имеется  в  Учении,  принесенном
Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской, и в книгах Живой Этики, сейчас получить невозможно.) – М.: 

Конечно,  мы  не  против  исследований  разных  психических  феноменов,  но  каждое
исследование требует доброжелательного, но строго аналитического отношения, которое в
таких  прикасаниях  к  Тонкому  Миру  не  легко  достигается.) – М.:  Дело  в  том,  что  редкие
присутствующие всегда обладают прочной защитной сетью и сильною волею, что является
первым условием для таких исследований.) – М.:  Раз защитная сеть нарушена и воля ослаблена,
посетители  из  Тонкого  Мира  могут  не  только  вредить  здоровью,  но  настолько  овладеть
организмом того или иного присутствующего, что стать его одержателем.) – М.:  Вы же знаете, как
ужасны  последствия  одержания.) – М.:  Конечно,  при  редких  гармонических  сеансах  и  где
проводник  является  вполне  моральным  человеком,  могут  проявляться  и  неплохие  духи
родственников и друзей, которые могут подать приветственную и успокоительную весточку,
но все  же нужно всегда  помнить,  что  такие посетители в  лучшем случае  знают немного
больше земных воплощенных.) – М.:  Так на многочисленных сеансах, имевших место в Англии и
Америке, бедные духи очень ошиблись в своих прогнозах, все они утверждали, что войны в
Европе не будет и что Англия не будет вовлечена в войну.) – М.:  Но последователи Учения Живой
Этики  должны были бы понимать,  что  сроки  и  следствия  великих  событий  оберегаются
Высшими Силами,  иначе  все  попугаи  прокричали бы их на  перекрестках,  и  можно себе
представить, какое неслыханное смятение получилось бы, какая ненависть порождена была
бы к тем, которым сужден лучший рок! Тайной держится мир.) – М.:  Сказать всем все – значит все
разрушить.) – М.:  И  когда  в  Учении  говорится  –  «ищите  Невидимых  Друзей»,  то  под  такими
Друзьями подразумеваются Духи Высшие,  Духи Великих Учителей и Подвижников, а не
случайные прохожие из сфер Тонкого Мира.) – М.: 

Именно  до глубины души тронуло меня отношение  Клементия  Станиславовича  и  к
этому  вопросу.) – М.:  Рихард  Яковлевич  писал  мне  о  жестокой  головной  боли,  которую  он
испытывал  при  посещении  Апина.) – М.:  Это  тоже  свидетельствует  о  дисгармонии  токов  и,
следовательно, опасно для здоровья.) – М.: 

Теперь то, что Вы пишете о Либерт и Маркове, меня не удивляет.) – М.:  С самого первого
оповещения об этой «платонической» любви я предвидела самое прискорбное развитие этой
непристойности.) – М.:  От  всего  сердца  жалею  г-жу  Маркову,  но  трудно  советовать  в  таких
внутренних  драмах.) – М.:  По  счастью,  у  нее  есть  отец,  который  может  несколько  облегчить
тяжелое  положение.) – М.:  Сообщение,  что  Либерт  и  Марков  вышли  из  Общества,  весьма
обрадовало нас, ибо истинно следует оберечь Общество от подобных последователей Живой
Этики.) – М.:  Сказано – худой элемент должен уйти.) – М.: 

Сейчас пришли одновременно Ваше письмо от 25 по 28 декабря, письмо Гаральда от 25
декабря и открытка И.) – М.: Г.) – М.:  от 4 января.) – М.:  Да, Вы, Гаральд и И.) – М.: Г.) – М.:  правильно чувствуете, что уход
такого  чуткого  и  полезного  человека,  как  Клементий  Станиславович,  был  задержан  до
последней  возможности.) – М.:  Он понимал  смысл  происходящего.) – М.:  Но,  конечно,  трудно,  чтобы



большинство оказалось на высоте такого же понимания.) – М.:  Все же в книгах столько указаний,
что  непредубежденное  и  незатемненное  очевидностью  сознание  может  усмотреть
направление эволюции.) – М.:  Нужно благодарить Силы Света за посланный Щит.) – М.:  В эти тяжкие
дни  всем  советую  перечитывать  первый  том  Учения  и  не  смущаться  очевидностью.) – М.: 
Настоящая  очевидность  есть  щит,  так  и  примите.) – М.:  Любовь  к  Родине,  конечно,  чувство
прекрасное, но шовинизм есть его антипод.) – М.:  Из шовинизма рождаются все самые ужасные
качества,  именно  шовинизм  является  породителем  всяких  видов  войны.) – М.:  Просмотрите
историю  культуры  и  увидите,  что  ничего  великого  не  было  создано  шовинистически
настроенными умами.) – М.:  Шовинизм есть темница духа.) – М.:  Мы должны преисполниться доверием
к Высшей Справедливости, не к той справедливости, которая нам лично удобна и понятна,
но  которая  взвешена  на  безошибочных  кармических  весах.) – М.:  Более,  чем  когда-либо,
необходимо сейчас ознакомиться с правдивой историей народов и их стран, тем расширить
свое суждение  и хотя  бы отчасти понять  смысл совершающегося.) – М.:  Армагеддон знаменует
конец определенного Цикла.) – М.:  В огне и грозе происходит переустройство мира.) – М.:  Не только
Земля, но вся Вселенная в великом напряжении.) – М.:  Напряжение растет не только в сражениях,
но и во внутреннем разложении, потому так важно где только возможно вносить хотя бы
признаки единения и доброжелательства.) – М.:  Не будем разжигать ненависть, ибо каждая капля
ее сжигает лучшие накопления.) – М.: 

Очень радовались успеху вечера, посвященного памяти Мусоргского.) – М.:  Гении и таланты
стоят поверх всех национальных преград.) – М.:  И мы ценим, что в данном случае наше Общество
следует заветам Живой Этики.) – М.:  Также и появление Сборника1 приветствуется.) – М.:  Понимаем все
трудности, связанные с таким изданием, и потому приносим нашу благодарность друзьям,
поработавшим  над  осуществлением  его.) – М.:  Да  будут  благословенны  усилия  на
благожелательное объединение и дружественное содействие.) – М.:  Помощь великая посылается
каждому работающему на единение, каждому понимающему жизненное приложение заветов
Учения.) – М.:  Не горюйте, что у Швеции2 имеются враги.) – М.:  Как всегда, доносятся лишь ближайшие
голоса, а далекие не достигают, но часто эти далекие иначе звучат.) – М.:  Помните, как сказано, что
по  длине  тени  узнают  высоту  предмета,  так  же  точно  по  количеству  врагов  познается
истинная  мощь человека  и  страны.) – М.:  Также  будем помнить,  что  одни успехи  не  полезны,
иногда уроны ведут к большей пользе, ибо несут с собою многие полезные изменения.) – М.: 

Приветствую  приезд  нового  члена  Стипрайса.) – М.:  Так  много  зависит  от  руководителей
групп, и каждый чутко понимающий новое строительство должен быть особенно отмечен.) – М.: 
Бояться нужно всего отживающего, всего отягощающего наше устремление к просвещению,
к культурному сотрудничеству.) – М.:  Пусть новые формы несовершенны и грубоваты вначале, но
ведь каждое новое приспособление нелегко.) – М.:  Нужно найти и терпение, и благожелательную
терпимость.) – М.:  Грядущее  многое  изменит,  пробьется  дух  человеческий.) – М.:  Весною произойдут
многие события, будьте спокойны и храните полное доверие к Руке Водящей.) – М.:  Щит Света
поднят  и  хранит  все  необходимое,  все  избранное  для  эволюции планеты.) – М.:  Там,  где  хуже
всего,  там  может  стать  лучше  всего,  там,  где  наибольшее  неверие,  там  может  оказаться
наибольшая вера, сила того или иного импульса рождается из мощи сопротивления.) – М.: 

Прилагаю  §  522.) – М.:  «Урусвати  знает  радость  о  Вселенской  Справедливости.) – М.: 
Многоразличны наименования этого закона у всех народов.) – М.:  Каждый по-своему называл –
карма,  мойра,  фатум,  кисмет,  так  люди понимали рок.) – М.:  Одни чуяли его  радостно,  другие
мрачно, но никто не отрицал существование закона, который проявлялся во всем Космосе.) – М.: 
Разумность  такого двигателя указывает на стройность  Мироздания.) – М.:  Отдельные верования
пытались уничтожить глубокий смысл Космической Справедливости, но сами они впадали в
горшее заблуждение.) – М.:  Можно наблюдать, как теряли значение восставшие против истины, в
то же время можно видеть, как преуспевали те, кто уважал проявление космического закона.) – М.: 

Просмотрим историю народов и отдельных деятелей и убедимся, что закон Вселенской
Справедливости прекрасен.) – М.:  Не будем останавливаться на указаниях о мщении, ибо закон не
знает  такого  насилия.) – М.:  Наоборот,  целесообразность  истекает  от  кармы  и  сияет  на  весах
равновесия.) – М.:  Опять снимем повязку с глаз Фемиды, Справедливость должна быть зрячей и
дальнозоркой.) – М.: 

Не  будем ужасаться  космическим  событиям,  но  примем  их  достойно,  как  действие

1 Просоветский альманах, изданный Латвийским обществом Рериха.) – М.: 
2 Условное название России.) – М.: 



великого  закона.) – М.:  При  внимательном  отношении  убедимся,  что  следствия  имели  свои
причины.) – М.:  Мыслитель убеждал сограждан смотреть пристально, чтобы уметь найти причины
происходящего».) – М.: 

«Мы  любим  некий  народ,  ибо  он  менее  других  замкнут  в  тесный  круг.) – М.:  Урусвати
правильно понимает, что искание справедливости и стремление к служению делают народ
подвижным.) – М.:  Такой  народ  уже  близится  к  продвижению.) – М.:  Пусть  осуждают  его  за  многие
несовершенства,  в  таких  несовершенствах  заключается  возможность.) – М.:  Хуже  нет
совершенного  шарика,  бегающего  по  замкнутому  кругу.) – М.:  Народ  учится  на  невзгодах.) – М.:  В
истории человечества  нет  преуспеяний в спокойных периодах.) – М.:  Каждый народ-победитель
умеет быть и подвижным.) – М.:  Мысль такого народа открыта к новым смелым нахождениям.) – М.: 
Суровый обиход направит народ в будущее.) – М.:  Радость помочь там, где и среди бедности растет
стремление  к  служению.) – М.:  Мыслитель  заботился  о  движении  народа:  "Пусть  учатся  в
движении, так легче найти ритм"»1.) – М.: 

«599.) – М.:  Урусвати  знает  об  отступниках.) – М.:  Каждое  Учение  имело  своих  отступников.) – М.: 
Поразительно  наблюдать,  из  каких  низменных  побуждений  образовывались  ярые
отступничества.) – М.:  История дает достаточно примеров, но, в сущности, таких унизительных для
человечества проявлений было гораздо больше.) – М.:  Мы упоминаем об этом позорном деянии
лишь  из  желания  установить  правильное  к  нему  отношение.) – М.:  Некоторые  чрезмерно
огорчаются, слыша об отступниках, но не следует переоценивать их значение.) – М.:  Они окажутся
своего  рода  резонаторами  и  своей  энергией  придадут  движению  особую напряженность.) – М.: 
Многие не умеют напрячь энергию без антитезы.) – М.:  Нужно то же самое, что Мы указывали,
говоря о наковальне.) – М.: 

Удивительно,  что  имеются  не  только  отрицатели,  но  и  отступники,  последние  еще
сильнее, нежели отрицатели.) – М.:  Но нужно проследить сложный процесс отступничества, чтобы
понять, как великие идеи оказываются переплавленными в низменных сознаниях.) – М.:  Лучшее,
что может сделать такой отступник,  это ускорить свой проступок.) – М.:  Судьба отступника не
завидна.) – М.:  История  подтверждает  это.) – М.:  Но  остальные  не  должны  терять  время  на
переубеждение,  ибо  нарыв  должен  окончиться  кризисом,  потому  посмотрим  на  такое
явление спокойно.) – М.: 

Мыслитель  знал отступников  в  среде своих учеников.) – М.:  Он сам предлагал  им скорей
отойти».) – М.: 

«596.) – М.:  Урусвати знает, что каждое человеческое общение порождает следствия для всех
участников.) – М.:  Следует повторять это всем людям, ибо большинство вообще не понимает, о чем
идет речь, и даже просвещенные люди думают, что предполагается какое-то важное действие
и привычный обиход не имеет касания к сказанному.) – М.:  Нужно подчеркнуть, что Мы говорим о
каждом действии независимо от его размера.) – М.: 

Могут сказать – неужели домашний обиход может иметь глубокое значение? Именно
может.) – М.:  Постоянно говорят о несчастных безвинно страдающих, но посмотрим в корень быта
и  найдем множество причин,  порождающих несчастье.) – М.:  Могут  быть  прямые и  косвенные
причины.) – М.:  Может  человек страдать  по вине другого,  но  какая-то  связь  следствий  должна
быть.) – М.: 

Простой  семейный быт  разве  не  порождает  множество  следствий?  Семья  забыта  и
часто  служит  злейшим  рассадником  вражды.) – М.:  Могут  ли  такие  порождения  проходить
бесследно?  К  тому  же  они  обычно  прикреплены  к  одному  месту  и  тем  усиливается
размножение этих губительных бактерий.) – М.:  И такие людские рассадники являются опасными
врагами  счастья  человеческого.) – М.:  Но  также  не  забудем  многолюдные  учреждения,  где
гнездится человеконенавистничество.) – М.:  Так люди должны помнить свой долг и не заражать
пространство.) – М.:  У  Нас  имеются  аппараты,  которые  показывают  заражение  пространства.) – М.: 
Правители зовут решать дела мира, но основа раздоров вовсе не в неудачном приказе, но в
каждодневном быту народа.) – М.: 

Мыслитель говорил: "Не Архонты объявляют войну, но каждый гражданин таит ее в
своем доме"».) – М.: 

«597.) – М.:  Урусвати знает, как беспрерывно совершается работа в глубинах сознания и как
редко  люди  ощущают  ее.) – М.:  Чуткий  человек  улавливает  эти  внутренние  зовы,  которые
помогают  ему  в  некоторых  событиях.) – М.:  Ученые  пытаются  это  назвать  интуицией  или

1 Надземное, 582.) – М.: 



подсознанием.) – М.:  Они  боятся  назвать  этот  процесс  работою  сознания.) – М.:  Если  положить
неведомые  границы  между  сверхсознанием  и  подсознанием,  то  где  же  будет  сознание?
Подобно сердцу, сознание работает и днем и ночью, но сердце есть земной удел, тогда как
сознание есть орган трех миров.) – М.:  Накопление сознания следует за всеми оболочками.) – М.: 

Мы называем сознание подземным огнем.) – М.:  Много аналогий между этими феноменами.) – М.: 
Огонь необходим для равновесия планеты, но, кроме благотворных проявлений, тот же огонь
может быть и разрушительным.) – М.: 

Не  то  же  ли  самое  можно  сказать  и  о  сознании?  Оно  двигает  человека  к
совершенствованию, но оно же может при беспорядочности создать взрыв.) – М.:  Одурманенный
человек готов к любому преступлению, он теряет равновесие, и огненная природа сознания
производит взрыв.) – М.:  После неуравновешенных проступков человек тщетно пытается собрать
уничтоженные частицы сознания, но иногда приходится начать новые накопления.) – М.: 

Каким черным грузом ложатся шлаки сожженного сознания в Тонком Мире! Можно,
подобно поэту, описывать нагруженных путников, пытающихся взобраться на гору.) – М.:  Каждый
думает: "Зачем запасся я таким грузом?" Но стоило лишь слушать голос сознания, и груз был
бы легким.) – М.:  Кроме того, и Мы могли бы помочь.) – М.:  Нам доставляет великую радость помогать
каждому в его области.) – М.:  Но часто самая лучшая посылка летит обратно – непринятая.) – М.:  У Нас
велики архивы непринятых посылок, как на почте накопляются недошедшие письма.) – М.:  А ведь
некоторые Наши корреспонденты могли бы быть уже осмотрительными.) – М.:  Зачем заслоняться
сомнением  и  раздражением?  Когда  Мы  говорим  о  Надземном,  казалось  бы,  следовало
насторожиться и ловить каждое слово.) – М.: 

Наша  внутренняя  жизнь  полна  психологическими  моментами,  когда  каждое  чуткое
отношение к Нам вызывает Нашу признательность.) – М.:  Урусвати не однажды слышала эти слова
признательности.) – М.:  Когда Мы зовем к еще большему спокойствию, значит,  Мы предвидим
напряжение и нужно пережить дни бережно.) – М.:  Каждому не трудно выйти из равновесия, но
какая  же это будет  находка?  Не только нужно напрячь  ум,  но и  прислушаться  к голосу
сознания.) – М.: 

Мыслитель  говорил:  "Мой  бедный  ум,  куда  ты  пойдешь  без  руководительницы
прекрасной, без души?"».) – М.: 

Это  письмо  и  параграфы  из  «Надземного»  Вы  прочтете  ближайшим  друзьям.) – М.: 
Отнесемся как можно доброжелательнее, как можно сердечнее к близким, сердце которых
получило  рану  и  болеет  за  родину.) – М.:  Пусть  соберут  все  мужество  и  великодушие,  чтобы
понять происходящее.) – М.:  Не все так плохо, как кажется.) – М.:  Часто именно то, что принимали за
бедствие,  оказывалось основою нашего счастья.) – М.:  Мудрость народная давно предусмотрела
это  в  мудром  речении:  «Не  быть  бы  счастью,  да  несчастье  помогло».) – М.:  Так  примем  все
спокойно и мужественно и устремимся поверх настоящего в светлое будущее, когда новые
широкие возможности дадут и новое расширение сознания и деятельности.) – М.:  От всего сердца
шлю Вам лучшие укрепляющие мысли.) – М.:  Доживем до светлых дней.) – М.: 

4

Е.И.Рерих – С.Н.Рериху

26 января 1940 г.) – М.: 

Дорогой мой Светуня, спасибо, родной, за три телеграммы с пути, но все еще ждем
телеграмму  с  твоим  адресом  из  конечной  станции,  чтобы  переслать  тебе  письма  и
телеграммы.) – М.:  Опасаемся,  что  д-р  Кузинс  опоздал  и  тебе  пришлось  устраиваться
самостоятельно.) – М.:  Только  что  пришла  телеграмма  от  Катрин.) – М.:  По  получении  твоего  адреса
перешлем ее тебе,  пока же решили ей ответить,  что  ты находишься на  экзибишен тур и
телеграмму ее пересылаем тебе1.) – М.:  Думается, что вряд ли ты сможешь попасть в Америку к
началу  апреля.) – М.:  Великий  Владыка  очень,  очень  настаивает  на  посещении  Хайдерабада.) – М.: 
Может быть, осень лучше для подготовки следующего выступления.) – М.:  Впрочем, тебе виднее,

1 Сверху напечатано: «Свет.) – М.:  он экзибишен тур, форвординг хим юр кэбл».) – М.:  – Svet.) – М.:  [is] on exhibition
tour, [we are]  forwarding him your cable (англ.) – англ.) –  Святослав в выставочном турне,  переправляем ему
Вашу телеграмму.) – М.: 



как  поступить.) – М.:  Пришли  также  два  письма  от  Катрин,  пересылаем  их  тебе  вместе  с
телеграммой.) – М.: 

Вчера пришло письмо от Зины, полуофициальное, сообщает, что Флорентина оставила
Н.) – М.: К.) – М.:  и мне по 2500 долларов.) – М.:  Если друзья и адвокаты смогли бы отстоять  долю Н.) – М.: К.) – М.:  от
посягательств  разных  акул,  то  моя  доля  могла  бы  идти  в  твой  американский  фонд.) – М.:  Но
опасаемся,  что  они  этого  не  смогут  и  тогда  из  моей  доли  придется  заплатить  адвокату.) – М.: 
Увидим, как все сложится.) – М.:  Не знаем, оставила ли Флорентина что-либо Зине, об этом она не
упоминает,  пишет  лишь,  что  Флорентина  составила  новое  завещание  с  помощью  Рок,
которое  оставалось  лишь подписать,  но  внезапная  смерть  этому помешала.) – М.:  Подробности
Зина  обещает  сообщить  в  следующем  письме.) – М.:  По-прежнему  получаю  самые  сильные
утверждения о результатах твоей работы и поездки, это меня очень, очень радует.) – М.:  Получила
письма от Эми и Инге, Инге пишет восторженно о твоих картинах, просит дать ей совет, как
лучше ей устроиться, ибо она считает, что теперь, когда Спенсер не нуждается больше в ней,
она должна искать себе новое занятие.) – М.:  Жаль, если ей придется оставить Катрин.) – М.:  Она такой
верный друг.) – М.:  Пришло, наконец, письмо от старика Шклявера и два письма еще от ноября от
Жоржа.) – М.:  Оказывается, Жорж служит простым рядовым! Видимо, на испытании обнаружились
его  малые  военные  познания.) – М.:  Получает  он  всего  50  сантимов  в  день,  и  старик  просит
высылать им по-прежнему ежемесячную субсидию.) – М.:  Мы послали ему пока четыре фунта и
просили переговорить с Пероннэ о закрытии Парижского Центра-Музея на все время войны.) – М.: 
Сказали, что по мере возможности будем высылать ему небольшую сумму, но по нынешним
временам  трудно  рассчитывать  на  достаточный  заработок.) – М.:  Известили  его  о  смерти
американских  друзей,  поддерживавших  культурные  учреждения,  а  также,  что  и  в  самой
Америке дела сейчас далеко не блестящи и друзья наши сокращаются во всем и т.) – М.: д.) – М.:  Бедняга
Жорж, как круто ему пришлось!

Родной наш Светуня, мысленно мы все время с тобою.) – М.:  По вечерам Пасик занимается в
твоей комнате.) – М.:  Ждем очень твоего письма с описанием твоей поездки и новых впечатлений1.) – М.: 
Что выставка? Вероятно, все, как мы представляли себе, также и дуб есть дуб2.) – М.:  Пока что
никаких рецензий не имеем.) – М.:  О ходе событий ты, вероятно, знаешь не меньше, если и не
больше нашего.) – М.:  Жду с большим нетерпением февраля месяца,  когда начнутся  некоторые
улучшения.) – М.: 

Великий Владыка готовит тебе новое оружие против трио в Америке3, но пока что не
знаю, в чем оно будет состоять.) – М.:  От Лефранка пришел счет на 12 с половиной фунтов, но о
посылке еще не слышно.) – М.:  Поблагодари Кузинса за его письмо с двумя старыми журнальными
вырезками из Тривандрума.) – М.: 

Посылаем рекламную вырезку о Пикассо.) – М.:  Вот до чего доходит безумие.) – М.: 
Родной  мой  любимый  Светуня,  держу  тебя  в  сердце  и  посылаю  тебе  и  всем

окружающим тебя самые лучшие мысли.) – М.: 
Передай наш привет д-ру Кузинсу.) – М.: 
Что Ганиз, доволен ли ты им?
Пасик и Юсик крепко целуют тебя.) – М.: 
Всем сердцем обнимаю тебя,

М.

5

Е.И.Рерих – Э.К.Аншевиц

31 января 1940 г.) – М.: 

Дорогая  Сотрудница  и  Друг,  весть  об  уходе  нашего  верного  Друга  Клементия
Станиславовича безмерно опечалила нас всех.) – М.:  Поистине, редко можно встретить в земной
жизни такого светлого человека, полного устремления и широких благодатных взглядов.) – М.:  Его

1 О выставочном турне С.) – М.: Н.) – М.: Рериха см.) – М.: : Рерих С.Н. Письма.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2004.) – М.:  Т.) – М.:  I.) – М.: 
2 Вероятно, речь идет о юристе из Бомбея по фамилии Оак (англ.) – англ. oak – дуб).) – М.: 
3 Луис и Нетти Хорш, Эстер Лихтман.) – М.: 



прекрасная личность стала нам особенно близка после чудесных писем Ивана Георгиевича,
который  с  душевным  чувством  всегда  так  ярко  отображал  его  облик,  полный  широкой
человечности.) – М.:  И теперь мы слышим от друзей,  как  возвышенно он отходил,  превозмогая
ужасные  земные  страдания.) – М.:  Его  пример  останется  среди  всех  сотрудников  призывным
воспоминанием.) – М.:  Мы знаем,  как  радовался  Клементий  Станиславович  Вашему  участию  в
культурной работе.) – М.:  Действительно, работа над распространением книги является одной из
самых благородных.) – М.:  Человек, приобщившийся к книжному делу, имеет столько невидимых
друзей, и одна эта мысль должна окрылять такого деятеля.) – М.: 

Друзья  писали,  что  Вы  опишете  последние  дни  земной  жизни  Вашего  отца,  как
душевно рады будем мы получить эти страницы.) – М.:  Его фотографическая карточка никогда не
оставляла моего письменного стола.) – М.:  Трудно восполнима утрата такого друга! Но мы знаем,
что и в Надземном мире Клементий Станиславович продолжит свою светлую деятельность,
которой он был так предан.) – М.:  Лучшие мысли шлем ему в его надземных путях.) – М.: 

В память Вашего замечательного отца да преуспеет Ваша работа.) – М.: 
Духом с Вами.) – М.: 

6

Е.И.Рерих – Р.Я.Рудзитису

1 февраля 1940 г.) – М.: 

Совершенно доверительно

Дорогой Рихард Яковлевич, получили письма от К.) – М.: О.) – М.:  и Екатерины Яковлевны от 2 и 3
января.) – М.:  Оба письма нас  несказанно  огорчили,  ибо рисуют положение полного взаимного
непонимания и недоверия среди ближайших сотрудников.) – М.:  Этого не должно быть, ибо такое
разъединение  недопустимо  во  время  Армагеддона  и  того  опасного  момента,  который
переживается страною.) – М.:  Знаете ли Вы их содержание? Письмо Карла Оттоновича особенно
удручило.) – М.:  Неужели  же  Гаральд  и  Иван  Георгиевич  могли  требовать  нового  правления?
Привожу его слова: «Ультимативно они (Гаральд и Иван) требуют, чтобы мы отошли и Вы
отстранили и Рихарда Яковлевича,  и меня,  и Драудзинь,  и других,  и они назначат новое
правление и заставят уйти всех не примкнувших к их самоопределению.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Но это как-то не
вяжется с тем, что пишут обвиняемые ими лица.) – М.:  Я знаю, что они исполнены устремления
сделать  все как можно лучше,  и весьма возможно,  что они,  как говорится,  могут иногда
немного  перестараться  и  недостаточно  посчитаться  с  состоянием  сознания  некоторых
членов.) – М.:  Но за это слишком винить нельзя.) – М.:  Кто из нас в своем устремлении не перехватывал
иногда через  край.) – М.:  Я первая  повинна в  этом,  в  моем желании дать радость,  поощрить  и
выказать доверие людям я слишком переценивала их силы.) – М.: 

Екатерина  Яковлевна  правильно  замечает  в  своем  письме,  что  книги  Н.) – М.: К.) – М.:  и  книги
Учения открыто продаются, и, если кто интересуется Н.) – М.: К.) – М.: , должен прежде всего обратиться
к ним.) – М.:  Основы и задания Общества тоже ясно формулированы, и потому в тех странах, где
провозглашена  свобода  совести  или  вероисповедания,  все  эти  положения  никаких
недоразумений вызывать не могут.) – М.:  Точно так же и в Швеции эта свобода была принята и
можно  бы  спросить  –  что  же  случилось?  Неужели  же  все  снова  возвращается  во  тьму
средневековья?  Сознание,  продвинувшееся  в  эволюции,  может  не  признавать  некоторые
церковные догмы в их грубо примитивном аспекте, но сущность религии как устремление
нашего существа ко всему Прекрасному, ко всему эволюционному есть чувство врожденное
в нас, как и чувство притяжения или любви.) – М.:  И только степень сознания нашего определяет и
ступень нашей эволюции.) – М.:  Правильно понятая эволюция и есть устремление к красоте во всех
ее проявлениях.) – М.:  На правильном пути эволюции не будет отрицаний основ Бытия, и даже те
догмы,  которые некоторые  сознания  уже  переросли,  все  же  под неуклюжей  формулой в
основе своей имеют одну из многочисленных граней Истины.) – М.:  Итак, истинное просвещение
будет не отрицать, но собирать как можно больше граней и оттенков беспредельной Истины
для  гармонического  сочетания  их  в  величественный  Синтез.) – М.:  Эволюционное  сознание  не
может  ограничивать  Божественный  Принцип  человеческим  сознанием  и  атрибутами,  но
Божественное  Начало,  пребывающее  во  всем  сущем,  назовем  ли  мы  его  Богом,  Духом,



жизнью, сознанием, всеначальной энергией или сублимированной материей, признавалось и
признается  и  в  наше  смятенное  время  всеми  лучшими  и  просвещенными  умами.) – М.:  Как
говорится  –  «Малое  знание  уводит  нас  от  Бога,  но  большое  знание  приводит  к  Нему».) – М.: 
Неужели же все возвещенные свободы остались лишь на бумаге? А человеческое сознание
по-прежнему не выбралось из мрака средневековья? Можно было бы трудным друзьям дать
прочесть  параграф  из  «Надземного»,  который  как  нельзя  лучше  определяет  «свободу»
некоторого мышления.) – М.:  Привожу его Вам, может, пригодится.) – М.:  «Вы знаете,  как настойчиво
нужно освободить  человеческое  мышление.) – М.:  Не нужно утешаться,  что  мысль  по  природе
своей  свободна.) – М.:  Но  процесс  мышления  связан  со  многими  предрассудками.) – М.:  Не  сжигают
сейчас колдунов, но многие научные области считаются почти колдовством.) – М.:  Каждый может
назвать многих людей, полагающих себя культурными, которые не могут признать целые
научные  достижения.) – М.:  Могут  быть  издаваемы  книги,  могут  открываться  новые
университетские кафедры, могут производиться опыты, засвидетельствованные достоверно,
но почтенные деятели будут пребывать в ветхих предрассудках.) – М.:  Они не стыдятся называть
себя циниками и ярыми скептиками, когда проще назваться глупцами.) – М.:  Не беда, если какой-то
ярый  глупец  будет  отрицать  действительность,  но  многие  из  них  занимают
правительственные места и препятствуют просвещению.) – М.:  Невозможно перечислить, какими
узами  связано  народное  мышление!  Не  удивляйтесь,  но  психический  уровень  его  мало
отличается от средневековья.) – М.:  Тогда невежды покушались на Леонардо да Винчи, но и теперь
можно наблюдать то же явление.) – М.:  Учитель, который будет говорить о дисциплине мышления,
убедится,  как  невозможно  еще  сказать  о  простейших  истинах.) – М.:  Правители  и  высшие
наставники сумеют закрыть рот смельчаку, помыслившему о свободе мышления.) – М.:  Мыслитель
говорил: "На каждом из нас звенят тяжкие цепи"»1.) – М.:  Воображаю, какое негодование вызвали
бы эти строки среди отрицателей.) – М.:  Но в смягченном виде можно было бы им пересказать.) – М.: 

Да,  пора  бы  сбросить  тяжкие  цепи  и  обратиться  к  зовущему  и  ведущему  в
беспредельность светлому знанию, не ведающему никаких запретов.) – М.:  Там, где запреты, там
удушение  и  смерть  разложения.) – М.:  Божественное  начало  в  человеке,  его  интуиция  может
действовать в нашей еще грубой телесной оболочке лишь под стимулом высших вибраций,
которые  рождаются  только  от  устремления  к  Прекрасному.) – М.:  Человек,  сознание  которого
привязано к земле, истинно, в землю и уходит.) – М.:  Он не знает законов тончайших энергий и не
озаботился о накоплении их в своей собственной лаборатории; он не знает,  что лишь эти
тончайшие энергии дают ему возможность жить беспредельно.) – М.:  Итак, человек отрицающий
есть  прежде  всего  САМОУБИЙЦА.) – М.:  Мы  можем  понимать  страшный  вред  узкой  и
невежественной церковности,  которая  сама обратилась  в  Запретительное  Учреждение;  не
запрещаются ли ею многие области научных исследований? Не накладывала ли она свое вето
на многочисленные научные открытия, несшие человечеству великое благо? Но основа, на
которой церковь была построена, будучи очищена от всяких позднейших невежественных и
корыстолюбивых добавлений,  останется  незыблемой  как  основа  высшей  этики  –  именно
признание  Вездесущего  Божественного  Начала  и  Любовь  к  ближнему.) – М.:  Итак,  новое
расширенное понимание Божественного Начала откроет все пути и приведет к вмещению
многогранной Истины.) – М.:  Тому, кто хочет вступить на эволюционный путь, придется отставить
все отрицания и усмешки.) – М.:  Непристойно оказаться ретроградом и невеждой.) – М.:  Учение Живой
Этики  особенно  настаивает  на  осторожном  подходе  к  сознаниям  узким  и  зараженным
предрассудками,  последних  может  быть  особенно  много  в  так  называемом
материалистическом миросозерцании.) – М.:  Заповедано говорить по сознанию – «слово должно
быть не гробовым гвоздем, но лучом врача»2.) – М.:  Вот почему нужно проявить всю терпимость и
осторожность,  подходя к людям, воспитанным в тяжких условиях всякого отрицания.) – М.:  Мы
полагаем,  что  лицо,  столь  порицаемое  Карлом Оттоновичем,  удачнее  всего  может  найти
подход  к  таким  людям,  и  потому  просили  его  не  отталкивать,  но  постараться  смягчить
разницу  в  миросозерцании  и  установить  более  дружественные  отношения,  именно,
объединить что возможно.) – М.: 

Так и «угроза Гаральда разгромить Музей», по словам Карла Оттоновича, должно быть,
была  вызвана  тем,  что  Карл  Оттонович  перевесил  картины  в  Музее,  причем  некоторые
пожертвованные  картины  были  им  забракованы.) – М.:  Но  ведь  эти  картины,  принятые

1 Надземное, 614 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 Агни Йога, 37.) – М.: 



уполномоченным  лицом  от  Правления  Музея,  не  могут  быть  теперь  забракованы  и  не
вывешены.) – М.:  Этика должна быть соблюдена.) – М.:  Правление Музея несет ответственность за выбор
своего уполномоченного.) – М.:  Кроме того, всякий художественный музей должен прежде всего
преследовать  задачу  художественного  исполнения,  и  вот  мне  думается,  что  среди
забракованных вещей могут оказаться произведения лучше некоторых одобренных Карлом
Оттоновичем.) – М.: 

Также  мы  никому  не  можем  навязывать  сношений  с  людьми,  им  почему-либо
неприятными, и друзья одних членов Общества могут и не быть знакомы с другими.) – М.:  Но ведь
Общество  и  Музей,  как  учреждения  общественные,  могут  принимать  в  своих  стенах,  на
открытых собраниях  людей разной национальности  и  разного  вероисповедания  и т.) – М.: д.) – М.:  Не
братству ли всех народов без различия вероисповеданий учит и Теософия? Нужно учитывать
и события, происшедшие в Вашей стране, и благодарить Силы Света за помощь посланную.) – М.: 
Черпать мужество надо в полном доверии к Высшей Целесообразности или Справедливости.) – М.: 
Этот  космический  закон  безошибочен  в  своем  отборе  элементов,  пригодных  для  нового
строительства.) – М.:  Благо тем, кто может знать и чуять интуицией, куда направлена эволюция, но
пусть  не  смутятся  очевидностью.) – М.:  Пусть  малое  близкое  не  скроет  далей.) – М.:  Много  перемен
произойдет,  и  потому  просим всех  внимательно  углубиться  в  книги  Учения  и  стараться
подняться над планом личности и всем с ним связанным.) – М.:  Чем выше поднимемся, тем шире
увидим и большую помощь сможем принять и подать.) – М.:  Удивились мы и упоминанию Карла
Оттоновича о настаивании друзей «с соответственными угрозами» на смене «эгрегора»?!! Об
этом мы ничего не слыхали ни от Клементия Станиславовича, ни от Федора Антоновича, ни
от порицаемых лиц.) – М.:  Думается, что здесь опять-таки глубокое недоразумение или большое
преувеличение.) – М.:  Больно было прочесть и намеки Карла Оттоновича на биографию и качество
сознания Федора Антоновича.) – М.:  Биографию последнего я знаю, и она нисколько не умаляет
его.) – М.:  Многие  большие  люди  начинали  свой  блестящий  земной  путь  именно  такими  же
ступенями.) – М.:  Даже из недавних деятелей можно вспомнить Форда и Рокфеллера, и даже такой
крупный  деятель,  как  Линкольн,  президент  Северо-Американских  Штатов,  занимался  в
юности перевозом свиней, зато потом ему пришлось пасти и двуногих.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Могу сказать от
себя, что считаю Федора Антоновича делающим большое и доброе дело, он сеет по-своему
благие семена.) – М.:  Но самое главное – это то, что, когда я понятия не имела о нем, Великий
Владыка указал мне на него, сказав: «Пусть он тебе напишет».) – М.:  Так моя корреспонденция с
Федором  Антоновичем  началась  с  благословения  Великого  Владыки.) – М.:  Не  знаю  я  и  об
ответственных поручениях,  которые имеет в  виду Карл Оттонович и от  которых следует
избавить Федора Антоновича за непригодностью его.) – М.:  Никаких поручений мы ему не давали,
но поощряю его неизменно в его выступлениях среди молодежи и в тех Обществах, куда его
приглашают читать лекции.) – М.:  Считаю его очень достойным человеком.) – М.:  Если же кто усмотрел
недостатки, то можно спросить – а кто же без греха? Также не слышали мы о «капризах»
друзей, и, конечно, никакие капризы недопустимы.) – М.:  О трудностях с ними нам писали.) – М.:  Мы
этому не  удивляемся,  но  можно было бы им указать,  что  дружелюбие,  выказанное  им в
трудные для них дни, достаточно свидетельствует о нашем отношении.) – М.:  Помочь мы всегда
готовы, сознание наше достаточно широко, чтобы вместить многое, преследуя задачу общего
блага, но удовлетворение «капризов» или каких-то требований – невместно. Кроме того, не
забудем, что придут еще новые друзья с большим пониманием основ Этики.) – М.:  Первые могут
оказаться лишь застрельщиками.) – М.:  Потому будем учиться в новых трудных обстоятельствах
хранить  равновесие  и  благожелательство  без  утрировки.) – М.:  Будем  хранить  и  указание  о
дружелюбии к  новым и трудным друзьям и  поспешать  там,  где  возможно.) – М.:  Но,  конечно,
всегда лучше не доделать, нежели переделать.) – М.:  Но беда в том, что трудно бывает усмотреть
границу.) – М.: 

Также  Карл  Оттонович  пишет,  что  «по  некоторым  соображениям  вообще  впредь
следовало  бы  Вам  воздержаться  посылать  копии  чужих  писем  Гаральду  Феликсовичу  и
Ивану Георгиевичу, а Рихарду Яковлевичу можно и даже необходимо.) – М.:  Много было бы иначе
и лучше, если бы Вы нашли возможным все важные поручения давать только через Рихарда
Яковлевича,  а  не  им  двоим  лично.) – М.:  От  столь  высокого  доверия  и  независимости  они
возгордились и проснулось властолюбие.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Отвечу ему.) – М.:  Не знаю, какие именно копии чужих
писем имеет в виду Карл Оттонович, но могу сказать, если такие копии и были посланы Н.) – М.: К.) – М.: ,
то все они могли читаться всем друзьям.) – М.:  Между прочим, Н.) – М.: К.) – М.:  не помнит, чтобы он посылал



какие-то особые копии.) – М.:  Что же касается до некоторых копий писем, посланных мною, то все
они посылались именно Рихарду Яковлевичу.) – М.:  Точно так же все поручения давались именно
Рихарду Яковлевичу или через Рихарда Яковлевича, и обо всем, касающемся Общества и
всяких новых и старых друзей, Рихард Яковлевич был своевременно осведомляем нами.) – М.:  Но
нельзя  же все  решительно  взваливать  на  одного  человека,  да  еще такого  обремененного
делами,  как  Рихард  Яковлевич.) – М.:  Вполне  естественно,  что  члены  Правления  должны
распределять  обязанности  и  поручения  между  собою  и  соответственно  со  своими
способностями и возможностями и при этом стараться во всем согласовать свои действия с
остальными  членами  Правления.) – М.:  Так  Г.) – М.: Ф.) – М.:  и  И.) – М.: Г.) – М.: ,  особенно  же  И.) – М.: Г.) – М.: ,  были  избраны  для
установления  дружелюбных отношений  с  трудными людьми.) – М.:  И  сейчас  наше  доверие  не
отнято от него, ибо не имеем на это Указаний.) – М.:  Будем лишь просить его и Гаральда проявлять
дружелюбие без утрировки.) – М.: 

Дорогой и родной Рихард Яковлевич, может быть, Вы найдете, что я слишком строго
сужу о Карле Оттоновиче, но сам он дал мне на это право, ибо он говорит в своем письме,
что  «ни  Г.) – М.: Ф.) – М.: ,  ни  Федор  Антонович  не  прошли  в  группах  духовную  подготовку  так
основательно, как основатели Общества при Феликсе Денисовиче».) – М.:  Потому если он прошел
эту  подготовку  так  основательно,  то  тем  более  следовало  ему  воздержаться  от  такой
недоброй критики сотрудников.) – М.:  Критика критике рознь.) – М.:  В свое время я много защищала
именно Карла Оттоновича,  и потому мне грустно убедиться,  что недовольства им имеют
некоторое основание.) – М.:  Но пишу Вам совершенно доверительно.) – М.:  Будьте с ним осторожны, он
может стать фанатиком, а Вы знаете, к чему может привести фанатизм.) – М.:  Не озлобляйте его,
но,  если  он  выразил  бы  желание  временно  отойти  от  Правления  и  даже  Общества,  не
удерживайте его.) – М.: 

Сердце Ваше должно чуять, как велико наше доверие к Вам.) – М.:  Знаем, как нелегко Вам.) – М.: 
Знаю, как молод и стремителен Г.) – М.: Ф.) – М.: , как полон он желания действовать и как нужно ему
задерживающее  его  влияние  в  некоторых  случаях,  но  влияние  это  должно  быть  очень
сердечное,  благожелательное.) – М.:  Сердце  у  него  прекрасное,  и,  как  Указано,  –  «в  нем  нет
злобивости», а ведь это редчайшее качество, и сколько продвинувшихся сознаний не могут
окончательно отделаться от этого страшного аспида.) – М.:  Перед незлобивым человеком все пути
открыты.) – М.:  Гаральд  горит  желанием  выполнить  как  можно  лучше  все  ему  порученное,  и
естественно, что может иногда перестараться.) – М.:  Буду писать ему и перешлю Вам мое письмо к
нему.) – М.:  Должна  добавить,  что  в  письмах  Гаральда  и  Ивана  никогда  не  было  осуждений
сотрудникам, потому пусть Карл Оттонович не беспокоится.) – М.:  От Ивана Георгиевича давно
уже не было писем.) – М.:  От Г.) – М.: Ф.) – М.:  имею открытку, что все объединились на желании устранить все
плохое и каждый должен отказаться от личного ради общей пользы.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Иван Георгиевич не
раз  писал о Клементии Станиславовиче и находил чудесные слова о своем друге;  своею
оценкой  друга  и  своим  духовным состоянием  во  время  тяжкой  болезни  его  девочки  он
завоевал мою глубокую симпатию.) – М.:  Люди познаются в тяжкие для них дни.) – М.: 

Итак,  родной  Рихард  Яковлевич,  мудро  и  бережно  ведите  Ваш  корабль  среди
многочисленных рифов.) – М.:  Также и чистка от дурных элементов иногда бывает полезна.) – М.:  Всяких
добровольных и прочих информаторов всегда и везде много, и это приходится принять во
внимание.) – М.:  Шлю Вам и семье Вашей мой самый сердечный привет.) – М.:  Храните бодрость и самое
великое доверие к Руке Ведущей.) – М.: 
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Дорогой наш любимый Светуня, такая радость была вчера получить твое писание из
Тривандрума.) – М.:  Ты  себе  представляешь,  как  мы,  собравшись  в  столовой,  читали  и
порадовались, что твое местожительство в чем-то напоминает тебе Сюэрету.) – М.:  Знаем, что ты
«доволен и шум базара не доносится к тебе».) – М.:  Слышу и утверждения об успешности твоей
работы.) – М.:  Знаем, что все твое окружение, начиная от верхов, тебе близко.) – М.:  Антон Федорович
навестил  в  Лагоре  Скринов,  они встретили  его  чрезвычайно  приветливо.) – М.:  Он был совсем



растроган.) – М.:  Она  восторгалась  папиными  и  твоими  картинами  на  первой  выставке  в
Тривандруме и,  по-видимому, искренно.) – М.:  Он и она собираются приехать  в апреле в нашу
долину и побывать у нас.) – М.:  Они в ужасе от портретов рани Манди и других,  которые они
видели.) – М.:  Между  прочим,  она  прекрасно  отзывалась  о  премьер-министре  А.) – М.:  Советовала
сделать набросок с его интересной головы.) – М.:  От Оака получили телеграмму о продаже только
одной маленькой картинки за 250 рупий, ни о каких других предложениях он не сообщил.) – М.: 
Несомненно, что если бы при картинах был заинтересованный человек, результаты были бы
иные, ибо Оак даже не потрудился сообщить нам о предложениях, о которых ты пишешь.) – М.: 
Вероятно,  как  почетный  секретарь  и  занятой  человек,  не  мог  слишком  много  времени
уделять выставке.) – М.:  Это поучительно на будущее время.) – М.:  Скажи Кузенсу, что мы его письмо
получили, в котором он предлагает половину отчисления передать Равалу.) – М.:  Но скажи ему, что
Общество берет 12%, остальное же так мало, что если он хочет передать Равалу, то пусть
лучше  сделает  сам.) – М.:  Если  бы  произошло  нечто  существенное,  то  и  следствия  были  бы
существеннее.) – М.:  Странно, что Оак не прислал никаких рецензий.) – М.:  И единственно мы получили
от  Тампи  вырезку  из  «Таймс  оф  Индиа»  с  воспроизведением  Канченджунги.) – М.:  С
благожелательной, но курьезной заметкой о Гималайском отшельнике.) – М.:  Поблагодари Тампи
за  эту  присылку  и  скажи ему,  что  я  получил  посланные им экземпляры «Кочин  Аргус»
(статья «Рамакришна») и «Мисс Индия» (статья «Дягилев»), а также статью «Делэй»1 в «Олд
Коллэдж».) – М.:  О пакете от Лефранка из таможни все еще не слышно, но счет на 2200 франков
уже  пришел.) – М.:  Удалось  ли  тебе  купить  в  Бомбее  угли  и  холст?  Когда  будешь  проезжать
Бомбей, не следует ли тебе заехать к американскому консулу и на всякий случай выяснить с
ним визные вопросы? Также не побываешь ли ты в «Америкэн Экспресс» и не спросишь ли,
взялись ли они переправить в Америку ящик со всякими остатками от «Фламмы»? Если на
это  надо  разрешение,  то,  может  быть,  они  могут  его  и  достать.) – М.:  Побывать  в  «Америкэн
Экспресс»  вообще  не  мешает,  ибо  за  исчезновением  «Макинена»  этот  путь  останется
единственным  на  Америку.) – М.:  Если  ты  уезжаешь  из  Тривандрума  в  середине  февраля,  то
последнее  наше  письмо  отсюда  может  быть  выслано  7  февраля.) – М.:  Потому  сообщи  нам
телеграммой,  когда  именно  предполагается  твое  продвижение.) – М.:  Хайдерабад  по-прежнему
указывается и ожидается большой успех от посещения Аджанты, Эллоры и пр.) – М.:  Письмо к
Акбару  пошлем  отсюда  дня  через  три,  тогда  же  пошлем  письма  и  Сторку  и  Ватсону.) – М.: 
Конечно, передай наши приветы Кузенсу и Тампи.) – М.:  Передал ли ты Тампи мое письмо к нему,
а то он уже удивляется, что не был извещен о твоем приезде.) – М.:  Но ведь мы не знали, насколько
Кузенс его хотел заблаговременно извещать.) – М.: 

Теперь  наши новости:  выпал снег,  довольно обильный,  еще лежит,  но сильно тает.) – М.: 
Кесанг  с  карликом убежали в  Дарджилинг,  Лобзанг  нагнал  их в  Кулу и  привел обратно
Кесанга, а карлик заявил, что возвращаться не намерен.) – М.:  Вот такие-то наши новости.) – М.:  Антон
Федорович очень  доволен своими новыми зубами.) – М.:  Лама  еще не  приехал.) – М.:  Миссис Махон
упала на камень и получила глубокий разрез на ноге, пришлось зашивать рану, и при этом
доктор сделал три вспрыскивания,  новокаин при зашивании,  также против тетануса2,  что
вызвало  у  нее  припадок  астмы,  и  пришлось  дать  третье  вспрыскивание  от  сердечного
припадка.) – М.:  Она еще не ходит,  но чувствует себя уже лучше.) – М.:  Девочки были в восторге  от
полученного письма.) – М.:  Вполне понимаем, что Адиар тебе не понравился, давно Сказано, что
одни стены остались.) – М.:  Тампи пишет, что брат его видел Бринтона и тот будто бы чрезвычайно
высоко говорил о наших картинах.) – М.:  Подрамники, тобою указанные, будут сделаны.) – М.: 

Родной  мой  Светуня,  продолжаю  слышать  о  хорошем  времени  для  тебя  и  потому
радуюсь  и  спокойна  за  мое  сокровище.) – М.:  Ты  и  представить  не  можешь,  как  ждем  твоей
весточки, все очень было пригорюнились, не получая ничего с дороги.) – М.:  Также очень оценили
твое желание скорее вернуться.) – М.:  Но, конечно, раз так далеко заехал, следует использовать все
возможности и посетить интересные места.) – М.:  Посылаем тебе письмо от Катрин, но следующее
уже,  вероятно,  не  застанет  тебя  в  Тривандруме.) – М.:  He забудь  протелеграфировать,  когда
выезжаешь и куда тебе писать.) – М.:  Все мы крепко обнимаем тебя и постоянно держим тебя в
сердце.) – М.:  Птенчик мой родной, береги себя.) – М.: 

1 «Промедление».) – М.: 
2 Столбняк.) – М.: 
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Дорогой  Гаральд  Феликсович,  письмо  Ваше  № 3 получила,  но  письмо  с  подписью
Клементия Станиславовича и Вашими [подписями] так и не дошло до нас.) – М.:  Можно его и не
повторять, тем более что Клементий Станиславович уже перешел в иной и лучший мир.) – М.:  Мы,
со  своей  стороны,  избегаем  перегружать  цензуру  частыми  письмами.) – М.:  Можно  себе
представить эти груды, которые нужно перечесть цензорам! Итак, могу ответить только на
Ваше письмо, на которое Н.) – М.: К.) – М.:  уже послал всем друзьям просьбу, вернее, мольбу сердца, о
сохранении единения в небывалое напряженное время, к ней всецело присоединяюсь и я.) – М.: 
Понимаем,  что  нет  труднее  задания,  как  привести  к  гармоническому  соотношению
различные  человеческие  сознания.) – М.:  Эта  психологическая  область  является  не  только
сложнейшею наукою, но и величайшим искусством.) – М.:  Потому относиться к друзьям следует со
всею  бережностью  и  дружелюбием,  последнее  скорее  всего  поможет  сгладить  и  обойти
многие  острые  углы.) – М.:  Итак,  по-прежнему  одобряем  Ваши  и  Ивана  Георгиевича
дружественные  попытки,  но,  конечно,  нельзя,  чтобы  эти  попытки  оставались
односторонними.) – М.:  Нужна  обоюдность,  и  если  ее  нет,  то,  сохраняя  дружелюбие,  можно
временно и воздержаться от слишком явной односторонности.) – М.:  Навязывание дружбы часто
людей  даже  раздражает.) – М.:  Соображаясь  с  обстоятельствами,  можно  иногда  проявить
дружественное  выжидание.) – М.:  Есть  много  возможностей  напоминания  и  проявления
дружественности без чрезмерного навязывания.) – М.:  Во всем сердце должно быть водителем, но
не допускайте никаких других соображений.) – М.: 

Итак,  спасибо  от  всего  сердца  Вам  и  И.) – М.: Г.) – М.:  за  ваши  добрые  попытки,  но  будьте
осмотрительны,  чтобы,  как  говорится,  не  запугать.) – М.:  Знаем,  с  какими  трудными  людьми
приходится Вам иметь дело.) – М.:  Также,  вероятно,  Вам приходится сталкиваться и с большой
разницей в миросозерцании, от глубокого мистицизма и до крайнего материализма.) – М.:  Но и с
представителями  материалистической  точки  зрения  можно  найти  объединение  на  чисто
научном  основании.) – М.:  Не  будут  же  они  оспаривать  новейшее  научное  энергетическое
мировоззрение  или  отрицать  достижения  науки  в  области  исследования  психических
феноменов?  Не  зря  же  установлены  кафедры  изучения  их  при  многих  университетах?
Энергетическое  мировоззрение  оправдало  древнейших  философов,  утверждавших,  что
материя есть кристаллизованный дух или что дух есть сублимированная материя.) – М.: 

К каждому честному, открытому и незатемненному предрассудками сознанию можно
найти  подход,  даже если оно и малопросвещенно.) – М.:  Хуже,  когда  приходится  иметь дело с
фанатиками.) – М.:  Фанатизм – самая страшная преграда всякому просвещению и, следовательно,
противен эволюции, причем он присущ и одинаково непреодолим в обоих противоположных
мировоззрениях.) – М.:  Фанатик загоняет себя в тупик, из которого нет выхода.) – М.:  Будем надеяться,
что  Вам  не  придется  встретиться  с  такими  тупицами.) – М.:  Привожу  Вам  параграф  из
«Надземного», который Вам может пригодиться.) – М.: 

«614.) – М.:  Вы знаете, как настойчиво нужно освободить человеческое мышление.) – М.:  Не надо
утешаться, что мысль по природе своей свободна.) – М.:  Но процесс мышления связан со многими
предрассудками.) – М.:  Не сжигают сейчас колдунов, но многие научные области считаются почти
колдовством.) – М.:  Каждый  может  назвать  многих  людей,  полагающих  себя  культурными,
которые не могут признать целые научные достижения.) – М.:  Могут быть изданы книги, могут
открываться  новые  университетские  кафедры,  могут  производиться  опыты,
засвидетельствованные  достоверно,  но  почтенные  деятели  будут  пребывать  в  ветхих
предрассудках.) – М.:  Они не стыдятся называть себя циниками и ярыми скептиками, когда проще
назваться глупцами.) – М.:  Не беда, если какой-то ярый глупец будет отрицать действительность,
но  многие  из  них  занимают  правительственные  места  и  препятствуют  просвещению.) – М.: 
Невозможно перечислить, какими узами связано народное мышление! Не удивляйтесь,  но
психический уровень его мало отличается от средневековья.) – М.:  Тогда невежды покушались на
Леонардо да Винчи, но и теперь можно наблюдать то же явление.) – М.:  Учитель, который будет
говорить  о  дисциплине  мышления,  убедится,  как  невозможно еще сказать  о  простейших
истинах.) – М.:  Правители и высшие наставники сумеют закрыть рот смельчаку, помыслившему о
свободе мышления.) – М.:  Мыслитель говорил: "На каждом из нас звенят тяжкие цепи"».) – М.: 



Воображаю, какое негодование вызвали бы эти строки среди отрицателей, но считаю,
что в смягченном виде можно было бы им пересказать,  тема подходящая,  кто осмелится
говорить против научно доказанного?!  Да, пора бы сбросить тяжкие цепи и обратиться к
зовущему и ведущему беспредельному светлому знанию, не ведающему никаких запретов,
никаких  преград.) – М.:  Там,  где  запреты,  там  удушение  и  смерть  разложения.) – М.:  Божественное
начало в человеке, его интуиция может действовать в нашей еще грубой телесной оболочке
лишь  под  стимулом  высших  вибраций,  которые  рождаются  только  от  устремления  к
Прекрасному.) – М.:  Человек, сознание которого привязано к Земле, истинно, в землю и уходит.) – М.:  Он
не ведает законов тончайших энергий и не озаботился о накоплении их в своей лаборатории;
он не знает,  что лишь эти тончайшие энергии дают ему возможность жить беспредельно.) – М.: 
Итак, человек отрицающий есть прежде всего самоубийца.) – М.:  Мы можем понимать страшный
вред  узкой  и  невежественной  церковности,  которая  сама  обратилась  в  Запретительное
Учреждение; не запрещаются ли ею многие области научных исследований? Не накладывала
ли она свое вето1 на многочисленные научные открытия, несшие человечеству величайшее
благо? Но основа, на которой была построена церковь, будучи очищена от невежественных и
корыстолюбивых  добавлений,  остается  незыблемой,  как  основа  высшей  этики,  именно
признание  Вездесущего  Божественного  Начала  и  Любовь  к  ближнему.) – М.:  Итак,  новое
расширенное понимание Божественного Начала откроет все пути и приведет к вмещению
многогранной Истины.) – М.:  Тому, кто хочет вступить на эволюционный путь, придется отставить
все  отрицания  и  усмешки.) – М.:  Непристойно  оказаться  ретроградом  и  невеждой.) – М.:  Мы  не
настаиваем  на  терминах  и  легко  заменяем  Божественное  Начало  Высшей  энергией,  но
сущность  остается  единой.) – М.:  Учение  Живой  Этики  особенно  настаивает  на  осторожном
подходе к сознаниям узким и зараженным предрассудками, последних может быть особенно
много  в  так  называемом  материалистическом  миросозерцании.) – М.:  Заповедано  говорить  по
сознанию – «слово должно быть не гробовым гвоздем, но лучом врача».) – М.:  Вот почему нужно
проявить  всю  терпимость  и  осторожность,  подходя  к  людям,  воспитанным  в  тяжких
условиях всякого отрицания.) – М.:  Мы можем найти многие точки соприкасания в эволюционном
строительстве  и  не  будем  навязывать  своих  убеждений  целиком,  но  отрицать  смысл  и
сущность Бытия в угоду невеждам невместно.) – М.:  Но если друзья не интересуются духовными
вопросами,  то  можно  их  с  ними  не  касаться.) – М.:  Новые  друзья  могут  скоро  смениться
новейшими,  которые  ближе  подойдут  к  «Основам  Этики»,  их-то  и  не  просмотрите.) – М.:  Мы
всегда готовы помочь, сознание наше достаточно широко, чтобы вместить многое, преследуя
задачу общего блага, но удовлетворение каких-то неосновательных требований невместно.) – М.: 
Потому  будем  учиться  в  новых  трудных  обстоятельствах  хранить  равновесие  и
благожелательство  без  утрировки.) – М.:  Будем  хранить  и  указание  о  дружелюбии  к  новым
трудным друзьям и поспешать там, где возможно, но, конечно, всегда лучше не доделать,
нежели переделать.) – М.:  Беда только в  том,  что  трудно бывает  усмотреть  эту  границу.) – М.:  Пусть
сердце  укажет  эту  границу.) – М.:  Очень  хотелось  бы  мне  сказать  трудным  друзьям
перефразированную китайскую поговорку, что «одна унция мозгов весит тяжелее,  нежели
одна тонна грубой силы».) – М.: 

Удивились  Вашему  сообщению,  что  Карл  Оттонович  перевесил  Музей  по  своему
усмотрению,  забраковав  при  этом  картины,  принятые  уполномоченным  от  Правления
Общества.) – М.:  О бережном отношении к пожертвованным и принятым картинам мы уже писали,
и, вероятно, члены Правления отнесутся к этой нашей просьбе со вниманием.) – М.:  Этика должна
быть соблюдена.) – М.:  Также из Вашего письма можем заключить, что имеются какие-то трения с
Карлом  Оттоновичем.) – М.:  Можем  только  догадываться,  понимаем,  что  ему  трудно
приноравливаться  к  новым  условиям.) – М.:  Человек  он  семейный,  и  потому,  конечно,  ему
приходится  быть осмотрительным.) – М.:  Что же делать,  придется  применить  к нему максимум
осторожности.) – М.:  Примите это как испытание в выдержке и дисциплине,  обоюдные уступки
необходимы.) – М.:  На чем же будет лучшая закалка духа, как не на вмещении противоположных
суждений?  Но  если  не  будет  обоюдности  и  с  одной  стороны  будет  лишь  проявление
фанатизма,  то придется Вам в некоторых важных вопросах прибегнуть  к обсуждению их
среди доверенных лиц.) – М.:  Так же и  в  вопросе выбора друзей,  у  каждого члена могут быть
друзья, которые не будут даже знакомы с другими членами, и из того обстоятельства, что
они посетят Музей или открытый вечер, устраиваемый в стенах Общества, не значит, что все

1 Сверху от руки написано: veto.



должны  обращать  внимание  только  на  этих  внешних  посетителей,  но  в  сложные  дни
Советуется особая бережность.) – М.:  Согласна с Вами, что в переживаемое время следует крайне
осмотрительно  принимать  новых  членов.) – М.:  Можно  получить  такие  элементы,  от  которых
трудно  будет  освободиться,  и  вред  получится  немалый.) – М.:  В  большинстве  обществ
устанавливается  прием новых членов на основании рекомендации от двух или даже трех
испытанных членов.) – М.:  Единоличная рекомендация еще не достаточна.) – М.:  Также Вы правы, что
некоторые  спешные  решения  в  настоящее  время  должны  приниматься  Правлением
самостоятельно,  ибо переписка с нами весьма затруднена.) – М.:  Потому так неимоверно важно
достичь единения среди членов Правления, ибо ответственность возросла.) – М.:  Рихард Яковлевич
указан как Председатель и, конечно, не может быть сменен без указания Великого Владыки.) – М.: 
Его  избрание  снова  подтверждено,  так  же  как  Указана  полезность  И.) – М.: Г.) – М.: ,  Екатерины
Яковлевны и Ваша.) – М.: 

Сейчас  пришло  Ваше  письмо  №  4.) – М.:  Считаю,  что  Вы,  родной  Гаральд  Феликсович,
найдете  общую  основу  для  самых  тесных  и  полезных  действий  с  такими  ценнейшими
сотрудниками,  как  Рихард  Яковлевич  и  Екатерина  Яковлевна.) – М.:  Программа,  предложенная
Екатериной Яковлевной, превосходна, пополнение знаний всегда рекомендуется.) – М.:  Но больше,
чем когда-либо, сейчас нужно утверждать и Основы Учения.) – М.:  Все новое строительство, вся
грядущая  эпоха  пойдет  под  знаком  нового  сознания,  очищенного  как  от  фанатичного  и
потому невежественного мистицизма, так и от такого же, если еще не больше ограниченного,
материализма.) – М.:  Духовное  возрождение  принесет  и  новое  понимание  мощи  человека  и
значения  Водительства  Сил  Высших.) – М.:  Научное  доказательство  о  связи  видимого  с
невидимым ударит  по  лбу  самых ярых скептиков.) – М.:  Но  для  принятия  этой  светлой  эпохи
необходимо расширенное сознание на основах Учения Жизни.) – М.:  У многих ли имеется ясное
понимание их? «У людей поразительная привычка видеть все через свои очки, при этом они
много говорят о суждении объективном»1.) – М.:  Все события принимают  разную окраску,  тогда
как следовало бы научиться правильной оценке происходящего.) – М.:  Столько намеков, столько
советов  дано  к  тому.) – М.:  Как  Сказано:  «Разумная  оценка  могла  бы  предотвратить  многие
мрачные события.) – М.:  Люди слышали об Армагеддоне, но не считаются с действительностью»2.) – М.: 
Имейте  полное  доверие  к  Руке  Водящей,  все  делается  так,  как  нужно.) – М.:  Помните,  что
«Стоящий на Башне видит больше, чем сидящий в подвале»3.) – М.:  Беседу на эту тему перешлю в
письме к Рихарду Яковлевичу.) – М.: 

Родной Гаральд Феликсович, как Ваша духовная мать, любящая Ваш прекрасный дух,
Вашу самоотверженную готовность принести все на пользу дела, хочу просить Вас проявить
необходимое  терпение.) – М.:  Вы  знаете  сроки,  помните  о  них  и  потому  поспешайте
осмотрительно.) – М.:  Спасибо Вам и И.) – М.: Г.) – М.:  за все Вами делаемое, все это крайне нужно, и начатого
отставлять  ни в коем случае нельзя,  но терпение проявить можно.) – М.:  Ценим в Вас эту Вашу
устремленность к действию.) – М.:  Великий Владыка очень, очень одобряет каждую деятельность.) – М.: 
Именно, Великий Владыка есть воплощенное действие.) – М.:  Итак, все послужит лишь на общее
благо,  потому  пусть  никто  не  смущается  очевидностью,  времена  переменчивы.) – М.:  Читайте
книгу  «Зов»  и  храните  полное  спокойствие.) – М.:  Питайте  высшее  доверие,  черпайте  силы  в
книгах Учения.) – М.:  Слишком всего опасающиеся не имеют достаточного доверия.) – М.:  Если .) – М.: .) – М.: .) – М.: 4 не
интересуется духовной стороной, то и не затрагивайте с ним этих тем.) – М.: 

Работайте  усиленно  в  Вашей  области.) – М.:  Радостно  нам  было  слышать,  какие
замечательные  исцеления  производит  Ваша  чудесная  энергия.) – М.:  Вы  правы,  что  такие
замечательные  успехи  возможны  там,  где  пациент  лицо  чужое,  но  с  родственниками  и
знакомыми трудно достичь таких результатов.) – М.:  Это обстоятельство можно ярко наблюдать во
всех областях жизни.) – М.:  Люди близкие часто становятся близорукими.) – М.:  Множество ничтожных
житейских  мелочей  скрывает  для  них  истинную  сущность  того,  около  кого  они  живут.) – М.: 
Горюем, что не можем выслать Вам некоторые нужные Вам лекарства, один пакет уже был
возвращен.) – М.:  Будем пытаться  получить особое разрешение.) – М.:  Нужно поберечь здоровье И.) – М.: Г.) – М.: ,
состояние  его  солнечного  сплетения  меня  тревожит.) – М.:  Вероятно,  он  принимает  аккуратно
валериан,  но  пробовал  ли  он  и  ревень?  На  Н.) – М.: К.) – М.:  и  себе  знаю,  как  ежедневный  прием

1 Надземное, 618.) – М.: 
2 Там же.) – М.: 
3 Там же.) – М.: 
4 Слово неразборчиво.) – М.: 



лакричного или грудного порошка с ревенем дает наилучшие результаты.) – М.:  Вот уже 40 лет как
мы  его  принимаем  ежедневно,  и  должна  сказать,  что  за  все  это  время  никакими
желудочными  либо  кишечными  заболеваниями  не  страдали.) – М.:  При  всех  болях  солнечного
сплетения необходима легкая диета,  не развивающая газы, и хорошее очищение желудка.) – М.: 
Пробовал  ли  он  также  пить  укропный  чай?  Передайте  ему  наше  самое  сердечное
приветствие.) – М.:  Знаем,  что  он  действует  умно,  и  потому  не  опасаемся,  но  маленькая
сдержанность иногда бывает полезна.) – М.: 

Хорошо ли известны Вам упоминаемые в последних письмах сотрудники Стипрайс и
Якобсон?  Гармоничны  ли  они  с  членами  Правления?  Ценю  Ваши  думы  и  заботы  об
Александре  Ивановиче,  человек  он  очень  хороший,  но  знаю  о  его  большой
чувствительности.) – М.:  Главной заботой его должно быть писание книг, и я не отвлекала бы его
чрезмерно от этого наиполезнейшего задания.) – М.:  Именно, деятельность в Обществе не должна
мешать  ему  сосредоточиться  на  данном  ему  задании.) – М.:  Потому,  если  он  останется  в
Правлении, не следует его слишком обременять.) – М.:  Вы знаете, как мы высоко ценим Рихарда
Яковлевича.) – М.:  Он соединяет в себе все, что нужно для Председателя.) – М.:  Он был Указан на эту
должность, и, конечно, всеми мерами нужно его сохранить.) – М.:  Будем просить его не покидать
вверенного ему поста Самим Великим Владыкой.) – М.:  Еще раз было подчеркнуто, что «Рихард
нужен, нужны и Гаральд, и Иван, и Екатерина (Яковлевна)».) – М.:  Потому следует сделать все,
чтобы сохранить  сотрудничество  с  ними.) – М.:  Тяжкое  время пусть  будет встречено  в  полном
понимании и единении ближайших сотрудников.) – М.:  Храните Ваш Художественный Центр, он
многих  привлечет.) – М.:  «Ядовитые  времена  пройдут».) – М.:  Привожу  полезный  §  613.) – М.:  Вот  и
постараемся стать мореходами, не только умеющими пересчитать снасти,  но и могущими
управлять ими.) – М.:  Сумеем приложить советы, данные в книгах Учения, к жизни каждого дня, и
никакая  буря не  будет  нам страшна.) – М.:  Доверие  пронесет  через  все пропасти.) – М.:  Итак,  будьте
мужественны, будьте терпеливы и храните пуще всего единение.) – М.:  Оберегайте друг друга.) – М.:  Что
Ваши детки? Шлю им мою ласку.) – М.: 

Передайте И.) – М.: Г.) – М.:  нашу признательность за помощь делам, каждая благая нить так важна,
так нужна в пряже.) – М.: 
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8 февраля 1940 г.) – М.: 

Дорогой и родной Рихард Яковлевич, Ваши письма от 1 по 10 января пришли позднее
писем Карла Оттоновича и прочих друзей.) – М.:  Чую всю тоску, всю скорбь Вашего сердца, и так
хотелось бы успокоить Вас, дать радость.) – М.:  Но сейчас могу лишь еще и еще раз повторить, как
мы доверяем Вам, как ценим и любим Вас.) – М.:  Вы избраны Великим Владыкой на Ваш пост, и
Он  хранит  Вас  и  просит  проявить  особую  твердость  и  мужество  в  трудное  время.) – М.: 
Водительство людьми, да еще в такое сложное время, – задание труднейшее.) – М.:  Ведь даже с
ближайшими сотрудниками приходится  проявлять неисчерпаемое терпение  и твердость  в
опасных  положениях.) – М.:  В  создавшемся  конфликте,  истинно,  много  недоразумений,
большинство  которых  основано  на  несгармонизированном  усердии  в  проявленных
действиях.) – М.:  Несомненно,  каждый поймет,  что,  очутившись между двух огней,  необходимо
явить особую осторожность и также бережность друг к другу.) – М.:  Уже десять лет, как изучаются
основы Живой Этики, неустанно твердится о необходимости единения, отсутствие которого
пагубно не только для всего дела, но и для каждого участника.) – М.:  Щит Света может покрывать
лишь собравшихся под ним, но не будет скакать за постоянно выскакивающими из-под него.) – М.: 
Указана была и великая Целесообразность, царствующая во Вселенной, потому, лишь следуя
этому  закону,  можно  преуспевать.) – М.:  Неужели  кому-то  трудно  приложить  мерило
целесообразности  и  к  обычной  человеческой  жизни?  Этому  нужно  научиться.) – М.:  Конечно,
прекрасно иметь в основании каждого дела ядро хотя бы из трех сплоченных сознаний, ибо
тем легче будет привлечь сотрудников.) – М.:  Но такое ведущее ядро должно всесторонне изучить
и  усвоить  основы  Живой  Этики.) – М.:  Пусть  все  сотрудники  еще  раз  перечтут  параграфы  из
«Надземного», где говорится о великом значении единения.) – М.:  Пусть члены групп выпишут из



Учения все сказанное о пагубе разъединения.) – М.:  А сейчас хочу просить всех близких ввиду
грозного времени проникнуться чувством величайшего доверия к Великому Владыке, такого
доверия, которое не допускает никаких уклонений или мимолетных сомнений и устрашений.) – М.: 
Кстати, вспомним о подвиге Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской, которая на своем трудном пути являла именно
пример полного доверия и верности.) – М.:  Ее львиное сердце не знало ни страха, ни сомнений.) – М.: 
Она мужественно несла свое поручение, и там, где ей было нечто не ясно, она шла так же
твердо, ибо великая вера жила в ее сердце.) – М.:  В «Надземном», в § 135, сказано: «Даже в самые
трудные минуты она устремлялась к Нам.) – М.:  Такая сила воли создавала вибрацию мощную.) – М.: 
Никто и ничто не могло заставить ее хотя бы косвенно осудить Учителя.) – М.:  И прямое несчастье
не могло заставить ее забыть о Братстве.) – М.:  Даже при кораблекрушении она твердо держала
мысль о Братстве,  и такая  решимость усиливала вибрацию священную».) – М.:  Много ли таких
сознаний, которые ни разу не допустили в глубинах своего сознания шевеления маленькой
змейки сомнения или осуждения? Трудно даже прочитавшим все книги Учения усвоить, что
Стоящие  на  дозоре  мира  видят,  куда  несется  Колесо  Необходимости.) – М.:  Трудно  сознанию
земному подняться на план высший, откуда видны следствия порожденных причин.) – М.:  Иным
трудно  даже  выйти  за  пределы  круга  своего  непосредственного  окружения.) – М.:  Но
Справедливость  Высшая  не  считается  с  людскими  вожделениями  и  разграничениями,  а
слагает  целесообразно,  движимая  великим  импульсом  эволюции  или  гармонии.) – М.:  Сказано:
«Урусвати знает, что Стоящий на Башне видит больше, нежели сидящий в подвале.) – М.:  Нужно
ли твердить такой трюизм? Но если говорю, значит, в этом есть нужда.) – М.:  Люди не различают
между Башней и подвалом, они, вопреки очевидности, не обращают внимания на Голос с
Башни.) – М.:  В самые напряженные дни люди будут мыслить как в обычное время, но такой образ
мышления есть преступное попустительство.) – М.:  Неужели не придет на ум, что каждое событие
должно быть сопровождено и достойным образом мышления? Люди, бегущие из горящего
дома, не заботятся, если кто-то толкнет их, перед ними цель гораздо большая.) – М.:  Но люди редко
представляют себе истинное положение вещей, потому их голоса звучат как бы из темного
подвала.) – М.:  Они и пляшут в своем подвале, они и ссорятся и раздражаются, точно бы к тому
был час подходящий! У людей поразительная привычка видеть все через свои очки, при этом
они много говорят о осуждении объективном.) – М.:  Пора пополнить цивилизацию уменьем оценки
событий.) – М.:  Разумная  оценка  могла  бы  предотвратить  некоторые  мрачные  события.) – М.:  Люди
слышали  об  Армагеддоне,  но  не  считаются  с  действительностью.) – М.:  Положительно,  нужно
твердить  трюизмы,  ибо  даже  простейшие  Истины отвергаются,  и  с  каким  самомнением!
Также нужно твердить о доверии – с Башни видней! Мыслитель говорил: "Если взойду на
кровлю дома, то все же Афина Паллада на Акрополе увидит несравнимо больше»1.) – М.:  Путь
эволюции был ясно указан, и никто и ничто не может пресечь путь Сужденного, которое уже
четко наметилось в мирах надземных.) – М.:  Именно, нумены2 событий четко обозначились и не
уйти человечеству от сложенного им.) – М.:  Черед отдельных событий мелькает,  как  волны, но
девятый вал возносит и обрушивает.) – М.:  Хорошо оказаться  при наступлении девятого вала в
ладье,  сложенной  и  оснащенной  из  доверия  и  верности.) – М.:  Незримый  Кормчий  пронесет
невредимо такую ладью по всем гребням до лучшего берега.) – М.:  Привожу беседу о доверии и
верности.) – М.:  «Урусвати  знает,  как  прекрасно  излучение  чувства  доверия.) – М.:  Из  скал  доверия
слагается  гора  верности,  которая  пребудет  украшением  Вселенной.) – М.:  В  понятии  верности
сочетаются лучшие основы жизни, там и любовь, и красота, и преданность, и мужество, и
мудрость.) – М.:  Верность есть следствие многих разумных существований.) – М.:  Антиподом верности
будет вероломство и предательство,  иначе говоря, самый позор человечества.) – М.:  Если такой
противник у верности, то она, поистине, есть вершина горы.) – М.:  По антиподу можно представить
того,  кого  преследуют.) – М.:  Верность  оценивается  как  великое  сокровище.) – М.:  Космическая
Справедливость  воздает  щедро  за  верность.) – М.:  Воздаяние  приходит  в  срок.) – М.:  Лишь  немногие
могут понять это срочное воздаяние.) – М.:  Чтобы понять срок, нужно проявить высокую степень
доверия.) – М.:  За такую степень доверия Мы бываем признательны.) – М.:  Обоюдная признательность
есть ключ к гармонии.) – М.:  Это простое утверждение для многих покажется нелепым.) – М.:  В таких
сердцах не живут признательность и верность.) – М.:  Урусвати знает силу этих качеств.) – М.:  Даже в
больших трудах они освещают путь жизни.) – М.:  Дико должно быть сердце, не знающее доверия и

1 Надземное, 618 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 То же, что и ноумен (от  греч.  noumenon – постигаемое) – философское понятие,  которое было

введено в неоплатонизме для обозначения мира умопостигаемых сущностей.) – М.: 



признательности.) – М.:  Базарные  мудрецы  усмехаются  и  пересчитывают,  сколько  раз  они
обманули чье-то доверие.) – М.:  Они наполнили свой кошель и возложили на себя тяжкий горб.) – М.: 
Пусть лучше человек будет обманут, лишь бы не быть обманывающим.) – М.:  Качество доверия
сложит  многие  преуспеяния.) – М.:  Но  пусть  это  благословенное  качество  не  ждет  каких-то
необычайных  случаев  для  своего  проявления.) – М.:  Каждодневная  жизнь  дает  лучшие
возможности  явить  это  отличное  качество.) – М.:  Так  куется  прочная  связь  с  Нами.) – М.:  В  одно
мгновение  можно  озариться  прекрасным  пурпуром  излучения  доверия.) – М.:  Какая  мощная
заградительная сеть получается! Мы нередко говорили о друзьях, но нужно иметь в виду
верных  друзей.) – М.:  Могут  быть  друзья  легкомысленные  и  неосторожные,  и  то,  и  другое
происходит от недостатка верности.) – М.:  Когда мы что-то ценим, мы и бережем.) – М.:  Так пусть скала
доверия и гора верности стоят прочно.) – М.:  Мыслитель говорил: "Пойду на базар, не обманет ли
меня кто? Обманывающий не знает, что он мне дает пропуск на лучший берег Стикса"»1.) – М.: 
Чувство  доверия,  чувство  признательности  –  величайшие  блага  мира.) – М.:  Не  испытавший
радость и мощь этих двигателей лишил себя счастья несказуемого.) – М.:  Родные, перечтите  из
«Иерархии»  параграф  о  наполнении  сердца  Владыкою.) – М.: .) – М.: .) – М.:  В  тяжкие  дни  чаще  повторяйте
великий Призыв из книги «Зов»: «Я – твое благо; Я – твоя улыбка; Я – твоя радость; Я – твой
покой; Я – твоя крепость; Я – твоя смелость; Я – твое знание!» Так оно и есть, и кто не
осознал этого, сердце того не проснулось еще к радости надземной.) – М.:  Именно,  все счастье
наше в прочувствовании этой великой и радостной зависимости ученика от его Гуру.) – М.:  Когда
сердце откроется, оно восчувствует и великое притяжение Космического Магнита.) – М.:  Знаю, что
Ваше  сердце  звучит  на  этот  призыв  и  Вы,  прочтя  сотрудникам  и  членам  Общества
приведенные Беседы, найдете и слова нужные и прекрасные, чтобы еще больше запечатлеть
их в сердцах друзей.) – М.: 

Но  помнить  нужно,  что  там,  где  есть  страх,  там  призыв  не  зазвучит,  минует  его
притяжение Великого Магнита.) – М.:  Испытавший хотя бы раз мощь и восторг этого притяжения
никогда не забудет его.) – М.: 

Родной  Рихард  Яковлевич,  Вы  пишете,  что,  перечитывая  статью  Н.) – М.: К.) – М.:  «Культура»,
внимание Ваше остановилось на втором абзаце.) – М.:  Я тоже очень люблю эту статью, рисующую
современное  положение  вещей  в  мире,  когда  политика  и  культура  в  существе  своем
разошлись, тогда как именно по существу и то и другое должно служить улучшению жизни.) – М.: 
Но,  увы,  никто  больше  не  прислушивается  к  мудрым  речениям  мыслителей  древности.) – М.: 
Несомненно, как пишет Н.) – М.: К.) – М.: , платоновская общественность не укладывается в узкие рамки
теперешней политики.) – М.:  Современная государственная политика опирается  на ту или иную
партию,  но  истинное  водительство,  опираясь  на  основы  Культуры,  должно  стоять  вне
партийности или, вернее, поверх всякой партийности, ибо оно являет собою синтез.) – М.:  У Вас
имеется книжечка «Напутствие вождю».) – М.:  Не сомневаюсь, что именно жажда по культурной
общественности живет в глубинах Вашего чуткого сердца, и потому именно Вы поймете, как
нужно строить добрые отношения на обмене культурными достижениями даже с трудными
людьми.) – М.:  Знаю, как многие люди стараются уклониться от участия во всякой политике, но
подумали  ли  они  –  возможно  ли  это  в  действительности?  Существует  мнение,  и  очень
распространенное, что ведать и вести политику страны могут лишь специалисты в ней, но на
это можно было бы привести слова одного мудрого человека: «Беда в том, что невозможно
отграничивать  или  определить,  где  начинаются  и  кончаются  пределы политики.) – М.:  Каждый
гражданин  страны вольно или невольно  только  и  делает,  что  творит  политику».) – М.:  Потому
самая лучшая мера для улучшения и оздоровления политики – это начать  с  правильного
воспитания народа в духе дружелюбия и неограниченности познавания.) – М.:  Вдумайтесь в эти
мудрые  слова,  и  они  объяснят  причину  всех  бедствий,  происходящих  от
человеконенавистничества,  внедряемого  с  молоком  матери.) – М.:  У  многих  народов  недоброе
чувство по отношению того или иного соседа уже стало атавизмом,  и,  чтобы бороться с
таким злом, нужна большая культурность и сила духа.) – М.:  Привожу Беседу, в которой указано,
что основа международных конфликтов лежит в каждодневном быту народов.) – М.: 

«596.) – М.:  Урусвати знает, что каждое человеческое общение порождает следствия для всех
участников.) – М.:  Следует повторять это всем людям, ибо большинство вообще не понимает, о чем
идет  речь,  и  даже  просвещенные  люди  думают,  что  предполагается  какое-то  важное
действие, а привычный обиход не имеет касания к сказанному.) – М.:  Нужно подчеркнуть, что Мы

1 Надземное, 619 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 



говорим о каждом действии, независимо от его размера.) – М.:  Могут сказать – неужели домашний
обиход может иметь глубокое значение? Именно может.) – М.:  Постоянно говорят о несчастных
безвинно  страдающих,  но  посмотрим  в  корень  бытия  и  найдем  множество  причин,
порождающих  несчастье.) – М.:  Могут  быть  прямые  и  косвенные  причины.) – М.:  Может  человек
страдать по вине другого, но какая-то связь следствий должна быть.) – М.:  Простой семейный быт
разве  не  порождает  множества  следствий?  Семья  забыта  и  часто  служит  злейшим
рассадником вражды.) – М.:  Могут  ли такие  порождения  проходить  бесследно?  К тому  же они
обычно  прикреплены  к  одному месту  и  тем  усиливается  размножение  этих  губительных
бактерий.) – М.:  И такие людские рассадники являются опасными врагами счастья человеческого.) – М.: 
Но также не забудем многолюдные учреждения, где гнездится человеконенавистничество.) – М.: 
Так люди должны помнить свой долг и не заражать пространство.) – М.:  У Нас имеются аппараты,
которые показывают заражение пространства.) – М.:  Правители зовут решать дела мира, но основа
раздоров  вовсе  не  в  неудачном  приказе,  но  в  каждодневном  быте  народов.) – М.:  Мыслитель
говорил: "Не Архонты объявляют войну, но каждый гражданин таит ее в своем доме"».) – М.:  Итак,
поскольку  возможно  будем  следовать  идеалу  платоновской  общественности  и  вносить
культуру  во  все  человеческие  отношения,  тем  самым  вступим  на  путь  Служения
Человечеству.) – М.:  Вы  –  бард  Великого  Грааля,  разыскивая  в  вековых  памятниках  следы  и
проявления  величественного  примера  такого  Служения  Человечеству,  наверное,  не  раз
задумывались  над  разносторонней  деятельностью участников  этого Братства.) – М.:  Именно,  не
рыцари-отшельники  и  молчальники  собирались  в  этой  Твердыне,  но  все  самые
самоотверженные,  самые  дерзновенные  искатели  Истины  и  самые  деятельные  строители
жизни  во  всей  ее  многогранности.) – М.:  Даже  скудное  земное  воображение  запечатлело  их
подвиги  в  доступных  для  себя  образах,  но  истинная  сущность  и  мерило  этой
напряженнейшей  самоотверженной  деятельности  остались  вне  вместимости  земного
сознания.) – М.:  Неустанное Действие было Их девизом, действие на общее благо.) – М.:  Ибо движение
положено  в  основу  Мироздания.) – М.:  Оно  есть  первейший  закон  Вселенной.) – М.:  Действие1,
Притяжение и Отталкивание – троица, которой держится весь Космос.) – М.:  Но именно действия
люди и боятся больше всего.) – М.:  Учение говорит: «Даже ошибку в действии легче исправить,
нежели  построить  нечто  на  мертвенном  бездействии».) – М.:  Потому  будем  продолжать
действовать и строить бережно добрые отношения на основе культуры со всеми указанными
и подходящими к нам людьми.) – М.:  Положим в основу наших действий великое Доверие к Руке
Ведущей  и  в  тяжкие  дни  Армагеддона  научимся  днем  и  ночью  повторять  молитву:
«Владыка, даруй разумение, дабы не пройти мимо труда Твоего!» Перечтите § 57 в «Агни
Йоге».) – М.:  Нам очень нужно будет установить добрые отношения и с новыми друзьями, потому
пусть И.) – М.: Г.) – М.:  со всею тактичностью продолжает начатое доброе дело.) – М.:  Очень люблю и § 55 из
той  же  книги.) – М.:  Истинно,  ничто  не  может  преградить  путь  Сужденному.) – М.:  Возродится  дух
человеческий,  и  каждая  ошибка,  совершенная  для  Нового  Мира,  превратится  в  цветок
смелости.) – М.:  Будем черпать силы в сознании творимой мировой справедливости.) – М.:  Дан приказ –
«"будьте справедливы".) – М.:  Но о какой справедливости говорим? Люди ухитряются сотворить
много  "справедливостей".) – М.:  Они  знают  справедливость  личную,  семейную,  родовую,
племенную  и  расовую.) – М.:  Они  прикрываются  справедливостью  служебною,  школьною,
профессиональною,  не  перечислить  всех  людских  справедливостей,  но  забыта
справедливость  человеческая.) – М.:  Люди  судят  со  многих  точек  зрения,  но  главная  мировая
справедливость нигде не будет принята.) – М.:  Мы уже говорили о судьях несправедливых как о
позоре человеческом, но следует сказать не только о судьях, но о всех двуногих, погрязших
во  лжи.) – М.:  Каждый  человек  каждый  день  произносит  приговоры.) – М.:  Он  берет  на  себя
ответственность бросить в пространство стрелу лжи, ибо обычно он судит условно и часто
невежественно.) – М.:  К тому же человек преисполнен пристрастия и даже испытывает злорадство,
посылая  отраву.) – М.:  Много  физических  ядов,  но  еще  больше  психических.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >  Нужно
приучаться  к  человеческой  справедливости.) – М.:  Нужно  проверять  себя,  не  закралось  ли
суждение пристрастное? На обиходе нужно проверять себя.) – М.: .) – М.: .) – М.: »2.) – М.:  Родной Рихард Яковлевич,
мечтаю  услышать  о  Вашем  единении  с  Гаральдом  и  Екатериной  Яковлевной.) – М.:  Дайте
Великому  Владыке  эту  радость.) – М.:  Ваше  сердце  найдет  слова  доходчивые,  но  проявите
осторожность к К.) – М.: О.) – М.: , сознание его еще многое не вмещает.) – М.:  Шлю Вам все мое доверие, всю

1 Сверху от руки написано: Движение.
2 Надземное, 610.) – М.: 



веру в чуткость Вашего сердца.) – М.: 

10

Е.И.Рерих – Е.Я.Драудзинь

12 февраля 1940 г.) – М.: 

Дорогая Екатерина Яковлевна, письмо Ваше от 2 января я получила одновременно с
письмом  Карла  Оттоновича.) – М.:  Ваше  же  письмо,  написанное  рукою,  но  без  числа,  дошло
позднее  вместе  с  письмами  Рихарда  Яковлевича  от  1  по  10  января.) – М.:  Вероятно,  Рихард
Яковлевич  ознакомил  Вас  с  моим  письмом  к  нему.) – М.:  Писала  насколько  возможно  ясно.) – М.: 
Вторую копию Вашего письма от 2 января так и не получили, весьма возможно, что она
осталась в цензуре.) – М.:  Также,  по-видимому, не дошло до нас и одно письмо от Александра
Ивановича.) – М.:  Ваши письма, дорогая Екатерина Яковлевна, я очень ценю и могу представить,
как некоторые обстоятельства должны Вас огорчать.) – М.:  Многое, о чем Вы пишете, правильно,
и, конечно, требуется обоюдное сглаживание и сдерживание, но не в ущерб неотложному
действию.) – М.:  Также Вы правы, что Учение Живой Этики и книги Н.) – М.: К.) – М.:  открыто продаются, и из
них  можно  ясно  видеть  наше  мировоззрение.) – М.:  Мы  верим  в  свободу  совести  и,  поступая
согласно этому убеждению, можем находить точки соприкасания, как говорится, с людьми
самого разнообразного толка.) – М.:  Кроме того, культурная область настолько всеобъемлюща, что
легко можно находить единомыслие при сотрудничестве на иных и многообразных полях ее.) – М.: 
Почему сталкиваться именно на одном только поле? Если примем за скобку, что выражение
духовной жизни человека касается лишь его самого, то не все ли равно, какого толка он
будет,  лишь  бы  он  добросовестно  исполнял  свою  работу.) – М.:  То  или  иное  миссионерство
одинаково недопустимо.) – М.:  Исходя из этого, считаю, что и традицию, установленную Феликсом
Денисовичем,  следует  соблюдать.) – М.:  Но,  насколько  я  понимаю,  судя  по  Вашему  письму,
произошло  вольное  или  невольное  переусердие  в  этой  традиции,  что  могло  показаться
некоторым вызовом.) – М.:  И, конечно, в такое остро напряженное время, как переживаемые дни,
следует озаботиться  проявлением наибольшей бережности.) – М.:  Переусердие всегда и во всем
осуждается строже, нежели недоусердие.) – М.:  Потому раз произошел какой-то вред, то можно
пожалеть,  что  не  удалось  лучше  скоординировать  программу  вечера.) – М.:  Я  знаю
стремительность  Гаральда,  но  знаю  тоже,  из  какого  доброго  источника  она  происходит,
потому смотрю на нее со всею мягкостью.) – М.:  Ему так хочется сделать все как можно лучше, и
возможно, что указание о спешности заставило его немного перетянуть струны в отношении
некоторых более осторожных сотрудников.) – М.:  Его широкая натура трудно мирится с малыми
размерами.) – М.:  У него на редкость незлобивое сердце, и если бы Вы знали, как он прекрасно
отзывается о всех друзьях! Он всегда готов признать свою ошибку, не сваливая ее на других.) – М.: 
Потому мне так дико было прочесть в Вашем письме, что «он еще недавно сказал, что даже
Н.) – М.: К.) – М.:  считает Рихарда Яковлевича человеком невысокого полета.) – М.: .) – М.: .) – М.: ».) – М.:  Мне очень хотелось бы
выяснить, от кого слышали Вы эту ярую клевету, от него ли самого или Вам кто-то передал
это?  Думается,  что  Вы  слышали  это  от  кого-то  другого,  очень  не  любящего  Гаральда
Феликсовича.) – М.:  В этой ярой клевете (двойной) нет и йоты правды, ибо Н.) – М.: К.) – М.:  не только уважает
и ценит Рихарда Яковлевича, но искренно любит Рихарда Яковлевича и никогда не позволил
бы себе такую злобную критику  Рихарда Яковлевича,  тем более  перед  младшим членом
Общества! Кроме того, и само выражение, в котором передано это осуждение, совершенно
не в стиле Н.) – М.: К.) – М.:  Он очень огорчен такою ярою клеветою.) – М.:  Почти все письма, которые Н.) – М.: К.) – М.: 
писал по адресу Г.) – М.: Ф.) – М.:  или Ивана Георгиевича, всегда начинались с обращений к Друзьям, ибо
предполагались именно ближайшие друзья,  в число которых неизменно входил в первую
голову Рихард Яковлевич.) – М.:  Но ввиду разъездов  некоторых друзей1 Н.) – М.: К.) – М.:  писал  по разным
адресам.) – М.:  Может быть,  во избежание недоразумения лучше писать  по одному адресу,  тем
более  что  Великий  Владыка  советует  отныне  писать  общие  письма.) – М.:  Также  и  Александр
Иванович упоминал, что ему «приходится испить чашу яда, которую подносят и чужие, и
близкие»,  но без каких-либо имен и подробностей.) – М.:  Знаю от И.) – М.: Г.) – М.: ,  что после приглашения
А.) – М.: И.) – М.:  участвовать в Сборнике статья его не была принята.) – М.:  Конечно, можно огорчиться и даже

1 Сверху от руки написано: того или иного друга.



обидеться,  если  была  проявлена  нетактичность  при  отказе,  но  это  еще  не  повод  к
разъединению.) – М.:  В жизни приходится многое извинять и прощать, иначе никогда ничего не
построить и ни в чем не продвинуться.) – М.:  Александра Ивановича я очень люблю и знаю его
чувствительность, но он тоже незлобив по природе, и одно ласковое слово сметает обиду с
его сердца.) – М.:  Пусть выкажут ему приветливость.) – М.:  Что же касается до Карла Оттоновича, то, к
огорчению  моему,  я  слушала  недовольства  им  еще  во  времена  председательства  Карла
Ивановича  Стурэ  и  позже.) – М.:  Насколько  могла,  я  защищала  его,  но  считаю,  что  многие
недовольства им имели основание.) – М.:  Также опасаюсь за его толкование Живой Этики.) – М.:  Судя по
его письмам ко мне, многие положения в Учении им совершенно не вмещаются.) – М.:  Понимаю
также его трудное и зависимое положение как семейного человека, и потому пусть проявляет
сам ту осторожность, которая ему кажется нужной, и если бы осторожность эта понудила бы
его даже временно уйти из Правления, я не сетовала бы на него и даже одобрила такой его
шаг.) – М.:  Где  возможно,  лучше  сохранить  сознания  сгармонизированные.) – М.:  Рихард  Яковлевич
совершенно необходим как председатель, и я не вижу, как может он оставить этот пост, ведь
он был Назван и Утвержден.) – М.:  Так еще раз было повторено: «Рихард нужен, нужны и Гаральд,
и Иван, и Екатерина».) – М.:  Так Указаны наиболее нужные сейчас деятели.) – М.:  И, конечно, эти четыре
лица  представят  собою  нужное  равновесие.) – М.:  Согласные  действия  сейчас  так  нужны!
Возможно, что придут другие друзья, которые ближе подойдут к Основам Живой Этики, но
и  с  этими  не  следует  порывать  сношения.) – М.:  Много  поводов  может  представиться  к
дружественному, культурному обмену.) – М.:  Каждая культурная ниточка так ценна, а эта работа
оценится  больше  многих.) – М.:  Мир  переустраивается,  и  многое,  что  считается  сейчас  таким
ужасным, обернется к наилучшему.) – М.:  Не следует посылать недобрых стрел стране Владыки.) – М.: 
Высшая  целесообразность  являет  мировую справедливость  не  по земному вожделению и
суждению.) – М.:  Все негодное уйдет, совершается великий отбор.) – М.:  Беда в том, что земное зрение
так близоруко и часто ханжество безразличия принимается за проявление веры и неверие
отчаяния только лишь за кощунственное надругание.) – М.:  Но следует наблюдать, в какой стадии
находится отрицатель.) – М.:  «Пусть он спешит по пути проклятия; в малых степенях он не найдет
энергии для просветления, но пусть произойдет взрыв и сияние света породит приближение
к Истине»1.) – М.: 

Духовная  крепость  Общества  сейчас  нужна  особенно,  потому  Великий  Владыка
указывает  на  неотложное  усвоение  Основ  Учения  Живой  Этики.) – М.:  Я  просила  Рихарда
Яковлевича дать задание членам групп выписать из книг Учения все, что сказано о вреде
разъединения и благе единения.) – М.:  Эти указания,  собранные вместе,  помогут многим лучше
усвоить  необходимость  принципа  единения.) – М.:  Новая  эпоха  будет  строиться  на  принципе
Сотрудничества,  кто  же  захочет  исключить  себя  из  эволюции?  Старый  мир  строился  на
разъединении, Новый будет следовать началу объединения.) – М.: 

Что касается до магазина, то нам, не зная всех местных условий и даже окончательного
статуса  магазина,  трудно  что-либо  посоветовать  в  этом  деле.) – М.:  С  самого  начала  Н.) – М.: К.) – М.: 
запрашивал, имеются ли у магазина связи с другими издательствами и не происходит ли
просто  распродажа  имущества,  ибо  не  слышно  о  поступлении  нового  товара  из  разных
издательств.) – М.:  Придется  этот  вопрос  решать  всем заинтересованным лицам сообща.) – М.:  У  нас
лежит сумма в .) – М.: .) – М.: .) – М.: 2 лат, да на днях ждем еще нескольких поступлений за продажу двух или
трех монографий, но как переслать Вам их? Это Вы должны узнать на месте.) – М.: 

Очень  больно,  как  нехорошо,  как  бессердечно  отозвался  Карл  Оттонович  о  милом
Федоре Антоновиче.) – М.:  Можно дружественно обсудить недочеты сотрудников, как делаете это
Вы и Рихард Яковлевич, но совсем другое дело осуждать с явным пристрастием, как это
делает Карл Оттонович.) – М.:  Как говорится – тон делает музыку.) – М.:  Тогда как в Ваших письмах я
чую  скорбь  Вашего  сердца,  письмо  Карла  Оттоновича  полно  ядовитых  намеков  и
непонимания  положения.) – М.:  Я  научилась  доверять  показаниям  своей  психической  энергии.) – М.: 
Увы, эти показания меня никогда не обманывали, а как хотелось иногда увидеть иные знаки,
нежели  те,  что  отмечала  психическая  энергия.) – М.:  Письма  с  подписями  Клементия
Станиславовича и друзей мы так и не получили, оно, видимо, и не было послано.) – М.: 

Очень грустно нам, что ушел верный друг и деятель на великую пользу.) – М.:  Он так был
нужен! Он заслужил признательность Великого Владыки, а это высшая награда.) – М.:  Знаю, что он

1 Надземное, 624 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 Число неразборчиво.) – М.: 



.) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 радость при переходе,  а сейчас  отдыхает после ужасных страданий.) – М.:  Пусть радость не
оставляет его.) – М.:  Не горюйте, родная Екатерина Яковлевна, о смерти Вашего брата.) – М.:  Она, может
быть,  была много легче  других.) – М.:  Быстрая  смерть лучше длительных страданий от многих
болезней, которые приковывают нас на месяцы и годы к постели.) – М.:  Картина, должно быть,
была  ужасна,  но  смерть,  вероятно,  наступила  очень  быстро.) – М.:  Трудно  сказать,  какой  род
смерти  легче  и  лучше.) – М.:  Всегда  вспоминаю  свою  старую  гувернантку,  которая  мечтала
умереть  от  несчастного  случая,  чтобы не  быть  в  тягость  себе  [и]  окружающим в  случае
длительной болезни.) – М.:  Желание ее исполнилось еще лучше, чем она мечтала.) – М.:  Она умерла во
сне внезапно.) – М.: 

Итак,  Вы  сирота  в  семейном  смысле,  но  зато  Вы  окружены  любящими  сердцами
друзей.) – М.:  Рихард Яковлевич,  также и Гаральд ценят и  любят Вас.) – М.:  Поговорите по сердцу с
Гаральдом,  он  заслуживает  этого.) – М.:  Энергия  его  требует  большего  размаха,  и  ему  душно
становится  от  маленьких мыслей.) – М.:  Не будем душить  его  полетов,  но  разумное,  от  сердца
идущее  слово  всегда  может  оградить  его  от  [необдуманной]  резкости  в  отношении
сотрудников.) – М.:  Прилагаю беседу,  которую прошу Вас прочесть  друзьям и членам старшей
группы.) – М.: 

Хорошо  бы  обсудить  ее  со  всех  сторон  и  привести  жизненные  примеры,
подтверждающие эту беседу.) – М.:  А пока позвольте обнять Вас от всего сердца и пожелать Вам
успеха  в  миротворческой  работе.) – М.:  Иван  действует  не  плохо,  но  нужно  явить  ему
снисхождение, он очень страдает от болей в солнечном сплетении, [поберегите его].) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – С.Н.Рериху

16 февраля 1940 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, вчера была большая радость – получили твое большое письмо и
три раза прочли его.) – М.:  Так, каждая подробность нас интересовала.) – М.:  Шло твое письмо восемь
дней.) – М.:  Будем ждать твоих дальнейших известий, как дело с большим портретом, ведь это уже
целое предприятие! Вполне понимаем, ты не собираешься в апреле в Америку, ибо раньше
полезно применить все местные возможности.) – М.:  От Оака никаких новых сведений нет.) – М.:  Даже
не знаем, сколько было продано монографий.) – М.:  Вероятно, он хочет по разрешению вопроса
Хайдерабада дать общий отчет.) – М.:  Краски тебе отосланы 14 февраля.) – М.:  Холстов до получения
твоей телеграммы не посылаем – ведь они шириною три с небольшим фута и для большего
портрета не пригодились бы.) – М.:  Получаем Утверждения,  что в Хайдарабаде тоже ожидается
успех.) – М.:  Вообще  о  всем  твоем  путешествии  имеем  самые  лучшие  подтверждения,  сердце
радуется.) – М.:  Радостно  было  слышать,  что  тебе  нравится  твое  окружение  и  что  люди  все
хорошие, это такая редкость! Говорил ли ты с Кузенсом о выставочных программах, ведь все
должно  быть  заготовляемо  заблаговременно?  Когда  будешь  проезжать  Бомбей,  сделай
дружбу с «Америкэн Экспрессом», ведь теперь можно посылать только через него.) – М.:  Также,
пожалуйста, спроси там, возьмутся ли они переслать в Либерти, Индиана, Фосдику (конечно,
самым дешевым тарифом)  один ящик архива «Фламмы»? Там всякие  остатки,  оттиски  и
бумаги, которые не имеют никакой рыночной стоимости.) – М.:  Страховать,  конечно, не нужно.) – М.: 
Если для отправки потребуется какое-то местное разрешение, то могут ли они исхлопотать
его в Бомбее? Шклявер пишет, что Конлан писал ему, что «Фламма» будет продолжаться,
откуда  такая  сказка?  Вообще из  Парижа только вопль  –  «присылайте  денег»,  даже сама
Шклявериха записала с упоминанием о 15-летней службе Г.) – М.: Г.) – М.: , а о делах ни ползвука! Это все
показывает, что дел и вообще не было, а лишь богадельня.) – М.:  Не забудь дать телеграмму, когда
ты выезжаешь.) – М.:  Ведь письмо идет восемь дней.) – М.:  Если у тебя не происходит перемен сроков, то
это письмо будет последним.) – М.:  Не забудь посылать телеграммы по приезде в Хайдерабад и в
другие  большие  пункты.) – М.:  Масик  беспокоится,  если  долго  нет  сведений  от  тебя,  хотя  и
получает  все время такие добрые Вести  о тебе.) – М.:  Все очень  тронуты памятью о них.) – М.:  Наш
Антон Федорович простудился и, кажется, собирается нас заразить.) – М.:  Еле уговорили остаться в
карантине.) – М.:  Он понимает его для всех, но не для себя.) – М.:  Снег еще лежит местами в саду, но

3 Слово неразборчиво.) – М.: 



заметно  потепление.) – М.:  Очень  сейчас  красиво.) – М.:  Видел  ли  ты доктора  Соммеруэла?  Которую
именно картинку он купил? Вообще как висят наши картины и состоялось ли открытие, о
котором Кузенс так широковещательно писал? Тампи писал о фотографии, снятой при твоем
приезде, но мы ее еще не получили.) – М.:  Был ли тебе полезен Тампи, и какое он занимает место?
В день маминого рождения пришел замечательный знак.) – М.:  Худай Берды прислал тибетскую
тханку  –  Будда  Утверждающий,  хотя  и  не  очень  старый,  но  работы  хорошей,  а  Антон
Федорович уверил нас, что это прислано в подарок.) – М.:  Но на другой день пришло письмо о том,
что эта тханка прислана на просмотр и экспертизу.) – М.:  Было маленькое разочарование, но все же
знак  Будды  Утверждающего  вошел  в  наш  дом.) – М.:  Владимир  Анатольевич  сообщил  своему
адъютанту  Угу,  что  он  женился  в  Лагоре.) – М.:  По  сведениям,  привезенным  Антоном
Федоровичем, он всюду приглашается на обеды в качестве секретаря Н.) – М.: К.) – М.: Рериха и там он
очень пользуется этим титулом.) – М.:  Уехал отсюда, забрав все свои вещи и не простившись и
даже не написав нам письма.) – М.:  Запрашивал нас о своих родителях, нам пришлось ответить
ему,  что,  по  сведениям  полученным,  они  «репатриировались»,  на  это  от  него  не  было
никакого отклика.) – М.: 

Получено письмо от Зины с подробностями о завещании Флорентины Сутро.) – М.:  Как ты
уже знаешь, она оставила нам по две с половиной тысячи долларов, причем было оговорено,
что в случае [если] кто-либо из нас умрет раньше ее, то эти деньги должны перейти к Зине!!
Можешь себе представить чувства Зины, ибо ей, по-видимому, ничего не оставлено.) – М.:  Также
добавлено, что после смерти дочери Сутро мы получаем снова по две с половиной тысячи
долларов, о Зине ни слова.) – М.:  Но слепой ученице Мейер оставлено десять тысяч, с которых она
будет  получать  по  тысяче  в  год,  и  такая  же  сумма  после  смерти  дочери.) – М.:  Зина  очень
сомневается, что удастся получить папину часть.) – М.:  Вот и все наши новости.) – М.:  Посылаем тебе
письмо из Калифорнии.) – М.: 

Обнимаем и крепко, крепко целуем и посылаем самые добрые и светлые мысли.) – М.: 
Родной мой Птенчик и сомневаться не должен в своем успехе.) – М.: 

Твои П. и М.
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Е.И.Рерих – А.И.Клизовскому

18 февраля 1940 г.) – М.: 

Дорогой  Александр  Иванович,  очень  печалуюсь,  что  не  могла  ответить  раньше  на
Ваши  письма.) – М.:  По  особым  обстоятельствам  посылать  корреспонденцию  больше
определенного количества мы не можем, а тут, как нарочно, подошел целый ряд писем из
разных мест с вопросами, требующими неотложного ответа.) – М.:  Кроме того, последнее время
сердце  мое  дает  усиленные  перебои.) – М.:  Мне  предписан  полный  покой  и  запрещено  писать
чрезмерно на машинке.) – М.:  Писать приходится иногда даже украдкой от домашних.) – М.: 

Прежде  всего  о  Вашей  новой  книге.) – М.:  Очень  радуюсь,  что  Вы  ее  уже  обдумываете.) – М.: 
Углубитесь в эту чудесную работу, пусть она будет Вашим самым главным делом.) – М.:  Нужно,
чтобы эта книга вышла как можно увлекательнее.) – М.:  Ведь впервые будет дано такое обилие
наидостовернейших  сведений  о  Мире  Надземном.) – М.:  Книги  Баркер  я  имею,  но  не  следует
помещать в Вашем труде о Чудесном Существе – может вызвать лишь осмеяние невежд.) – М.: 
Совет  Вам  Дан  при  пользовании  другими  источниками,  кроме  Учения,  пересказывать
содержание  своими  словами,  вероятно,  чтобы  избежать  упоминания  слишком  многих
авторов.) – М.:  Не перегружайте книгу слабыми источниками.) – М.:  Из «Надземного», конечно, можно
взять  те  параграфы  о  Тонком  Мире,  которые  Вам  подойдут.) – М.:  Начинаю  уже  собирать
«Надземное»  для  печати  с  необходимыми  пропусками.) – М.:  Причем  Указано  сохранить
нумерацию и отметить выпущенное содержание параграфов многоточием, ибо впоследствии
и эти параграфы будут опубликованы.) – М.:  Указано, чтобы через год книга эта увидела свет.) – М.:  На
фоне мировых бедствий будет явлено «Надземное».) – М.: 

Вы спрашиваете – кто это Прекрасное Существо, о котором говорится в книге Баркер?
Существо  это  принадлежит  к  обитателям  иной  планеты,  скажем,  Юпитера,  и  хотя  и  не



входит в состав Белого Братства, тем не менее Оно сотрудничает с Ним в полном согласии.) – М.: 
Теперь  о  Таре1 Желтого  Луча.) – М.:  В  тибетской  и  монгольской  иконографии  Тара  эта

считается  покровительницей  буддистов  в  Китае,  Тибете  и  Монголии.) – М.:  По  преданию  и
Указанию  Она  много  трудится  в  Китае,  Луч  ее  подготовляет  путь  для  возрожденного  и
очищенного Буддизма.) – М.:  Очень хотела бы порадовать Вас и сообщить Вам нечто большее, но
сейчас  по  многим  обстоятельствам  это  невозможно.) – М.:  Вы  и  сами  это  понимаете.) – М.:  Между
Прекрасным Существом и Тарой разница не велика.) – М.:  Потому, если Вы наградите Тару всеми
наипрекраснейшими  атрибутами,  Вы  будете  недалеки  от  истины.) – М.:  Облик  этой  Тары  мне
весьма близок.) – М.:  При свидании поговорим.) – М.: 

Об Апине я уже писала и Рихарду Яковлевичу, и Федору Антоновичу.) – М.:  Думаю, что лиц,
привлеченных им,  не следует уговаривать,  пусть действуют они по своему сознанию.) – М.:  Но
друзьям советую быть  очень  осторожными.) – М.:  Особенно  опасно  такое  смешение  аур  в  дни
Армагеддона.) – М.:  Зачем облегчать вход всяким шептунам? Пусть перечтут § 138 во второй части
«Мира Огненного».) – М.: 

Также Вы правы, что нужно быть признательными за Щит Света, посланный Вашей
стране.) – М.:  Все, что писала раньше, все остается в силе.) – М.:  Потому пусть сотрудники не проявят
смущения  и  близорукости.) – М.:  Слышим  о  недоразумениях  среди  ближайших  сотрудников  и
сильно  горюем.) – М.:  Многие  не  могут  вместить  сложность  времени.) – М.:  Но  во  всех  Учениях
вмещение  противоположений  всегда  и  было  тем  камнем  преткновения,  о  который
спотыкалось столько сознаний.) – М.:  Вспомним, как Владыка Будда настаивал на усвоении этих
противоположений и, если замечал, что ученик не мог вместить их, Он не допускал его к
дальнейшему  познаванию.) – М.:  Лишь  правильное  вмещение  противоположений  строит
продвижение.) – М.:  Будем надеяться, что удастся скоро найти равновесие.) – М.:  Труднее всего будет с
Карлом Оттоновичем, с ним нужна особая осторожность.) – М.:  Армагеддон вступил в самую ярую
фазу,  и  потому  столько  всяких  шептунов,  сеющих  смуту  и  разъединение.) – М.:  [Часто]  эти
шептуны действуют из Тонкого Мира.) – М.:  Сейчас больше, чем когда-либо, нужно проникнуться
величайшим доверием к Учителю и как можно лучше усвоить Основы Учения и отметить
себе малейшие намеки, указующие направление эволюции и ближайшего будущего.) – М.:  Только
сознание, обуянное всякого рода предвзятостью, может не замечать, где поднят Щит Света.) – М.: 
Так хотелось бы раздвинуть кругозор некоторых сознаний, особенно тех, которые торопятся
судить лишь по преходящей очевидности, но в результате они могут осудить самих себя.) – М.: 

Знаю, что Рихарду Яковлевичу как председателю особенно трудно, ему надо проявить
разумную осторожность, потому он нуждается в ободрении и поддержке.) – М.:  Нелегко и Г.) – М.: Ф.) – М.:  и
И.) – М.: Г.) – М.: , но думают они правильно.) – М.:  Час испытания наступил для многих.) – М.: 

Прилагаю Вам несколько бесед на отдельном листе, прочтите друзьям.) – М.: 
Если успею, то приложу перевод Буддийских Сутр, сделанный моим сыном с пали.) – М.: 

Шлю Вам самые лучшие мысли, храните спокойствие и углубитесь в чудесную работу.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Р.Я.Рудзитису

19 февраля 1940 г.) – М.: 

Совершенно доверительно

Дорогой  Рихард  Яковлевич,  сейчас  пришло  Ваше  письмо  от  19  января.) – М.:  Спешим
предупредить Вас, что если Карл Оттонович будет избран в члены Правления, то мы будем
очень просить Вас не читать ему тех наших писем, на которых будет стоять – доверительно.) – М.: 
Боюсь, что таких окажется большинство.) – М.: 

Поверьте, родной Рихард Яковлевич, есть большие основания для такой меры.) – М.:  Около
него нехорошие знаки.) – М.:  Будьте с ним осторожны.) – М.:  Не доверяйте ему.) – М.:  Очень хотелось бы мне
отстранить его насколько возможно от обсуждения многих трудных вопросов.) – М.:  Его сознание
не может многое вместить.) – М.:  Между прочим, если он собирается приложить § 326 к Г.) – М.: Ф.) – М.: , то
ему  самому  следовало  бы  очень  задуматься  над  значением  следующего  –  §  327.) – М.:  Будем

1 Спасительница (англ.) – санскр.) – женское божество буддийского пантеона.) – М.: 



надеяться, что 22 февраля пройдет так, как следовало бы.) – М.: 
Указано  издать  «Надземное»  через  год  с  пропусками,  причем  нумерация  будет

сохранена  и  содержание  отсутствующих  параграфов  будет  отмечено  многоточием,  ибо
впоследствии и эти параграфы будут включены.) – М.:  Сейчас уже приступаю к собиранию книги.) – М.: 
Очень хотелось бы получить второй том моих писем.) – М.:  Пожалуйста, сообщите,  когда он был
выслан.  Также каким параграфом заканчивается посланный Вам манускрипт «Надземное»?
По-моему, последняя посылка кончалась на § 469. Но об этом не имела подтверждения.) – М.:  Пока
не получу подтверждения, не смогу пересылать дальнейшие.) – М.: 

Рада была слышать некоторые подробности о Ваших девочках.) – М.:  Я очень люблю детей и
всегда готова слушать их и о них.) – М.: 

Г.) – М.: Ф.) – М.:  и Ивана цените – так Указано.) – М.:  Сочетайте Вашу тонкость с их деятельностью.) – М.:  Они
Вас любят и скорбят, что не умеют подойти к Вам.) – М.:  Пусть К.) – М.: О.) – М.:  не явится препятствием.) – М.:  Но
очень опасайтесь его толкования Учения.

Привет  самый  сердечный,  самый  устремленный,  ибо  времена  требуют  большой
зоркости, подвижности и мужества.) – М.:  Все будет хорошо, так и скажите всем близким, только
пусть отгонят всех нашептывающих всякие устрашения.) – М.:  При доверии к Руке Ведущей Щит
Света будет следовать за шагающими в правильном направлении и строящими мост к берегу
сужденному.) – М.:  Смелым Бог владеет, так будем помнить.) – М.:  Истинно можно сказать – не быть бы
счастью, да несчастье помогло.) – М.: 

Родной наш Рихард Яковлевич, отгоните мрачные думы, воспряньте духом, заря уже
светит.) – М.:  Пройдут тяжкие дни, свершится Высшая Справедливость.) – М.:  Сердцем с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику1

26 февраля 1940 г.) – М.: 

Родные мои Зиночка и Дедлей, очень тронута была письмом Дедлея, в котором он так
просто,  так  сердечно  пишет  о  выпавшем  на  его  долю  счастье,  несмотря  на  тяжкие
Армагеддонные дни.) – М.:  Родные наши, от всего сердца радуюсь Вашему счастью.) – М.:  Храните его
как самый редкий, самый прекрасный цветок.) – М.:  Нет ничего прекраснее духовного единения.) – М.: 
Все силы духа устремите на укрепление этого единения.) – М.:  Пусть оно растет на основе данного
Вам Учения Жизни.) – М.:  Ценим нашего верного и милого Стража и радуемся, что он не одинок и
сила его возросла и бдительность приобрела двойную зоркость.) – М.:  Конечно, моя доля денег
Сутро должна пойти на расходы по делам.) – М.:  Как нам ни трудно, но твердо знаю, что помощь
придет.) – М.:  Так было, так и будет.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  уже написал все деловые соображения, потому не буду
повторять их.) – М.:  Но мне хотелось бы, чтобы Зиночка передала майору Стоксу мою глубокую
благодарность.) – М.:  Он,  видимо,  не  любит  писать,  потому  и  мы  не  пишем  ему,  чтобы  не
затруднять его ответами, но пусть он знает, как мы ценим все сделанное им для дел наших.) – М.:  И
сейчас,  когда  сроки  так  приблизились,  особенно  радостно  сознавать,  что  друзья  не
отступают, но продолжают идти твердо, так и дойдем до сужденного, до сужденной победы.) – М.: 

Спасибо  за  желание  внести  10  долларов  членского  взноса  в  Музей  Современного
Искусства.) – М.:  Пожалуйста,  удержите  их  потом из  денег  Сутро.) – М.:  Просим  также  послать  наш
привет мисс Мигер в Бостон и сказать,  как мы все одобряем и любим ее журнал.) – М.:  Такие
культурные очаги чрезвычайно нужны.) – М.: 

Между прочим, необходимо Вам иметь под рукою хотя бы по две или по три копии
всех книг и каталогов, которые издавались в наших Учреждениях и в других издательствах.) – М.: 
Ведь могут быть запросы,  а книги и без того слишком долго оставались в темнице.) – М.:  Под
лежачий камень вода не течет.) – М.:  Больно думать о затраченных зря деньгах.) – М.:  Ведь сейчас все три
книги, изданные Стоксом и Бостонским издательством, по словам издателей, уже разошлись.) – М.: 
Так что неверно было бы думать, что спроса нет.) – М.:  А лондонское издание «Алтай – Гималаев»
сразу же разошлось.) – М.: 

Думая о  нашем деле,  все  же становится  жаль,  что  адвокаты не  собрали вместе  все
жалобы  лиц,  обобранных  Хоршем.) – М.:  Ведь  это  сразу  установило  бы  яркую  оценку  этой

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 26 февраля 1940 г.) – М.: 



личности.) – М.:  Как он обобрал и Святослава!!
Итак, родные, [спасибо от] всего сердца, что Вы ищете новых контактов.) – М.:  Только через

людей приходят новые возможности.) – М.:  Но ищите без предубеждения, ищите среди молодых.) – М.: 
Берегите здоровье, ибо токи очень тяжкие.) – М.:  Вот и я почти четыре недели испытывала

сердечное недомогание и не могла писать на машинке.) – М.:  Сейчас уже лучше, но перебои еще
замечаются.) – М.:  Привет Софии Михайловне.) – М.:  Крепко обнимаю Вас обоих.) – М.: 

Сердцем с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Е.А.Зильберсдорфу

27 февраля 1940 г.) – М.: 

Дорогой Евгений Александрович, не имею давно писем от Вас.) – М.:  Возможно, что из-за
трудности  писания  на  английском  языке,  потому  пишите  по-русски.) – М.:  Письмо  пролежит
немного дольше в цензуре, но все же дойдет.) – М.:  Как Ваше самочувствие? Советовались ли с
хирургами и на чем решили? Относительно Вашей новой работы, конечно, поступайте так,
как позволяют обстоятельства и как подсказывает Вам сердце.) – М.:  Духовные беседы, изданные
небольшими брошюрками, могут быть очень полезны и легко могут разойтись.) – М.: 

Что касается до Вашего молодого друга, то ничего особо утешительного о его здоровье
сказать не могу.) – М.:  Конечно, Вы этого не скажете ему.) – М.:  Прекрасно, что Вам удается внести свет
и успокоение в его жизнь.) – М.:  Пусть мужественно устремляется к Учению и обретет радость
духа, это самое лучшее средство от всяких заболеваний.) – М.:  О родине своей пусть не печалуется.) – М.: 
Тяжкие  удары  судьбы  помогут  народу  обрести  силу  духа,  которая  и  воссоздаст  новое,
сплоченное  национальное  ядро.) – М.:  Пусть  подымется  над  ограничениями  национальности.) – М.: 
Истинно, для духовного роста полезнее воплощаться в разных национальностях, ибо тогда
мы избегаем тисков мертвящего шовинизма.) – М.:  Высокий дух сохраняет любовь к родине, но он
разбирается в причинах, породивших ту или иную карму его страны, и может сознательно
способствовать заложению новых лучших основ или причин.) – М.:  Полезно также задуматься над
сотнями  тысяч,  вернее,  над  миллионами  людей,  подвергающихся  опасности  быть
искалеченными или же убитыми во цвете лет.) – М.:  Никто не должен роптать на свою судьбу, все
имеет великий смысл.) – М.:  Высшая Справедливость действует безошибочно.) – М.: 

Что  же  касается  до  распознавания  или  воспоминаний  своих  перевоплощений,  то,
конечно, каждый должен сам почуять или пробудить в своей «чаше» картины прошлого.) – М.:  Я
не упражняюсь в чтении прошлых жизней моих друзей.) – М.:  И лишь как опыт, чтобы доказать
возможность проникновения в чужую тайну, при помощи Великого Учителя мне удавалось
изредка видеть отдельные сцены и облики друзей и родных в их прошлых существованиях.) – М.: 
Но из  моей Книги  Жизни мне известны очень  многие страницы.) – М.:  Приходят эти видения-
воспоминания  иногда  неожиданно,  когда  идущая  космическая  вибрация  вызывает  из
глубины  «чаши»  тождественную  вибрацию,  связанную  с  определенной  страницей  из
прошлого.) – М.:  Иногда и Учитель напоминает мне забытые страницы, после того, как мое чувство
близко нащупало их.) – М.:  Потому если Вам кажется, что упомянутое Вами историческое лицо так
близко Вам, то возможно, что Вы или жили в его время, или же были им самим.) – М.:  Следует
очень наблюдать, какие эпохи нам ближе, какие страны и языки притягивают или особенно
отталкивают нас.) – М.:  По этим вехам можно нащупать многое.) – М.:  Так, например, те  исторические
облики, которые я особенно любила, почти всегда были связаны со мною тесными узами или
же, в некоторых случаях, являлись моим воплощением.) – М.: 

Теперь о § 4651.) – М.:  Этот параграф относится к моим переживаниям.) – М.:  Все огни и пламена,
как  я  уже  писала,  нужно  видеть  внутри  себя.) – М.:  Так  указанные  три  пламени  исходили  из
мозговых центров и вращались, как огненные колеса.) – М.:  Круг третьего глаза, раз зажженный,
остается таким, и я могу видеть его даже днем, немного выше средостения, при некотором
волевом действии.) – М.:  Особенно ярко он горит ночью, когда я просыпаюсь.) – М.:  Иногда он двоится и
даже троится, образуя как бы звенья цепи.) – М.:  Удвоение или утроение колец свидетельствует о
делимости  духа.) – М.:  Чаша  подвига  в  видении  была  вручена  мне  Великим  Владыкой.) – М.:  После

1 Агни Йога.) – М.: 



такого  воспламенения  центров  необходим  покой,  ибо  происходит  немалое  потрясение
организма.) – М.:  Огонь  центров  вызывает  усиленную  вибрацию  в  этих  центрах  и  передается
соответствующим  органам,  что  вызывает  в  них  некоторое  воспалительное  состояние,
которое может дать как бы различные симптомы местного заболевания.) – М.:  Высшие вибрации не
так-то легко воспринимаются нашей физической оболочкой.) – М.:  При усилении их легко можно
сгореть.) – М.:  Видения различных пейзажей, цветов, людей и пр.) – М.:  указывают на чувствительность
или на приоткрытие центра третьего глаза.) – М.:  Много подробностей можно наблюсти, потому
записывайте их.) – М.:  Во второй части «Листов Сада Мории» указаны семь колец (или степеней)
ясновидения и яснослышания, прочтите этот параграф и продолжайте Ваши записи, потом
разберетесь, к какому кольцу относилось то или иное видение.) – М.: 

Напрасно  Вы  завидуете  ученикам  Христа.) – М.:  Непосредственная  близость  их  к  Христу
возложила  на  них  тяжкую  ответственность.) – М.:  Но  апостол  Павел,  лично  не  встречавший
Христа, все же сделал для Учения Христа больше, чем многие видевшие и слышавшие Его.) – М.: 
Часто  личное  тесное  соприкасание  мешает  правильному  восприятию.) – М.:  Условия  жизни
затуманивают истинный облик,  и  порождается  великий соблазн.) – М.:  Только исключительные
духи  могут  прозревать  духовным зрением  за  пределы  майи.) – М.:  Сам  Христос  неоднократно
указывал на это земное ограничение: «Не бывает пророк без чести, разве только в отечестве
своем и в доме своем» (Матфей, глава 13, стих 37).) – М.:  Также очень советую перечесть параграф
246 из книги «Аум».) – М.:  Именно, свойства людские обычны для всех веков.) – М.:  И теперь можно
наблюдать эти чисто земные явления.) – М.:  Так в Индии сейчас  расплодилось довольно много
всяких Гуру, Махариш и Парахамс, но все они не достойны развязать ремень у сандалии
Рамакришны  и  Вивекананды.) – М.:  Рамакришна  при  жизни  был  так  прост,  что  именно  эта
благородная  простота  не  могла быть  воспринята  надутыми гордецами.) – М.:  Им ближе всякие
Парахамсы  и  Махариши,  устанавливающие  свое  происхождение  от  Солнечных  Богов  и
учащие механическим приемам хатха-йоги.) – М.:  Истинно, «рыбак рыбака видит издалека»!

Итак, не проводите сравнений между явлениями разных эпох.) – М.:  Каждое время требует
своего  выражения.) – М.:  И  Великие  Учителя  следуют  во  всем  великому  закону
ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТИ.) – М.:  Осознайте  радость иметь великое Провозвестие и устремляйтесь
сердцем, чтобы получить доступ к Великому Учителю.) – М.:  Вы знаете, что для такого доступа нет
необходимости находиться  в  непосредственной физической близости.) – М.:  Но,  конечно,  в дни
Армагеддона многое затруднено.) – М.:  Токи, порожденные безумием человеческим, необычайно
тяжки.) – М.:  Силы Света находятся в чрезвычайном напряжении и на несменном дозоре и потому
часто не могут отвлечь своего внимания от того или иного планетного события.) – М.:  Люди не
ведают,  как  часто  дом их  находится  на  краю страшной  опасности  и  какие  неимоверные
психические  усилия  и  воздействия  требуются,  чтобы  устранить  или  хотя  бы  частично
разбить  эти  опасности.) – М.:  Сколько  сил  нужно  положить,  чтобы  прекратить  или  ослабить
действие подземного огня или воспрепятствовать или отдалить то или иное столкновение
между народами! И, конечно, в такое время меньшие заботы отходят на второй план.) – М.:  Как
сказано  в  «Надземном»:  «Урусвати  знает,  как  различно  приходят  Наши  ответы.) – М.:  Также
бывает,  что  ответ  получается  через  несколько  дней,  это  лишь  доказывает  жизненность
процесса.) – М.:  В тех случаях, когда ответ опережает вопрос, оказывается,  что и самый вопрос
возник от посланной мысли.) – М.:  Думайте и представляйте себе множество причин, почему ответ
может быть замедлен.) – М.:  Не только нерешенность данного обстоятельства,  но могут быть и
внешние  причины,  утверждающие  некоторые  замедления,  но  во  всем  можно  наблюдать
жизненность  таких передач.) – М.:  Нередко люди хотят знать  о таких обстоятельствах,  которые
требуют особого внимания, но спешные дела не позволяют изменения тока.) – М.:  Как в жизни вы
нередко скажете: "Подождите!", так и во всем бытии.) – М.:  Но люди бывают эгоистами, если им
нечто  надобно,  они  не  принимают  во  внимание  даже  космических  условий.) – М.:  Нужно
приучиться  к  соответствию  и  понять  размеры  Нашей  деятельности.) – М.:  У  Нас  могут  быть
спешные  действия  и  невозможно  прерывать  ток.) – М.:  Каждый  прерванный  ток  подобен
сломанной стреле.) – М.:  Мыслитель чуял необходимость уважения к чуждому труду.) – М.:  Он говорил:
"Как можно знать течение мысли? Мудро будет обождать, пока друг закончит напряженное
мышление"»1.) – М.:  Так будем бережны в эти тяжкие дни, чтобы ничем не отяготить Великого
Учителя.) – М.:  Неоднократно Учитель давал мне ощущать пот своего напряжения, тяжелые капли
падали  на  мои  руки.) – М.:  Поймем,  что  происходит  великое  переустройство  мира,  вызванное

1 Надземное, 630.) – М.: 



кармою  многих  народов.) – М.:  При  этом  нужно  удержать  бушующий  подземный  огонь.) – М.:  Для
многих это утверждение покажется лишь устрашением, но Вы уже знаете,  какой грозный
смысл заключается в этих словах.) – М.:  Во многих местах кора Земли по научным наблюдениям
стала  тонка  и  особенно  на  дне  некоторого  океана.) – М.:  В  связи  с  происходящим и  многими
недоумениями  полезно  задуматься  над  следующей  Беседою.) – М.:  «Урусвати  знает  различие
между  сроками  истинными  и  сроками  очевидными.) – М.:  Пример  врача  будет  особенно
показателен.) – М.:  Опытный  врач  понимает,  что  болезнь  началась  не  перед  его  приходом,  но
раньше.) – М.:  Он будет  искать  истинные  причины и  обновит  всю жизнь  больного.) – М.:  Также  и  в
вопросах сроков.) – М.:  Люди считают срок, когда событие стало им очевидно.) – М.:  Но это не будет
началом события, когда даже близорукий увидит происходящее.) – М.:  Можно быть уверенным,
что возникновение события было раньше.) – М.:  Мудро понять именно возникновение события,
только тогда можно наблюдать его развитие и разрешение.) – М.: 

Исследование зарождения событий полезно не только ради истины, но и как испытание
мышления.) – М.:  Нужно уметь отрешиться от всякой предвзятости.) – М.:  Пусть мысль будет спокойна и
свободна,  как  вода  в  чистом  колодце,  где  можно  ясно  рассмотреть  все  дно.) – М.:  Но  такая
спокойная мысль приобретается не легко.) – М.:  Человек желает подставить свое преднамеренное
решение  или  хотя  бы свой  путь  к  рассуждению.) – М.:  Но  также  важно  заметить  кармические
следствия.) – М.:  Для  этого  нужно  знать  историю  народов,  только  такими  документальными
сопоставлениями  можно  добиваться  справедливого  решения.) – М.:  Нужно  уметь  становиться
настоящими  учеными,  которым  ценен  истинный  вывод,  хотя  бы  он  не  отвечал  их
воззрениям,  –  научиться  нужно  поступиться  личными  воззрениями  ради  истины.) – М.:  Так
указывал Мыслитель,  говоря:  "Не мое хрупкое мнение,  но мрамор вековой подтверждает
наши выводы"»1.) – М.:  Эта  беседа  особенно  поучительна  для  многого происходящего.) – М.:  Личные
воззрения  затуманили  действительность  великого  закона  Целесообразности  или
Справедливости.) – М.:  Шлю  Вам  мужество  и  пожелание  правильного  суждения,  этим  много
облегчите себе и друзьям.) – М.:  Больше чем когда-либо храните великое доверие к Руке Ведущей,
корабль <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2

Ярко светит маяк и крепок якорь доверия.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Р.Я.Рудзитису

5 марта 1940 г.) – М.: 

Дорогой  Рихард  Яковлевич,  Вы,  конечно,  чуете,  сколько  огорчения  принесли  нам
недоразумения,  возникшие  среди  сотрудников  в  связи  с  непониманием  происходящего
строительства  на  Общее  Благо.) – М.:  Десять  лет  изучаются  заветы  Живой  Этики,  пробил  час
показать, насколько кто усвоил их.) – М.:  Неужели все восхищения и готовность следовать этим
заветам были только на словах? Несказанно больно было читать обвинения, бросаемые К.) – М.: О.) – М.: 
против  Гаральда.) – М.:  Сердце  мое  не  может  вместить,  как  могло  у  некоторых  сотрудников
зародиться такое недоброжелательство к сыну Феликса Денисовича.) – М.:  Феликса Денисовича,
которому они столько обязаны и о котором сами же писали столь возвышенные страницы!
Неужели  никто  не  задумался  о  тех  страданиях,  которые  они  причиняют  Феликсу
Денисовичу? Сердце болит за такое жестокое и явно несправедливое осуждение Гаральда.) – М.: 
Приближаются памятные дни 24 и 28 Марта3, какими же глазами, с каким чувством будут
обвинители смотреть на портреты Великого Владыки и Ф.) – М.: Д.) – М.: ?! Мне больно, так больно, что и
выразить не умею.) – М.: 

Мы  знаем  искреннее  отношение  Гаральда  ко  всему  происходящему,  и  не  от  него
самого, но из другого Источника.) – М.:  Не раз было повторено: «Берегите Гаральда, охраните его».) – М.: 
Знаю, что его нужно именно охранить, ибо он в своем рвении иногда не считается со своими
возможностями.) – М.:  Пример мы имеем в его большой щедрости.) – М.:  Знаю также, что он слишком
быстр в своих действиях и несдержан в выражениях.) – М.:  Но все это искупается его редчайшим

1 Надземное, 632.) – М.: 
2 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 
3 День Учителя и день памяти Ф.) – М.: Д.) – М.: Лукина.) – М.: 



сердцем,  незлобивостью,  честностью  и  замечательною  чертою –  он  всегда  ищет  ошибку
прежде  всего  в  себе  самом.) – М.:  И  хотя  во  все  века  можно  видеть,  как  люди  с  широкими
заданиями и подвижным сознанием постоянно были обвиняемы в честолюбивых замыслах,
но все же особенно прискорбно,  когда подобные обвинения пускают корни среди людей,
примкнувших к заветам Живой Этики.) – М.:  Пусть К.) – М.: О.) – М.: , обвиняющий Гаральда в честолюбии и
диктаторстве, докажет на деле, что сам он не болен тем, в чем упрекает друга.) – М.: 

Гаральд  очень  оплакивает  свои  неуместные  выражения  и  особенно  те,  которые  он
употребил в разговоре с Вами.) – М.:  Знаю эти более чем неуместные выражения, и много придется
ему поработать над своею несдержанностью, но в сердце своем он чист.) – М.:  Он очень мучается
за каждое произнесенное им жесткое слово.) – М.:  Много людей, которые, как говорится, «мягко
стелют, да жестко спать», но Гаральд, именно, ценен тем, что действует как раз обратно.) – М.: 
Пусть друзья в память  Феликса Денисовича проявят добросердечие  к сыну его,  который
исполнен такой готовности выполнить задание.) – М.:  Помогите и охраните его от несдержанности
и  слишком  большой  поспешности,  которая  бывает,  как  Вы  пишете,  «недалека  от
хаотичности».) – М.:  Он  молод,  и  ему  можно  простить  ошибки,  совершенные  в  избытке
устремленности к действию, этому тоже редкому качеству.) – М.:  Его стихия – огонь, и именно
огненные люди отличаются жаждою деятельности.) – М.: 

Мне тяжко писать все это, и должна просить Вас, дорогой Рихард Яковлевич, верить
нам.) – М.:  Вы знаете из тома «Писем Махатм», что Великие Учителя не отказывались высказывать
свое суждение о тех или иных лицах, вступавших в Теософическое Общество.) – М.:  Вы знаете, как
Они подвергали их испытаниям, и для вящей убедительности очевидным для окружающих, и
затем выносили свой приговор.) – М.:  Не раз  Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская  была предупреждена  об истинной
природе подходивших к ней.) – М.:  Помните указания о Соловьеве, Хьюме и Ферне и прочих? Так
и мы, в свою очередь, получали и получаем намеки или определенные предупреждения о тех
или иных лицах.) – М.:  Потому прошу явить большую осторожность к К.) – М.: О.) – М.: , он может стать очень
вредным.) – М.:  Великий Владыка просит Вас проявить мужество и твердость и беречь Гаральда.) – М.: 
Великие Учителя видят истинные побуждения.) – М.:  Они читают нашу ауру, как открытую книгу,
Они могут вызвать из нашего глубинного сознания скрытые силы или свойства, о которых
мы и не подозреваем.) – М.:  Нет ничего скрытого для глаза великого Архата.) – М.: 

Также  скорблю  и  об  отношении  Мисиня  к  Гаральду,  это  уже  чисто  американские
приемы, всю тяжесть которых мы испытали на себе.) – М.:  Мы тоже пострадали от таких выданных
гарантий,  истребованных  для  обеспечения  общественного  начинания,  а  на  самом  деле
послуживших лишь личному благосостоянию Хорша и ограблению им всех сотрудников.) – М.: 
Так  и  контррасписка  была  сделана  так,  что  сейчас  она  оспаривается.) – М.:  Если  Мисинь  не
доверяет Гаральду, то каким образом Гаральд может доверять ему? Доверие слагается лишь
обоюдностью.) – М.:  Хочу  надеяться,  что  ближайшие  сотрудники  найдут  в  себе  силу  духа
посмотреть  «шире широкого»  на  все  происходящее  и  почуют,  что  эпоха разъединения  и
всякого расчленения уходит и мы стоим у преддверия эпохи объединяющей, эпохи Великой
Кооперации.) – М.:  Пусть для близоруких разъединения и обособления продолжаются, пусть хаос
очевидности скрывает от них план космической Целесообразности, но современные рыцари
Грааля должны обладать расширенным сознанием, не допускающим никаких предвзятостей
и ограничений самости.) – М.: 

Итак,  обращаюсь  к  Вам с мольбою:  не  допустите,  чтобы ближайшие прошли мимо
труда  Великого  и  чем-либо  затруднили  строительство  во  имя  светлого  будущего.) – М.:  Пусть
друзья перечтут во второй части «Листов Сада Мории» страницу 136, § 6, и страницу 98, §
14.) – М.:  «Рука, нанесшая рану.) – М.: .) – М.: .) – М.: »

Во времена человеконенавистничества полезно иметь и беседу из «Надземного».) – М.:  «635.) – М.: 
Урусвати  знает,  что  ненависть  порождает  худшие  безумия.) – М.:  По  счастью,  планомерная
ненависть  встречается  не  часто.) – М.:  У  ненависти  вырастают  силы  и  появляются  лукавые
невидимые  союзники.) – М.:  Такое  безумие  может  стать  весьма  опасным,  но  карма  ненависти
ужасна.) – М.:  Такие безумцы и в Надземном мире остаются ярыми ненавистниками.) – М.:  Такая карма
может  быть  названа  адскою,  у  нее  мысли  направлены  лишь  на  удовлетворение  зла.) – М.: 
Мужество руководителя притупляется о злобу безумцев, таким образом невозможно вернуть
их к усовершенствованию.) – М.:  Но непреуспевающие поступают неправильно и быстро теряют
накопленное  раньше.) – М.:  Не  может  ненавистник  оставаться  в  эволюции.) – М.:  И  вы  можете
представить себе, что путь изверженного из эволюции может быть назван ужасным.) – М.:  Пусть



скорей люди поймут, что ненависть плохой проводник.) – М.: 
Ненависть  непримирима.) – М.:  По  этому  свойству  ее  можно  отличить  от  различных

проявлений.) – М.:  Иногда ее смешивают с суровостью.) – М.:  Люди говорят о ярых действиях великих
преобразователей, но в сущности такие действия имели в виду суровость и были далеки от
ненависти.) – М.:  Не  будем  судить  о  причинах  суровости.) – М.:  Можно  себе  представить  бездну
невежества и вражды, которая встречала каждого преобразователя.) – М.:  Можно лишь удивляться,
когда большой деятель не впадал в ненависть.) – М.:  Но это несвойственно великим деятелям.) – М.:  По
мерилу  ненависти  можно  распознавать  уровень  деятеля.) – М.:  Только  негожий  человек,
самомнительный и презирающий все ему неизвестное, делается жертвою пучины ненависти.) – М.: 
Не мгновенно становится  он ненавистником.) – М.:  Он отложил многие капли империла вместо
капель целебного пота труда.) – М.: 

Суровый  преобразователь  втайне  горюет  о  каждом  яром  поступке,  но  ненавистник
ликует о каждой своей жестокости.) – М.:  Эволюция предполагает,  что ненависть будет сочтена
позором  человечества;  тогда  сотрутся  многие  преграды,  воздвигнутые  невежеством.) – М.: 
Ненависть  есть  особый  вид  невежества.) – М.:  Просвещенный  человек  знает,  что  ненависть
преградит ему продвижение.) – М.:  Не думайте, что ненавистник есть гигант зла, бывают и мелкие
ненавистники, но и они несут карму ненависти, и в этом не пригодны весы земные.) – М.:  И знает
ли ненавистник, чему препятствует он и что он мечтает разрушить? Многие ненавистники не
знают,  что  они  хотят  уявить.) – М.:  Они,  как  жалкие  камни  в  потоке,  поверх  которых несется
мощное течение; но и камни могут сложиться в преграду.) – М.: 

Мыслитель говорил: "Прошу судьбу уберечь людей от безумия ненависти"».) – М.: 
Чтобы понять совершающееся сейчас,  надо очень изучить историю многих народов,

карма которых сворачивается на наших глазах.) – М.:  Но историю правдивую, ибо много земной
шелухи накопилось вокруг каждого события, как Сказано: «Нелегко отбросить всю земную
шелуху  и  усмотреть,  где  правда,  которая  лежит  в  основе  событий»1.) – М.:  Земные  суждения,
земные весы резко отличаются от весов Надземных.) – М.:  Реже редкого можно услышать голос
земной,  правильно  судящий  о  событиях,  и  [именно]  такой  голос  как  глас  вопиющего  в
пустыне.) – М.:  Никто не хочет прислушиваться к нему, каждый почует себя оскорбленным.) – М.:  Но
Высшая  Справедливость  действует  согласно  Космической  Целесообразности.) – М.:  Потому  не
будем никого винить, но постараемся доброжелательством сложить себе лучшую карму.) – М.: 

Дорогой Рихард Яковлевич, Вы знаете, как мы верим Вам.) – М.:  Знаю, что Вы найдете самые
лучшие  слова,  чтобы  договориться  с  Гаральдом  и  Иваном.) – М.:  Думаю,  что  и  Екатерина
Яковлевна в  этом поможет Вам.) – М.:  Меня всегда  трогала  ее  забота  и  любовь  к  Гаральду.) – М.:  И
недавно Гаральд так восторженно писал о ней, и какой чудесный подарок она сделала ему,
выписав  для  него  все  медицинские  наставления  из  книг  Учения.) – М.:  Он  так  ценит  каждое
внимание, каждое доброе отношение.) – М.:  Вряд ли буду отвечать К.) – М.: О.) – М.:  на его письмо.) – М.:  Что бы я ни
написала ему, все окажется для него неприемлемым.) – М.:  Также знаю, что он не пощадит меня.) – М.: 
Но к этому мы уже привыкли.) – М.:  Вы уже знаете,  что было Сказано: «Рихард нужен, нужны
Гаральд,  Иван  и  Екатерина».) – М.:  Сейчас  узнали,  что  аэроплан,  везший  почту  от  нас,  погиб,
потому сообщаю Вам даты моих прошлых писем.) – М.:  Вам было послано – 29.) – М.: I, 1.) – М.: II, 8.) – М.: II и 19.) – М.: II,
также Екатерине Яковлевне 12.) – М.: II.) – М.:  Пожалуйста, подтвердите их получение.) – М.:  На днях получили
том «Писем»,  большое спасибо,  хотели бы иметь  еще хотя  бы один экземпляр.) – М.:  На днях
вышлю Вам статью о Брентоне, она Вам пригодится, чтобы люди, читая книги [этих авторов,
не слишком бы доверяли им].) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик3

7 марта 1940 г.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  хотя  и  пишем  все  письма  вместе,  но  все  же  хочу  добавить
страничку от себя.) – М.:  Считаю, что все сказанное о Хорше следует перевести на английский

1 Надземное, 634.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
3 Письмо написано на последней странице письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.: Фосдик от 7 марта 1940 г.) – М.: 



язык  и  прочесть  переименованным  в  письме  друзьям.) – М.:  Иногда  изумляешься,  насколько
корыстолюбие  и  ненависть  могут  ослеплять  людей,  они  ради  удовлетворения  своей
ненависти совершают самые губительные для себя же поступки.) – М.:  В скольких странах среди
многочисленных  друзей  имя  Хорша  стало  уже  именем  нарицательным  для  всякого
вероломства!  В  скольких  записях  и  дневниках  имя  это  вошло  на  страницы  как  имя
клеветника и предателя.) – М.:  И Вы уже знаете,  что предателям не удается  осуществить своих
честолюбивых мечтаний.) – М.:  Они изгнали душу Учреждений, и все строительство мало того что
обесцветило,  но  постепенно  разлагается.) – М.:  И  куда  пойдут  предатели  через  несколько  лет?
Карма  захлестнет  их.) – М.:  И  кто  знает,  не  придется  ли  им  снова  менять  фамилию  или  же
вернуться к настоящей их фамилии – Леви, которая, кстати говоря, столь распространена,
что  за  нею  легче  укрыться.) – М.:  Все  восставшие  против  Света  поражены  будут.) – М.:  Высшая
Справедливость не бывает поругана, и если в былые времена иногда требовался длительный
срок для возвратного удара кармы, то сейчас, при мировом переустройстве или расплате по
счетам, срок этот стремительно сокращается, и чем ближе к сроку, тем скорее сворачивается
свиток кармы.) – М.: 

Родная моя Зиночка,  мы уже  писали,  что  мою долю из  денег  Флорентины следует
употребить  на  дела.) – М.:  Вам  виднее,  как  все  распределить.) – М.:  Ждем  приезда  магистрата  для
удостоверения моей подписи и вышлем документы немедленно.) – М.:  Все так спешит, и большие
перемены близки и в нашей жизни.) – М.:  И мы скоро сдвинемся.) – М.:  Возможно, что Святослав поедет
в Америку, но прошу Зиночку, очень прошу, никому об этом не говорить.) – М.:  Все брошенное в
пространство ранее срока очень вредно.) – М.:  Родная моя, не так уж долго ждать подвижек во
многом и во многих делах.) – М.:  Держитесь дружно, но мой совет – трудному человечку1 ничего не
говорить о будущих планах.) – М.:  При ее неуравновесии можно ожидать всяких неожиданностей.) – М.: 
Радует нас Ваше счастье с Дедлеем.) – М.:  Храните здоровье, учитесь спокойствию при буре.) – М.:  И
такое спокойствие не так уж трудно приобрести, когда знаем, что «Стоящий на Башне видит
больше, нежели сидящий в подвале.) – М.:  Нужно ли повторять такой трюизм? Но если говорю,
значит, в этом есть нужда.) – М.:  Люди не различают между Башней и подвалом.) – М.:  Они, вопреки
очевидности,  не  обращают  внимания  на  голос  с  Башни.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >  Также  нужно  твердить  о
доверии – с Башни видней»2.) – М.:  Будем помнить это и поспешать в действии, окутанном полным
спокойствием.) – М.:  Крепко обнимаю мою Зиночку, привет ближайшим друзьям Катрин и Инге,
Эми, Дедлею и Софье Михайловне самый сердечный.) – М.:  Верю, что все дождутся дня светлого.) – М.: 
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12 марта 1940 г.) – М.: 

Дорогая  и  родная  Елена  Федоровна,  спасибо  сердечное  за  два  январских  письма,
которые пришли почти одновременно.) – М.:  Думаю, что посылать письма по воздушной почте не
имеет  смысла,  ибо  задержка  или  ускорение  зависят  от  цензора.) – М.:  Кроме  того,  мы  часто
получаем  письма,  написанные  раньше  позднее  последующих.) – М.:  Это  обстоятельство  иногда
отражается на делах, ибо мы не можем следить за правильным развитием их.) – М.:  Приходится
частенько  вызывать  к  жизни  третий  глаз,  упражнение  само  по  себе,  конечно,  весьма
полезное.) – М.: 

Все, что Вы пишете о своей книге, конечно, понимаю.) – М.:  Именно, могу представить себе,
как трудно только диктовать и насколько больше концентрации требуется для запоминания
продиктованного.) – М.:  Понимаю также, что Вы хотите передать процесс развития Вашей мысли.) – М.: 
Ведь правильное жизнеописание, именно, должно отметить не столько внешние действия и
факты,  сколько  поток  мысли  деятеля.) – М.:  И,  конечно,  описание  роста  мысли  на  основе
претворения «Тайной Доктрины» в Вашей передаче было бы так своевременно и ценно для
нарождающейся расы и новой страны.) – М.: 

Вы пишете, что, подойдя к концу книги, Вы убедились, что не в состоянии выполнить
свою задачу так, как хотели бы.) – М.:  Это чувство знакомо мне.) – М.:  Как часто Н.) – М.: К.) – М.:  отворачивается от

1 Здесь: Франсис Грант.) – М.: 
2 Надземное, 618.) – М.: 



только что написанной им картины, говоря, что любимая его та, которая им еще не написана.) – М.: 
Вы недовольны заключительным аккордом, но это тоже хороший знак, ибо это предчувствие
дальнейшего совершенствования.) – М.:  Хотела бы я услышать мнение Ваших близких друзей об
этом  Вашем  труде,  ибо  мне  кажется,  что  в  данном  случае  Вы  являетесь  судьей
пристрастным.) – М.:  Разве не знаем мы по истории, как часто великие творцы ошибались в оценке
своих  произведений!  Предоставим  судить  о  Вашей  книге  новым  поколениям.) – М.:  Я  же  не
сомневаюсь  в  успехе  и,  главное,  в  нужности  Вашего  труда.) – М.:  Так  люблю  Ваши  книги  за
ясность  изложения  и  плавное  нарастание  мысли.) – М.:  Потому,  родная  Елена  Федоровна,  не
предрекайте  судьбу  Вашей  книги.) – М.:  Книга  эта  будет  очень  оценена  сородичами
Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской и многим принесет свет и радость.) – М.: 

Вам будет интересно узнать,  что на днях я получила в подарок от одного русского
Ваши брошюрки-беседы «Человек» и «Для чего человек живет на Земле?», была большая
радость.) – М.:  Сколько было выпушено таких бесед? И имеются ли они все у Вас или у А.) – М.: А.) – М.: 
Каменской? Книжечки чудесные и будут так полезны.) – М.: 

Между  прочим,  я  удивляюсь,  что  Вы  не  получили  два  тома  «Беспредельности»  и
номера «Фламмы».) – М.:  «Беспредельность» была послана Вам еще прошлой весной.) – М.:  Причем я
просмотрела обе книжечки и сделала многочисленные поправки и вставила выпущенное.) – М.:  Мы
не  имеем  возможности  корректировать  не  только  наши  книги,  но  даже  книги  Учения  и
перевод  «Тайной  Доктрины»,  они  читались  добровольными  корректорами,  потому
получаются иногда и курьезы.) – М.:  Так, например, в одном из моих опубликованных писем на
тему о «человеководстве», которым сейчас заняты несколько стран, я пишу: «Не думаете ли
Вы, что такое человеководство будет недалеко от создания своего рода "компрачикосов"1»?
И  вот  корректор  решил  заменить  «компрачикосов»  «компромиссами»!  Конечно,  он,
вероятно, не читал романа Виктора Гюго «Человек, который смеется», но все же почему не
спросить?  А  таких  опечаток,  как  «законодательный»  вместо  «заколдованный»  и
«возражение» вместо «воображения» и т.) – М.: д.) – М.: , к прискорбию, очень много.) – М.:  Вообще, количество
опечаток и всяких недосмотров во всех книгах поражающе много.) – М.:  Недавно сын мой Юрий
показал мне один научный труд, к которому было приложено 25 страниц опечаток! Утеря
качества  во  всем  становится  именно  потрясающей.) – М.:  Этому  тоже  следовало  бы  посвятить
целую  книгу.) – М.:  Еще  до  отсылки  «Беспредельности»  я  послала  Вам  фотографию  с  моего
портрета, получили ли Вы ее?

Читала в  последнем полученном нами «Вестнике»  краткий биографический очерк о
Вашей милой Наташе.) – М.:  Какая славная она была! И встреча с нею будет чудесной.) – М.:  Я помню,
как лет десять тому назад я видела мою ушедшую мать и какая это была радостная встреча, и
насколько ярче всех земных переживаний! Мое сознание раздвоилось, я лежала в полном
сознании на постели и в то же время видела, как я шла, поднимаясь навстречу моей матери,
которая стояла невдалеке в чудесной сине-серебряной атмосфере и радостно улыбалась мне.) – М.: 
До  сих  пор  восторг  этого  свидания  незабываем  мною.) – М.:  Цельная  жизнь  духа  со  всеми ее
сменами,  несмотря  на  горести,  все  же  чудесна.) – М.:  Горести  преображаются  в  радости,  если
сердце наше открыто навстречу красоте и гармонии сфер высших.) – М.: 

Несмотря на тягость настоящего, мы живем устремлением в чудесное будущее.) – М.:  Знаки
охраняющие вспыхивают на всем протяжении сужденной страны.) – М.:  Когда завеса будущего
приоткрывается  перед  духовным взором,  радостно  созерцать  грядущее  возрождение  духа
человеческого и начало великой Эпохи признания полноправия Начал, сближения миров и
широкого  сотрудничества  народов.) – М.:  Много светлых вестников  спешат  воплотиться,  чтобы
дать расцвет небывалый.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >

Обнимаю Вас, родная Елена Федоровна, другиню верную, и прошу не сомневаться в
своих  силах,  с  полным  доверием  заканчивайте  Вашу  прекрасную  книгу.) – М.:  Посылаю  Вам
частичку моей энергии и мою духовную радость осознанием близости Вашей милой мне
души.) – М.:  Чувствую очень близко и Вашу чудесную Наташу.) – М.:  Какая она счастливица, что может
работать с такой Наставницей! Н.) – М.: К.) – М.:  шлет Вам самый сердечный привет.) – М.: 

Всего Вам светлого, любящая Вас
Е.Р.

1 Comprachicos (англ.) – ucn.) – покупатели детей.) – М.:  Преступные сообщества в Испании, Англии,  Германии,
Франции (XIII–XVII вв.) – М.: ), занимавшиеся похищением и куплей-продажей детей.) – М.:  Изуродовав физически,
детей продавали в качестве шутов, акробатов на ярмарках и т.) – М.: д.) – М.: 
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28 марта 1940 г.) – М.: 

Родная и дорогая Юлия Доминиковна, так радовалась Вашей весточке от 21.) – М.: II и в то же
время очень и очень огорчилась, что Ваше самочувствие все еще не улучшается.) – М.:  Конечно,
при свирепствующем Армагеддоне  разве  можно такому чуткому организму,  как  Ваш,  не
реагировать на все преломляющиеся токи, на все ужасы происходящего! Одно меня радует –
это что врачи не нашли у Вас никакого органического заболевания.) – М.:  Ведь Вам было Указано
подвергнуться  тщательному  медицинскому  осмотру  только  для  того,  чтобы  у  Вас  не
оставалось в мыслях хотя бы только предположение о возможности присутствия какого-либо
злокачественного заболевания.) – М.:  Теперь Вы знаете,  что все дело в Вашей нервной системе.) – М.: 
Ведь  Ваша  нервная  система  была  потрясена,  и  потому  длительная  и  исключительная
осторожность и бережность нужны, чтобы привести ее в необходимое равновесие.) – М.:  Конечно,
пространственный хаос, отягощенный стрелами ненависти, не помогает такому равновесию.) – М.: 
Потому насколько возможно нужно избегать всяких чрезмерных напряжений.) – М.:  Не отягощайте
себя никакими чрезмерными заботами о деятельности врученного Вам Общества.) – М.:  У Вас есть
многолетние ближайшие и прекрасные сотрудники, искренно любящие Вас, они с радостью
помогут Вам, тем более что,  вероятно, и в Вашей стране культурные ячейки вынуждены
сократить свою деятельность в силу экстраординарных обстоятельств.) – М.:  Употребите это время
на еще большее погружение и усвоение всех положений Учения во всей их многогранности.) – М.: 
Простые и недолгие беседы только с ближайшими друзьями могут принести Вам радость
духа и укрепить силы Ваши.) – М.:  Читайте с ними и «Надземное», книга эта будет издана через
год с некоторыми пропусками.) – М.:  Сейчас она уже имеет больше 650 параграфов, но все еще
пополняется.) – М.:  Перечитывайте с друзьями и обе части «Листов Сада Мории», ведь это основы
Учения,  и  они  должны  быть  твердо  и  четко  усвоены.) – М.:  Все  происходящее  принимает
совершенно  иной аспект в свете  книг Учения.) – М.:  Сердце уже ликует,  чуя  идущее духовное
возрождение  человечества.) – М.:  Очень  хотелось  бы  мне  услышать,  что  у  Вас  имеется
возможность дать себе полный отдых, хотя бы на шесть недель.) – М.:  Если все лекарства Вам не
приносят облегчения, то и отставьте их.) – М.:  Конечно, мясо не полезно.) – М.:  Для прекращения рвоты
следует  как  можно  меньше  отягощать  желудок,  но  при  этом  нужно  прибегнуть  к
питательным клизмам.) – М.:  Не испробуете ли их? Иногда это давало прекрасные результаты.) – М.:  Не
знаю, как выразить Вам мое устремление облегчить Ваше состояние и дать Вам душевный
покой и радость сердцу.) – М.:  Родная, все будет хорошо, немало радости впереди.) – М.:  Во все трудные
минуты жизни наше  единое  прибежище  –  сердце  Великого  Владыки.) – М.:  Только  оно может
укрепить терпение и мужество и послать радость надземную.) – М.:  Нет лучшего Друга, нежели
Великий Учитель.) – М.:  Так помните о заботе о Вас и помогите сами себе.) – М.:  Не утомляйтесь.) – М.:  Ваша
чудесная аура так нужна для цементирования излучений близких друзей, потому берегите
себя.) – М.:  Пусть и друзья берегут Вас, как только могут и умеют, это моя великая просьба к ним.) – М.: 
И  знаю,  что  просьба  эта  найдет  отклик  в  их  сердцах.) – М.:  Только  допустите  их  выполнить
радостную обязанность перед их любимой председательницей.) – М.:  Привожу мои две любимые
Беседы: «619.) – М.:  Урусвати знает,  как прекрасно излучение чувства доверия.) – М.:  Из скал доверия
слагается  гора  верности,  которая  пребудет  украшением  Вселенной.) – М.:  В  понятии  верности
сочетаются лучшие основы жизни, там и любовь, и красота, и преданность, и мужество, и
мудрость.) – М.:  Верность есть следствие многих разумных существований.) – М.:  Антиподом верности
будет вероломство и предательство,  иначе говоря, самый позор человечества.) – М.:  Если такой
противник у верности, то она, поистине, есть вершина горы.) – М.:  По антиподу можно представить
себе  того,  кого  преследуют.) – М.:  Верность  оценивается  как  великое  сокровище.) – М.:  Космическая
Справедливость  воздает  щедро  за  верность.) – М.:  Воздаяние  приходит  в  срок.) – М.:  Лишь  немногие
могут понять это срочное воздаяние.) – М.:  Чтобы понять срок, нужно проявить высокую степень
доверия.) – М.:  За такую степень доверия Мы бываем признательны.) – М.:  Обоюдная признательность
есть ключ к гармонии.) – М.:  Это простое утверждение для многих покажется нелепым.) – М.:  В таких
сердцах не живут признательность и верность.) – М.:  Урусвати знает силу этих качеств.) – М.:  Даже в



больших трудах они освещают путь жизни.) – М.:  Дико должно быть сердце, не знающее доверия и
признательности.) – М.: 

Базарные  мудрецы усмехаются  и  пересчитывают,  сколько  раз  они  обманули  чье-то
доверие.) – М.:  Они  наполнили  свой  кошель  и  возложили  на  себя  тяжкий  горб.) – М.:  Пусть  лучше
человек будет обманут,  лишь бы не быть обманщиком.) – М.:  Качество доверия сложит многие
преуспеяния.) – М.:  Но пусть это благословенное качество не ждет каких-то необычайных случаев
для своего проявления.) – М.:  Каждодневная жизнь дает лучшие возможности явить это отличное
качество.) – М.:  Так куется прочная связь с Нами.) – М.: 

В одно мгновение можно озариться прекрасным пурпуром излучения доверия.) – М.:  Какая
мощная заградительная сеть получается! Мы нередко говорим о друзьях, но нужно иметь в
виду верных друзей.) – М.:  Могут быть друзья легкомысленные и неосторожные,  и то и другое
происходит от недостатка верности.) – М.:  Когда мы что-то очень ценим, мы и бережем.) – М.:  Так пусть
скала доверия и гора верности стоят прочно.) – М.: 

Мыслитель  говорил:  "Пойду на  базар,  не  обманет  ли меня кто?  Обманывающий не
знает, что он мне дает пропуск на лучший берег Стикса"».) – М.: 

«618.) – М.:  Урусвати  знает,  что  Стоящий  на  Башне  видит  больше,  нежели  сидящий  в
подвале.) – М.:  Нужно ли твердить  такой трюизм? Но если говорю, значит,  в этом есть нужда.) – М.: 
Люди не различают между Башней и подвалом.) – М.:  Они, вопреки очевидности,  не обращают
внимания на Голос с Башни.) – М.: 

В самые напряженные дни люди будут мыслить как в обычное время, но такой образ
мышления есть преступное попустительство.) – М.:  Неужели не придет на ум, что каждое событие
должно быть сопровождено и достойным образом мышления?

Люди, бегущие из горящего дома, не заботятся,  если кто-то их толкнет,  перед ними
цель  гораздо  большая.) – М.:  Но  люди  редко  представляют  себе  истинное  положение  вещей,
потому их голоса звучат как бы из темного подвала.) – М.:  Они и пляшут в своем подвале, они и
ссорятся и раздражаются, точно бы к тому был час подходящий!

У людей поразительная  привычка  видеть  все через  свои очки,  при этом они много
говорят о суждении объективном.) – М.:  Пора пополнить цивилизацию умением оценки событий.) – М.: 
Разумная оценка могла бы предотвратить некоторые мрачные события.) – М.:  Люди слышали об
Армагеддоне,  но  не  считаются  с  действительностью.) – М.:  Положительно  нужно  твердить
трюизмы, ибо даже простейшие истины отвергаются, и с каким самомнением! Также нужно
твердить о доверии – с Башни видней!

Мыслитель  говорил:  "Если  взойду  на  кровлю  дома,  то  все  же  Афина  Паллада  на
Акрополе увидит несравнимо больше"».) – М.: 

«621.) – М.:  Урусвати  знает,  что  некоторые  жители  Тонкого  Мира  сознательно  выбирают
трудные  воплощения.) – М.:  Говорю  о  тех,  кому  карма  позволяет  иметь  и  более  легкое
существование,  но  утонченное  сознание  подсказывает,  что  трудная  земная  жизнь  стоит
многих легких.) – М.:  К тому же эти самоотверженные путники охотно принимают поручения, от
которых малодушные поспешили бы уклониться.) – М.: 

Вот вы поминали Нараду, названного Спорщиком.) – М.:  Он имел нелегкую задачу вызвать
разумное  суждение  посредством  спора,  таким  образом,  многие  дремавшие  сознания
пробуждались.) – М.:  Также  немало  сильных  духом  принимали  задания  освободить  людей  от
ветхих  пережитков.) – М.:  Можно представить,  как  тяжка  была  жизнь  таких  очистителей!  Они
выдерживали ярые нападения, и лишь далекое будущее уделяло им справедливую оценку.) – М.: 
Но многие такие труженики не оставляли имени, в истории лишь указывалось на некоторое
движение, способствовавшее обновлению мышления.) – М.: 

Не нужно думать, что таких борцов было мало.) – М.:  В разные эпохи появлялись сильные
духом, которые своею жизнью свидетельствовали о правильном пути продвижения.) – М.:  Пусть
друзья подумают о таких тружениках, они тем ценнее, что могли бы избрать существование
почти беззаботное, но они решили потрудиться.) – М.:  Пусть эти труды будут степенями светлого
восхождения.) – М.: 

Мыслитель убеждал учеников избирать трудную жизнь: "Лишь в труде преуспеете"».) – М.: 
«625.) – М.:  Урусвати  знает,  насколько  неверно  понимается  хаос  и  борьба  с  ним.) – М.:  Само

понятие хаоса было осознано в глубокой древности.) – М.:  Классические мыслители определяли
хаос как материю грубую, не поддающуюся преодолению.) – М.:  Затем появилось символическое
изображение проявленной точки в круге Непроявленного, такое определение и начертание



правильны,  но  все  же  они  порождают  заблуждения.) – М.:  По  ним  можно  заключить,  что
непроявленное,  иначе  хаос,  и  проявленное  совершенно  отделены.) – М.:  Так  думают  многие  и
утешаются тем, что они живут вне хаоса.) – М.:  На самом деле каждый подвержен действию хаоса,
который, как некий химизм, проникает в сердца человеческие.) – М.:  Нельзя сказать, чтобы такие
воздействия были ведомы только низшим организмам.) – М.:  Все находится под натиском этого
незримого  врага.) – М.:  Разница  лишь в том,  что  низменный организм легко  притягивает  такие
воздействия, но возвышенное сознание противится непрошеному влиянию.) – М.: 

Мы говорили, что жестокость, грубость и невежество суть питомники хаоса.) – М.:  Опасные
эпидемии  возникают  вокруг  таких  очагов.) – М.:  Вы  можете  наблюдать,  как  во  время  войны
меняется  самосознание  человеческое.) – М.:  Открыты  врата  духовной  крепости,  и  волны  хаоса
беспрепятственно вливаются и отравляют организм.) – М.:  Мышление меняется, логика исчезает, и
честность  разрушается.) – М.:  Отдельные подвиги тонут в волнах хаоса.) – М.:  Человечество призвало
гибельного союзника.) – М.: 

Можно сожалеть, что после миллионов лет люди не понимают, какую опасность они
могут  вызвать  из  пространства!  Но  даже  в  дни  Армагеддона  можно  начать  полезное
усовершенствование.) – М.:  Если не достанет энергии изгнать злобность, жестокость и грубость, то
все-таки  можно  обуздать  их.) – М.:  Каждый  может  потрудиться  в  таком  деле.) – М.:  Очень  велико
напряжение,  и  пора  отставить  легкомыслие,  оно  есть  пагубное  невежество.) – М.:  Мыслитель
наставлял: "Каждый может объявить войну своему невежеству, почетна такая война, [она]
есть залог преуспеяния и оборона родины"».) – М.: 

Извиняюсь за неаккуратное писание, но моя машинка что-то попортилась, а здесь, в
нашем  медвежьем  углу,  и  починить  ее  некому.) – М.:  Так  Ваше  общее  письмо  с  Надеждой
Павловной до нас и не дошло.) – М.:  Как здоровье Надежды Павловны? Давно ничего не имеем от
нее.) – М.:  Самый сердечный привет всем друзьям, пусть хранят внутреннее мужество и полное
спокойствие.) – М.:  Все лишь к лучшему.) – М.:  Крепко обнимаю Вас и очень прошу беречь себя.) – М.:  Всем
сердцем с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Г.Блюменталю

4 апреля 1940 г.) – М.: 

Родной  наш  Иван  Георгиевич,  вчера  пришла  телеграмма  от  Гаральда  с  радостным
извещением,  что  удаление  почки  прошло  удачно.) – М.:  Все  последнее  время  после  получения
Вашего  письма  от  8  марта,  в  котором  Вы  писали  о  предстоящем  Вам  клиническом
исследовании,  мы  сердцем  и  мыслями  были  с  Вами.) – М.:  Двадцать  восьмого  марта  Великий
Владыка указал мне думать о Вас.) – М.:  В день получения телеграммы было Сказано: «Весьма
удачная  операция.) – М.:  Хвалю  жену  Блюменталя,  она  хорошо  поняла  утверждение  доверия.) – М.: 
Ивана нужно беречь».) – М.:  Родной Иван Георгиевич, знаю, как Владыка ценит Вашу нелегкую
строительную  работу.) – М.:  Наведение  мостов  всегда  считалось  одним  из  самых  трудных
инженерных заданий.) – М.:  Так оно и есть.) – М.:  Потому благо Вам, что мужественно взялись за эту
ответственную работу.) – М.:  Но сейчас будем просить Вас очень следить за своим здоровьем, не
переутомляйтесь.) – М.:  Пусть  и  трудные  друзья  выкажут  внимание  и  необходимую  широту
взглядов.) – М.:  Людям, устремленным к будущему, должны быть тяжки ограничения настоящего.) – М.: 
Смысл жизни в неустанном творчестве и созидании.) – М.:  Но творчество может развиваться лишь
при свободе мысли.) – М.:  Там, где мысль стеснена, там все созидания – убогие калеки, и не могут
они войти в жизнь будущего человечества.) – М.:  Человек меняется, и человек завтрашнего дня уже
отличается от человека дня вчерашнего.) – М.:  Те правители мудры, которые учитывают прежде
всего эту постоянную перемену в человеке, а не в учреждениях.) – М.:  Все формы неподвижны,
лишь мысль человеческая при правильном развитии непрестанно расширяется, обогащается
и возносится.) – М.:  Потому хочу думать, что Ваши друзья понимают подвижность мысли, красоту
обогащения мысли и широту сотрудничества.) – М.:  Сотрудничество во имя лучшего будущего –
это ли не первейшая, величайшая и наиблагороднейшая задача человечества.) – М.:  И задача эта
накладывает  на  всех  суровую  обязанность  самоусовершенствования  при  широкой
вместимости и терпимости.) – М.: 



Родной Иван Георгиевич,  ценим Вашу деятельную природу и Ваше понимание часа
настоящего.) – М.:  Истинно, нужны сближения,  чтобы избежать всяких безумий.) – М.:  Вы знаете,  как
страшно  разъединение,  как  оно  туманит  мозг  и  какие  иногда  непоправимые  ошибки  и
неизлечимые раны могут наноситься при таком затемнении сознания.) – М.: 

Очень, очень счастлива, что, видимо, друзья сошлись на понимании условий времени и
установились  более  доверчивые  взаимоотношения.) – М.:  Ведь  все  ближайшие  друзья  –
прекраснейшие люди, и каждый стремится не затруднить благое строительство, но помочь
чем  только  можно,  конечно,  и  дальнейшие  обстоятельства  лишь  помогут  охранить  это
достигнутое объединенное понимание.) – М.: 

Будем очень рады получить обстоятельное письмо о Вашем самочувствии от Вашей
супруги или же от Гаральда.) – М.:  Ваша семья нам близка,  и Наталочка  с  Мариной завоевали
прочное место в нашем сердце.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  часто повторяет: «А вот Наталка с Мариной стоят и
кланяются».) – М.:  Очень ему это понравилось.) – М.: 

Поправляйтесь, дорогой Иван Георгиевич, помните – «Иван нужен».) – М.:  Между прочим, я
слышала,  что  Гур.) – М.:  со  всею семьею собирается  просить  визы в Вашу страну,  хотя  бы на
некоторое  время.) – М.:  Он  соскучился  по  Латвии.) – М.:  Конечно,  Вы  никому  об  этом  говорить  не
будете, ибо все это пока лишь слухи.) – М.:  Но он, кажется, будет просить Вас и Р.) – М.: Я.) – М.:  похлопотать.) – М.: 
Возможно ли это? Получила и второй экземпляр второго тома «Писем» – спасибо.) – М.:  Получила
и второе письмо Гаральда от 9 марта, № 16, оно пришло за час до телеграммы об удачной
телеграммы1.) – М.:  Письмо  за  №  12  так  и  не  дошло.) – М.:  Передайте,  пожалуйста,  Гаральду,  что
«повинную голову и  меч не  сечет».) – М.:  От всего  сердца прощаю милого «озорника»,  между
прочим, я всегда имела большую склонность к озорникам, ко всяким «tous petits Diables»2 и
еще  с  детства  предпочитала  их  многим  «petits filles modeles»3,  чтение  которых  было
обязательно  для  хорошо  воспитанных  детей.) – М.:  Но  все  же  лучше  не  прибегать  к
«повествовательной форме» изложения некоторых писем.) – М.: 

Радуюсь, что Рихард Яковлевич так мудро и сердечно принял все разъяснения.) – М.:  Он ведь
очень был привязан к Феликсу Денисовичу и, конечно, перенес эту привязанность и на его
сына.) – М.:  Все хорошо, что хорошо кончается, и потому последуем мудрой русской половице –
«Кто старое помянет, тому глаз вон».) – М.: 

Итак,  будем  продолжать  строить  наше  светлое  дело,  и  пусть  никакие  сомнения  и
устрашения не затемнят наш горизонт.) – М.: 

Великий  Владыка  шлет  Вам  свое  Благословение.) – М.:  Поправляйтесь,  берегите  себя  и
знайте,  что  все  будет хорошо.) – М.:  Шлю Вам и Вашей милой мне супруге  самый сердечный
привет, мысли наши с Вами.) – М.:  Деткам шлю всю ласку, пусть любят <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >4
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Е.И.Рерих – К.О.Валковскому

5 апреля 1940 г.) – М.: 

Многоуважаемый  Карл  Оттонович,  бесконечно  счастлива,  что  все  недоразумения
между  ближайшими  друзьями,  возникшие  от  той  или  иной  недоговоренности  или
недооценки некоторых обстоятельств,  наконец  уладились  и  друзья  нашли основу общего
понимания.) – М.:  Потому не будем возвращаться к этим житейским и неизбежным осложнениям,
но  устремимся  к  светлому  строительству.) – М.:  Столько  дано  указаний  в  книгах  Учения  о
направлении светлой эволюции, о грядущей эре великого сотрудничества во всех областях
жизни,  что  всякие  недоразумения  и  несогласия  недопустимы,  не  ко  времени  они.) – М.:  Знаю
особенности многих характеров, но также знаю, как каждый стремится сделать как можно
лучше,  потому  строго  судить  никого  нельзя.) – М.:  Так,  наш  Гаральд  Феликсович  из  тех
прекрасных натур, которых можно охарактеризовать, перефразировав народную пословицу –
«Жестко стелет, да мягко спать».) – М.:  Именно, он в лицо может говорить большие резкости, но за
глаза находит самые трогательные слова о друзьях.) – М.:  Всегда и во всем он прежде всего винит

1 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: операции.
2 «Дьяволятам» (англ.) – фр.).
3 «Послушным деткам» (англ.) – фр.).
4 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



себя, сердце его золотое.) – М.:  И.) – М.: Г.) – М.:  тоже заслуживает внимания.) – М.:  У него слово не расходится с
делом.) – М.:  И он так  же,  как  и  Гаральд,  находит  добрые слова о друзьях.) – М.:  Никого еще он не
опорочил.) – М.:  Пишет о делах, никого не затрагивая.) – М.:  Указано беречь его.) – М.:  Вы уже знаете, как он
серьезно болен.) – М.:  Итак, скажем: «Кто старое помянет, тому глаз вон».) – М.:  Хочу думать, что эта
страница  жизни  друзей  уже  перевернулась  и  начнется  новая,  полная  взаимодоверия  и
дружелюбия.) – М.: 

Очень  хотелось  бы,  чтобы  лучше  было  усвоено  Учение  Живой  Этики.) – М.:  И  Вам  как
руководителю  группы  необходимо  следить  за  состоянием  сознания  изучающих  книги
Учения  Жизни.) – М.:  Нужно  делать  проверки  сознания.) – М.:  Необходима  длительная  подготовка
сознания, чтобы познание уложилось в стройную систему.) – М.:  Несомненно, такая стройность –
явление  редкое.) – М.:  Потому  некоторые  древние  руководители  намеренно  делали  подготовку
длительной.) – М.:  Они  говорили:  «Если  сознание  не  готово,  пусть  покажется  подготовка
утомительной,  и  незрелое  сознание  отойдет».) – М.:  Так  охраняли  древние  Учителя  знание  от
вредных  последствий  искажения  неподготовленными  сознаниями.) – М.:  Как  Сказано:  «Мы
постоянно  оберегаем  правильное  нарастание  знания  и  советуем  избегать  беспорядочного
мышления.) – М.:  Не нужно обращать внимания, если кто-то разочаровывается и отходит, он не
готов, и невозможно насильственно внушать ему верный ход мысли.) – М.:  Но даже малые зерна
знания  не  пропадут  и  когда-то  окажут  свое  воздействие.) – М.:  Мыслитель  говорил,  когда  его
спрашивали о том, что еще не могло быть осознано: "Некий юноша просил Мудреца научить
его  управлять  государством.) – М.:  Мудрец  сказал:  "Охотно,  но  для  начала  назначу  тебя
правителем своего сердца.) – М.:  Когда осилишь это царство, тогда придешь ко мне"»1.) – М.:  Многим
нужно осилить свое сердце, прежде чем воспринять книги Учения.) – М.:  Перечтите мое письмо
во  втором  томе  на  странице  478  о  вмещении  пар  противоположений  и  усвоении
целесообразности2.) – М.:  Эти два понятия являлись и являются и сейчас камнем преткновения для
многих.) – М.:  Подходившие к Учениям Жизни не  могли их осознать  и отходили,  иногда даже
кощунствуя.) – М.:  Но в тяжкое время Армагеддона важно иметь ясное понимание всех сложностей
жизни  и  твердое  основание  при  верном  направлении,  чтобы  устоять.) – М.:  Все  это  дано  и
освещено со многих сторон в книгах Учения, потому с еще большим рвением устремимся к
применению основных положений Учения в жизни, только так сохраним равновесие и не
выйдем из-под Щита Света, нас охраняющего.) – М.:  Так будьте осмотрительны при приеме новых
подходящих.) – М.:  Радовалась, что г-жа Либерт и г-н Марков отошли.) – М.:  У них Учение престранно
преломилось, сознание их оказалось неподготовленным.) – М.: 

Итак,  храните  единение,  храните  дружелюбие  и  особенно  берегите  и  цените
ближайших друзей.) – М.:  Все разные, но каждый незаменим.) – М.:  Что Ваш сынок? Шлю Вам мужество
и спокойствие.) – М.:  Все будет хорошо, но храните самое великое доверие к Свету Ведущему.) – М.: 

Всего самого светлого.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Р.Я.Рудзитису

6 апреля 1940 г.) – М.: 

Дорогой Рихард Яковлевич, от всего сердца радовались Вашему письму от 7 марта.) – М.: 
Пусть  происшедшее  объединение  ближайших  друзей  не  забудется,  пусть  оно  будет
вспоминаться  при  каждом  возникающем  поводе  к  новому  недоразумению.) – М.:  Знаю,  как
стыдится  Г.) – М.: Ф.) – М.:  своей  несдержанности,  получила  его  письмо,  полное  самобичевания,  и
уверена, что отныне он будет обуздывать себя.) – М.:  Его золотое сердце поможет ему в этом.) – М.:  И
если какие-либо срывы вновь произойдут, то явим спокойствие, ибо не от злого побуждения
действует  в  нем  избыток  энергии.) – М.:  В  своем  самообличительном  письме  от  9  марта  он
сознается  и  в  «повествовательном  изложении»  моего  письма,  но  я  уверена,  что  ничего
подобного он больше не допустит.) – М.:  Потому больше возвращаться к этому не будем.) – М.: 

Вероятно, Вы уже имеете мои письма от 29.) – М.: I, 1.) – М.: II и 8.) – М.: II,  но, конечно, письма мои к
Екатерине Яковлевне и к Вам от 19.) – М.: II были более существенны, потому хорошо, что Вы

1 Надземное, 658.) – М.: 
2 См.) – М.:  письмо Е.) – М.: И.) – М.: Рерих Р.) – М.: Я.) – М.: Рудзитису от 29 апреля 1938 г.) – М.:  в томе VI настоящего издания.) – М.: 



получили их раньше.) – М.:  Ваши письма дошли до нас, но также не в порядке последовательности.) – М.: 
Читая их, очень болела душой за Вас, понимала всю Вашу тревогу, ведь нельзя ожидать,
чтобы все члены Общества могли оказаться на высоте понимания и воспринять спокойно
происходившее.) – М.:  Также чуяла и Вашу боль за несдержанность проявленную, но сердце знало,
что многое разрешится благополучно и сами события помогут этому.) – М.: 

Хорошо, что осталось старое Правление, ибо гибельно было бы менять его во время
такого  тяжкого  переходного  времени.) – М.:  Верю,  что  со  стороны  ближайших  друзей  будет
проявлена взаимная бережность и, главное, будет охранено полное Доверие.) – М.:  Также и всякие
последователи газетного «Махатмы» будут поставлены на место.) – М.:  Много лжи и клеветы, но
сумеем противостать всему темному.) – М.:  Когда пламень ясноподвига явлен, то ничто не может
нарушить сужденное.) – М.: 

С восторгом читали Вашу превосходную статью в Сборнике.) – М.:  Спасибо от всего сердца
за  все  труды приложенные.) – М.:  Между прочим, мы не могли найти среди имеющихся у нас
копий  статьи  Н.) – М.: К.) – М.:  «Очевидность»,  которую,  как  Вы  пишете,  предполагалось  печатать  в
следующем выпуске.) – М.:  Мы телеграфировали И.) – М.: Г.) – М.:  наше согласие на выбранные ими статьи.) – М.: 

Очень  огорчает  нас  здоровье И.) – М.: Г.) – М.: ,  но  удачная  операция  может  дать  благоприятный
поворот.) – М.:  Но  нужно  очень  следить,  чтобы  заражение  не  распространялось.) – М.:  Ценим  его  за
многие качества, нужно его оберечь.) – М.:  Знаю Ваше сердце, родной Рихард Яковлевич, и потому
чую,  что  Вы  найдете  лучшие  слова  для  успокоения  умов.) – М.:  Будьте  тверды  с  сознаниями
шатающимися и сомневающимися в Щите Света.) – М.: 

Между прочим,  слышала,  что  Г.) – М.:  со  всею семьею собирается  просить  визы в  Вашу
страну,  хотя  бы на  некоторое  время.) – М.:  Он соскучился  по Латвии.) – М.:  Конечно,  Вы никому не
будете говорить об этом, ибо все это пока слухи.) – М.:  Но он, возможно, будет просить Вас, и
Гаральда,  и  И.) – М.: Г.) – М.:  похлопотать.) – М.:  Возможно  ли  это?  Получила  второй  экземпляр  «Писем»,
второй том.) – М.:  Недели три назад выслала Вам «Надземное» от § 470 по 502 включительно.) – М.: 
Прилагаю еще две Беседы.) – М.: 

«645.) – М.:  Урусвати знает, как негодуют многие, когда говорим о постоянных испытаниях.) – М.: 
Старое  речение,  что  весь  мир  на  испытании,  принимается  как  метафора,  не  имеющая
применения.) – М.:  Явление испытания представляется как бы скучным наказанием.) – М.:  Пусть люди
заменят слово испытание пробным камнем.) – М.:  Каждый знает, как необходим такой камень при
многих опытах.) – М.:  Казалось бы, люди так легко могут приводить сравнения из научной жизни,
прилагая их к своим психическим переживаниям.) – М.:  Но при первом необычном явлении люди
впадают в ссоры и не думают, что происходит полезное упражнение сил накопленных.) – М.:  Так,
говорится,  что  некоторые  Учителя  допускали  трудные  положения,  чтобы  человек  мог
проверять свою находчивость и умел найти лучший выход.) – М.:  У Нас уявляют все внимание на
людские  переживания,  только  на  этом  можно  уяснить,  насколько  разумно  прилагается
познание.) – М.:  Считаю, что эволюция совершается малым меньшинством.) – М.:  Не удивляйтесь,  что
такое же отношение существует между проявленным и хаосом.) – М.:  Тем не менее космическая
эволюция  неустанно  совершается.) – М.:  Так  и  среди  человечества  нужно  видеть,  что  лишь
меньшинство готово принять переустройство жизни, но переустройство все же совершается.) – М.: 
Так  можно сказать,  что  лишь  немногие  готовы  следовать  путем  эволюции,  но  их  ясное
сознание дает достаточную энергию.) – М.:  Мыслитель говорил: "Пусть останутся лишь немногие,
ибо не в количестве суть"».) – М.: 

«652.) – М.:  Урусвати  знает,  что  подобно  ваятелям  Мы  высекаем  основы  расширения
сознания.) – М.:  Урусвати также знает, что для усвоения этих основ требуется значительное время.) – М.: 
Нельзя урывками нахватывать отдельные слова.) – М.:  Нужно держать в сознании все нарастание
указаний.) – М.:  Неопытный последователь полагает, что отдельные вспышки внимания будут уже
достаточны.) – М.:  Нетерпеливый последователь будет огорчен, услыша о планомерном нарастании
познания.) – М.:  Себялюбивый не поймет, почему нужен Руководитель.) – М.:  Риторик не знает, какими
словами  можно  выразить  расширение  сознания.) – М.:  Но  вы  уже  имеете  указания  в  течение
двадцати [лет].) – М.:  Вы можете сравнить вместимость вашего сознания теперь и тогда.) – М.:  Сознание
неопределимо словами, оно руководит чувствами, но и чувство невыразимо.) – М.:  Если скажу о
торжественности, то не поймут те, кто ее не воспринимает.) – М.:  Но пусть каждый памятный день
будет  сопровожден  радостною  торжественностью.) – М.:  Чем  труднее  день,  тем  торжественнее
нужно его осознать.) – М.: 

От первого Нашего призыва прошло еще больше лет, а знаки были уже явлены больше



полувека  назад  –  не  так  ли,  Урусвати?  И  давние  знаки  встали  как  Знамя  Победы.) – М.:  Если
поспешить, сердце не выдержит, но расширение сознания вовсе не предполагает разрушения
сердца.) – М.:  Чуткое сердце нужно охранить.) – М.:  Оно бьется не для себя, но для Общего Блага; это
слово должно быть произнесено в Памятный День (24 Марта).) – М.: 

Вы  помните,  какие  намеки  были  даны  двадцать  лет  назад.) – М.:  Каждое  понятие  было
обследовано и оявлено с точки зрения торжественности.) – М.:  Мы не убоялись указать, что даже
самые высшие понятия могут быть исследованы.) – М.:  Мы указали, что для расширения сознания
нужна и наука.) – М.:  Мы отмечали черты психологии Нашего Братства.) – М.:  Надземные Миры, Наше
Братство и расширение сознания будут основами в явленных Беседах.) – М.:  Книга о расширении
сознания  и  будет  книгою  о  Надземном  и  Братстве.) – М.:  Невозможно  указать,  где  граница
Неделимого.) – М.: 

Пусть  все  друзья  поймут,  как  нужно беречь  камень  драгий.) – М.:  Пусть  они  поставят  на
рабочем  столе  кристалл  горного  хрусталя  в  память  Дня  Торжественного.) – М.:  Так  и  будем
хранить память о лучших сроках.) – М.: 

Мыслитель говорил: "Отметим белым камнем день памятный"».) – М.: 
Шлю Вам,  родной Рихард  Яковлевич,  все  лучшие  мысли,  все  мое  доверие  в  Вашу

мудрость.) – М.:  Привет сердца Вашей семье.) – М.:  Прилагаю копию моего письма к К.) – М.: О.) – М.: 
Сердцем с Вами.) – М.: 
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Апрель–май 1940 г.) – М.: 

Дорогая Элла Рейнгольдовна, спешу ответить на Ваше письмо, но не знаю, когда и как
дойдет мой ответ до Вас.) – М.:  Очень горюю о всех недоразумениях,  возникших за последнее
время среди некоторых сотрудников.) – М.:  Конечно,  если бы основы Живой Этики жили бы в
сердце,  то  при  спокойном  размышлении  и  дружественном  обсуждении  все  недоумения
тотчас же рассеялись бы.) – М.:  Каждому вступавшему в Общество предлагалось читать и изучать
книги Учения по мере их выхода из печати.) – М.:  Внимательный читатель с первых же книг мог
составить  себе  ясное  представление  об  этом  высоконравственном  и  жизненном  Учении.) – М.: 
Именно жизненном, ибо, как и все моральные Учения всех народов и всех веков, Учение
Живой Этики есть прежде всего Учение Жизни, и потому, как и все они, оно имеет единую
всеобъемлющую задачу научить людей мудро и достойно проходить земной путь, принося
труд и совершенствование на Общее Благо.) – М.:  Каждое Учение Жизни, как таковое, охватывает
все жизненное строительство, и потому Общее Благо есть цель его.) – М.: 

Для достижения этой великой цели необходимо приобретение мудрости, синонимом
которой является  ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТЬ.) – М.:  Все величайшие Учителя человечества  в своих
заветах  указывали  на  этот  принцип  целесообразности  как  на  главенствующий  во  всей
природе, во всем бытии.) – М.:  Каждая задача и план строятся целесообразностью и утверждаются
великим законом и планом эволюции.) – М.: 

Если мы возьмем Евангелие, то увидим, что сам Христос неоднократно указывал на
выявление  целесообразности  в  ее  самом  широком  житейском  применении.) – М.:  Такие
Космические законы, как соизмеримость, соответствие и целесообразность, утверждаются во
всех  Учениях  во  всей  их  непреложности,  и  каждый  вдумчивый  человек  знает,  что  все
действия, лишенные этих качеств, осуждены на рушение.) – М.: 

Но  имеются  сознания,  которые  в  проведении  целесообразности  усматривают  лишь
аналогию  иезуитской  формулы  –  «Цель  оправдывает  средства».) – М.:  Такие  сознания  еще  не
усвоили  и  первую  аксиому  Учения,  именно,  что  единым  мерилом  каждого  помысла  и
действия  является  Общее  Благо  или  чистота  побуждения.) – М.:  Лишь  чистое  сердце  может
отказаться  от  самости  и  подсказать  верное  направление  каждого  действия,  так  же как  и
понять истинное качество побуждения, стоящего за тем или иным проявлением.) – М.: 

Как пример целесообразности действия приведу место из Евангелия от Марка, глава 12,
стих 14–17.) – М.:  «Они же, пришедши, говорят Ему: "Учитель, мы знаем, что Ты справедлив и не
заботишься об угождении кому-либо, ибо не смотришь ни на какое лицо, но истинно пути



Божию  учишь:  позволительно  ли  давать  подать  кесарю  или  нет?  Давать  ли  нам  или  не
давать?"  Но  Он,  зная  лицемерие  их,  сказал  им:  "Что  искушаете  Меня,  принесите  Мне
динарий, чтобы Мне видеть его".) – М.:  Они принесли.) – М.:  Тогда говорит им: "Чье это изображение и
надпись?"  Они  сказали  Ему:  "Кесаревы".) – М.:  Иисус  сказал  им в  ответ:  "Отдавайте  кесарево
кесарю, а Божие Богу".) – М.: .) – М.: .) – М.:  и дивились Ему.) – М.: .) – М.: .) – М.: »

Также и из Евангелия от Матфея, глава 17, стих 24–27.) – М.:  «Когда же пришел в Капернаум,
то подошли к Петру собиратели дидрахм и сказали: "Учитель ваш не даст ли дидрахмы?" Он
говорит – да.) – М.:  И когда вошел в дом, то Иисус, предупредив его, сказал: "Как тебе кажется,
Симон, цари земные с кого берут пошлины .) – М.: .) – М.: .) – М.:  – с сынов своих или с посторонних?" Петр
говорит Ему: "С посторонних".) – М.:  Иисус сказал ему: "Итак сыны свободны, но, чтобы нам не
соблазнить  их,  пойди на  море,  брось уду,  и  первую рыбу,  которая  попадется,  возьми;  и,
открыв у ней рот, найдешь статир (4 драхмы); возьми его и отдай им за Меня и за себя"».) – М.: 

Сколько  снисхождения  к  условностям  жизни,  к  малым  сознаниям  и  сколько
целесообразности в самом поступке и словах – «чтобы нам не соблазнить их»! Но, может
быть,  кто-то  усмотрит  в  этих  словах  Христа  иезуитский  ответ?  Все  Учение,  все  притчи
Христа полны благой целесообразности, и потому полезно перечесть их с этой точки зрения.) – М.: 

Не Христос ли заповедал: «Будьте кротки, как голуби, и мудры, как змеи»? Также и
Будда  указывал,  что  мудрый  уподобляется  змее,  которая  идет  извиваясь,  обходя  все
неровности пути, но голова ее устремлена в одном направлении.) – М.: 

Также и в Учении сказано:  «Если волна несет ценный предмет,  то не все ли равно,
каков  узор  этой  волны1,  важно,  чтобы  она  донесла  ценный  предмет».) – М.:  Отравленное  и
затемненное сомнением сознание и здесь учует все ту же иезуитскую формулу.) – М.:  Но спросим
себя  честно  –  кто  из  нас  будет  задаваться  вопросом,  чисты  ли  руки  спасающего  жизнь
близкого нам человека? Самый отъявленный преступник не явится ли для нас в этот момент
лишь благим спасителем?

Так же точно и другое изречение – «Джинны строят храмы» будет, вероятно, отнесено
к той же формуле.) – М.:  Но на самом деле, смотря с точки зрения целесообразности, мы увидим и
поймем, что  величие Высших Сил в том и проявляется,  что  они обращают все худое на
пользу и в конечном итоге заставляют противников добра служить Общему Благу.) – М.:  Не есть ли
это великое достижение?

Итак, Учение Жизни, преподавая великие основы Мироздания и Этики, освещает их со
всех углов и попутно расставляет вехи, иначе говоря, указует направление эволюции.) – М.:  Кто же
может  усомниться,  что  идти  против  ведущего  закона  эволюции  –  значит  очутиться  под
пятою Гиганта?

Вы пишете: «На первом плане у нас Общество и жизнь по принципам Учения».) – М.:  Но так
ли это? Ведь если бы Учение было усвоено и в сердце жило доверие к Учителю, то никаких
тягостных  недоумений,  никаких  душевных  драм  и  не  могло  бы  появиться.) – М.:  Правильно
усвоенное  Учение  и  любовь  к  Учителю  приносят  глубокую  радость  осмысленному
жизненному  пути  и  духовный  восторг  перед  открывающимися  беспредельными
возможностями.) – М.:  Эта внутренняя тихая радость и есть наше единое неотъемлемое сокровище.) – М.: 
Но почему так мало обладающих им? Ибо сознание и сердце, обольщенные и отягощенные
земными миражами и преходящими ценностями, не могут воспринять вечных истин.) – М.: 

Без доверия невозможно никакое достижение, тем более духовное недоступно.) – М.:  Само
бытие в основе своей имеет доверие, и ничто не может создаться и развиваться без этого
связующего элемента.) – М.:  Доверие близко любви, и все в мире держится лишь любовью.) – М.: 

Далее Вы вопрошаете: «Учение должно же освободить и радовать человека, но почему
я измучилась этою жизнью?» На это отвечу – ибо в сердце Вашем угнездилось сомнение и
Вы утеряли доверие.) – М.:  Во втором томе «Листов Сада Мории», страницы 9, 10, сказано: «Пока
дисциплина  духа  –  оковы,  заперты  двери  и  по  ступеням  в  оковах  не  подняться.) – М.: .) – М.: .) – М.: 
Понимающий дисциплину духа поймет направление огня и дойдет до кооперации Общего
Блага.) – М.:  Конец пути может быть освещен тысячью огней Общего Блага.) – М.:  Эта тысяча  огней
зажжет радугу ауры.) – М.:  Дисциплина духа есть крылья»2.) – М.: 

Всем тяготящимся дисциплиною духа я советовала бы не насиловать себя и временно
отложить  книги  Учения  и  вести  ту  жизнь,  которая  кажется  легче  и  привлекательнее.) – М.: 

1 Сверху от руки написано: безразлично ли построение [капель].
2 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга вторая.) – М.:  Озарение.) – М.:  Введение (опубликовано в другой редакции).) – М.: 



Насилием ничего не достигается.) – М.: 
Еще Вы говорите: «Я люблю еще конкретную жизнь, хочу читать лучшие книги всех

народов, следить за искусством всех стран, хочу встречаться с людьми, которые мне дают
импульсы для более активной духовной жизни.) – М.: .) – М.: .) – М.: » В этих вполне естественных и законных
желаниях  я  не  могу  усмотреть  никакого  противоположения  принципам  Учения  Жизни.) – М.: 
Никакое  осведомление  или  просвещение  не  только  никогда  не  возбранялось  Учением
Жизни, но, наоборот, даже поощрялось, ибо культивированный ум, конечно, скорее оценит
значение и красоту предлагаемого ему знания в книгах Учения.) – М.:  Потому не вижу, почему,
живя  по  принципам  Учения,  кто-то  должен  отказаться  от  приобретения  широкого
осведомления? Учение прежде всего настаивает на расширении сознания и на приобретении
точных знаний, само являясь неисчерпаемым кладезем истинного познавания.) – М.:  Сталкиваясь с
разными сознаниями, зрелый дух утвердится в правильной оценке Учения, малоопытный же
если соблазнится легким достижением и миражом, то пусть не страшится этого, ибо не имеет
ли он перед собою беспредельность? Ошибки, отступления и страдания, порождаемые ими,
часто являются лучшими учителями.) – М.:  Учение предлагает путь кратчайший, но если кто-то
предпочтет путь долгий, то кто может запретить ему испытать его? Кто может осудить его за
это? Лишь сам он себе судья! Но, следуя своим путем, пусть предоставит близким полную
свободу выбора, пусть прекратит всякие настояния, упреки и насилия.) – М.:  Каждый свободен, и
не может быть однобокой1 свободы.) – М.:  И в семье этот принцип должен быть соблюден.) – М.: 

Теперь  Вы  пишете:  «Я  думаю,  что  неправильно  причинять  человеку  боль  ради
отвлеченной  идеи,  человек  может  развиваться  постепенно».) – М.:  Под  отвлеченной  идеей,
вероятно, предполагается «отвлеченность» Учения.) – М.:  На это должна ответить, что реальность
Учения может проявиться, лишь когда люди применят его в жизни. Именно, беда в том, что
во все времена большинство,  не имея желания и силы духа приложить  Учение  в жизни,
принимали его как нечто отвлеченное и недоступное для жизни каждого дня.) – М.:  Но все Учения
без  исключения  являлись  и  являются  именно  самыми  конкретными  наставлениями  для
такого же конкретного приложения, и лишь духовная незрелость заставляет людей видеть в
них какую-то отвлеченность.) – М.:  Учение Живой Этики указует устои, которыми мир держится,
неужели же основы жизни могут трактоваться как нечто отвлеченное и нежизненное? Не
прожить  долго  в  доме,  построенном  на  зыбучих  песках.) – М.:  Итак,  в  Учении  неоднократно
подчеркивается,  что  нет  никаких  отвлеченностей,  но  лишь  самые  реальные,  самые
конкретные и неотложные указания для применения в жизни, чтобы тем скорее оздоровить
тяжкую атмосферу,  окружающую нашу планету и не пропускающую целительных лучей,
идущих от Высших Миров.) – М.:  Что может быть конкретнее такого совета?

«Учение, которое ведет к истокам действительности, люди обычно называют мечтами»
(32, МО  I)2.) – М.:  С Высшего Плана Бытия так называемая реальная, конкретная  земная  жизнь
является  миражом,  ограниченной  очевидностью,  но  не  действительностью.) – М.:  Но3,  конечно,
каждый мыслящий человек понимает, что все то, что сознание и ум наш не могут охватить
или постичь, остается для нас в области отвлеченности.) – М.:  Потому можно сказать, что уровень
сознания  должен  измеряться  по  степени  и  качеству  понятий,  признаваемых  им  как
отвлеченности.

Также  правильно,  что  человек  может  развивать  свое  сознание  лишь  постепенно  и
никакое насилие в этом процессе недопустимо.) – М.:  Дары нового сознания приходят, когда дух
готов к принятию их.) – М.: 

Не могу представить  себе,  чтобы Рихард Яковлевич был против высказанных Вами
желаний.) – М.:  Все лишь в Вас самих.) – М.:  Найдите возможность к осуществлению их.) – М.:  Никогда никто
из нас не будет настаивать на Вашем посещении Общества или же на чтении книг Учения.) – М.:  Я
даже советовала бы Вам реже видеться и с членами Общества.) – М.:  Вам необходимо некоторое
обновление, и лучшее решение – это временно выйти из обычного окружения.) – М.: 

Конечно,  самое огорчительное  из  всего,  что  Вы пишете,  это  то,  что  временами Вы
чувствуете  ненависть  к Рихарду Яковлевичу и  к  Обществу.) – М.:  С этим нужно бороться,  ибо
чувство  ненависти  особенно  сильно  растет  и  нет  чувства  страшнее  по  своему
разрушительному  действию  на  здоровье  и  на  все  окружающее.) – М.:  Ненависть  ослепляет,  и

1 Сверху напечатано: односторонней.
2 В действительности это фрагмент из § 22, Агни Йога.) – М.: 
3 Сверху от руки написано: И.



человек, обуянный ею, совершает безумия.) – М.: 
Вы утверждаете, что «пока Рихард Яковлевич председатель, он не может писать.) – М.:  Да к

тому же он, отошедший от жизни и литературы, потерял и стиль, и путь к народу.) – М.:  Он обошел
все издательства, все журналы, но нигде его не печатают, то как рериховца, то как сектанта.) – М.: 
Неужели он свой талант и творчество должен жертвовать Обществу?» На последний Ваш
вопрос отвечу – конечно нет, ибо никакой талант не может быть заглушён приближением к
светлой  деятельности,  связанной  с  Учением  Жизни.) – М.:  Думается  мне,  что  Ваша  оценка
положения  грешит  несправедливостью  и,  несомненно,  сознание  Рихарда  Яковлевича
оплодотворилось многими идеями со времени его приближения к Истокам Вдохновения.) – М.:  Его
последний труд о Граале полон большего значения.) – М.:  Труд этот увековечит  его имя,  хотя,
может  быть,  придется  обождать  некоторые  сроки.) – М.:  Что  же  касается  того,  что  какие-то
издательства  не  печатают  сейчас  его  труды,  то  и  этому  не  приходится  удивляться.) – М.:  Не
находимся ли мы в самом разгаре Армагеддона, когда все наиболее прекрасное, наиболее
необходимое попирается царящей пошлостью и извращенным мышлением? Ведь и в прочих
областях искусства наблюдается то же явление, когда искаженные формы и всякие «измы»
диктуют  моду.) – М.:  Наиболее  честные  среди  таких  творцов открыто  называют  свои  творения
искусством  патологическим,  но  зато  отвечающим  запросам  болеющих  дегенерацией
законодателей мод.) – М.:  Также высказываемые Вами причины отказа издательств печатать труды
Рихарда  Яковлевича  свидетельствуют  о  заболевании  шовинизмом.) – М.:  Эта  психическая
эпидемия охватила сейчас многие страны, и с нею здоровые элементы должны бороться, ибо
она приводит к опасным последствиям во всех смыслах.) – М.: 

Я  горжусь,  что  принадлежу  к  стране,  вмещающей  бесконечное  разнообразие
народностей, свободно принимавшей и впитывавшей все особенности этих народностей и
добровольно учившейся от своих соседей, широко и гостеприимно открывая перед ними все
возможности.) – М.:  На все народности, населявшие нашу страну, я смотрела как на членов единой
семьи, и в позднейшие годы, когда судьба привела меня вокруг света1 и заставила жить в
разных странах, я всюду чувствовала себя не чужой и от всего сердца полюбила страну, нас
приютившую.) – М.:  Каждый должен любить свою родину, но любовь эта должна быть мудрой.) – М.: 
Безрассудная любовь к родине так же опасна, как и безрассудная, пристрастная любовь к
своим детям.) – М.:  Нужно стремиться  настолько  расширить  свой  умственный горизонт,  чтобы
понять,  где  и  в  чем  лежит благосостояние  страны и куда  устремлена  мировая  эволюция,
чтобы  попасть  в  ее  непреложный  ритм.) – М.:  Только  тогда  можем  мы  назваться  истинными
патриотами.) – М.:  В  истории  немало  примеров  гибели  стран  от  шовинистически  настроенных
представителей  ее2.) – М.:  Шовинизм  близок  к  ненависти,  но  ненависть  ослепляет,  потому
шовинизм самый плохой советчик.) – М.: 

В  Вашей  стране  учреждено  Общество  Сближения.) – М.:  Каждое  сближение  должно
поощряться.) – М.:  Мир разрушается от человеконенавистничества, корень которого опять-таки в
шовинизме.) – М.:  Пора бы, где возможно, вносить ноту доброжелательства и сближения.) – М.: 

Вы  сами  хотите  знакомиться  с  искусством  всех  стран  и  обмениваться  различными
мнениями,  потому  и  придерживайтесь  этого  доброго  намерения  всюду  и  во  всем  и
предоставьте каждому иметь свои воззрения и мнения.) – М.:  Разность в мировоззрении не есть
преступление, тем более что все мировоззрения изменяются по мере роста нашего сознания
и вчерашний отрицатель завтра может стать ярым апологетом и обратно.) – М.: 

Все это лишь волны одного Океана Жизни.) – М.:  Лишь лицемерие, нечестность, жестокость,
самость, корыстолюбие, похоть и грубость должны быть порицаемы.) – М.:  И сейчас, может быть,
особенно нужно посоветовать людям не искать сучка в глазу брата, пока не вытащат бревна
из своего.) – М.:  Страшное лицемерие вползает во всю жизнь и разлагает мышление.) – М.: 

Вы  пишете,  что  в  обществе  вводится  какая-то  партийность.) – М.:  Не  есть  ли  эта
«партийность» просто следствие  большой разности  в  сознании?  Скажем, если в  какой-то
группе  людей  имеются  зараженные  шовинизмом,  то,  конечно,  всякое  более  широкое
строительство  будет  встречать  противодействие  и  терпеть  ущерб.) – М.:  Если  трудно  вложить
малый меч в большие ножны, то еще труднее в малые ножны вложить большой меч.) – М.: 

Также  Вы  пишете  –  «В  своих  письмах  Вы  говорили  только  о  культуре  и  этике».) – М.: 
Конечно, и сейчас буду говорить только о культуре и этике, ибо купол Культуры покрывает

1 Так в тексте.) – М.: 
2 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: их.



собою все  строительство  жизни.) – М.:  Без  культуры наша  цивилизация  являет  собою зрелище
дикарей,  достаточно  цивилизованных,  чтобы  уничтожать  друг  друга  всеми  новейшими
техническими приспособлениями.) – М.: 

Благословение и помощь Учителей будут всегда с теми, кто в широком сознании и в
любви к своей родине будет строить мосты ее будущего роста и расцвета.) – М.:  В самых первых
книгах Учения Вы имеете указания о направлении и задачах эволюции,  и потому нельзя
сказать, чтобы нечто было сокрыто.) – М.:  Советуйте всем выйти скорее из своего скворешника!
Всем предлагается испытать Океан Жизни.) – М.: 

Также и о происходящем Армагеддоне имеются обильные предупреждения, потому все
должны  были  бы быть  на  дозоре.) – М.:  Вместившие  Учение  поймут  и  смысл  происходящего.) – М.: 
Нужно явить некоторое терпение, и сами обстоятельства заставят многих взять обратно их
суровые осуждения.) – М.:  Надземная  оценка  глубоко  разнится  от земной.  Перечтите  историю
народов, и Вы убедитесь, как обманчивы были суждения современников, слагавшиеся лишь
на очевидностях и на местных условиях.) – М.:  Местные условия при мировых переустройствах
имеют  мало  значения.) – М.:  Эволюция  протекает  потоком,  захороненным  глубоко  под
поверхностным течением.) – М.:  Если было бы иначе, то никакая эволюция не была бы возможна.) – М.: 
Эволюцию строит не уходящее поколение, но нарождающееся.) – М.:  Потому мудр тот правитель,
который предвидит, куда устремлены взоры и силы молодой силы.) – М.: 

Итак, любите вашу страну всеми силами души, но любите ее  мудро,  не отсекайте ее
возможностей,  но  радуйтесь  расширению  их.) – М.:  Грядущий  Век  есть  Век  Сотрудничества.) – М.: 
Неужели начнете его с разъединения? Думающие о всяких разграничениях и разъединениях
закладывают причины для новых войн.) – М.: 

В заключение хочу сказать: не тревожьтесь, имейте терпение еще некоторое время, все
сложится прекрасно,  если изгоним раздражение,  нетерпимость  и злобу.) – М.:  Сознание многих
просветится.) – М.:  Каждый принесший  камень  на  постройку  Общего  Блага  благословен  будет.) – М.: 
Армагеддон силен,  и  не  удивительно,  если  нервы людей содрогаются.) – М.:  Но все  же нужно
хранить спокойствие, чтобы не утерять нить ведущую.) – М.: 

Вы заканчиваете Ваше письмо фразою: «Может быть, я нечто видела в преувеличенном
виде, как это вообще в моем характере.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Это Ваше честное признание мне очень по душе.) – М.: 
Именно,  когда  мы  чего-то  опасаемся,  оно  начинает  принимать  самые  фантастические
размеры и может совершенно лишить нас возможности [правильной оценки и] спокойного
рассуждения.) – М.:  Хаос мышления может породить и хаос последствий.) – М.:  Потому, зная за собою
это свойство, мужественно боритесь с ним.) – М.: 

Рихард  Яковлевич,  следуя  Учению Жизни,  останется  одним из  самых достойных и
прекрасных  сынов  своей  страны.) – М.:  Истинно,  имя  его  будет  почитаться.) – М.:  Пусть  временно
завистники и малые сознания не могут оценить его, но он и его труды будут жить в будущем.) – М.: 
Потому не печалуйтесь, но бодро несите ношу дней сих.) – М.:  Армагеддон не вечен.) – М.: 

24

Е.И.Рерих – Г.Ф.Лукину

6 мая 1940 г.) – М.: 

Дорогой Гаральд Феликсович,
Получили  Ваши  добрые  письма,  но  не  можем  Вам  ответить,  ибо  почта  к  Вам  не

действует.) – М.:  Имеем от Вас вести № 21 и № 22 от 15 апреля и 13 апреля.) – М.:  Послали телеграммы
от 18 апреля и 4 мая, о здоровье Ивана, о приглашении и о необходимости невролога для
Эллы.) – М.:  От нас письма были к Вам троим 27 марта; к И.) – М.: Г.) – М.:  4 апреля от Е.) – М.: И.) – М.: ; к Вам от 4 апреля,
к И.) – М.: Г.) – М.:  от 8 апреля.) – М.:  Также от Е.) – М.: И.) – М.:  к К.) – М.: О.) – М.:  от 5 апреля и к Р.) – М.: Я.) – М.:  от 6 апреля.) – М.:  Статьи для И.) – М.: Г.) – М.: 
вернулись  обратно.) – М.:  По-видимому,  временно  при  необходимости  придется  сообщаться
телеграммами.) – М.:  Верим, что у Вас все идет ладно.) – М.:  Конечно, лекарства временно тоже нельзя
посылать.) – М.:  Попытаемся послать из Америки.) – М.:  Все наши лучшие мысли со всеми Вами.) – М.: 

Сердечно с Вами,
Ел. Рерих
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Е.И.Рерих – [Р.Я.Рудзитису]

24 мая 1940 г.) – М.: 

Остро  чую  тяготу  Вашу.) – М.:  Понимаю,  как  трудно  примирить  разные  сознания  в  дни
испытаний, когда в силу необычных обстоятельств все наши дремавшие чувства, о которых
мы  даже  не  подозревали,  проснулись  и  с  неожиданною  силою  и  пытаются  уничтожить
ростки нового сознания, с таким трудом взращенные.) – М.:  Много сил духа потребуется, чтобы
устоять в этой борьбе противоположных чувств.) – М.:  Но накопившие «чашу», так же как и твердо
усвоившие основы Учения, выйдут победителями из этой труднейшей из битв.) – М.: 

Вы были утверждены Великим Владыкой на Вашем посту, ибо качество Вашей ауры
способствует единению членов, и потому Ваш уход из председательства сейчас означал бы
развал  благого  дела.) – М.:  Потому  прошу  Вас  во  имя  общего  блага  проявить  еще  немного
терпения.) – М.:  Не  оставьте  поля  битвы  в  самый  трудный  час.) – М.:  Вы  видите,  как  развивается
Армагеддон.) – М.:  И каждый имеющий в себе хотя бы искру признательности должен был бы
сейчас послать горячую благодарность Силам Света, укрывшим его от ужасов разрушения.) – М.: 
Всем  возмущающимся  и  оскорбленным  в  своих  «лучших»  чувствах  следовало  бы очень
проверить истинную основу этих чувств.) – М.:  Человеконенавистничество дошло до своего апогея,
и всем людям, особенно же подошедшим или прочитавшим книги Живой Этики, предстоит
проверить  свои  чувства  над  огнем  испытания  действиями  жизни.) – М.:  Именно  огонь  жизни
испытывает  все  наши  чувства,  все  побуждения,  и  многие  ли  выдержат  это  огненное
испытание? Часто так называемые «лучшие чувства» бывают окрашены самостью, а, как мы
знаем, огонь самости особенно жгуч и разрушителен.) – М.: 

Кому же можем мы доверить водительство, как не Вам? Указанное качество Вашей
ауры не часто встречается.) – М.:  Верю, что Вы останетесь на своем посту и поможете провести
доверенный  Вам  корабль  до  мирной  гавани.) – М.:  При  единении  и  доверии  ближайших
сотрудников все подводные рифы будут легко обойдены.) – М.:  Ведь самые страшные подводные
скалы – это всякие страхи и сомнения.) – М.:  Но, конечно, расширенное сознание не может уже
подпасть под воздействие таких разрушителей.) – М.:  Под Щитом Света нет места страху.) – М.: 

Также  не  следует  огорчаться  невысоким  качеством  некоторых  статей.) – М.:  Многие  ли
сборники  сейчас  могут  вообще  похвалиться  безупречным  подбором  литературного  и
художественного материала? Автор, столь неприемлемый для некоторых сотрудников, имеет
сейчас особый успех в Америке и вообще за границей.) – М.:  Он переведен на английский и другие
языки.) – М.:  Но легко могу себе представить,  что он может быть очень груб, ибо за границей
восторгаются  всем  отрицательным  как  наиболее  отвечающим  характеристике  страны.) – М.: 
Приходится отдавать дань времени, и лишь постепенно можно будет утончать сознание и
выправлять всякие уклоны и «измы».) – М.: 

Вспоминается  мне,  как  один очень  большой Мыслитель  в  беседе о перевоспитании
сознания народа сказал: «Сумейте вложить Ваше ядро в предложенную скорлупу; славные
получатся орехи».) – М.:  Многие ли оценят эту мудрость и целесообразность и не усмотрят ли и
здесь  иезуитскую  формулу  –  «Цель  оправдывает  средства»?  Формула  эта  сейчас  очень
тревожит некоторые сознания.) – М.:  Явленное  испытание  жизнью показало,  как  незначительно
число вникающих в смысл прочтенного ими в книгах Живой Этики и задумывающихся над
сложностью жизни.) – М.:  В таких сознаниях все просто и ясно делится на право и на лево1, на
черное  и  белое,  на  доброе  и  злое,  и  притом  все  деления,  конечно,  производятся
исключительно с их точки зрения и оценки.  Все тончайшие переплетения в пряже жизни и
все  разнообразие  оттенков  совершенно  ускользает  из  поля  зрения  такого  примитивного
понимания.) – М.:  Они  готовы  топором  рубить  тончайшие  узоры  резьбы,  рассекая  при  этом  и
самую  основу.) – М.:  Такие  сознания  бывают  особо  разрушительны  там,  где  приходится
прикасаться к тончайшим энергиям.) – М.:  Истинно, они те, которых Владыка Будда не допускал
до великого познавания.) – М.:  Они те,  кто никогда не могут вместить пару противоположений.) – М.: 
Широкое сострадательное вмещение не их удел.

В одном  из  моих  писем  я  просила  Вас  чаще  беседовать  на  темы о  вмещении  пар
противоположений и о целесообразности.) – М.:  Вот и теперь подошло время еще углубить эти
беседы.) – М.:  Необходимо усвоить, что Учение Живой Этики, как и моральные Учения всех веков

1 Сверху напечатано: на правую и левую стороны.



и народов, есть прежде всего Учение Жизни, и потому, как и все они, оно имеет единую
всеобъемлющую задачу научить людей мудро и достойно проходить земной путь, принося
труд и совершенствование на Общее Благо.) – М.:  Каждое Учение Жизни, как таковое, охватывает
все жизненное строительство, и потому Общее Благо есть цель его.) – М.: 

Для достижения этой великой цели необходимо приобретение мудрости, синонимом
которой является  ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТЬ.) – М.:  Все величайшие Учителя человечества  в своих
заветах  указывали  на  этот  принцип  целесообразности  как  на  главенствующий  во  всей
природе, во всем бытии.) – М.:  Каждая задача и план строятся целесообразностью и утверждаются
великим законом и планом эволюции.) – М.: 

Если мы возьмем Евангелие, то увидим, что Сам Христос неоднократно указывал на
выявление  целесообразности  в  ее  самом  широком  житейском  применении.) – М.:  Такие
Космические законы, как соизмеримость, соответствие и целесообразность, утверждаются во
всех  Учениях  во  всей  их  непреложности,  и  каждый  вдумчивый  человек  знает,  что  все
действия, лишенные этих качеств, осуждены на рушение.) – М.: 

Но  имеются  сознания,  которые  в  проведении  целесообразности  усматривают  лишь
аналогию  иезуитской  формулы  –  «Цель  оправдывает  средства».) – М.:  Такие  сознания  еще  не
усвоили первую аксиому Учения, именно, что единым мерилом каждого действия является
общее благо или чистота побуждения.) – М.:  Лишь чистое сердце может отказаться от самости и
подсказать  правильное  отправление  каждого  действия,  так  же  как  и  понять  истинное
качество побуждения, стоящего за тем или иным проявлением.) – М.: 

Как пример целесообразного действия приведу место из Евангелия от Матфея, глава
17, стих 24–27.) – М.:  «Когда же пришел в Капернаум, то подошли к Петру собиратели дидрахм и
сказали: "Учитель ваш не даст ли дидрахмы?" Он говорит – да.) – М.:  И когда вошел в дом, то
Иисус,  предупредив  его,  сказал:  "Как  тебе  кажется,  Симон,  цари  земные  с  кого  берут
пошлины, с сынов своих или с посторонних?" Петр говорит Ему: "С посторонних".) – М.:  Иисус
сказал ему: «Итак, сыны свободны,  но чтобы нам не соблазнить их,  пойди на море, брось
уду,  и  первую рыбу,  которая  попадется,  возьми;  и  открыв у  нее  рот,  найдешь статир  (4
драхмы); возьми его и отдай им за Меня и за себя"».) – М.: 

Также и от Марка, глава 12, стих 14–17.) – М.:  «Они же пришедши говорят Ему: "Учитель!
Мы знаем, что Ты справедлив и не заботишься об угождении кому-либо, ибо не смотришь ни
на какое лице, но истинно пути Божию учишь.) – М.:  Позволительно ли давать подать кесарю или
нет? Давать ли нам или не давать?" Но Он, зная лицемерие их, сказал им: "Что искушаете
Меня? Принесите Мне динарий, чтобы Мне видеть его".) – М.:  Они принесли.) – М.:  Тогда говорит им:
"Чье это изображение и надпись?" Они сказали Ему: "Кесаревы".) – М.:  Иисус сказал им в ответ:
"Отдавайте кесарево кесарю, а Божие Богу".) – М.:  И дивились Ему».) – М.: 

Сколько  снисхождения  к  условностям  жизни,  к  малым  сознаниям,  и  сколько
целесообразности в самом поступке и словах –  «чтобы нам не соблазнить их».  Но, может
быть, кто-то усмотрит и в этих словах Христа иезуитский ответ? Все Учение, все притчи
Христа полны благой целесообразности, и потому полезно перечесть их с этой точки зрения.) – М.: 

Не Христос ли заповедал – «Будьте кротки, как голуби, и мудры, как змеи»? Также и
Будда  указывал,  что  мудрый  уподобляется  змее,  которая  идет  извиваясь,  обходя  все
неровности пути, но голова ее всегда устремлена в одном направлении.) – М.: 

Также и в Учении сказано: «Если волна несет ценный предмет, то не безразлично [ли],
каково построение этой волны, важно, чтобы она донесла ценный предмет».) – М.:  Но отравленное
сомнением сознание и здесь учует все ту же иезуитскую формулу.) – М.:  Но спросим себя честно –
кто  из  нас  будет  задаваться  вопросом,  чисты  ли  руки  спасающего  жизнь  близкого  нам
человека? Самый отъявленный преступник не явится ли для нас в этот момент лишь благим
спасителем?

Так же точно и другое изречение – «Джинны строят храмы» будет, вероятно, отнесено
к той же формуле.) – М.:  Но на самом деле, смотря с точки зрения целесообразности, мы увидим,
что величие Высших Сил в том и проявляется, что они обращают все худое на пользу и в
конечном  итоге  заставляют  противников  добра  служить  Общему  Благу.) – М.:  Не  есть  ли  это
великое достижение?!

Итак, Учение Жизни, преподавая великие основы Мироздания и Этики, освещает их со
всех углов и попутно расставляет вехи, иначе говоря, указует направление эволюции.) – М.:  Кто
может  усомниться,  что  идти  против  ведущего  закона  эволюции  –  значит  очутиться  под



пятою Гиганта?
Кто-то пишет: «На первом плане у нас Общество и жизнь по принципам Учения <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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20 августа 1940 г.) – М.: 

Дорогие и родные наши, письмо Зиночки от 17 июля дошло к 18 августа, это очень
удачно, мы совсем отвыкли от такой скорости.) – М.:  В эти тяжкие дни наши мысли особенно часто
летят к Вам и несут нашу духовную поддержку.) – М.:  Будьте, родные, мужественны и спокойны.) – М.: 
Крылья  доверия  к  Великому  Владыке  пронесут  над  всеми  безднами.) – М.:  Армагеддон,  над
которым  еще  так  недавно  глумились  невежды,  уже  не  вымысел,  но  грозная
действительность.) – М.:  Столько  гнуснейшей  лжи,  лицемерия,  коварства,  ужасающей
несправедливости,  развращенности  и  страшного,  ненасытного  корыстолюбия  и
человеконенавистничества обнаружилось в разных очагах, что именно Армагеддон явится
спасением.) – М.:  Все,  что  Вы  пишете  о  притязании  некоего  Маркса  к  легаси2,  прямо-таки
чудовищно.) – М.:  Не  можем  понять,  какое  именно  он  имеет  отношение  к  сумме,  завещанной
Флорентиной? Мы слышали все время, что в деле, связанном с Флорентиной, участвует Рок,
и никогда ни о каком участии, работе или услугах Маркса не было и помину.) – М.:  Да, вероятно,
этого вообще и не было, кроме того, что он продал иск в 5000 долларов Хоршу за полтораста
долларов.) – М.:  Одна эта сумма доказывает всю несостоятельность такого иска.) – М.:  И вряд ли за эту
свою проделку он может требовать с друзей наших тысячу долларов.) – М.:  Ведь этак каждый кому
не лень может требовать с  наших друзей невесть  какие суммы за измышленное участие.) – М.: 
Вероятно, акт о покупке шер3 нашими друзьями достаточно предусматривает всякие такие
попытки.) – М.:  Что  значит,  что  Давидиан  так  легко  хочет  платить  Марксу  за  его  никому
неизвестное участие в делах? Ведь должны быть какие-то обязательства, по которым можно
требовать, а где же они? Знает ли об этом новом посягательстве наш друг Стоу? Зиночка
правильно  называет  коршунами некоторых представителей  известного  сословия.) – М.:  Именно,
гангстеры  на  большой  дороге  поступают  честнее,  ибо  откровенно  высказывают  свои
намерения.) – М.:  Впрочем,  можно  ли  ожидать  справедливости,  когда  мы  знаем,  что  эти
специалисты полагают в основу своей деятельности убеждение или девиз, что каждое дело
может  быть  представлено,  засвидетельствовано  и  оправдано  с  двух  противоположных
сторон,  смотря  по  надобности.) – М.:  Такие  обладатели  резиновой совести,  конечно,  во  всем и
всегда будут соображаться лишь со своей личной выгодой.) – М.:  Помните, родные, как Сказано –
«И будет последний день золотым».) – М.:  Наблюдайте, и многое укажет Вам, как правилен был
данный прогноз.) – М.:  Храните мужество, если даже непопулярное лицо будет утверждено в своем
назначении,  он  скоро  уйдет.) – М.:  Не  являйте  страха  ни  перед  каким  мошенничеством  и
запугиванием.) – М.:  Карма хранит до срока многих преступников.) – М.:  Все придет, и справедливость
будет  восстановлена,  часто  карма  требует  вознесения  преступника,  чтобы  тем  сильнее
низвергнуть  его.) – М.:  Армагеддон  закончится  великою победою Сил  Света.) – М.:  Именно  сознание
своего поражения и делает темных такими ярыми в их действиях.) – М.:  Но все же неумолимый Рок
день за днем приближается, и куда же можно уйти от него!

Спасибо, родные, за Вашу заботу о Светике.) – М.:  Конечно, сейчас он не может ехать, но в
будущем году надеемся, что ему удастся осуществить эту поездку.) – М.:  Последние его портреты с
новых моделей  изумительны  по  мастерству  исполнения.) – М.:  Правильно  писал  Уатсон,  что  в
портретной  живописи  Светик  выявил  себя  большим  мастером.) – М.:  Очень  хотелось  бы  нам
видеть его снова в большом центре, где он мог бы прикоснуться к старым и новым мастерам.) – М.: 
Ничто не дает таких мощных импульсов искусству, как прикасание с различными течениями
его.) – М.:  Но знаю,  что все придет в лучшее время,  и потому терпеливо ждем лучшего срока,
который уже так близок.) – М.:  Обычное явление – когда сроки приближаются,  люди начинают
особенно сомневаться в них и даже поворачивают в противоположном направлении, но мы
не будем походить на этих слабодушных и в великом доверии и любви к Учителю доживем

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 Legacy (англ.) – англ.) – наследство.) – М.: 
3 Shares (англ.) – англ.) – акции.) – М.: 



до лучших дней.) – М.:  Мы знаем,  что устремление сердца есть лекарство от всех болей.) – М.:  Когда
очень больно, обратимся к Свету.) – М.:  При полном доверии сколько тревог, сколько горя минует
нас.) – М.:  Само несчастье обращается в конце концов в счастье.) – М.:  Мы свидетели постоянных чудес,
но нужно держать глаз и сердце открытыми, чтобы усмотреть их.) – М.:  Как правильны были и есть
все  прогнозы!  Так  и  тяжкое  предательство  Хорша обернется  для  нас  в  великую  пользу.) – М.: 
Каждое  предательство  есть  ужас  бездны  для  предателя  и  светлое  возношение  для
предаваемого.) – М.:  Получили  милое  письмо  от  Джина,  шлем  ему  и  его  славной  семье  наш
лучший привет сердца.) – М.:  Прошу Зиночку обнять и поцеловать за меня нашу Катрин и милую
Инге.) – М.:  Что Эми? Как ее здоровье? Вести стали так редки.) – М.: 
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15 ноября 1940 г.) – М.: 

Родные наши, сейчас дошло письмо Зины от 3 октября – сравнительно скоро.) – М.:  Очень
понимаем все Ваши сообщения и соображения, возникшие около Комитета Музея.) – М.:  Очень
печально,  когда  даже  нечто  очень  простое  и  полезное  обрастает  всякими  вредоносными
улитками.) – М.:  Приходится брать вещи так, как они есть, и из худшего выбирать наилучшее.) – М.:  Если
среди членов старого Комитета возможны всякие неуместные суждения, могущие повести к
новым осложнениям,  то лучше не будем вообще затрагивать  старый Комитет – пусть он
пребывает в прежнем его состоянии, но, увы, без главы, ибо председатель его Флорентина
умерла.) – М.:  Теперь  же,  если,  по  счастью,  имеется  группа  молодых  и  несколько  преданных
принципиальному делу душ, то пусть они образуют самостоятельную группу друзей Музея.) – М.: 
При этом инициатива образования этой группы пусть исходит именно из этой группы.) – М.:  Кто-
нибудь из них возьмет на себя почин созвать собрание этой группы (которое может быть в
одну из суббот или воскресенье,  когда группа свободна) и предложит произвести выборы
должностных лиц группы в лице председателя, его заместителя и секретаря.) – М.:  Вряд ли нужно
избирать казначея, ибо какие же могут быть денежные счета у такой группы.) – М.:  Никто не может
претендовать на эти выборы, ибо они произойдут по почину самой группы.) – М.:  В то же время
никто не может запретить существование подобных групп Друзей Музея.) – М.:  В конце концов
таких  групп  может  быть  и  несколько,  как  выразителей  общественного  голоса.) – М.:  Каждое
просветительное учреждение может иметь таких добровольных общественных охранителей.) – М.: 
Они могут  со  своей  стороны выражать  полезные  мнения,  выступать  печатным словом и
протестовать в случае каких-либо вредоносных попыток по отношению к учреждению.) – М.:  Само
собою разумеется,  что  голос  таких  групп  должен  быть  согласован,  чтобы  не  произошла
неурядица.) – М.:  Впрочем, не будем заглядывать в будущее, ибо сейчас предполагается одна такая
группа,  которая  пусть  и  осуществится  в  полном  дружелюбии  и  преданности  делу.) – М.:  От
участников группы зависит избрание должностных лиц ее, и вполне естественно, если они
пожелают  иметь  во  главе  лицо  им  близкое  и  имевшее  ближайшее  участие  в  делах
учреждения.) – М.:  Думается, что такое положение вещей не вызовет новых осложнений.) – М.:  Глубоко
понимаем, как и Вы и Дедлей должны сердечно болеть, видя сожигание полезного дела, все
это  чрезвычайно  прискорбно,  и  земных воздействий  уже  не  имеется.) – М.:  Радуемся  решению
Эсберг и счастливой находчивости Зиночки.) – М.: 
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Е.И.Рерих – неустановленному корреспонденту1

22 ноября 1940 г.) – М.: 

Дорогой мсье,
Только что получили обещанные книги, которые дошли в хорошем состоянии.) – М.:  После

1 Перевод с французского Е.) – М.: В.) – М.: Кулышевой.) – М.: 



прочтения мы их Вам вернем с большой благодарностью.) – М.:  Так как содержащиеся в них идеи
нас очень интересуют, наберитесь терпения, ибо я сильно сомневаюсь, что смогу вернуть их
до Нового года.) – М.:  Пусть это будет конец января.) – М.: 

А  пока  я  прошу  Вас,  дорогой  мсье,  принять  и  хранить  как  подарок  «Агни  Йогу»
(единственную  книгу,  переведенную  на  французский  язык  из  четырнадцати  томов  этой
серии), а также «Криптограммы Востока» и «Пророчества о Шамбале»1.) – М.:  Обратите внимание
на «Легенду о Камне».) – М.: 

Мой муж добавляет два своих очерка – «Твердыня Шамбалы» и «Священный Дозор»
для Вашей библиотеки.) – М.:  Он был очень огорчен, что не увидел Вас во время Вашего визита в
Наггар.) – М.: 

Моя  семья  и  я  просим  Вас,  дорогой  мсье,  а  также  Ваших  друзей  принять  наши
наилучшие пожелания по случаю Нового года.) – М.: 

Искренне,
Е.Р.
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Е.И.Рерих – К.Н. и И.Э. Муромцевым

28 декабря 1940 г.) – М.: 

Родные наши Сануся и  Илья Эммануилович,  давно,  давно не  имели от  Вас вестей,
впрочем, почта необычайно медленна, и бывали случаи, что письма доходили через четыре
месяца  простой  почтой,  потому мы все-таки  предпочитаем  воздушную,  которая  берет  от
шести до восьми недель.) – М.:  Хотя это письмо дойдет до Вас уже в новом году, но отсюда мы
шлем Вам, родные, наши лучшие мысли и пожелания еще в конце сорокового года.) – М.: 

Как Ваше самочувствие, как дела, что милые девочки, как их успехи, и какие сведения
о  родных  из  разных  стран  доходят  до  Вас?  Увы,  наша  почта  совсем  сократилась,  и  о
большинстве друзей мы вообще ничего не знаем.) – М.:  Слышали ли Вы что-либо от Сони и Миры,
особенно тревожит судьба Миры и ее семьи, где она? Что Мариночка, ведь с нею Вы часто
видаетесь.) – М.:  Ее карточка с прелестными малышами стоит у меня на письменном столе.) – М.:  А ты,
Санок,  так и не прислала мне хороших карточек твоих девочек,  да и себя самой.) – М.:  Но кто
знает,  может  быть,  скоро  увидимся.) – М.:  Мы  слышали,  что  Нока  сейчас  в  Южной  Америке,
интересно, нравится ли ей там.) – М.:  Между прочим, и наши выставки картин планируются сейчас
на Южную Америку и Светик серьезно думает проехать и сам в Южную Америку.) – М.:  Но так
как в такие трудные времена нехорошо разлучаться, то и мы решаем хлопотать о визах в
Южную Америку, в Аргентину, Буэнос-Айрес, ведь там в Музее имеется шесть картин Н.) – М.: К.) – М.: 
Потому были бы очень, очень признательны Илье Эммануиловичу, если бы он запросил в
Аргентинском консульстве, как лучше получить визы и что для этого нужно сделать.) – М.:  Причем
нам нужны визы для нас четверых и для моих двух воспитанниц – Людмилы и Раи.) – М.:  Говорим
о визах Вам, ибо не хотим, чтобы это стало общим достоянием, и потому не действуем через
Франсис  Грант,  даже  не  пишу  об  этом Зине.) – М.:  Пусть  это  останется  между  Вами  и  нами.) – М.: 
Конечно, Илья Эммануилович напомнит в консульстве, что Аргентина была одной из первых
южноамериканских  республик,  признавших  Пакт  Рериха  о  сохранении  культурных
ценностей,  а  также  о  прекрасных  отношениях  с  южноамериканскими  друзьями,  которые
поддерживались Музеем.) – М.:  Родные, насколько возможно, разузнайте все поскорее и сообщите
нам безотлагательно.) – М.:  Все говорят, что получить визу в Южную Америку очень нетрудно.) – М.: 
Кроме того, времена так изменчивы, что все может [быть] ускорено, и визы потребуются в
ближайшем будущем.) – М.:  Родная Сануся, похлопочи, но никому не говори об этой возможности,
будем  бесконечно  благодарны,  если  Вам  удастся  это  устроить.) – М.:  Столько  людей  сейчас
оторвано от своих родин, и можно себе представить,  какие возвращения предстоят.) – М.:  Могу
посоветовать и нашей милой писательнице подумать о родине в сорок втором году.) – М.:  У нас
здесь  говорят  об  окончании  Кали-Юги  к  этому  сроку  и  о  начале  Сатья-Юги.) – М.:  Конечно,
перемены к лучшему будут ощущаться повсеместно не сразу, но первые ростки нового века

1 Речь идет о главе «Пророчества о Шамбале и Майтрейе» из книги Н.) – М.: К.) – М.: Рериха «Сердце Азии».) – М.: 



уже начнут проявляться.) – М.:  Родные, очень просим исполнить нашу просьбу о Южной Америке
и уведомить нас воздушною почтою о необходимых для этого действиях с нашей стороны.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  и мальчики продолжают усиленно работать, и накопилось много интереснейших
картин.) – М.:  Сейчас  идет  выставка  картин  Н.) – М.: К.) – М.:  и  Святослава  в  Лагоре,  и,  как  всегда,  пресса
встретила ее отлично, были небольшие продажи, но по нынешним временам и это неплохо.) – М.: 
Так,  в  Южной  Америке  выставка  Н.) – М.: К.) – М.:  и  Святослава  могла  бы быть  представлена  очень
полно,  кроме того,  Святослав необычайно хороший портретист,  и это могло бы ему дать
прекрасное положение.) – М.:  У Юрия накопились серьезные научные и исторические труды, но
также  ждут  окончания  Армагеддона,  чтобы  быть  напечатанными.) – М.:  Ведь  из-за  войны
культурная  деятельность  везде  очень  сократилась.) – М.:  Так  и  новые  монографии  о  Н.) – М.: К.) – М.:  и
Святославе в Португалии и Швейцарии тоже задержались из-за невозможности сообщения.) – М.: 

Родная моя Сануся, так хотелось бы всех вас повидать.) – М.:  Будем ждать Сатья-Юги.) – М.:  Очень
тяжек Армагеддон, но от сознания, что конец его близок, сердце радуется.) – М.:  Также храним
твердую  уверенность,  что  уже  недалек  день,  когда  вся  клевета,  все  грабительство  и
мошенничество  нашего доверенного обнаружится  ярко.) – М.:  Ты не можешь себе  представить,
сколько  злостной  лжи и  клеветы они сеют где  только  возможно.) – М.:  Пишут  самые гнусные
анонимные письма и веером рассылают их куда только возможно.) – М.:  Им нужно стереть нас с
лица земли, так они боятся, что мы все же сможем рано или поздно обнаружить их <.) – М.: .) – М.: .) – М.: > 1

совершенный подлог, и свидетельства которого хранятся в надежном месте.) – М.:  Но час Высшей
Справедливости недалек, и мы будем свидетелями их поражения.) – М.:  Вот и Муссолини оказался
пустым местом.) – М.:  Родные наши,  берегите  здоровье и думайте  о лучшем будущем.) – М.:  Все мы
крепко обнимаем и целуем вас всех.) – М.:  Радостен будет день, когда нам удастся свидеться.) – М.: 

Всем сердцем.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Ф.А.Махон2

[1940]

Моя  дорогая  г-жа  Махон,  в  эти  дни  грозных  событий  и  ужасов,  совершаемых
всевозрастающей  человеческой  ненавистью,  я  ежедневно  посылаю  Вам  мысли  силы  и
спокойствия.) – М.:  Легко  могу  себе  представить,  как  болезненно  реагирует  Ваш  организм  на
дисгармоничные  токи  и  враждебные энергии,  выпущенные в  пространство.) – М.:  Создаваемый
ими хаос  велик.) – М.:  Мои  ночи  также  очень  неспокойны,  я  страдаю  от  ощущений  в  голове,
напоминающих продолжительные электрические разряды.) – М.:  Вероятно, они вызваны сильным
напряжением нервной системы, я так устала от них.) – М.: 

Надеюсь,  вскоре  мы услышим более  обнадеживающие  и  хорошие  новости.) – М.:  Старые
бойцы очень верят в способности генерала Вейганда, и именно вера создает более чем две
трети всех так называемых чудес.) – М.:  Если дух нации силен, можно ожидать великих событий,
которые приведут к конечной победе.) – М.: 

Дорогая  г-жа Махон,  будьте  в  хорошем настроении.) – М.:  В потоке  событий могут  быть
большие изменения.) – М.: 

Но  рано  или  поздно  человечество  придет  к  осознанию  того,  что  нет  большей
саморазрушительной силы, чем человеческая ненависть, и с этим осознанием народы снова
вернутся к Учению Любви и Прощения.) – М.:  Нет иного выхода из постигших нас бедствий.) – М.:  Наше
бедное Знамя Мира смотрится так неуместно, но разве не то же самое происходит со всеми
высшими понятиями?

Мы очень радовались визиту г-жи и г-на  Ричардсон.) – М.:  Они нам нравятся,  но именно
маленький Рэймонд покорил мое сердце.) – М.:  Редко я встречала такую любвеобильную натуру!
Вы его видели?

Выставка  Святослава  имела  огромный  успех  в  Филадельфии.) – М.:  Отзывы  критиков
превосходны.) – М.:  Они  говорят,  что  эта  выставка  была  величайшим  событием  сезона  в
художественной жизни Филадельфии – центра американской интеллигенции.) – М.: 

1 Два неразборчивых слова.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Жара  становится  изнурительной.) – М.:  Шлем  Вам  обоим  наши  наилучшие  пожелания.) – М.: 
Искренне Ваша.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

[1940]

Родная  моя  Зиночка,  как  счастливы  были  мы  узнать,  что  благодаря  Зиночкиной
находчивости удалось сохранить  легаси для расплаты по некоторым адвокатским счетам.) – М.: 
Вот  уж  поистине  верный  Страж!  Большой  гнет  свалился  с  сердца.) – М.:  Что  же  касается  до
телеграммы о деле Маркса,  то она была получена в дни болезни Н.) – М.: К.) – М.: ,  и,  ввиду того что
температура Н.) – М.: К.) – М.:  была выше 40 градусов, Юрий и Святослав не решились показать ее ни
ему, ни мне.) – М.:  Конечно, они поступили правильно, ибо нужно было избегать всяких волнений,
и  притом  чем  могли  мы  помочь  этому?  Здоровье  Н.) – М.: К.) – М.:  последние  два-три  года  очень
пошатнулось.) – М.:  Сейчас  ему  лучше,  но  все  же он  сидит  на  строгой  диете,  и  мы стараемся
всячески поддерживать спокойную атмосферу вокруг него.) – М.:  Но сами знаете, как это трудно
сейчас.) – М.:  О  моем  сердце  не  хочется  писать,  но  оно  мне  надоело  со  своими
непрекращающимися перебоями.) – М.:  Но скоро подойдут новые космические токи, и тогда будет
легче и со здоровьем.) – М.:  Я все более и более увлекаюсь астрологией.) – М.:  Истинно, астрология есть
наука величайшая, наука будущего.) – М.:  Астрология указывает и на будущую победу в наших
делах при условии,  что мы охраним сроки.) – М.:  Плаут,  упустивший срок в одном из дел, по-
настоящему подлежит суду.) – М.:  В былые времена такого адвоката лишали практики.) – М.:  Мнение
Фишера  о  том,  что  мы  до  сих  пор  не  имели  ни  хороших  адвокатов,  ни  справедливых
решений,  – ценно,  но  можно было бы высказаться  еще покрепче.) – М.:  Вообще,  следовало бы
собрать вместе имеющиеся у нас мнения выдающихся адвокатов, высказывавшихся вполне в
нашу пользу, – их немало.) – М.:  Хотелось бы узнать хотя бы от Фишера, возможно ли добиваться
справедливости  в  тех  делах,  где  противная  сторона  имеет  особого  «покровителя»?
Относительно апелляции мы ничего определенно не можем сказать отсюда.) – М.:  Конечно, основа,
что все дела должны по возможности растягиваться,  остается в силе, но как это сделать?
Вероятно,  и  в  этом  деле  Вы,  родные,  посоветовались  с  друзьями,  ведь  все  дела  сейчас
настолько переплетены, что никогда не знаете, насколько одно обстоятельство может прямо
или косвенно отражаться на другом.) – М.:  Мы уже видели, как в деле «Сен» противная сторона
упоминала и дело Маркса, обращая это в свою пользу, только наши адвокаты почему-то не
умели или не желали использовать все козыри, имевшиеся в их руках.) – М.:  О многом приходится
задумываться.) – М.:  Куда же пошла легаси Н.) – М.: К.) – М.: ? Ведь и Маркс тоже имел ее в виду.) – М.:  Мы всегда
понимали,  что  Жаксон и Давидиан  одно,  а  теперь  выходит точно  бы они разделились  в
счетах.) – М.:  Как мы понимаем, с ними хотел поговорить <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

31 января 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, сейчас получили твое письмо от 26-го,  а по телеграмме твоей
знаем,  что  картины были уже отосланы.) – М.:  Из этого полагаем,  что  и ты сам тоже на пути.) – М.: 
Может быть, ты и еще писал нам и письмо где-то плавает.) – М.:  У нас только что произошел
прискорбный эпизод с американскою телеграммою от Фосдик,  которая из Америки была
отправлена 9 января, а дошла к нам лишь 29 января – целых 20 дней где-то гуляла.) – М.:  А из-за
этого  происходит  недоразумение  и  убытки  с  адвокатами.) – М.:  В  результате  Фосдик  может
пострадать  на 2200 с  лишком долларов,  ибо мы могли ответить  лишь 29 января!  Такого
эпизода с телеграммами еще до сих пор не бывало.) – М.:  Также и письмо Кузенса к тебе плавало

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



где-то  14 дней.) – М.:  Не передаем его  содержания,  ибо ты сам его  увидишь.) – М.:  Пакет с  эскизом
пришел, но, к сожалению, в смятом виде.) – М.:  Пришло письмо от Харвей и дочери Джипсона,
конечно, все с большим запозданием.) – М.:  Письма к нашему доктору, о которых ты знал, так и не
пришли, а ведь, как ты знаешь, письма были от больной.) – М.:  Одновременно с этим письмом в
заказном  пакете  на  имя  Подувала  (на  Музей)  посылаем  квитанцию  на  ящик  с  двумя
картинами.) – М.:  Картины  следующие  –  «Новая  Земля»  и  «Нанга  Парбат».) – М.:  Цены  ты
приблизительно себе представляешь и, конечно, сделаешь так, как лучше.) – М.:  При повеске этих
картин не вешай их на слишком сильном свету – так для них лучше.) – М.:  Пожалуйста, попроси
того  человека,  который  на  прошлой  выставке  снял  фотографии,  чтобы  он  снял  и  с
теперешних картин, а кстати, дал бы хотя бы по одному отпечатку и из ранее снятых.) – М.:  Ведь у
нас фотографический запас совершенно иссяк.) – М.:  По письму Джима видно, что он хочет что-то
сделать и именно он писал Рамасвами.) – М.:  Передай им, а также и всем друзьям наши сердечные
приветы.) – М.:  Скажи Тампи, что мы не извещали его о дне твоего приезда, ибо не знали точного
срока.) – М.:  Впрочем, ты, вероятно, его известил или из Бомбея, или из Лагора.) – М.:  Это время наша
почта совсем оскудела.) – М.:  В гулявшем пакете обе квитанции пришли.) – М.:  Также был пакет из Радио
с проектом контракта,  но мы его сейчас не пересылаем, ибо, наверно, ты их сам видел в
Лагоре.) – М.:  Радовались,  что  тебе  удалось  так  быстро  отправить  картины.) – М.:  Две  добавочные
картины посылаем с Тедж Рамом до Амритсара,  а оттуда дальше пассажирским поездом.) – М.: 
Дикенсы писали Ману, что они очень жалели, что не были в Лагоре во время выставки, ибо
им очень хотелось иметь картину.) – М.:  Понимаем, что дорогой мотор в спешке купить трудно, и,
конечно, ты сделаешь так, как лучше.) – М.:  Знаем о твоем очень удачном путешествии, шлем тебе
самые лучшие наши мысли.) – М.:  Интересно твое свидание с американским консулом и прочими
друзьями.) – М.:  Посылай нам иногда телеграммы, ибо письма так задерживаются.) – М.:  Но, конечно, нет
гарантии и в телеграммах – страшен эпизод с телеграммой от Фосдик.) – М.:  Привет всем друзьям.) – М.: 

Обнимаем тебя от всего сердца.) – М.:  Юсик пришел за письмом и требует, чтобы и от него
был послан тебе душевный привет.) – М.:  Родной мой птенчик, береги себя во всех отношениях.) – М.: 
Целуем тебя без конца.) – М.: 

П. и М., Юсик
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

17 февраля 1941 г.) – М.: 

Родные наши, по обыкновению предыдущее письмо Зиночки пришло раньше, нежели
последующее, которое было написано перед отъездом в Чикаго.) – М.:  Наверно, в пути находится
сообщение о впечатлениях этой выставки.) – М.:  Ведь удалось повидать столько интересных и для
настоящего, и для будущего людей.) – М.:  Так давно уже прервались всякие сношения с Чикаго, и
за  эти годы подросло целое новое поколение  деятелей.) – М.:  Невольно опять  вспоминаем,  как
нужны связи с молодыми и начинающими, чтобы получилось крепкое сотрудничество для
будущего.) – М.:  Интересно, вернул ли Плаут недостающие бумаги.) – М.:  Было бы недопустимо, если он
забрал деньги и растерял нужный материал, в других странах за это судят.) – М.:  Странно, что, судя
по  Вашим  письмам,  Давидиан  относится  так  безразлично  к  поступкам  Плаута.) – М.:  Вообще,
многое остается странным, и в том числе непонятно, почему соображения Гулейжана, по-
видимому, слабо воспринимаются Жаксоном.) – М.:  На днях мы перебирали меморандумы, в свое
время  посылавшиеся  Плауту.) – М.:  Их  было  целых  семь,  и  сколько  в  них  было  ценных  и
любопытных соображений.) – М.:  Даже странно подумать, чтобы все эти резонные соображения не
могли быть полезно использованы.) – М.:  Вообще не понятно, что адвокаты оказались настолько
ограниченны, что не умели воспользоваться самыми интересными и живыми фактами.) – М.:  Также
остается  непонятным,  почему  письма  Альмы  остались  без  употребления.) – М.:  На  днях  нами
получено  очень  милое  письмо  от  биософа  Франсис  Мерчэнда  по  поводу  прочтения  им
«Аума».) – М.:  Передайте ему и всем его друзьям наш привет и поясните, почему мы сейчас сами
не  пишем.) – М.:  То  же  самое  скажите  и  Брэгдону,  и  Шраку,  и  Стоу,  и  всем,  чтобы  они  не
удивлялись  нашему  молчанию.) – М.:  Была  и  карточка  от  Гребенщикова.) – М.:  Местная  почта  тоже,



подражая заграничной, пришла в расстройство.) – М.:  Так, письмо от Лагора вместо обычных двух
дней приходит к нам через две, а иногда и три недели.) – М.:  Можете себе представить, как это
отражается на всем.) – М.:  Вы, может быть, уже получили наше письмо, разъясняющее, что Ваша
деловая  телеграмма,  посланная  Вами 9 января,  была нам доставлена 29 января.) – М.:  Вы сами
знаете последствия этого.) – М.:  Храните эти квитанции телеграмм и заказных писем.) – М.: 

Вы  пишете  о  сердечных  отношениях  с  Катрин  и  Инге,  это  нас  крайне  радует.) – М.:  Из
телеграмм мы понимаем, что операция прошла успешно и Катрин уже дома, но письма от
нее или от Инге еще не было, а так хотелось бы знать все подробности.) – М.:  Дошли ли до Вас два
экземпляра английской монографии, посланные Маном? Как жаль, что Вы не имели больше
экземпляров из Риги.) – М.:  У нас остается лишь один экземпляр.) – М.:  Вполне понятно, что без газетной
рекламы такая книга могла идти лишь постепенно,  и потому некоторый запас свободных
экземпляров был чрезвычайно нужен.) – М.:  Сюда их больше достать нельзя.) – М.:  Также и из прежних
изданий  Музея  и  Пресса  тоже  необходимо  Вам  иметь  на  всякий  случай  свободные
экземпляры.) – М.:  Удивительно, что дело Франсис с печатником, по-видимому, надолго повисло в
пространстве.) – М.:  Странно,  почему одно дело может быть бессрочно откладываемо,  а  другие
почему-то спешат.) – М.:  Думается, что во всем какие-то особые воздействия, но неужели адвокаты
работают на две стороны и не находят поводов для отсрочек? Вообще, так многое остается
таинственно непонятно.) – М.:  Но, может быть, эти тайные воздействия и темные махинации скоро
обнаружатся во всем своем безобразии.) – М.:  Интересно бы Вам знать, что именно происходит в
той школе и в том музее1.) – М.:  Вы пишете, что даже каталог школы не издан – из этого можно
понять, что школа вообще перестала действовать или обратилась во что иное.) – М.:  Мы почему-то
перестали получать воскресный «Таймс», хотя Святослав говорил, что подписка была на два
года, ибо в свое время Катрин и Дедлей внесли плату двойную и она была зачтена [за] два
года.) – М.:  Там иногда бывали сведения о выставках в том музее, а может быть, сейчас и выставки
эти превратились во что-то иное.) – М.:  Прилагаем наш Привет к памятному Дню, пусть согреет
Ваши милые сердца, и мы будем светло думать о Вас всех.) – М.: 

Родные мои, всем сердцем верю, что этот День будет радостным, ибо [очень его] жду.) – М.: 
Прошу мою Зиночку явить самую большую бережность к книге «Надземное» и никому не
давать ее читать на дом.) – М.:  Конечно, многое из имеющегося у Вас материала будет разделено
на две книги.) – М.:  Храните все документы, все наши письма, они очень и очень понадобятся.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.: 
работает как никогда,  и здоровье его немного лучше, я же сижу на молочной диете из-за
перебоев в сердце.) – М.:  Несмотря на тяжкие события, большая радость и торжественность живет
во  мне.) – М.:  Святослав  сейчас  на  юге  Индии  с  выставкой,  очень  собирается  к  отъезду.) – М.:  Не
понимаю, что происходит с копирайтом на последнюю книгу.) – М.:  Если необходимо знать имя
переводчика, то, родные, Вы сами должны решить, как лучше сделать это.) – М.:  Ведь трудились
над этим переводом трое, потому, если хотите, можно иметь все три имени или одно, как по
обстоятельствам лучше.) – М.:  Переводить  можете  первую часть  «Мира Огненного»,  как  я  уже
писала,  она  сейчас  больше  ко  времени.) – М.:  И  Святослав  может  Вам  помочь  в  сохранении
правильности  смысла.) – М.:  Как  радостна  будет  работа  с  такими  сотрудниками,  как  Дедлей  и
Зиночка, Катрин и Инге.) – М.:  Привет сердца и Джину, пусть не огорчается, все придет, трудные
времена переживем.) – М.:  Как здоровье Софьи Михайловны? Привет душевный и ей.) – М.:  Она может
быть спокойна за мою Зиночку2.) – М.:  Скоро будем вспоминать трудное время и радоваться, ибо
оно  многому нас  научило  и  обернулось  на  пользу  великую.) – М.:  Обнимаем всех  вас,  живите
дружно, все будет лучше, чем можно было ожидать.) – М.:  Преданность оградит от всего.) – М.: 

[С любовью],
Е.Р.
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

20 февраля 1941 г.) – М.: 

1 Речь идет об учреждениях, расположенных в здании Музея Николая Рериха и Мастер-Института
объединенных искусств, которое было захвачено Л.) – М.: Хоршем.) – М.: 

2 Далее текст написан от руки.) – М.: 



Родной наш Светуня, очень радовались твоим вестям от 11 февраля.) – М.:  Ты уже имеешь
нашу  телеграмму,  поясняющую,  что  прерывать  или  торопиться  с  производимой  тобою
работою не нужно, именно, смысл первой телеграммы и был, чтобы ты спокойно работал.) – М.: 
Также ты имеешь нашу телеграмму – «Мадрас экзибишен аксептабл»1.) – М.:  На месте тебе виднее,
какие там условия, но область Мадраса, как центр больший, чем Лагор, может представить
большой интерес.) – М.:  Людей культурных там немало.) – М.:  Совет – не миновать Мадрас.) – М.:  Может быть,
надумаем что-то подарить в Музей Блаватской в Адиаре, но об этом решим позже, когда ты
нам телеграфируешь о начале и конце выставки.) – М.:  Ведь письмо все равно вовремя не успеет
дойти,  и  потому  лучше  сообщаться  телеграммами.) – М.:  Вообще  очень  интересно,  сколько
времени идут наши письма к тебе.) – М.:  Как поступить с машиной, тебе виднее, она будет очень
нужна.) – М.:  Конечно,  ты  предварительно  ее  испытаешь.) – М.:  Советуем  открыть  тебе  хотя  бы  на
минимальную сумму счет в твоем Бомбейском банке.) – М.:  Может быть, Траванкор пожелал бы
поручить тебе маленькую выставку своих художественных произведений для Америки, при
таком обстоятельстве и многие условия переводов облегчатся.) – М.:  Верим, что все будет так, как
нужно.) – М.:  Радуемся, что ты встречаешь доброе отношение и искусство твое так ценится.) – М.:  Какие
именно картины намечены? И на чем осталось дело с Афзалом? Удалось ли тебе вместо
«Книги Жизни» оставить там «Сантану»? Мы уже писали, что получены драйвер ляйсенс2 и
токен3 на эту четверть, куда тебе ее выслать? Но если у тебя что-то выйдет с машиной, то,
вероятно, эти вещи тебе понадобятся.) – М.:  Очень прошу купить для меня коробочку простую,
глухую,  из  слоновой  кости,  не  шире  и  не  выше  от  полутора  до  двух  инчей 4,  и  чтобы
крышечка плотно и крепко держалась.) – М.:  Тампи прислал местную газету с твоим портретом, на
котором ты изуродован.) – М.:  Вкладываем записочку от Зины, общее письмо, относящееся к твоей
Чикагской  выставке,  уже тебе  было послано.) – М.:  Не  тревожься.) – М.:  Все  будет  хорошо.) – М.:  Передай
Кузенсам  наш сердечный  привет,  а  также  Тампи  и  всем  друзьям.) – М.:  Храни  здоровье,  будь
осторожен.) – М.:  Горюем, что тебе тяжко от жары.) – М.:  У нас сейчас дожди сильные, дорогу размыло,
но необычно тепло.) – М.:  Обнимаем тебя крепко, береги себя, мой Птенчик.) – М.: 

П., М. и Юсик
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Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

24 февраля 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуся,  радовались твоим вестям,  телеграммам.) – М.:  Последняя телеграмма
была  от  21-го.) – М.:  Посылаем  тебе  с  обратной  распиской  лайсенс  и  мотор-токен,  а  также
гарвальское письмо.) – М.:  Конечно, весьма возможно, что они уже получили картину, ибо письма
долго  странствуют.) – М.:  Надеемся,  что  ты  уже  получил  наше  письмо  с  чеком,  посланное  10
февраля.) – М.:  Странно, что письмо с чеком не дошло еще и 21 февраля.) – М.:  В телеграмме мы просим
тебя устроить фотографии с картин.) – М.:  Жалеем об «Армагеддоне», у нас была другая версия,
которая,  кстати,  была  и  во  всех  здешних  журналах.) – М.:  Если  бы  почему-либо  вместо
«Армагеддона» захотели бы взять «Книгу Жизни», или «Чараку», или «Новую Землю», или
что-либо  другое,  мы  ничего  не  имели  бы  против.) – М.:  Фотографии,  прошлый  раз  снятые
служащим  департамента  новостей,  все-таки  были  не  так  плохи  и  давали  некоторое
представление.) – М.:  В телеграмме поминаем и о выставке в Мадрасе, где выставка может быть
удачна  очень  и  могут  быть  полезнейшие  знакомства.) – М.:  Тампи  прислал  письмо,  в  котором
пишет по твоему адресу всякие суперлативы – видимо, он действительно очень рад твоему
приезду.) – М.:  Хотя  его  письмо  от  11  февраля,  но,  по-видимому,  картина  «Новая  Земля»  уже
дошла,  ибо  он  пишет,  что  она  ему  больше  всего  нравится.) – М.:  Получили  из  Америки
поздравительную телеграмму, которая хотя и была Лс5, но шла девять дней.) – М.:  Опять пришли

1 «Madras Exhibition [is] acceptable» (англ.) – англ.) – «Выставка в Мадрасе желательна».) – М.: 
2 Driver's license (англ.) – англ.) – водительские права.) – М.: 
3 Token (англ.) – англ.) – талон.) – М.: 
4 Inch (англ.) – англ.) – дюйм.) – М.: 
5 Так в тексте.) – М.:  Вероятно, имеется в виду срочная телеграмма.) – М.: 



парижские  газеты,  уже  за  срок  еще  более  давний,  именно  от  начала  прошлого  мая,  это
рекорд.) – М.:  Итак,  тебе  пришлось  вспомнить  и  архитектуру.) – М.:  Но  очень  просим  не  слишком
утомляться.) – М.:  Ведь жара, по-видимому, у вас большая.) – М.:  Не забывай также «Алесбюри дропс»,
они и в больших и малых аптеках имеются.) – М.:  По-видимому, картины, перечисленные тобою,
предназначаются для Музея, иначе почему среди них мой портрет? Для «Аркадии» ничего не
нужно,  но вот нам очень  нужен большой легкий сундук  для шуб.) – М.:  Так  как письма наши
иногда вообще не доходят или же берут какие-то долгие сроки, то сообщи нам телеграммой
заранее о твоем передвижении и куда писать.) – М.: 

Итак, родной наш, совет тебе беречься, не забывать «Алесбюри дропс», именно, быть
очень осторожным, не пересаливать ни в чем, не утомляться по такой жаре и не упустить
выставку в Адиаре.) – М.:  Беспокоюсь очень о жаре, как ты ее переносишь на этот раз, а еще более
жаркие месяцы впереди.) – М.: 

Кончаем письмо, чтобы не слишком утомлять цензора.) – М.:  Привет всем друзьям.) – М.:  Не думает
ли кто из них приехать в Кулу? Целуем тебя крепко.) – М.: 

М., П. и Юсик
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Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

28 февраля 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, сейчас получили твою весть от 19–20, горюем, что наши письма
не  доходят  или  идут  так  безобразно,  точно  с  злонамерением.) – М.:  Письма  посылаем  все  не
заказными, но это, как видишь, не ускоряет.) – М.:  Юрий сегодня едет с Азимом в Манди на фейр1

и дурбар2, куда и ты получил приглашение.) – М.:  Пользуемся случаем, чтобы послать это письмо.) – М.: 
Вчера послали тебе телеграмму и письмо о заказе большой картины 8 футов на 10 футов 6
инчей  от  большой  бомбейской  фирмы  Инженеров  и  Контракторов,  адрес  их:  Бомбей,
Месензиес  Лимитед,  Пост  Бокс  925.) – М.:  Телеграфный адрес:  С.) – М.: .) – М.: .) – М.:  В.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Возможности  большие,
картина предполагается в столовую, очень большую, 25 на 45 футов и вышины 15 футов.) – М.:  За
лето ты мог бы ее написать.) – М.:  Мы уже думаем о лете, какое оно здесь будет? Думаем, что
проведем его, как всегда, дружно вместе здесь.) – М.:  Уверены, что ты сделаешь все, как нужно.) – М.: 
Конечно,  и  в  Мадрасе  будут  полезные  знакомства  и  могут  быть  продажи.) – М.:  Хотелось  бы
вообще продать побольше.) – М.:  Ты прав, что обстоятельства  меняются и многое невозможное
сейчас становится возможным назавтра.) – М.:  О Чикаго мы имеем лишь письмо Зины об открытии
выставки, но о последующем еще никаких вестей не дошло.) – М.:  Письма до нас стали доходить
еще хуже.) – М.:  Береги здоровье, будь очень осторожен.) – М.:  Друзья пишут, что с Бирб нужна большая
осторожность и тактичность.) – М.:  Свои трудности везде.) – М.:  Зина писала, что было много запросов
на картины, но, по обыкновению, вероятно, торгуются.) – М.:  Там наблюдается большое падение на
цены.) – М.:  Неужели ты еще не получил гарвальского чека, послан был 10 февраля.) – М.:  Вряд ли кто
мог его стащить, ведь послано письмо заказным и чек на твое имя.) – М.:  Интересно, что в Бомбее
тебя называют Светозаром, звучит по-славянски.) – М.:  Целуем тебя крепко и торопимся отослать
письмо с Юрием.) – М.:  Береги себя.) – М.: 

М., П. и Юсик
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

3 марта 1941 г.) – М.: 

1 Fair (англ.) – англ.) – ярмарка.) – М.: 
2 Дурбар (от перс. дарбар – аудиенция, зал, царский двор) – в государствах Ближнего и Среднего

Востока в средние века – совет знати при монархе, торжественный прием.) – М.: 



Родной наш Светуня, были очень рады получить твое письмо от 23 февраля.) – М.:  Итак, у
тебя много дела, Бог даст, и число артиклс1 возрастет, – что очень полезно.) – М.:  Не удивись, что
письмо из Лагора,  ибо завтра,  4-го,  мы с Юрием едем в Лагор на пару дней,  чтобы там
сделать доверенности для Америки, заодно сделаем доверенности и тебе.) – М.:  Юрий только что
вернулся из Манди, куда он ездил с Азимом по приглашению Раджи на фейр.) – М.:  И Раджа и Нун
– все очень дружественны.) – М.:  Летом Раджа опять собирается в наши края.) – М.:  Особенно не хлопочи
о коврах,  твои ковры покрыли лестницу,  надеемся,  лето продержатся.) – М.:  Во всяком случае,
ничего дорого не нужно.) – М.:  Хорошо было бы, если бы ты купил два легких тюрбана – шарфы
золотистого  цвета  или  же  лиловато-синий  и  темный  красный,  хочу  иметь  их  для  себя.) – М.: 
Материал  должен  быть  очень  легким  и  тонким.) – М.:  Если  и  машину  присмотришь,  то,
пожалуйста,  такую,  чтобы  можно  было  легко  влезать,  хуже  нет  тесных  и  приземистых
машин.) – М.:  Не гонись за модою, нам нужен воздух.) – М.:  Здесь сейчас все покупают шестиместные
вагоны, говорят, они гораздо удобнее.) – М.:  Здесь уже появились такие, и сейчас в Лагор Пасик
едет в такой машине.) – М.:  За эти дни из Америки ничего не пришло.) – М.:  Жаль, что Катрин и Инге
оперировались во время открытия выставки и все заботы были на Зине и на Третьякове.) – М.:  Не
забудь, чтобы в Тривандруме, так же как в прошлом году, сняли и дали бы нам хотя бы по
два отпечатка фотографий.) – М.:  Надеемся, что гарвальский чек придет скоро и отъезд Мана на
две недели в Лагор ничему не помешает.) – М.:  Все письма посылаем прямым путем, вернее, не
заказными.) – М.:  Ты  пишешь  о  хороших  часах,  но  выясни,  заслуживает  ли  их  этот  человек?
Считаем,  что  конец  сентября  для  нас  будет  очень  значительным.) – М.:  Надеемся,  что  ты  уже
получил письмо из Бомбея о большом панно.) – М.:  На месте тебе виднее, как распределить время
твоей работы.) – М.:  Крепко обнимаем тебя и целуем.) – М.: 

П., М., Юсик

Привет из Лагора.) – М.:  Здесь все ладно.) – М.:  Желаем тебе всякие артикелсы.) – М.:  Дорогу за Манди
совсем  разломали,  мы с  трудом  проехали.) – М.:  Мотор  миссионера  из  Палампура  был  совсем
раздавлен.) – М.:  Раджа Манди очень дружественен.) – М.:  Жаль, что почта так безобразна.) – М.:  Действуй во
благо.) – М.:  8-го мы уже возвращаемся.) – М.:  Шлем тебе, родному нашему, лучшие мысли.) – М.: 

Привет друзьям2.) – М.: 

Дорогой Света!
Вот и мы в Лахоре.) – М.:  Жарко и душно.) – М.:  В этом году очень ранняя весна, но, вероятно,

апрель будет холоднее.) – М.:  Видели Манчанду по делу о доверенностях.) – М.:  Гостил с Хусейном в
Манди во время  Shivratri Fair –  было интересно  и  красочно.) – М.:  Жалели,  что  тебя  не  было.) – М.: 
Крепко обнимаю.) – М.: 

Ю.Р.3
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

11 марта 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуся, ты уже имеешь нашу телеграмму о получении ньюс4, они пришли
в пяти конвертах.) – М.:  Кроме того, из твоего банка пришло уведомление и о взносах.) – М.:  Храним это
уведомление.) – М.:  Пасик и Юсик уже вернулись,  все было ладно.) – М.:  Сделали доверенность и на
тебя, от Пасика и Юсика.) – М.:  Оставили карточки губернатору, Юнгу, епископу и Сикандеру X.) – М.: ,
Афзалу и сэру Абдул Кадиру.) – М.:  Видели Афзала, Кадиров (сэр и леди приехали к нам), Гупту и
Дикенсона и Артура.) – М.:  Все было дружественно.) – М.:  Фабри еще не назначен, и против него были
газетные  выступления,  но  на  это  место  имеется  только  два  кандидата,  и  потому
окончательное  решение  еще  не  ясно.) – М.:  Но  ты  прав,  симпатиями  он  не  пользуется.) – М.:  Гупта
вообще  очень  пессимистичен,  но  и  это  для  тебя  не  новость.) – М.:  Дядюшка  говорил  о

1 Articles (англ.) – англ.) – статьи.) – М.: 
2 Приписка Н.) – М.: К.) – М.: Рериха от руки.) – М.: 
3 Приписка Ю.) – М.: Н.) – М.: Рериха от руки.) – М.: 
4 News (англ.) – англ.) – новости.) – М.: 



желательности получения зала, после чего возникнет суждение и о картинах.) – М.:  Ладно ли, что
картины столько времени будут находиться в затворе? Видели Раджу Манди – дружественен
и говорил о возможности выставки в Дели, в Олл Индиа Файн Арт Сосайэти1.) – М.:  Дорога около
Джогидранаггара  сделалась  совершенно  невозможной.) – М.:  Работают тяжелые танки,  которые
срезают честь откоса, и ты можешь себе представить, во что превращается путь.) – М.:  Возможны и
сюрпризы  в  виде  оползней.) – М.:  Так,  например,  несколько  минут  до  нашего  проезда  был
оползнем раздавлен в лепешку мотор миссионера из Палампура.) – М.:  По счастью, сам миссионер
только что вышел из мотора.) – М.:  Итак, мы убедились воочию, что новенький модный мотор был
буквально превращен в плоскую лепешку.) – М.:  По Лагору мы ездили в том же моторе, как и ты.) – М.: 
Бьюик был поместителен.) – М.:  Когда будешь решать о моторе, то обрати внимание, чтобы он был
поместительным,  имел  приспособления  для  прикрепления  вещей  и  не  был  бы  таким
сдавленно  душным,  как теперь  некоторые  модные кары2.) – М.:  Ведь  прежде  всего  нам нужны
практичность и удобство.) – М.:  Азим знает о «Аленсбюри дропс» и знает их реакцию.) – М.:  В «Модерн
Ревью» вышла статья миссис Сараджудин.) – М.:  Может быть, в твои места этот мартовский номер
журнала дошел быстрее, чем к нам.) – М.:  Была ли у тебя уже переписка о бомбейской картине? Их
письмо мы тебе переслали.) – М.:  Каждый артикл теперь так ценен.) – М.:  Сейчас пришла телеграмма от
Катрин, прилагаем ее точную копию.) – М.: 

Думаем,  что  слово  «ержент»  не  является  ли  искажением  слова  Дюрант,  ибо  Зина
писала,  что Третьяков имел сношения с Дюрант Рюэлем.) – М.:  Они спрашивают «ревьюс»3, но,
очевидно,  они  не  знают,  что  в  настоящее  время  все  печатное  отсюда  не  может  быть
посылаемо  без  какого-то  особого  разрешения  и  что  такая  посылка  берет  крайне  долгое
время,  и  нельзя  думать,  что  в  шесть  недель  нечто  подобное  может дойти.) – М.:  Вот  и  теперь
последнее письмо Зины было от 12 января, а обещанные ею рецензии, отосланные в тот же
день, все еще не дошли.) – М.:  Может быть, из твоего места легче переслать что-либо печатное.) – М.: 
Очень  жаль,  что  все наши корреспонденты совершенно  не  представляют себе,  насколько
медленно идет почта сюда и отсюда и сколько цензур она проходит.) – М.:  Хотя мы и пишем о
затрудненности почтовых сношений, но, видимо, друзьям, живущим в нормальных условиях,
трудно представить себе мировой хаос.) – М.:  Если наш прогноз о галерее Дюран Рюэля правилен,
то это хорошо, ибо она была не меньше других лучших галерей, а по нынешним временам,
вероятно,  американцам  уезжать  некуда.) – М.:  Относительно  выставок,  заказов  и  всяких  работ
делай так, как тебе по местным условиям удобнее.) – М.:  Горы опять покрылись снегами, и два дня
лил дождь со снегом, и сейчас прохладнее, а то становилось даже жарко, а в Лагере было до
90 градусов4.) – М.:  Предполагают, что в апреле будет снова похолодание по всей Индии, дай-то
Бог! В конце сентября планируем поехать в горы.) – М.:  Мотор очень пригодится.) – М.:  Тампи пишет,
что он, к сожалению, еще не получил от тебя трех книг – его монографий.) – М.:  Дикенсон нам
понравился,  и  не  исключено,  летом  он  побывает  в  наших  краях.) – М.:  Съезд  предполагается
большой этим летом.) – М.:  Заказал ли ты коробочку слоновой кости приблизительно от двух до
трех инчей ширины и высоты, причем крышка должна быть плотно пригнана, лучше, если
будет привинчиваться? Высота может быть не больше двух инчей и даже немного меньше.) – М.: 
Для  работ  в  течение  лета  понадобится  цинк,  белила  и  несколько  кистей,  о  чем  мы уже
писали.) – М.:  Очень  нужны нам кальки  на  окна в  мастерскую,  они развалились.) – М.:  Выписали  бы
сами,  но  не  знаем  адреса  бомбейского  магазина.) – М.:  На  всякий  случай  сообщи  нам  его
телеграфно.) – М.:  Может быть, нам удастся выписать их до твоего проезда через Бомбей.) – М.:  Высота
нужная футов семь с половиной, таких окон три, ширина их по шести футов.) – М.:  Может быть,
кальку придется сшивать, ибо имеется лишь в три фута ширины, тогда придется купить 45
футов.) – М.:  Крепко целуем тебя, береги здоровье.) – М.: 

П., М. и Юсик

Все будет хорошо, не тревожься.) – М.: 
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1 All India Art Society (англ.) – англ.) – Всеиндийское художественное общество.) – М.: 
2 От англ. car – автомобиль.) – М.: 
3 Reviews (англ.) – англ.) – обзоры.) – М.: 
4 Температура приводится по Фаренгейту.) – М.: 



Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих - С.Н.Рериху

21 марта 1941 г.) – М.: 

Родной мой Птенчик, послали вчера телеграмму тебе, ибо давно не имеем сведений от
тебя.) – М.:  Тревожимся твоим самочувствием, ведь сейчас везде необычно жарко.) – М.:  У нас с каждым
днем становится все теплее.) – М.:  Уже отцвели абрикосы и сливы, цветут вишни и груши, и даже
яблони уже в налитых бутонах.) – М.:  Твои цветы все рассажены, но видом пока очень чахлы, хуже
всего  флокс.) – М.:  Вистерия  очень  быстро  наливается,  и  недели  через  полторы-две  будет  уже
распускаться.) – М.:  Хотелось  бы,  чтобы  ты  еще  застал  ее  в  цвету.) – М.:  Когда  думаешь  ехать  в
Хайдарабад? Знаю, что там будет успех, знаю, что туда нужно ехать в апреле, но надеюсь,
что ты не задержишься слишком долго и в половине апреля ты уже будешь с нами.) – М.:  Очень
ждем тебя, и в этом году как-то еще больше соскучились без тебя.) – М.:  Думаю, что и в Бомбее ты
управишься быстро.) – М.:  Получил ли ты мое письмо со вложением предложения от бомбейской
фирмы написать  для  них  большое  панно?  Также дошел  ли до тебя  лайсенс  и  токен  для
Ганиза? Послали тебе и гарвальское письмо о недоразумении с картиной.) – М.:  Ответил ли им
соответственно? Из твоего банка приходит уже третий запрос о получении тобою чековой
книжки, видимо, посланной уже давно.) – М.:  Письма из банка приходят в Наггар, и мы не знаем,
что с ними делать.) – М.:  Думаю, лучше их хранить до твоего приезда.) – М.:  Имею от Катрин два письма
на мое имя, там же два письма и для тебя.) – М.:  Не думаю, что их стоит пересылать тебе, в них нет
ничего спешного,  а  при медлительности настоящей почты они дойдут в твое отсутствие.) – М.: 
Катрин пишет, что операция была сделана, как говорят врачи, в самый последний момент.) – М.:  В
общем,  она  чувствует  себя  много  лучше,  но  сейчас  простудилась  и  потому  вернулась
некоторая слабость.) – М.:  Пишет и об успехе чикагской выставки, но понаслышке, конечно.) – М.:  На
выставке был продан один этюд улыбающегося человека в желтом на фоне зеленой воды за
150 долларов.) – М.:  Запросов было много, но отпугивала величина картин, современные квартиры
не вмещают таких гигантов.) – М.:  Но также несомненно, что именно большие полотна привлекают
внимание  и  производят  впечатление.) – М.:  Посылаю  тебе  стихотворение,  посвященное  твоей
картине.) – М.:  Катрин полагает,  что ты имел бы большой успех и в Южной Америке.) – М.:  Франсис
хотела  бы  способствовать  этой  выставке,  но,  как  пишет  Катрин,  у  нее  много  добрых
намерений  и  слов,  но  когда  доходит  до  действия,  то  она  ни  с  места.) – М.:  Ожидают  теперь
выставку  у  Дюран  Рюэля  в  конце  апреля.) – М.:  Получили  еще  одну  книгу,  монографию  из
американского Музея Модерн Арт.) – М.:  Эта книга еще ужаснее прежних, просто идиотство! Но
именно такие образцы помещаются ныне в музеи, точно бы задались целью как можно ярче
представить  безумие  нашего  века.) – М.:  Автор  этих  произведений,  некто  Клэ,  уже  немолодой
человек, кажется, даже старик.) – М.: 

Маны еще в  Лагоре  и  неизвестно,  когда  вернутся,  ибо оба  простудились  и  еще не
начинали зубного лечения.) – М.:  Надеемся, что ты остался доволен своим пребыванием, также, что
на этот раз будет уплачен проезд и провоз картин, ведь это стоит больших денег, а сейчас
каждая копейка на счету, времена трудные впереди.) – М.:  Если с мотором хлопотно, то можно
обойтись  и  без  него.) – М.:  Азим приезжает  тридцатого  марта.) – М.:  Посылала  его  сестре  рецепт  от
гойтры1, но не знаю, получила ли она это письмо.) – М.:  Родной мой Светуня, береги себя во всех
отношениях  и  не  слишком  задерживайся,  впрочем,  тебе  виднее,  но  хотелось  бы  все
закончить к середине апреля.) – М.:  Хотя и предсказывают похолодание в апреле, но все же, думаю,
ты устал от жары.) – М.:  Наш доктор занят продажей своих вещей, думает двигаться, но все еще не
получил визы.) – М.:  Никак не может продать своих ковров, здесь дают слишком малые цены за
хорошие вещи и платят лишь дороже стоимости за дребедень.) – М.:  У нас новый слуга индус,
очень хороший, ездил с Пасиком и Юсиком в Лагор, и они остались им очень довольны,
говорят,  такого  еще  не  было  у  нас  за  все  годы.) – М.:  Покупаем  еще  корову,  местную,  ибо
породистые здесь не выживают.) – М.:  Сейчас я питаюсь апельсинным соком, также грейпфрутами,
хотелось бы, чтобы они долежали до тебя;  тебе они тоже полезны, а Маны прислали сто
апельсинов и 50 грейпфрутов по нашей просьбе.) – М.:  Говорят, что от диабета лучшее средство –
это диета апельсинная.) – М.:  Итак, родной, ждем тебя очень и знаем,  что в Хайдерабаде будет
очень  удачно.) – М.:  Передай  наш  привет  кому  нужно.) – М.:  Береги  себя,  родной,  обнимаем  тебя  и
крепко-крепко целуем.) – М.: 

П. и М. и Юсик

1 Goiter (англ.) – англ.) – зоб.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл1

24 марта 1941 г.) – М.: 

Дорогая  Катрин,  я  была  очень  рада  получить  два  Ваших  письма,  которые  пришли
одновременно.) – М.:  С  волнением  ожидали  подробностей  операции  и  Вашего  нынешнего
состояния, но Вы почти ничего об этом не пишете.) – М.:  Только из письма Зины мы узнали, что
дорогая Инге также перенесла операцию аппендицита и вместе с Вами была благополучно
доставлена на ферму Аруна.) – М.:  Конечно, у вас обеих все будет хорошо и не стоит слишком
беспокоиться о ближайшем будущем.) – М.:  Что же касается курса, которого Вашему мужу стоит
придерживаться в его бизнесе, будет лучше, если он решит это сам.) – М.:  Мне кажется, он из той
породы людей, которые поступают вопреки любым советам.) – М.:  Без сомнения, вид его бизнеса
подходит к концу, но я уверена, что для Вас и наших ближайших друзей приближаются куда
более счастливые времена.) – М.:  По астрологическим прогнозам в наших американских делах в
этом году должна наступить перемена к лучшему, так будет и в последующие годы.) – М.:  Моя
интуиция подсказывает мне, что великие преступники будут вскоре разоблачены.) – М.:  Наберемся
еще немного терпения и станем свидетелями их драматического заката.) – М.: 

Несколько  дней  назад  Зина  телеграфировала  об  отклонении  апелляции.) – М.:  Теперь,
конечно же, встанет вопрос о картинах.) – М.:  Надеемся, что наши друзья будут на дозоре.) – М.:  Они
владеют шерами корпорации,  и  их  положение  намного  сильнее,  нежели у  апостатов.) – М.:  Не
сомневаюсь, что Хорш намеревается захватить картины и выставить их на продажу, чтобы
потом купить за бесценок.) – М.:  Но мы не должны забывать, что Хорш получил заем в 75000 $ из
Кемикал Банка под гарантию этих картин, которые были оценены им в пять миллионов!! С
нетерпением  ждем  дальнейшего  развития  этой  постигшей  нас  чудовищной
несправедливости.) – М.:  Похоже, эта позорная страница в истории Культуры должна быть также
записана,  чтобы  увековечить  деградацию  современного  поколения,  которое  так  гордится
своей цивилизацией, но забывает об истинной Культуре.) – М.:  Цивилизация – это одно, а Культура
–  совершенно  другое.) – М.:  Даже  за  несколько  лет  в  одном  поколении  можно  стать
цивилизованными,  но культура  слагается  только  величайшими усилиями и стараниями  в
царстве высочайших понятий на протяжении веков.) – М.:  Культура и несправедливость являются
антиподами.) – М.:  Так,  мы  можем  сказать,  что  в  наши  дни  в  мире  живет  множество
цивилизованных варваров и лишь единицы культурных граждан.) – М.:  Мы станем свидетелями
последней страницы чудовищного предательства благородного дела и увидим, как бумеранг
Кармы  возвращается  с  возросшей  силой  к  метнувшим  его.) – М.:  Великая  Космическая
Справедливость  действует,  не  считаясь  с  нашими  человеческими  мерами,  и  приговор  ее
иногда отсрочивается только для того, чтобы сильнее отозваться на нарушителе.) – М.: 

Святослав все еще находится в своем турне на Юге.) – М.:  Его успех растет.) – М.:  Он окружен
друзьями и поклонниками.) – М.:  Недавно в «Modern Review» напечатали наиболее яркую оценку
его и отцовского гения, но не знаю, сможет ли он послать эти статьи в Соединенные Штаты,
поскольку  запрещено  посылать  за  границу  любые  печатные  материалы.) – М.:  Он  будет  рад
получить Ваши письма и узнать о своем успехе в Чикаго, но я решила сохранить их до его
возвращения – ожидаем его в середине апреля.) – М.:  Сейчас письмо от нас до Южной Индии идет
три-четыре недели.) – М.:  К тому времени, как Ваши письма дойдут до него, он может уже быть в
пути домой.) – М.:  Святослав стремится в Соединенные Штаты, но пока что не горит желанием
поехать в Южную Америку, поскольку не имеет там никаких связей.) – М.:  Но, конечно, условия
могут измениться, и он может легко и вполне неожиданно встретить новых друзей.) – М.:  Когда
Карма  руководит  нами,  многие  вещи  образуются  сами  по  себе  и  самое  трудное
преодолевается  с  легкостью.) – М.:  Более,  чем  когда-либо,  я  верю  Руке  Ведущей,  которая
направляет нашу судьбу.) – М.:  Дорогая Катрин, будьте уверены, что Вы и Инге находитесь под
Великой Защитой, и никогда не забывайте об этом.) – М.:  Вам, оказавшим нам огромную помощь
во многих случаях, также помогут, поэтому не стоит слишком волноваться – и с Вами, и с
Вашими друзьями все будет хорошо.) – М.:  Как Спенсер? Ваш мальчик дорог мне, и я часто думаю

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



о нем.) – М.:  Дорогая Инге также имеет свое место в моем сердце.) – М.:  Пожалуйста, поцелуйте ее от
меня,  а  также  дорогую  Эми,  чьих  писем  мне  не  хватает.) – М.:  Но,  конечно,  все  настолько
усложнилось,  и  наши  письма  большей  частью  утратили  свою  ценность,  поскольку  они
передают только голые факты, лишенные души.) – М.: 

Счастлива  узнать,  что  Вы  оценили  и  полюбили  Фосдиков.) – М.:  Зина  и  Дедлей  по-
настоящему преданы и верны великому делу.) – М.:  Так, дорогая Катрин, набирайтесь сил и ни о
чем не беспокойтесь, все изменится к лучшему.) – М.:  Шлю Вам всю мою любовь.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

27 марта 1941 г.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  перебирая  наш  архив,  нашла  собранный  когда-то  Морисом
симпозиум мнений об искусстве Н.) – М.: К.) – М.:  Думаю, что он может пригодиться Вам в Америке, и
потому сделала с  него копию и пересылаю Вам.) – М.:  Полезно знать  друзей.) – М.:  Конечно,  многие
среди  переименованных  уже  перешли  в  Тонкий  Мир,  но  все  же  их  слово  остается
авторитетом.) – М.:  Много хороших мнений высказано американцами, и со многими можно было
бы  Вам  возобновить  добрые  отношения.) – М.:  Никогда  не  знаете,  откуда  может  получиться
наибольшая польза, а сейчас нам нужно быть очень на дозоре, ведь готовится покушение на
картины.) – М.:  Знаю, что в конечном итоге Хоршу ничего не удастся, но мы не можем оставаться
равнодушными  зрителями  совершаемого  неслыханного  мошенничества  и  вандализма.) – М.: 
Между решением Высшей Справедливости и ее исполнением протекают многие события,
которые  могут  приблизить  или  отдалить  срок  выполнения  решения,  но  само  решение
непреложно.) – М.:  Так, если бы некоторые друзья передали бы в срок письмо Кузену1 от Н.) – М.: К.) – М.: , то
многое бы сложилось иначе и тем друзья помогли бы себе и нам.) – М.:  Но Вы знаете, родные, кто
был  против  этой  передачи.) – М.:  Так,  некоторые  люди  одной  рукой  помогают,  а  другой
разрушают, и где те весы, которые взвесят правильно, где был нанесен больший вред или же
большая польза? Часто думающий, что он помог, на самом деле, оказывается, что именно он
был среди вредителей2.) – М.:  Трудно земному сознанию распознать, где враги и где друзья.) – М.:  Но
часто  повторяемое  речение  –  «Ищите  ближе»  –  в  нашем  и  Вашем  случае  явило  всю
непреложность  свою.) – М.:  Итак,  доживем  и  переживем  тяжкие  годы  конца  Кали-Юги,  но
радостно сознавать, что они приходят к концу.) – М.:  Родные, шлю Вам всю бодрость и веру мою в
Вас.) – М.:  Храните здоровье и помните о заповеданной торжественности в дни трудные.) – М.:  Доверие
до конца в Высшую Справедливость перенесет через все пропасти.) – М.: 

Сердцем с Вами.) – М.: 

42

Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

5 апреля 1941 г.) – М.: 

Родные  и  любимые,  долетело  письмо  Зины  от  23  февраля.) – М.:  Главным  пунктом  его
является сообщение о странном предложении Рок о каком-то соглашении с грабителями.) – М.:  Вы
поступаете  совершенно  правильно,  противодействуя  этим  попыткам  устроения  новой
ловушки.) – М.:  Удивительно  подумать,  что  могут  быть  хотя  бы  предположения  о  каком-то
«соглашении», когда явное большинство шер корпорации находится у друзей.) – М.:  Владея этим
большинством голосов, друзья могут предписывать, а вовсе не идти на какие-то соглашения.) – М.: 
Особенно любопытно, что идея соглашения исходит от их же адвоката, который, казалось
бы, должен защищать  именно их интересы,  а  не заботиться  о мошенниках и грабителях.) – М.: 
Также Вы совершенно правы, полагая, что никто из трех друзей не может доминировать, но

1 Здесь: президент Ф.) – М.: Д.) – М.: Рузвельт.) – М.: 
2 Так в тексте.) – М.: 



все они находятся в совершенно равном положении.) – М.:  Поэтому если бы даже один голос, о
котором Вы поминали, начал бы малодушничать и колебаться, то остальные два остаются
достаточно сильными.) – М.:  Впрочем, надо надеяться, что и этот один голос наконец поймет всю
странность  или,  лучше  сказать,  всю  недопустимость  предложения  своего  же  адвоката  о
каком-то нелепом,  противоестественном соглашении.) – М.:  Ведь именно в деле шер картинной
корпорации  дело  обстоит  так  ясно  и  прочно,  и  потому  никакие  увертки  адвокатов
неуместны.) – М.:  Очень хорошо, что Вы обсуждаете положение с Катрин и Инге и таким образом
сохраняете  ясное  представление  о  положении  дела.) – М.:  Если  по  каким-то  причинам  вообще
нельзя было отвязаться от сомнительной Рок, то, во всяком случае, нужно иметь в виду, что
все  ее  советы  и  поползновения  должны  быть  очень  здраво  рассмотрены.) – М.:  После  всего
бывшего поведения Рок, о котором все друзья достаточно знают, пора окончательно понять,
что она действует по каким-то таинственным наущениям, в которых Биль является мрачным
маклером-передатчиком.) – М.:  Конечно, при нынешних состояниях почты письма доходят всегда
гораздо позднее всяких сроков и даже, как Вы знаете, и телеграммы неизвестно где гуляют
целые  три  недели.) – М.:  Между  прочим,  не  забудем,  что  наши  запросы  о  такой  фатальной
задержке остались без ответа.) – М.: 

Все указанные сейчас соображения много раз повторялись в наших письмах и, конечно,
являются как нашими, так и Вашими соображениями.) – М.:  Но когда читаем в Ваших письмах о
новых  поползновениях  Рок  и  Биля,  то  невозможно  не  привести  еще  и  еще  раз  те  же
неопровержимые данные, которыми, казалось бы, друзья так хорошо защищены.) – М.:  При случае
передайте Стоксу, Сторку, Брегдону, Уатсону и прочим добрым друзьям, и, прежде всего,
конечно, Джину о том, что мы не пишем по причине почтовой протягновенности, которая
делает переписку вместе с разными цензурами лишенной ее внутреннего значения.) – М.:  Кроме
того,  совершенно  явно,  что  какое-то  количество  писем  и  журналов  и  газет  вообще  не
доходит.) – М.:  Так, например, воскресный «Нью-Йорк Таймс» прекратился в прошлом ноябре.) – М.:  Но,
как нам помнится,  подписка на него  была сделана и Катрин и Дедлеем одновременно,  и
потому  лишняя  подписка  была  засчитана  на  следующий  год,  но  тем  не  менее  газета
прекратилась.) – М.:  Может  быть,  произошла  какая-то  ошибка  в  самой  редакции.) – М.:  Присланный
Вами листок календаря и письмо какого-то Черткова из Софии нас озаботили, ибо мы этого
Черткова совершенно не знаем, а кроме того листок составлен престранно – две-три фразы
взяты  подлинно,  а  затем  идет  неполезная  отсебятина.) – М.:  Между  прочим,  последние  фразы
листка оказались оторванными, интересно, получили ли уже Вы его в таком виде или это
произошло на пути сюда.) – М.:  Таким образом, мы даже не можем судить, чем кончается этот
листок.) – М.:  Но  во  всяком  случае  всякие  отсебятины  вставленные  и  опасны,  и  очень
нежелательны.) – М.:  Впрочем,  вероятно,  сами  события  остановят  это  нежелательное  издание.) – М.: 
Очень хорошо, что Вы получили не только отсюда, но и от Гаральда по две монографии.) – М.: 
Может  быть,  Гаральду  удастся  Вам  выслать  и  еще  несколько,  ибо  спрос  на  них  может
постепенно обнаруживаться.) – М.:  Жаль, что от Гаральда мы не имеем никаких вестей.) – М.:  Сейчас у
нас  не  имеется  ни  одной  английской  монографии,  но  имеются  восемь  на  оригинальном
языке.) – М.:  Если  они  требуются,  то  известите.) – М.:  Пароходной  почтой  Вам  посланы  два  пакета
симпозиума мнений об искусстве – интересно, дойдут ли и когда? Все это Вам может очень
пригодиться  не  только  для  Вашего  меморандума,  но  и  для  всяких  других  возникающих
обстоятельств.) – М.:  Последние  несколько  дней  оба  сидим  наверху:  весенняя  инфлюэнца,  по
счастью,  не  очень  сильная  на  этот раз.) – М.:  Пусть  и  у  Вас и  друзей  со  здоровьем все  будет
хорошо.) – М.:  Пространственная напряженность  велика,  и нужно пережить  это сложное время,
сохраняя спокойствие и доброе единение и полное доверие.) – М.:  Как Сказано: «Я приму в свой
щит все твои стрелы, но с улыбкою пошлю тебе лишь одну»1.) – М.: 

Обнимаем Вас, родные, всем сердцем.) – М.:  Поток несется, но Вас не заденет, все будет так,
как нужно.) – М.:  Устремление – лучший доспех.) – М.:  Доверие – лучший щит.) – М.:  Ваше единение с Катрин
и Инге – наша радость2.) – М.: 

Н. и Е. Рерих

1 Листы Сада Мории.) – М.:  Зов.) – М.:  2 декабря 1922 г.) – М.:  (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 Абзац написан Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 
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Е.И.Рерих – А.Кадир1

10 апреля 1941 г.) – М.: 

Дорогая Асгари,
Хотя  Вы  ничего  не  упомянули  о  рекомендациях  доктора  Яловенко,  которые  были

вложены в мое письмо к Вам, я полагаю, Вы получили их.) – М.: 
Ваше последнее письмо дошло до нас на удивление быстро – всего за три дня.) – М.: 
Ваш брат уже здесь, но ни мой муж, ни я сама еще не видели его, ибо сидим по своим

комнатам  из-за  сильной  простуды.) – М.:  Юрий  единственный  исполняет  «les honneurs de la
maison»2 и очень радовался возвращению Азима.) – М.: 

От  Святослава  мы  не  имеем  новостей,  за  исключением  телеграммы  о  том,  что  он
надеется уехать из Тривандрума 17 апреля.) – М.:  У него всегда была сильная нелюбовь к писанию
писем, поэтому мы уже привыкли к его молчанию, хотим только знать, когда он намерен
приехать в Наггар.) – М.: 

Огорчилась, узнав, что, скорее всего, Вы не сможете приехать в Наггар этим летом.) – М.: 
Очевидно  Вы –  настоящая  мать  Вашего  большого  семейства  и  заботитесь  о  каждом его
члене.) – М.:  Будем скучать без Вас и Бали.) – М.: 

Наша  долина  скоро  станет  самым  престижным  местом,  ходят  слухи,  что  пять
знаменитых английских семей хотят поселиться в долине Кангра.) – М.:  Так, наше чудесное место
скоро утратит свое очарование.) – М.: 

Пожалуйста, не забудьте прислать обещанные фотографии – свои и Бати.) – М.: 
С наилучшими пожеланиями Вашей семье, а также с любовью к Вам и Бали.) – М.: 
С признательностью.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

24 апреля 1941 г.) – М.: 

Родные  мои  Зиночка  и  Дедлей,  пишу  Вам  в  знаменательный  и  памятный  День  и
предлагаю  Вам  новое  поручение,  новое  действие,  одобренное  и  указанное  Великим
Владыкой.) – М.:  Родные, примите его всем сердцем, всем пониманием и явите еще раз чудесную
Вашу  преданность.) – М.:  Пусть  это  поручение  завершит  победою  Вашу  битву  за  истину  и
справедливость.) – М.:  Необходимо  явить  самый  строгий  дозор  за  картинами  в  Пейнтинг
Корпорешен3 и  для  этого  нужно  предпринять  ряд  новых  неотложных  действий.) – М.:  По
получении этого письма немедленно снеситесь с Джином, еще лучше,  если Зиночка сама
поедет к нему, чтобы переговорить с ним, как ей и Дедлею найти ход к свиданию с Вильки?
Необходимо, совершенно необходимо предупредить его о действиях и методах Глина.) – М.:  Он
должен понять, какая опасность может возникнуть, если при безвременном уходе Кузена во
главе  окажется  наследник  его  Глин.) – М.:  Явить  нужно  как  можно  ярче  все  методы  и
мошенничества, примененные и применяемые апостатами и их покровителем в делах.) – М.:  Также
не забудьте довести до сведения его все данные, сообщенные Вам И.) – М.: Народным о предателе и
его финансовых попытках.) – М.:  Неплохо было бы затребовать  отчет  их банковских операций.) – М.: 
Слухов ползет  много,  и пора начинать  собирать  их, чтобы уличить  мошенников.) – М.:  Вильки
прям и честен и очень не любит жуликов, потому ему полезно знать, что может грозить при
неожиданной смене лиц4.) – М.:  Также он очень активен, именно, может помочь во многом.) – М.:  Для
ближайшего будущего Ваша дружба с ним окажется весьма ценной.) – М.:  Самая большая Помощь
будет оказана Вам, родные, в этих новых действиях.) – М.:  Пусть они лягут в основание новой
счастливой ступени.) – М.:  Вы будете так же полезны Вильки, как и он Вам.) – М.:  Явите ему все Ваши

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Обязанности по дому (англ.) – фр.).
3 Painting Corporation (англ.) – англ.) – Картинная корпорация.) – М.: 
4 Сверху от руки написано: персонажей.



симпатии в дальнейшей его деятельности.) – М.:  Но главное, родные, явите безотлагательно все
необходимые  действия,  пусть  никто  и  ничто  не  смутит  Вас.) – М.:  Ваше неотложное  действие
будет  очень  оценено  Великим  Владыкой.) – М.:  Пусть  никакая  очевидность  не  скроет
действительность.) – М.:  Явите ярко всю меру предательства, явленного против друга Америки и
большого человека и честнейшего из людей.) – М.:  После свидания с Вильки будете искать такой
же возможности и с Линдбергом.) – М.:  Последний не так активен, но осведомить его нужно для
оповещения кругов науки и искусства  о творимом безобразии.) – М.:  Если апостаты сеют свою
злостную  клевету  где  только  могут,  то  мы  должны  восстанавливать  истину  в  кругах
культурных.) – М.:  Но сначала явите подход к первому названному другу.) – М.: 

Не  буду  загромождать  этого  письма  никакими  другими  соображениями,  чтобы  не
отвлекать  Вашего  внимания  от  главного  задания,  порученного  Вам  Великим  Владыкой.) – М.: 
Родные,  Вы  знаете,  как  мы  доверяем  вам  и  знаем,  что  Вы  дотянете1 битву  до  конца.) – М.: 
Преданность  есть  величайшее  качество,  ибо  в  основании  его  лежит  космический  закон
притяжения, на котором держится все мироздание.) – М.:  Знаю, что и Джин будет много радоваться
и поможет Вам найти  возможность необходимую,  от которой будет зависеть  все  наше и
Ваше будущее.) – М.:  Итак, в добрый час,  действуйте,  но явите бережность и полное молчание.) – М.: 
Пусть это будет только Вашим действием.) – М.: 

В заключение хочу привести лишь знаменательный сон, который я видела дважды, а
Вы знаете, что все мои сны исполняются.) – М.:  Была я в Нью-Йорке на судебном разбирательстве
большого мошенничества,  на  скамье подсудимых сидели апостаты и покровитель  их.) – М.:  На
стене  помещения  висел  календарь,  и  я  успела  прочесть  месяц  апрель  и  год  1941,  но
последняя цифра вдруг исчезла и заменилась другой, которую я не смогла уловить.) – М.: 

Итак, родные, знаю, что поймете сердцем, что действовать нужно неотложно.) – М.:  Именно,
нельзя отложить, ибо от действия этого зависит все наше и Ваше будущее; потому будем
действовать в полном доверии, в полном сотрудничестве, не принимающем никаких полумер
и не знающем никаких отговорок.) – М.: 

Будем действовать как истинные ученики Заветов Учения Жизни.) – М.:  Эти действия Ваши
будут  очень  оценены  Великим  Владыкой.) – М.:  В  знании  этом  будем  поспешать,  родные,  в
твердом устремлении и благом дерзании.) – М.:  Без дерзаний не бывает побед ни в духовном, ни в
материальном мире.) – М.: 

Шлю Вам всю веру мою в Вас и всю любовь, радость и помощь в новых действиях.) – М.:  Все
будет с Вами, явите эту радость Великому Владыке.) – М.: 

Сердцем и духом.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

1 мая 1941 г.) – М.: 

Родные и любимые наши, надеюсь, что мое письмо от 24 апреля уже дошло до Вас.) – М.: 
Теперь отвечаю на Ваши письма от 7 марта.) – М.:  Понимаю, что тяжко собирать материалы и
записывать историю мошенничества и предательства апостатов, но сделать это совершенно
необходимо,  иначе пройдет еще некоторое время,  и многое уже будет не восстановить  в
памяти.) – М.:  Правильно  записывать  отдельные  факты  и  эпизоды,  по  мере  того  как  они
вспоминаются, после можно будет нанизать их в хронологическом порядке.) – М.:  Получится очень
ценная работа.) – М.:  Можно представить  себе,  как будут интересоваться  в недалеком будущем
малейшими подробностями в истории учреждений в связи с неслыханным мошенничеством
и предательством апостатов.) – М.:  Конечно, совершенно необходимо продолжать записывать и все
вновь накопляющиеся данные по этому вопиющему делу, столь ярко демонстрирующему
положение  вещей  в  известной  среде.) – М.:  Так,  очень  полезны  сведения,  доставленные  Вам
Народным.) – М.:  Думаю, что подобных и других самых странных операций немало у апостатов и
их  покровителя,  и,  если  прислушаться  и,  главное,  иметь  друзей,  многое  может  быть
усмотрено, что ляжет в основу крушения.) – М.: 

В связи с вопросом Зиночки о контракте помещения прилагаю листок Н.) – М.: К.) – М.: , дающий
1 Сверху напечатано: выдержите.



исчерпывающий  ответ  на  него.) – М.:  Думаю,  что  ввиду  всех  новых  обстоятельств  лучше  не
связывать себя контрактами и дорогими помещениями.) – М.:  Милому Дедлею могу сказать, что
всякое  знание  полезно,  почему бросать  то,  что  было начато?  Конечно,  нужно закончить
перевод третьей книги и можно читать  ее среди друзей,  но издавать ее сейчас  не время.) – М.: 
Издание  ее  предполагалось  тотчас  же  после  выхода  книги  «Аум»,  которая  должна  была
выйти не позже 38 года.) – М.:  Переводить первую часть «Мира Огненного» можно не спеша, ибо,
конечно, в будущем году она не выйдет.) – М.:  Между прочим, кроме перевода Гартнера, имелся и
наш перевод первой и второй части «Мира Огненного», и в свое время все было отослано и
отвезено в Америку.) – М.:  Не помню сейчас, какой именно перевод имеется у Катрин и Эми – наш
или Гартнера? § 75 из третьей книги труден для перевода.) – М.:  Смысл его в том, что при каждом
новом построении неизбежно происходит непонимание новых путей со стороны некоторых
сознаний,  и тогда именно получается как бы явление мертвой точки, или неподвижности
сознания.) – М.:  Если же при таком непонимании будет отсутствовать еще и основное устремление
духа,  то,  конечно,  всякое  продвижение,  всякое  вдохновение  и  посылки  из  высших  сфер
становятся  недоступными.) – М.:  Таким  образом,  творчество  жизни,  направленное  к  эволюции,
затрудняется безмерно.) – М.: 

Нужно  строго  придерживаться  русского  оригинала  во  всех  переводах,  ничего  не
добавляя и не изменяя.) – М.:  Также год сохраняется тот же, что и на оригинале, ибо он знаменует
не  год  выхода  книги,  но  именно  год,  когда  содержание  данной  книги  было  закончено.) – М.: 
Потому я так горевала, когда второе издание «Агни Йоги» выпущено было с новым годом.) – М.: 
Сохранение  года  имеет  большое  значение  для  всего  содержания  книги.) – М.:  Также,  родные,
храните  как  зеницу  ока  все  документы,  касающиеся  дел  и  предательств,  а  также  и
имеющийся  у  Вас  незаконченный  манускрипт  последней  книги.) – М.:  Не  давайте  его  читать
никому, кроме указанных Вам лиц.) – М.:  Там имеются страницы, которые в первом издании не
будут напечатаны.) – М.:  Никому не давайте читать на дом и не разрешайте делать выписки из
неизданного манускрипта.) – М.:  Будем относиться  со всем вниманием,  со всею бережностью к
Указанию  Великого  Владыки.) – М.:  Сейчас  пришло  Ваше  письмо  от  19  февраля.) – М.:  Итак,  было
отказано  в  праве  апелляции,  и  отказано  без  всяких  объяснений.) – М.:  Вы  правы,  родные,  что
хорошо, что Вы довели дело до последнего этапа и тем доказали,  что не отступились от
зашиты своих прав в этом вопиющем деле, но мы знали о результате и нам было больно
подводить Вас в новые тяжелые расходы в то время, как в силу многих обстоятельств мы не
могли  прийти  на  помощь.) – М.:  Глубокая  признательность  живет  в  наших  сердцах  за
самоотверженную  помощь,  родные,  радуется  ею  и  Великий  Владыка.) – М.:  Именно
самоотвержением мы сплетаем узы нерасторжимые.) – М.:  Опять была приподнята завеса близкого
будущего,  и  я  радовалась  за  Вас,  родные.) – М.:  Потому  храните  спокойствие,  ничем  не
устрашайтесь,  все  обернется  к  лучшему.) – М.:  То,  что  Зиночка  пишет  о  Стоу,  перестало  уже
удивлять нас, но, насколько возможно, нужно пытаться обезвредить его, пользуясь тем, что
большинство голосов, именно две трети, в деле Пейнтинг Корпорешен на нашей стороне.) – М.: 
Очень прошу милую Катрин и Инге стоять твердо на их правах.) – М.:  Из того, что апостаты хотят
достичь  какого-то  сеттлемента1,  ясно,  что  им  не  так-то  легко  покончить  с  Пейнтинг
Корпорешен,  что-то  мешает  им.) – М.:  Но  откуда  произошло  столь  нелепое  деление  картин
противной  стороной?  Почему  400  картин  являются  собственностью  Хорша,  300
предлагаются  ими  друзьям,  остальные  же  картины  будто  бы  являются  собственностью
Мастер-Института? Что за новая выдумка для мошеннического захвата всего? Причем те 300
картин, которые они предлагают друзьям, вероятно, будут выбраны ими из серии костюмов?
Что  за  гнуснейшее  обирательство?  Неужели  они  думают,  что  все  это  пройдет  им
безнаказанно? Нет, истинно, не пройдет, как было Сказано: «Путь избран труднейший», и,
думаю, только слепой не  замечает грозных знамений.) – М.:  Высшая Справедливость  действует
неисповедимо и со стороны наименее ожидаемой.) – М.:  Родные мои, охраните еще немного Ваше
мужество и терпение, устремляйтесь духом на выполнение нового поручения, переданного
мною Вам.) – М.:  Поручение это будет иметь блестящие результаты, но охраните его.) – М.:  Устремление
и доверие перенесут через все препятствия.) – М.:  Давно Сказано: «Соберу в щит все твои стрелы,
но с улыбкою пошлю тебе лишь одну».) – М.:  Так оно и будет.) – М.:  Какая новая радость возгорится,
когда  поручение  будет  выполнено  и  дружба  с  указанными  лицами  прочно  установлена.) – М.: 
Куйте, родные, ежечасно броню доверия, броня эта самая неуязвимая.) – М.:  Твердите постоянно,

1 Settlement (англ.) – англ.) – урегулирование, решение.) – М.: 



что все  делается  так,  как  нужно,  именно,  все  будет так,  как  нужно,  живем ведь в  самое
изумительное  время,  давно  предуказанное.) – М.:  Потому  приложим  все  наше  сотрудничество,
особенно в последнем поручении, и тем докажем нашу любовь и преданность.) – М.:  Радость будет
велика.) – М.:  Храните бережность во всем.) – М.:  Спасибо Зиночке за ее заботу даже о нашей диете.) – М.:  Еда
наша не сложна, и мы имеем вдоволь фруктов.) – М.:  Последнее время я питалась корнфлексами1 и
апельсинным соком.) – М.:  Вешу сейчас не больше 116 фунтов, это немного мало при моем росте,
но прибавлять не хочется.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  тоже мало ест и исключительно вегетарианскую пищу, он
тоже очень похудел.) – М.: 

Радуемся каждому слову Зиночки о Дедлее, о Джине и его милой семье.) – М.:  Часто-часто,
родные, думаем о Вас всех и знаем, что Учитель тронут отношением Вашим и посылает Вам
свой привет.) – М.:  Напишите Джину это и скажите ему,  что  все  делается  так,  как  нужно.) – М.:  Все
лучшее приложится,  если огонек преданности и доверия горит в сердце.) – М.:  И в неизбежных
трудностях  жизни  преданное  сердце  всегда  будет  охранено  от  опасности  явной.) – М.:  Всегда
помните, что часто неудача и даже бедствие таят в себе залог будущего счастья.) – М.:  Храните
спокойствие и сотрудничайте дружно.) – М.:  Обнимаем, родные, единым объятием и просим явить
терпение  и  устремление  духа  к  новому  поручению.) – М.:  Может  быть,  сможете  достать  от
Гартнера его перевод первой части «Мира Огненного», но я его не проверяла.) – М.:  Спросите его,
получил  ли  он  два  тома  моих  писем,  которые я  просила  друзей  выслать  по  его  адресу.) – М.: 
Опасаюсь, что друзья не успели это выполнить.) – М.: 

Еще раз целую Вас крепко, берегите друг друга.) – М.:  Меня очень тревожит Катрин, видимо,
ей  трудно  оправиться  после  тяжелой  операции.) – М.:  Будьте  ласковы  с  нею.) – М.:  Привет  Софье
Михайловне.) – М.: 

Сердцем и духом с Вами.) – М.: 
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16 мая 1941 г.) – М.: 

Родные  наши,  получила  письмо  Ваше  от  17  марта  и  радовалась  мыслям  Зиночки.) – М.: 
Понимаю,  как  трудно  сейчас,  как  тяжко  бывает  на  душе,  когда  пламя  доверия  начинает
колебаться под натиском бури.) – М.:  Именно, знаю, родные, что даже мужественный и закаленный
в житейских невзгодах дух может испытывать иногда жуть при виде безумия, творящегося в
мире.) – М.:  Истинно, даже ему может порой казаться, что выхода нет, что все зашло в какой-то
адский тупик, о который сокрушаются все лучшие возможности.) – М.:  Но мы знаем, что подобное
чувство нужно сознательно и твердо изгонять, не давать ему укореняться в сознании.) – М.:  Заветы
Учения должны ярко пылать в сердце, помня, что очевидность не есть действительность.) – М.: 
Зоркий глаз, непредубежденное, открытое сознание усмотрит и среди хаоса разрушения и
разложения  неуклонную  линию  нового  порядка  вещей,  нового  строительства  и  нового
воскрешения  духа.) – М.:  Именно  в  Учении  Жизни  можно  найти  руководящую  линию,  найти
истинное направление эволюции и сохранить необходимое сейчас равновесие и спокойствие
духа.) – М.:  Каждодневный труд, как бы ни был он порой тяжек, является в такое время благом.) – М.: 
Немало лет прошло в подготовке к принятию трудностей конца черного века, и сейчас мы
подходим к самому насыщенному сложностями трудному времени, но зато оно принесет и
разрешение многого.) – М.:  В жестоких муках рождается новый лучший мир.) – М.: 

Путь совершенствования, путь Учения Жизни, истинно, не легок, но как он богат, как
широк он и как все трудности его преображаются в лучшие достижения наши, когда мы
идем, неся в сердце всерастущую любовь к Тому, Кто указал нам, где и в чем наша истинная
радость.) – М.:  Эту радость никто и ничто не может отнять от нас.) – М.:  Радость расширения сознания,
радость сотрудничества, радость любви и приближения.) – М.:  Родные, больше всего храните эту
любовь Вашу, ибо способность любить, или, лучше сказать, дар любви, является сезамом от
всего.) – М.:  Любовь  –  основа всех достижений,  всех дарований,  любящее  сердце  –  залог  всех
возможностей.) – М.:  Даже страдания в любви лишь способствуют очищению и утончению чувств
наших.) – М.:  Любовь все берет,  но она и все дает.) – М.:  Истинно, любовь включает всю Вселенную,

1 Corn-flakes (англ.) – англ.) – кукурузные хлопья.) – М.: 



потому  не  бойтесь  ничего,  ибо  все  самое  тяжкое  может  быть  пережито,  изжито  и
преображено любовью в самое прекрасное.) – М.:  Ведь любовь есть основа и величайший рычаг
Мироздания.) – М.:  Все миры зачинаются космическою любовью, все держится лишь любовью.) – М.: 
Помня этот основной вселенский закон,  отнесемся  бережно,  со  всею устремленностью к
развитию в себе этого величайшего дара, хранителем которого является наше сердце.) – М.: 

Сейчас,  когда  мир  переполнен  ненавистью,  самою  жестокою  формою
человеконенавистничества, которое может привести к рушению планеты, будем утверждать
о любви в ее космическом значении.) – М.:  Так открывайте Ваши сердца в горячем порыве любви
ко  всему  Прекрасному  и  в  ответ  получите  бесценные  искры  благодати,  несущиеся  в
пространстве, из Сокровищницы Мирового Сердца.) – М.: 

Пусть  молодые сердца,  не  отравленные  еще  лицемерием,  этим ядом,  погубляющим
лучшие ростки  сердца,  прислушаются  к словам любви,  рассыпанным,  как  жемчужины,  в
книгах Учения Жизни.) – М.:  Пусть зажгут свои светильники огнем неугасимым в стремлении к
красоте  беспредельного  совершенствования,  символом которого  является  Облик  Вечного
Учителя.) – М.:  Родные, любите Учителя!

Тот, кто любит, тот и доверяет, тот знает, что пламя преданности и признательности
подымается  выше других  приношений,  потому  пусть  пламя  и  радость  этих  приношений
освещает и согревает нас в пути к цели, нами избранной, к прекрасной любви в служении
Общему Благу.) – М.:  На этом пути служения каждое очищенное и  утонченное  сердце находит
ответную себе вибрацию и сливается  с  нею в гармонии высокой,  когда  час  его  пробьет.) – М.: 
Любите  Учителя!  Любите  в  радости  и  еще  больше  в  часы  трудностей.) – М.:  В  любви  будем
щедрыми  дарителями,  а  не  лавочниками,  и  тогда  вся  радость  придет.) – М.:  Христианство,
насыщенное  любовью мучеников,  мощно [и]  стихийно  смело  разлагавшийся  мир  старых
богов,  так  пусть  светлая  вера  в  живое  воскрешение  духа  омоет  и  залечит  все  язвы,
столпившиеся  у  преддверия  в  новое,  лучшее  будущее  человечества,  окрыленное  всеми
достижениями истинного Знания, подтвержденного светлой наукою завтрашнего дня.) – М.: 

Родные, шлю Вам всю радость мою в предчувствии Светлого Дня.) – М.:  Горите мыслью,
горите сердцем!

Перешлите это и Джину, он близок сердцу моему, так же как и его милая жена.) – М.:  Сердца,
открытые к любви, так ценны в дни всеобщего ожесточения, они как светильники во тьме.) – М.:  Я
люблю Вас.) – М.: 

Е.Рерих
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6 июня 1941 г.) – М.: 

Родные наши, необычно скоро сейчас дошло письмо Зины от 5 мая.) – М.:  Наверное, Зиночка
включила  в  свой  Меморандум  и  любопытнейшее  сообщение  о  мошенничествах
администрации журнала «Эсквайр».) – М.:  Такие сведения,  так  же как и сообщение Народного,
непременно нужно зафиксировать,  ибо,  без  сомнения,  сообщения о мошенничествах всей
этой  группы  будут  возрастать.) – М.:  Если  уже  из  очередной  газеты  можно  получать  такие
замечательные сведения, то сколько же их циркулирует в устных передачах.) – М.:  Без сомнения,
шайка  грабителей  действует  очень  энергично,  и  только  вопрос  времени,  когда,  наконец,
какой-то деятель  обратит внимание на  все эти преступления.) – М.:  Тогда особенно пригодится
Меморандум Зины.) – М.:  Очень хорошо, что он вышел объемистым.) – М.:  Ибо невозможно уместить в
несколько страниц этот поистине исторический документ о вандализмах и мошенничествах.) – М.: 
Хорошо, что выставка Святослава прошла в Нью-Йорке под добрым знаком.) – М.:  Вероятно, Зина
еще напишет, как состоялось само открытие и какие именно люди высказывались в своих
доброжелательных  заметках.) – М.:  Как  вел  себя  Добужинский?  Он  никогда  другом  не  был.) – М.: 
Интересно,  как  прошла его выставка,  в какой именно галерее  она была? Вряд ли можно
предположить, что он стал бы платить большие деньги за помещение.) – М.:  Всякие такие сведения
интересно  накоплять,  и  они  могут  пригодиться.) – М.:  Пытайтесь  выписать  от  Гаральда  еще



несколько монографий.) – М.:  Как видите, спрос на них всегда может появляться.) – М.:  Вот и здесь даже
без всяких объявлений книги разошлись, и полезно было бы иметь еще несколько.) – М.:  Опять-
таки не будем забывать, что за эти годы подросли новые поколения.) – М.:  Многие соображения,
может быть, и верные для бывших времен, сейчас уже преломляются в новых пониманиях.) – М.: 
Всякие  соображения  о  группе  мошенников  неприложимы  в  широком  понимании  новых
людей.) – М.:  Потому опять-таки стройте все на молодых и на новых.) – М.:  Помимо маленькой группы, о
которой Вы поминаете, могут образоваться и другие симпатичные очаги.) – М.:  Постоянная беда в
том, что спрос и предложение не встречаются.) – М.:  Например, во время Вашей поездки в Чикаго
и  Калифорнию Вы встретились  с  целым рядом  интересных  и  доброжелательных  людей.) – М.: 
Именно, можно сказать, что друзей очень много, но не всегда удается вскрыть их.) – М.:  Также не
следует слишком преувеличивать значение и возможности мошенников, если в одном районе
они  и  очень  деятельны,  то  зато  в  других  они  или  еле  терпимы,  или  вовсе  нетерпимы.) – М.: 
«Волков бояться – в лес не ходить».) – М.:  Передайте Бра в Дельфийское Общество мой привет.) – М.: 
Один  номер  журнала  перешлите  сюда,  может  быть,  каким-то  чудом  дойдет.) – М.:  Гонорар,
конечно, сюда не переводите, он пригодится Вам на расходы.) – М.:  Привет Брэгдону, радуемся,
что он по-прежнему деятелен.) – М.:  При случае передайте привет и Сторку в Филадельфии, ведь
он  всегда  был  дружественен.) – М.:  [Имя]  Урусвати  упоминается  во  многих  книгах,  и  потому
изъять его из перевода «Мира Огненного» нельзя, тем более что «Надземное» начинается и
кончается Урусвати.) – М.:  Очень опечалены недомоганием Софьи Михайловны.) – М.:  Конечно, и годы,
и  нынешние  времена  тяжки  для  здоровья.) – М.:  Надеемся,  что  ей  уже  лучше.) – М.:  Пароходные
сообщения становятся все более затруднительными, затруднился и приезд Святослава, чем
мы все очень огорчены.) – М.:  Когда будете писать Гаральду, помяните о том, что у Юрия имеется
много материала и статей о Гессер-хане.) – М.:  В настоящее время этот эпический сюжет очень
всех интересует.) – М.:  Тревожит нас очень состояние здоровья Катрин, по-видимому, она трудно
набирается  сил  после  операции.) – М.:  Давно  не  имели  известий  от  нее.) – М.:  Вернулась  ли  она  к
открытию выставки? От нее и Инге относительно выставки ничего еще [не] имеем.) – М.:  Имели от
Джина  добрую  весточку  –  как  трогательна  комната  «Фламмы».) – М.:  Как  жаль,  что  ящик
материалов «Фламмы» до сих пор еще здесь.) – М.:  Думали, что Святослав его захватит с собою, но
и это пока отложено.) – М.:  Итак, Дедлей опять в передвижении.) – М.:  Вполне понимаем, как трудна его
работа,  но  в  каждом  месте  могут  встречаться  добрые  сердца.) – М.:  Хорошо,  что  Дедлей
постепенно знакомится с переводами книг Учения, этот материал нужно постоянно иметь в
сознании.) – М.:  Может  быть,  Гартнер  дал  бы  Вам  свой  перевод  всех  книг  Учения.) – М.:  Конечно,
переводы эти не были просмотрены, но они все же могут пригодиться Вам.) – М.:  Неужели Гаральд
не мог переслать Вам и несколько экземпляров двух томов писем Е.) – М.: И.) – М.: ? Здесь мы тоже имеем
только одну копию.) – М.:  Армагеддон еще углубляется, но зато и конец его близится.) – М.:  Шлем Вам,
родные, бодрость и [мужество].) – М.: 
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5 июля 1941 г.) – М.: 

Родные и любимые, пишу Вам в грозное время,  когда новые пространства  планеты
нашей  подвергаются  жестоким  бедствиям  и  безумным  опустошениям.) – М.:  Человечество
вступило в новую фазу мировой войны, и эта фаза принесет много неожиданностей.) – М.:  Я знаю о
конечной победе моей страны, но знаю и те трудности, которые придется ей еще перенести.) – М.: 
Если собрать все пророчества наших старцев, сделанные в прошлом и настоящем столетии,
то все они дружно указывают на великую войну, на «великую Гобь погребальную», после
которой воссияет «Чертог небывалый».) – М.:  И пророчество о гибели Хитлера, после того как он
бросится  на  Россию,  должно  исполниться.) – М.:  Первая  часть  пророчества,  несмотря  на  все
договоры, уже исполнилась, черед за второй.) – М.:  Много перемен принесет эта гигантская битва.) – М.: 
Где  тот  земной  ум,  который  может  сказать  сейчас,  как  сложится  карта  мира  в  течение
грядущего десятилетия? Одно неоспоримо – неожиданностей будет немало, и мера бедствий
принесет очищение духа, в котором так нуждается сейчас все человечество без исключения.) – М.: 
Именно,  все  будет  так,  как  нужно.) – М.:  Карма  мира  давно  сложена  в  Мирах  Высших.) – М.:  Явно



Армагеддон заканчивается в грозе и молнии, и чем ближе к предельному сроку, тем яростнее
становится борьба Сил Света и Тьмы.) – М.:  После великого огненного крещения наступит время
нового строительства на основе лучшего сотрудничества народов во имя общечеловеческой,
а не расовой Культуры.) – М.: 

Не  изумляйтесь  происходящему,  не  пугайтесь  расширению  действий,  победа  Света
непреложна,  и  основной  план  остается  незыблемым.) – М.:  Храните,  родные,  спокойствие  и
мужество,  живем  в  неповторяемое  время,  время  великих  сдвигов,  начиная  от  сдвига  в
сознании народов и  кончая  крупными сдвигами границ многих  стран  и,  возможно,  даже
очертаний самой Земли.) – М.:  Разве потрясение сфер вокруг Земли мощными и непрестанными
разрывами снарядов не вызовет каких-либо страшных землетрясений или иных стихийных
бедствий?  В грозное время пусть  друзья  держатся  вместе  и  больше уделяют времени на
усвоение Учения Жизни.) – М.:  Пусть кто-нибудь выписал бы все сказанное об Армагеддоне, об
идущем  переустройстве,  именно  из  всех  книг.) – М.:  Попросите  Гартнера  переслать  Вам  его
перевод всех книг Живой Этики.) – М.:  Хотя в его передаче имеется немало неточностей и даже
явных ошибок, все же этот перевод много облегчил бы Зиночке при ее занятиях с молодыми
ищущими  душами.) – М.:  Нельзя  ограничиваться  переводом  пяти  книг  из  серии  четырнадцати.) – М.: 
Также  и  мои  письма  могли  бы  быть  постепенно  переводимы,  в  них  имеются  нужные
пояснения трудных мест в книгах Живой Этики.) – М.:  Удивляюсь, что пример Гартнера остался
единичным,  что  не  нашлось  еще  молодых  людей,  воодушевившихся  настолько,  чтобы
изучить язык, на котором дана Мудрость, и прочесть и усвоить непереведенные еще тома.) – М.: 
Истинно,  редко  встречается  твердое  устремление,  которое  одно  только  может
способствовать расширению сознания, необходимого для открытия центров и дальнейшего
процесса огненной трансмутации их.) – М.:  Люди любят говорить о преданности и устремлении, но
часто даже не отдают себе  отчета,  какое напряжение должно быть явлено в действиях и
мыслях,  чтобы  произошло  это  необходимое  для  духовного  продвижения  приоткрытие
нервных центров.) – М.: 

Сейчас пришли письма Катрин и Инге с перепискою о деле Картинной Корпорации.) – М.: 
Н.) – М.: К.) – М.:  продиктовал ответ, и так как мои мысли вполне совпадают с мыслями Н.) – М.: К.) – М.: , то я не буду
повторять их.) – М.:  Но скажу, что глубоко скорблю, глубоко огорчена отношением Стоу к этому
делу.) – М.:  Тяжко очень видеть, как друг, в силу какого-то временного затмения, становится как
бы на сторону врагов.) – М.:  Неужели никто не сказал ему, что Великий Владыка очень следит за
тем, как друзья относятся к этому вопиющему делу? Неужели он думает, что происходящая
чудовищная  несправедливость  останется  безнаказанной?  Нет,  предательство  затронуло
священные Основы, и потому в этом деле особенно ярко выступает речение: «Мне отмщение
и Аз воздам».) – М.:  Истинно, избран путь труднейший.) – М.: 

Получили  и  телеграмму  о  результатах  свидания  с  первым  другом.) – М.:  Итак,  еще  раз
выявлено ярко, что именно так называемые лучшие люди лишены человечности.) – М.:  Еще раз
наглядно показано, что нельзя искать справедливости там, где все прогнило, там, где явлен
путь труднейший.) – М.:  Грядущие события явят новые обстоятельства,  которые выявят многое.) – М.: 
Именно,  все  будет  так,  как  нужно.) – М.:  От  кармы  не  уйти.) – М.:  Но  приношу  мою  глубокую
благодарность  за  выполнение  Совета.) – М.:  Итак,  никто  не  сможет  сказать,  что  [мы]  кого-то
обошли, что мы не пытались подойти к крупным лицам, не пытались найти отклик в сердцах
так называемых лучших людей.) – М.:  Нет, все было сделано, но все они остались глухи и проявили
изумительную бесчеловечность, так и запишем и теперь будем наблюдать, как Карма будет
складывать события, которые и явят уже в космическом масштабе следствия, порожденные
причинами.) – М.:  Друзьям могу сказать – «Утерянное вернется».) – М.:  Радовалась, что Катрин и Инге,
видимо, оправляются.) – М.:  Несомненно, Катрин придется очень следить за своей диетой, но это
не так уж трудно.) – М.:  О выставке и своих планах сам Светик напишет Катрин.) – М.:  Обстоятельства
так  сложны,  что  сейчас  трудно  сказать  что-либо  определенное  о  ближайших
передвижениях1.) – М.: 

Родные, очень прошу найти время и место и передать Стоу, что Вы считаете действия
Рок и Биля новым [мошенничеством].) – М.:  Если найдете нужным, передайте ему это от меня.) – М.:  Я
ценю очень его дружбу, так и скажите.) – М.:  Обнимаю, родные, все будет так, как нужно.) – М.:  [Любовь
и  доверие  к  Учению  Жизни  –  наша  радость.) – М.:  Сердце  шлет  Вам  всем  горячий  привет  и
торжественную бодрость.) – М.: 

1 Далее текст написан от руки.) – М.: 



[Сердцем с Вами],
Е.Р.
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Е.И.Рерих – Ф.А.Махон1

27 июля 1941 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Махон,
Огромное  спасибо  за  посланное  Вами  пророчество,  возвращаю  его  Вам  вместе  с

письмом.) – М.:  Хотя  я  знала  об  этом  пророчестве  из  книги  нашего  русского  писателя
Достоевского,  у  меня никогда  не  было возможности  прочитать  его  полный вариант.) – М.:  Это
действительно очень интересно.) – М.:  Конечно, белый орел, упомянутый в пророчестве, стоит за
Россию.) – М.:  Можно  собрать  множество  пророчеств  о  идущей  войне  среди  старых  русских
отшельников  и  монахов.) – М.:  Все  они  предсказывали  великую  победу  России  над  всеми  ее
врагами.) – М.: 

Последние несколько дней у нас не было новостей от полковника Махона, надеемся,
что у Вас обоих все хорошо.) – М.:  Были рады видеть его дочь.) – М.:  [Ломи] и его невестка в Наггаре, а
также две другие леди – г-жа В.) – М.: Мостерт и ее подруга г-жа Хоц.) – М.: 

Почта по-прежнему очень нерегулярна – наше письмо из Катрайна в Наггар пришло
через пять дней.) – М.:  Будем надеяться, что это хаотичное положение вскоре улучшится.) – М.: 

С наилучшими пожеланиями, надеемся вскоре увидеть Вас и полковника Махона.) – М.: 
Искренне Ваша,

Е.Р.2
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику3

24 сентября 1941 г.) – М.: 

Родные и  любимые,  много,  очень  много  думаем  о  Вас  всех  и  верим,  что  бодро  и
мужественно  встречаете  идущие  события.) – М.:  Явно  под  щитом  Доверия  все  преображается.) – М.: 
Когда  сердце  летит  на  крыльях  любви  и  доверия  и  страстного  желания  духовного
преуспеяния,  то  и  трудное  и  тяжкое  легко  осиливаются.) – М.:  Родные,  больше углубляйтесь  в
изучение книг Учения Жизни, в великое понятие объединения сознания с Учителем.) – М.:  Но до
такого объединения нужно пройти много ступеней очищения сознания, и, конечно, нелегки
они,  но одоление их приносит высокую сердечную радость,  и новая ступень  достижения
становится очевидной.) – М.:  Главное,  чего нужно больше всего опасаться,  это равнодушия или
даже только теплого отношения к  Мудрости,  к  Сердцу,  давшему неоценимые сокровища
истинного  знания.) – М.:  При  равнодушии,  при  теплоте  ничто  не  может  быть  достигнуто.) – М.: 
Равнодушие  есть  притупление  чувств,  оно  может  привести  к  замиранию  и  даже  полной
атрофии восприятия,  что есть смерть явная духа нашего.) – М.:  Лишь в  растущем напряжении
сердца и всех энергий достигается следующая ступень на лестнице духовного преуспеяния,
но люди не только боятся, но стараются избежать напряжения, забывая это основное условие
или  закон  каждого  продвижения  на  всех  планах  бытия.) – М.:  Принято  считать,  что  духовное
приходит  внезапно,  как  какое-то  внезапное  озарение,  но  если  озарение  и  приходит
мгновенно,  то  на  самом  деле  оно  потребовало  не  только  многие  годы,  но  целые  жизни
неустанного напряжения и растущего устремления к намеченной цели.) – М.: 

Родные  наши,  явите  новое  растущее  устремление  к  духовному
самоусовершенствованию  и  радуйтесь  испытаниям,  они  могут  принести  новую  радость.) – М.: 

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Внизу письма несколько фраз, написанных начерно и адресованных неизвестному лицу.) – М.: 
3 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 24 сентября 1941 г.) – М.: 



Именно,  события  таковы,  что  можно  ожидать  самых больших  неожиданностей.) – М.:  Явно  по
всему миру проходят джинны, не понимают они, что, руша, они закладывают новые храмы,
потому  я  светло  смотрю  в  будущее.) – М.:  Не  может  зло  восторжествовать,  но  человечество
нуждается в очищении духовном, в новом осознании великого значения и ответственности
жизни  человека  перед  всем  человечеством,  перед  всем  Мирозданием.) – М.:  Не  живет  еще  в
сознании человечества великая космическая зависимость каждого человека.) – М.:  Может быть, в
происшедшем на днях небывалом по силе взрыве космических энергий на обоих полюсах
нужно видеть необычный феномен, ибо сама необычность силы его должна указать людям,
что  в  недрах  планеты  нагнетается  ужасающее  напряжение,  которое  может  явить
окончательный взрыв нашей тверди.) – М.:  Никто не подумает, не явилось ли это ярое усиление
феномена спасением нашей планеты? Не есть ли это одна из ярых побед Сил Света в битве
Армагеддона? И где еще нужно искать причину такого напряжения? <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

25 октября 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, получили твое письмо от 21-го и радовались, слушая твою «Мону
Лизу»2 –  звучало очень четко и красиво,  но,  конечно,  голос был сильно изменен,  только
местами можно было его узнавать.) – М.:  За это время на твое имя было три телеграммы: одна от
Махараджи с искренней благодарностью за поздравление, другая от Равала о возможности
выставки в Ахмедабаде, – мы тебе протелеграфировали точный текст ее; третья телеграмма
пришла вчера от Катрин с поздравлением ко дню твоего рождения.) – М.:  Какие такие выставки в
Амритсаре? Конечно, Амритсар город многолюдный, но имеет ли он значение? Интересно,
скоро ли ты получишь это письмо в Индоре, чтобы знать, как идет туда почта? Полковник
Махон хотел писать о портретах, им виденных, но сейчас у него тридцать третье несчастье –
он упал с приставной лестницы, и Зиглер даже предполагал вначале, что у него треснул таз,
сейчас ему, кажется,  много лучше, но к довершению он еще ухитрился сломать зуб.) – М.:  Мы
послали  тебе  три  экземпляра  статьи  «Киев»,  может  быть,  ты найдешь  полезным дать  ее
Марченту, Ричардсону или кому найдешь нужным.) – М.: 

Итак, братва переехала в Самару, сдвиг большой.) – М.:  Впрочем, вероятно, ты обо всем этом
слышишь по радио.) – М.:  У нас все благополучно.) – М.:  Сосед вернулся, сегодня Юрий зайдет к нему,
чтобы  он  не  забыл  о  добрых  намерениях.) – М.:  Будем  ждать  вестей  из  нового  места.) – М.:  Береги
здоровье.) – М.:  Все будет хорошо.) – М.:  Обнимаем тебя крепко и целуем еще крепче.) – М.: 

П. и М. и Юрий
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

31 октября 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, спасибо за письмо от 21 до 26 октября.) – М.:  Получили и квитанцию на
апельсины и послали ее «Манди компани», но когда и в каком виде они дойдут – неизвестно.) – М.: 
Радовались,  что  у тебя  все прошло хорошо.) – М.:  Твоя радиопередача  была вовсе не  слишком
быстра  и  была  очень  ясна  и  отчетлива.) – М.:  Радуемся,  что  выставка  будет  и  в  Ахмедабаде.) – М.: 
Наверное,  ты  списался  с  Равалом,  чтобы  он  не  уехал  в  декабре.) – М.:  Ценно,  что  имеются
проспекты и на продажу.) – М.:  Из наших новостей две: одна – попортился наш радио, видимо, был
какой-то мгновенный атмосферический ток, и без всякой видимой причины во время очень
ясной передачи перегорели две лампы и также пострадала и сама батарея.) – М.:  Оказывается, в

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 Имеется в виду выступление С.) – М.: Н.) – М.: Рериха в радиопередаче.) – М.:  Текст выступления см.) – М.: : Рерих С.Н. К

беседе с художниками.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2006.) – М.:  С.) – М.:  83-86.) – М.: 



Кулу  имеется  сикх,  у  которого  целый  магазинчик  необходимых  электрических
принадлежностей.) – М.:  Две лампочки он заменил по двадцать пять рупий каждую, батарею же,
по-видимому,  придется  выписать  из  Лагора,  так  как  та,  которую  он  дал  нам  на  пробу,
калькуттского  производства,  оказалась  даже слабее  старой.) – М.:  Ты можешь себе  представить
наше огорчение, когда ящик замолчал.) – М.:  Кроме того, оказывается, у нас не было изолятора на
случай  молнии  и  других  неожиданных  токов,  теперь  за  пять  рупий  сикх  нам  поставил.) – М.: 
Вторая  новость  –  появление  на  границе  Спити  какой-то  банды,  кто  говорит,  в  пятьсот
человек, а кто в полторы тысячи, и в Манали уже приехали гуркхи.) – М.:  И без того транспорт и
передвижение  по  дороге,  как  ты  знаешь,  теперь  трудно,  а  новые  наезжие  еще  более
затруднят  вопрос  продовольствия.) – М.:  А  здесь  и  без  того  нынче  очень  трудно  с  овощами и
яйцами.) – М.:  Так,  например,  наши  томаты  уже  кончаются.) – М.:  Бродячие  банды,  по-видимому,
киргизы  или  дунгане  из  Туркестана,  но  никто  толком  не  знает.) – М.:  Возможно,  что  к  ним
примкнули  и  тибетские  разбойники.) – М.:  Ты пишешь,  что  многие  желают сюда  приехать,  но
знают ли они все  местные трудности  и  с  петролем1,  и  с  продовольствием? Если будешь
писать Бегум, то, пожалуйста, передай ей привет от Масика.) – М.:  Шауб Коха пока не пересылай,
но сохрани у себя.) – М.:  После окончания двух выставок можно бы написать или телеграфировать
в Тривандрум об успехе портретов и о том, что ты находишься на путях.) – М.: 

Не думаем, чтобы раньше конца декабря или даже января была подвижка на юг.) – М.:  Как
мы  видели,  январь  всегда  был  наиболее  приемлемым  для  них.) – М.:  Пожалуйста,  пришли
несколько  новых  каталогов.) – М.:  Пришло  письмо  от  Катрин  –  Стоу  подал  в  отставку,  чему
радуются друзья.) – М.:  Заменил его Дедлей.) – М.:  Было письмо от Катрин и на твое имя, вложенное
открыто в  письме общем.) – М.:  Она очень  горюет,  не  получая вестей от тебя,  просит хотя  бы
краткие сообщения, была и поздравительная телеграмма от нее к твоему дню рождения.) – М.:  Она,
видимо, не знает, что ей делать с Аруна фарм2, но хотела бы ее сохранить ввиду некоторых
событий.) – М.:  Можно  посоветовать  ей  сохранить  ее  пока.) – М.:  При  существующем  положении,
конечно,  сейчас  выставки  в  Америке  трудно  осуществимы.) – М.:  Зина  пишет  о  большой
дороговизне и инфляции.) – М.:  Радуемся каждой весточке и уверены, что у тебя все пройдет под
самым добрым знаком.) – М.:  Крепко тебя целуем и обнимаем, береги здоровье.) – М.: 

П. и М. и Юрий
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

6 ноября 1941 г.) – М.: 

Родной Светуня, сейчас получили твою добрую весточку от 31 октября, а вчера имели
телеграмму от 4 ноября об успехе выставки.) – М.:  Надеемся, что она завершится так же удачно,
как и началась.) – М.:  Удивляемся,  что  сведения запрашивались  от Ричардсона,  тогда  как через
Мана Рао должен был получить всю нашу литературу.) – М.:  Надеюсь, что она была послана.) – М.:  Ты,
вероятно, уже получил письмо Мехты, которое мы тебе переслали.) – М.:  Он был в отпуске, а затем
был в Дели, откуда он и написал нам.) – М.:  Значит,  мои письма до него дошли.) – М.:  Как видно из
письма,  они  очень  ждут  и  выставку,  и  твой  приезд  и  хотят  сделать  твое  пребывание
приятным.) – М.:  Равал,  как  видно,  уже  в  Ахмедабаде  и,  надо  думать,  сделает  все,  что  может.) – М.: 
Спасибо за пожелания к десятому3.) – М.:  Не пишем много, ибо не знаем, застанет ли это письмо
тебя еще в Индоре и будет ли оно переслано в случае твоего отъезда в Бароду.) – М.:  Знаем, что все
будет хорошо.) – М.:  Береги здоровье.) – М.:  Вчера получили телеграмму от Катрин, где она пишет, что
Стокс  очень  оценил  твое  предложение  и  выбрал  картину  «Добрый  Пастырь».) – М.:  Очень
радовались,  что  Шапошников  назначен  начальником  штаба,  –  уже  чувствуются  его
мероприятия.) – М.:  Но, конечно, когда ему будет дана полная власть, то дела станут еще лучше.) – М.: 
Целуем тебя и очень просим беречь здоровье.) – М.: 

П., М. и Юсик

1 Petrol (англ.) – англ.) – бензин.) – М.: 
2 Farm (англ.) – англ.) – ферма.) – М.: 
3 Годовщина свадьбы Н.) – М.: К.) – М.:  и Е.) – М.: И.) – М.:  Рерихов (28 октября 1901 г.) – М.: , 10 ноября по новому стилю).) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

13 ноября 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуся, вчера получили твою телеграмму о том, что все очень хорошо.) – М.: 
Хотим думать, что это «очень» означает нечто нужное и приятное.) – М.:  Ждем очень описание
твоего пребывания в новом месте.) – М.:  Вероятно, ты уже списался с Равалом.) – М.:  А у нас какие же
новости  –  корова  отелилась  как  раз  к  десятому,  но  зато  Рагдай  стал  являть  признаки
бешенства и даже укусил маленького свипера1.) – М.:  Сегодня ждем ветеринара, а подметальщику
будут  делать  прививки.) – М.:  В  этом  году  в  Кулу особенно  много  всякого  рода  бешенства.) – М.: 
Появился необычайный спрос на наши яблоки.) – М.:  Но, увы, они у нас кончились.) – М.:  С первого
слова  дают 15 рупий за  маунд2 и  без  упаковки  и  выбора.) – М.:  Берут  все,  только  давай.) – М.:  Уже
предлагают взять сад в аренду – посмотрим.) – М.:  Новые батареи еще не пришли, потому только
слушаем новости с ближайших станций.) – М.:  Нельзя представить себе, с чего произошло такое
замыкание  тока,  никаких  внешних  причин  не  было.) – М.:  Конечно,  фирма  забыла  приложить
предохранитель, и теперь мы его установили.) – М.:  Пасик пишет картину «И пролетел Грозный-
Прегрозный над Землею», будет лучше, чем первая версия.) – М.:  Прислали номер Траванкорского
журнала со статьями Кузенса и Крумриш, – по обыкновению, Тампи там не было.) – М.:  Ну вот и
все  наши  новости,  зато  у  тебя  их  должно  быть  хоть  отбавляй.) – М.:  Береги  свое  здоровье.) – М.: 
Получили телеграмму от соседки к десятому.) – М.:  Обнимаем тебя крепко, крепко и целуем.) – М.: 

Пасик, Масик и Юсик
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15 ноября 1941 г.) – М.: 

Родной  наш  Светуня,  вчера  получились  сразу  две  твоих  телеграммы  о  присылке
дополнительных картин.) – М.:  Все мы почувствовали в этом какое-то движение воды и спешно
принялись  за  отбор  и  укладку.) – М.:  Хорошо,  что  ящики  были  готовы,  и  сегодня  с  утра  по
прилагаемому списку укладываем в ящики.) – М.:  Главный упаковщик – Раюшка.) – М.:  Одновременно со
вчерашней телеграммой тебе послали и телеграмму Тедж Раму, чтобы он сегодня же явился
в Наггар, чтобы сопровождать ящики до Амритсара.) – М.:  Надеемся, что сегодня же удастся не
только упаковать картины, но и перетащить их в Патликул до пятичасовой лори3.) – М.:  Думаем,
что какие-то вещи выбыли, ибо иначе к чему дополнительная посылка.) – М.:  Конечно, тебе на
месте видны многие такие подробности, которые здесь нам неизвестны, потому сделаешь по
местным выставочным условиям.) – М.:  Думаем, что Тедж Рам проедет в Лагор и привезет новую
батарею,  ибо  наша  совершенно  ослабла,  хотя  пользуемся  ею  чрезвычайно  экономно.) – М.: 
Главным  образом  слушаем  лишь  Дели.) – М.:  Мы  переслали  тебе  письмо  Равала,  которое  ты,
вероятно, уже получил, чтобы тебе быть в курсе местных сведений.) – М.:  Ман писал, что будут
или уже есть новые ограничения передвижений для иностранцев.) – М.:  Но мы ему написали, что
мы же союзники, а вовсе не случайные иностранцы.) – М.:  Как всегда, у Мана ничего не вышло со
«Стэтсменом», всегда у него странные соображения и неудачные подходы.) – М.:  О всех прочих
его статьях ни мы, ни он сам ничего не слыхали.) – М.: 

Если какие картины выбыли, то ты, может быть, их укажешь или в телеграмме или в
письме, как тебе удобнее.) – М.: .) – М.:  Было письмо от Греты Кузенс, оказывается; она была больна в
Шринагаре я даже четыре часа была без сознания, а затем доктор посоветовал ей поспешить
с отъездом из Кашмира, уверяя, что именно атмосфера Кашмира так губительно действует на

1 Sweeper (англ.) – англ.) – подметальщик.) – М.: 
2 Mound (англ.) – англ.) – индийская мера веса (32 фунта).) – М.: 
3 Lorry (англ.) – англ.) – грузовой автомобиль.) – М.: 



нее, этому мы не удивляемся.) – М.: .) – М.:  Письмо ее из Котагири от пятого ноября, и она пишет, что на
другой  день  ожидает  возвращение  Джима из  Тривандрума,  куда  они  вместе  собираются
ехать 21 декабря.) – М.:  О художественных предметах или же о теософической деятельности она
ничего не пишет.) – М.:  Получила милое и теплое письмо от соседки к дню нашего сорокалетия.) – М.: 

Бедного Рагдашу пришлось застрелить, а ветеринар приехал уже после.) – М.:  Не мог раньше,
так как в Кулу много бешеных собак, есть даже коровы и буйволы, которых никто не может
застрелять, их загоняют на пустырь за реку, и сторожа камнями не дают им приблизиться,
меры более чем странные.) – М.:  Сиду наш выбывает из строя, болеет неизвестно чем и собирается
на отдых.) – М.:  Нужно будет искать хорошего садовника, ибо цены на фрукты очень подымаются
из-за отсутствия подвоза из других стран.) – М.:  Нужно бы иметь и хорошего сторожа, начинаются
кражи.) – М.:  На днях у нас уничтожили два улья, стоявшие недалеко от калитки.) – М.:  По ночам кто-то
пробует замок кухонный.) – М.:  Крадут баранов у местных людей и т.) – М.: д.) – М.:  Вот и все наши новости.) – М.: 
Погода стоит прекрасная, ни облачка и еще тепло.) – М.:  Береги себя, родной наш, и пиши чаще.) – М.: 

Все мы обнимаем тебя и крепко целуем.) – М.: 

П., М. и Юсик

Прилагаем список картин.) – М.:  Каков Вишнушаран?
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Родной наш Светуня, сердечно радовались твоей весточке от 12 ноября, всем твоим
успехам.) – М.:  Также хотелось бы знать, какие картины особенно понравились.) – М.:  Также который из
портретов произвел наибольшее впечатление.) – М.:  Сейчас получили телеграмму из Амритсара,
что картины уже 19-го днем отбыли в Бароду.) – М.:  И, конечно, они уже тобою получены.) – М.:  Какие
выбывшие картины пришлось заменить? Впрочем, тебе все на месте яснее.) – М.:  Каталога мы еще
не  подучили.) – М.:  От  соседки  получили  грустное  письмо,  бедненькая  Ку  болеет  амебной
дизентерией (так по диагнозу местного врача).) – М.:  Спрашивала она совета нашего доктора, мы
послали, что возможно не видя пациента и что уместилось в телеграмму, ждем сейчас ее
ответа  о  дальнейшем течении  болезни.) – М.:  Написала  письмо,  предлагая  насколько  возможно
деликатно услуги нашего доктора, если  она ему так верит, как пишет.) – М.:  Откровенно говоря,
мне хотелось бы, чтобы он был с нею в это трудное время и ухаживал бы сам за Ку, ибо в
таких заболеваниях умелый уход – две трети успеха.) – М.:  У него, как ты знаешь, была огромная
практика именно со случаями такой дизентерии в Туркестане, где она обычное явление, и
ему удавалось спасти безнадежные случаи.) – М.:  Ответа соседки на телеграмму и письмо еще не
имею, очень ждем, ибо искренно сострадаем ей.) – М.: 

Мать  нашего  портного-сикха  нашла  на  дороге  чертову  картошку  и,  показывая  ее
людям, она надавила ее и брызнула себе в глаз.) – М.:  Брызги попали на веко и на роговицу, сразу
получились прожоги-ранки, как бы дырочки с ужасной сверлящей болью.) – М.:  Получилось как
бы бельмо, и теперь пришлось ее увезти в Кулу, а может быть, и вниз к опытному врачу.) – М.:  Вот
какая  страшно  ядовитая  картошка!  А  в  Кулу  не  только  все  переполнено  укушенными
животными и людьми бешеными собаками, но 18 человек пришлось отвезти в Манди, ибо в
Кулу не хватило сыворотки.) – М.: 

Пожалуйста, привези шеллаку1, необходимого для фиксатива.) – М.:  Можно бы даже выслать
ее2 по почте, он очень легкий.) – М.:  Если что-то выбыло из выставки, то не купишь ли в Бомбее
при случае  две скунсовые шкурки,  но  мягкого ворса  и  коричневатого  оттенка.) – М.:  Слишком
черные – обычно крашеные.) – М.:  Волос должен быть мягким.) – М.:  Но это не очень нужно, потому,
если хлопотливо найти, то не затрудняйся этим.) – М.: 

Не  найдется  ли  подходящего  холста?  Пришло  письмо  Зины,  она  избрана  вице-
председателем  комитета  по  снабжению  медикаментами  России.) – М.:  Председателем  –

1 Смолистое вещество, выделяемое насекомыми, которое употребляется в производстве лаков и
политур.) – М.: 

2 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: его.



митрополит Вениамин, там же и князь Кудашев, а секретарем – жена Коненкова.) – М.:  Все друзья
очень одобрили твой дар Стоксу.) – М.:  Вчера выпал первый снег на всех горах, будет жаль, если
сойдет, сегодня яркий день, но холодно, в комнатах 51 градус1.) – М.: 

Вот и все наши новости, а у тебя их множество.) – М.:  По-прежнему не унываем сведениями с
фронта,  ибо знаем, что Хитлер не восторжествует.) – М.:  Просим передать привет Мехте.) – М.:  Ждем
вестей от тебя.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем.) – М.:  Береги себя и не уставай чрезмерно.) – М.:  Радуемся,
если тебе приходится говорить и на духовные темы.) – М.: 

П., М. и Ю.
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22 ноября 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, вчера нас порадовали две телеграммы.) – М.:  Одна о том, что здоровье
маленькой  Ку  улучшилось,  а  другая  об  очень  удачном открытии  в  Бароде.) – М.:  Конечно,  ты
рассказал, как вставлять картины под стекла, и чтобы верхняя рама, которую будут делать,
не закрывала самой картины, и для этого нужно сохранить на них черную обивку.) – М.:  А ведь
стекла  очень  нужны  и  незамедлительно,  впрочем,  ты  лучше  нас  знаешь  о  всяких
вредоносных насекомых, уже не говоря о человеческих прикасаниях.) – М.:  Вчера же пришло очень
восторженное письмо от Ричардсона.) – М.:  Между прочим, он сообщает число приглянувшихся
картин,  но никаких прочих подробностей не дает.) – М.:  Надеемся, что посланные картины уже
получены.) – М.:  Для «Александра Невского» сегодня пригоняют ящик,  и завтра будет готова и
рама,  которую  придется  выкрасить.) – М.:  Когда  получим  твою  телеграмму,  то  немедленно
вышлем.) – М.:  Вероятно, придется с нею послать Тедж Рама, но на этот раз ящик можно будет
послать из Байджната непосредственно куда ты укажешь.) – М.:  Не забудь указать, кому послать
квитанцию.) – М.:  Хорошо,  что Мехта помнит о своем приглашении Юрию для прочтения трех
лекций.) – М.:  Ты совершенно прав, что только для трех лекций ехать не стоит, но, может быть, тот
же Мехта может устроить еще что-нибудь или в Бенаресе, или в Бомбее, и таким образом
образуется  турне без большой траты.) – М.:  Конечно,  было бы очень  хорошо такое лекционное
приглашение.) – М.:  Как ты понимаешь, что сам я в Бенаресский университет не поеду, а ведь там
Радхакришна мог бы устроить серию лекций для Юрия,  а кстати,  и Юрий повидал бы и
пандитов-санскритологов.) – М.:  Ведь  темы  могут  быть  не  только  о  Тибете,  но  и  вообще  о
Центральной Азии и о Гесэр-хане.) – М.:  Хорошо бы это устроить.) – М.:  Также хорошо, что выяснилась
твоя поездка в Траванкор.) – М.:  Ведь и в прошлом она бывала в январе.) – М.:  Во время проезда через
Бомбей не купишь ли кобальта в порошке, ведь он у нас на исходе.) – М.:  Также кончается темно-
синяя.) – М.:  Вопрос холста и клея по-прежнему остер.) – М.:  Присланный клей испробую на днях.) – М.:  Также
нужен и шеллак для фиксатива и угли.) – М.: 

Транспорт по-прежнему очень затруднен, и материалы почти невозможно достать.) – М.:  Так,
например, известка, цемент, потому если хочешь отделывать помещение в «Урусвати», то
необходимо привезти все нужное из Лагора.) – М.:  Местная известка из рук вон плохого качества, и
для стен внутренних помещений она не годится.) – М.:  Опасаемся, что отделка нового большего
дома обойдется дорого.) – М.:  Нужно продолбить каменную канавку, в которую стекала бы вода,
сочащаяся из прилегающей скалы.) – М.:  А то эта вода скопляется под фундаментом и разрушает
здание.) – М.:  Это следовало бы уже начать теперь.) – М.:  Установились новые рекорды для писем, так,
письмо из Калимпонга шло 26 дней, а из «Валтонии» через речку взяло одиннадцать дней!
Таково отношение к союзникам,  каково же должно быть отношение к нейтральным! Ты,
вероятно,  знаешь,  что  в  «Таймс  оф  Индиа»  была  заметка,  в  которой,  между  прочим,
упоминался мой «Александр Невский».) – М.:  Не оттуда ли соображение об этой картине? Было
письмо от Тампи, в котором он, по обыкновению, жаловался на неответы.) – М.:  Я ему написал
хорошую записочку, а уже раньше я писал, что ты очень занят успешными выставками.) – М.:  У
нас уже наступила зима, холодно, на вершинах недавно выпавший снег еще лежит, а внизу у
речки по утрам все белеет.) – М.:  Итак, сообщай нам, родной, все, что может вместиться в письмо,

1 По Фаренгейту.) – М.:  Соответствует 10,5°С.) – М.: 



У  нас  необычное  положение:  многие  слуги  разъехались  по  своим  яичным  делам  –  так,
например, Лебзанг, Кесанг и жена Тепга отсутствуют уже больше трех недель, потом Сук
Рам поехал к больному отцу и пропал уже на две недели, новый берер1 ушел навестить на
один  день  жену,  а  сегодня  уже  три  дня  в  безвестном  отсутствии.) – М.:  Также  Сидху  уже  не
работник, ибо Зиглер вспрыскивает ему один день молоко, а другой день его же собственную
кровь переливает из одного места в  другое – из пустоте  в  порожнее,  Сидху плох, и сам
поговаривает об отдыхе.) – М.:  Необходим новый знающий садовник, а то все приходит в упадок, а
где его достать? Написали в агрикультурный институт, но ответа, конечно, еще нет, а может
быть, и не будет, ибо Сундар Синг отсюда перевелся в Нагроту.) – М.:  Нужна нам очень пила для
распиливания бревен.) – М.:  Строительные инструменты будут нужны.) – М.:  Сейчас приходил Юрий,
просил не хлопотать о Бенаресе, ибо боится, что этот бедный Университет не может дать
достаточный гонорар, а он не хочет затрачиваться на это.) – М.:  Впрочем, может быть, денежные
обстоятельства там улучшились.) – М.:  Береги себя.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем.) – М.: 
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29 ноября 1941 г.) – М.: 

Родной  наш  Светуня,  сейчас  получили  твою  телеграмму  о  посылке  «Александра
Невского».) – М.:  Уже забиваем ящик и сегодня с Джемиханом отправляем до Баджната, где он его
сдаст на поезд.) – М.:  Вчера, к нашему огорчению, вернулось наше письмо, которое мы посылали в
Индор, будто бы там не знали, что ты уехал в Бароду.) – М.:  Мы сейчас же переправляя это письмо
на имя Равала, – как видишь, оно уже было вскрыто и заклеено довольно небрежно.) – М.:  У нас
лежат для тебя два письма от Катрин, но опасаемся их выслать, пока не узнаем твоего более
постоянного  адреса.) – М.:  Телеграфируй,  куда  лучше  их  выслать  или  же  оставить  их  до
Траванкора.) – М.:  Мы еще не знаем, как дошли два ящика картин, когда именно и поспели ли они
вовремя? Надеемся, что Мангалдар Эллисбридж – адрес верный, ибо иногда в телеграммах, к
сожалению, многие слова пишутся непонятно.) – М.:  И этот адрес – наша догадка.) – М.:  Если из Индора
наше письмо вернулось, то, кто знает, может быть, и из Бароды которое-нибудь из наших
писем  тобою  осталось  неполученным.) – М.:  Надеемся,  что  эта  весточка  успеет  до  тебя  дойти
вовремя,

У нас завернули холода, но еще без снега, лишь вершинки запорошились.) – М.:  От Сунити
Чаттерджи Юрий получил восторженное письмо по поводу его «Гессариады»2.) – М.:  Помимо того,
что она будет напечатана в трудах Азиатского Общества, он просит разрешения прочесть ее
как доклад на собрании Общества.) – М.:  Таким образом, труд не пропадет.) – М.:  Ман, вероятно, писал
тебе  о  каких-то  возможностях  в  Удайпуре.) – М.:  Нам  он  писал  об  этом  кратко  и  сказал,  что
напишет тебе непосредственно.) – М.:  Вот и все наши деревенские новости.) – М.:  Получили из Лагора
новую  батарею,  но  все  же  многие  станции  почти  не  слышно.) – М.:  Неужели  зимнее  время
неблагоприятно?  Хотя  из  Дели  иногда  радио  звучит  удивительно  громко.) – М.:  Кажется,  уже
писали тебе, что из Калимпонга письмо шло 26 дней, а из «Валтонии» одиннадцать дней.) – М.: 
Сейчас в «Валтонии» жил Глеб Антонович Жильнио – инженер из Бомбея, интеллигентный
человек.) – М.:  Отец его литовец.) – М.:  Кончил университет в Бельгии на инженера.) – М.:  Получила письмо от
соседки,  видимо,  девочке  лучше  –  поправляется.) – М.:  Цены  у  нас  на  продовольствие  растут.) – М.: 
Земиндары подымают их вдвое.) – М.:  Сено и дрова становятся почти недоступными.) – М.: 

Интересно знать, какие именно сюжеты картин сейчас нравятся и в спросе? Угли почти
все  уже  вышли,  и  нельзя  ли  в  Бомбее  найти  не  такие  тоненькие,  которые  так  легко
ломаются?

Береги себя, родной.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем.) – М.: 

М., П. и Юрий

1 Носильщик, грузчик (от англ.) – М.:  bear - носить).) – М.: 
2 Roerich George. The Epic of King Kesar of Ling // J.) – М.:  of the Royal Asiatic Soc.) – М.:  of Bengal .) – М.:  Letters.) – М.:  1942.) – М.:  Vol.) – М.: 

8, N 7, P.) – М.:  277-311.) – М.: 
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Родной наш Светуся,  радовались  твоей  весточке  от  26  ноября  об  успехе  в  Бароде.) – М.: 
Удивлялись,  что  при  таком  успехе  среди  населения  произошла  такая  замедленность  с
приобретением.) – М.:  Казалось  бы,  что  раз  и  министр,  и  хранитель  музея  рекомендуют
приобретение,  то  обычно  и  правительство  соглашается  с  мнением  компетентных  своих
членов.) – М.:  Впрочем, может быть, все это еще в пределах лишь замедления, но тогда странно,
если  намеченные  вещи допущены были к  отъезду.) – М.:  Определенное  приглашение,  все  твои
лекции и собеседования, так полезные в просветительном образовательном отношении, не
оставят вещественного следа в музее.) – М.:  Это тем страннее, что именно в Бароде имеется музей,
в который входит, кажется, и современное искусство.) – М.:  Если даже были и какие-то происки, то
все же министр народного просвещения должен был бы иметь решающий голос.) – М.:  Конечно,
тебе  на  месте  виднее,  в  чем  дело.) – М.:  Вчера  из  Баджната  вернулся Джемихан,  отправивший
пассажирским  поездом  картину  «Александр  Невский».) – М.:  При  ней  Юша  написал  краткое
препроводительное письмо указанному майору, и, вероятно, мы получим или ты получишь
извещение  о  прибытии  и  о  последующем.) – М.:  Отправка  «Александра  Невского»  совпала  с
победою под Ростовом1 – все-таки это первая победа в размере целой армии.) – М.:  Не знаем, есть
ли у тебя  время слушать  радио,  но  мы слышим о бедственном положении отступающей
немецкой армии на юге, которая прижата к морю.) – М.:  Письма от Инге и Катрин не решаемся
выслать,  ибо ты сейчас в кратких разъездах,  а неизвестно,  сколько именно времени идут
письма отсюда к тебе.) – М.:  Сколько любопытствующих их читают по дороге.) – М.:  Как только дашь
телеграмму о выезде в Тривандрум, мы их немедленно вышлем.) – М.: 

Замечательно,  что  в  день  получения  твоего  упоминания  от  26  ноября  о  здоровье
Вишнушарана здесь утром, со слов местного дукандара2, прошел слух, что Вишну видели
уже в Кулу и что он сказал, что ты его отослал из-за его нездоровья.) – М.:  Как это могло быть и
что это за мистерия? Показывался ли он хорошему местному доктору,  ведь все-таки там
медицинская  помощь  лучше,  чем  здесь?  Очень  нам  хотелось  бы,  чтобы  он  показался
хорошему врачу.) – М.: 

Мы очень порадовались эпизоду в Амритсаре с четырьмя аннами.) – М.:  Это уж посланная
веха.) – М.:  Конечно,  бывшие  при  этом свидетели,  как  местные  люди,  очень  поймут  значение.) – М.: 
Очень интересно, как складывается Ахмедабад? Привет Равалу и всем доброжелателям.) – М.: 

Наш Сиду совсем развалился и, вероятно, не сможет больше работать в саду.) – М.:  Не знаем,
где  найти  понимающего  хотя  бы  немного  садовника.) – М.:  Агрикультурный  департамент  так
ничего и не ответил.) – М.:  Местных свободных и знающих садовников не имеется, – просто беда, а
спрос на фрукты будет.) – М.:  Сад запущен очень и требует нового ухода.) – М.:  Вот и сейчас, если бы
были  яблоки,  мы  могли  бы  их  продать  дороже,  чем  по  15  рупий  за  маунд  без  всякой
упаковки с нашей стороны.) – М.:  Получила письмо милое от соседки, Ку лучше, но все же она
требует большего ухода.) – М.:  Приложена карточка соседки с Ку, обе очень милы.) – М.: 

Новостей никаких, каталога от тебя еще не получили.) – М.: 
Вот и все наши новости.) – М.:  Обнимаем тебя и крепко целуем.) – М.:  Береги здоровье.) – М.:  Все будет

не только хорошо, но и прекрасно.) – М.: 

М., П. и Юсик
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12 декабря 1941 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, пишем уже на Бомбей, как ты указываешь в телеграмме, вчера
полученной.) – М.:  Каталога мы так и не получили – хоть бы один, и в нем отчеркни те, которые

1 Ростов-на-Дону был освобожден советскими войсками Южного фронта 29 ноября 1941 г.) – М.: 
2 Лавочник.) – М.: 



особо понравились.) – М.:  Доктор наш сейчас  в Лагоре – повез чинить  машинку,  а то вдруг во
второй раз посреди передачи замолчала.) – М.:  Теперь это случилось при всех предохранителях и
при  очень  скромном  пользовании,  не  более  часа  в  день.) – М.:  Местный  техник  устанавливал
предохранители  и  осмотрел  всю установку.) – М.:  Будем надеяться,  что  в  Лагоре  основательно
починят.) – М.:  Кстати,  мы  телеграфировали  и  доктору,  и  Асгари,  и  таким  образом  он  может
повидать  Ку,  которая  опять  заболела.) – М.:  Надеемся,  что наши телеграммы дойдут вовремя и
доктор еще не уедет обратно.) – М.:  В день предательского нападения Японии Юрий, конечно, был
на завтраке у Мана, а накануне наша машинка перестала работать.) – М.:  Таким образом, сейчас ты,
наверное, гораздо больше осведомлен о всем происходящем в мире.) – М.:  Накануне этого нового
потрясения и Масик ночью почувствовал дурноту и два дня болел, и за эту неделю нас всех
огорчил убавлением на полтора фунта, чистый вес сейчас только 106 фунтов.) – М.:  Если бы можно
было в медицинском магазине скорой помощи найти матрас резиновый – воздушный, но при
условии очень частых переборок, то было бы неплохо, ибо при худобе трудно лежать на
твердом, а нынешний развалился.) – М.:  Но если имеются только на три переборки или перемычки,
то, конечно, они никуда не годятся.) – М.:  Вероятно, в пути находится твое письмо со сведениями
из Ахмедабада.) – М.:  Ведь твое последнее было при отъезде из Бароды.) – М.:  Все-таки странно, что в
Бароде оказалась такая медлительность.) – М.:  Может быть, ты видел «Хинду» от 30 ноября, где
было отведено хорошее место для статьи А.) – М.: Е.) – М.: Мана.) – М.:  Кончалась она отдельным параграфом о
портретах.) – М.:  Конечно,  об  этой  статье  первый  нас  известил  Тампи  –  наверное,  «Хинду»
циркулирует в Тривандруме.) – М.:  Тампи выражал свою радость о том, что ты направляешься к
югу.) – М.:  Имей в виду, что мы решили запретить Навалу печатать брошюру, ибо он совершенно
терроризован  Р.) – М.: Кр.) – М.: ,  и  сие  нам всем надоело.) – М.:  Этот  тип  изображается  им каким-то Змеем
Горынычем.) – М.:  Сегодня мы послали телеграмму о возвращении манускрипта.) – М.: 

Ты, вероятно, видел в газетах о смерти Шергил от воспаления легких.) – М.: 
А немцы так и не взяли Петрограда и до Москвы не дошли.) – М.:  Таких союзников,  как

русские,  нужно  ценить.) – М.:  Никто  другой  не  поможет.) – М.:  Жаль,  что  союзные  соображения  не
простираются на почту, которая по-прежнему безобразна.) – М.: 

Ты в одном из писем писал о твоем желании улучшить сад, но вот беда,  наш Сиду
совсем вышел из строя, и если и не умрет, то вряд ли сможет вернуться к работе.) – М.:  Нигде не
можем найти ему заместителя.) – М.:  Во всей долине лишь наши прежние уволенные кули, ты сам
знаешь  их свойства,  просто беда.) – М.:  А из  Института  в  Дерадуне  даже вообще не  ответили.) – М.: 
[Вообще с ответами у нас  всегда трудно,  так наш ящик с заказанным греческим]  вином,
квитанция  на  который  пришла  уже  18  ноября,  до  сих  пор  «Манди  Компани»  не  может
разыскать.) – М.:  Посылаем тебе письма Катрин, два банковских конверта не пересылаем, ибо ты
сам там будешь.) – М.:  Судя по «Сивил Милитари», в Америке паника изрядная и, как сообщают,
неопытные стражники стреляли в своих же людей.) – М.:  Одно начальство велит гасить огни, а в то
же время другое велит их зажигать.) – М.:  Можно себе представить,  что происходит.) – М.:  Прислали
журнал из Траванкора, в нем воспроизведена новая статуя, и, надо отдать справедливость,
очень  неудачная.) – М.:  В  том  же  номере  фотография  молодой  принцессы,  на  этот  раз  очень
удачная.) – М.:  Очень хорошо, что будут отдельные оттиски «Гессариады» Юрия.) – М.:  Можно будет их
послать по библиотекам.) – М.:  Пасик окончил новую версию «С нами Силы Небесные», вышла
еще удачнее первой, все мы ею любуемся.) – М.:  Хотя рижский холст в некоторых отношениях и
труден, но все же и на нем удалось.) – М.:  Небо вышло превосходно, получилась особая мягкость.) – М.: 
Надеемся,  что  «Александр  Невский»  доехал  благополучно  во  всех  смыслах.) – М.:  Мы еще  не
имели  сведений  о  получении  ее,  ибо  Юрий  посылал  препроводительную  записку  при
посылке квитанции.) – М.:  Все нас пугают растущими ценами и исчезновением нужных товаров с
местного  рынка.) – М.:  Вот какие наши деревенские новости.) – М.:  Шлем тебе все  мысли об успехе,
знаем, что все будет хорошо.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем, береги здоровье.) – М.: 

Пасик, Масик и Юсик
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Дорогой наш Светик,  вчера получили твою телеграмму из  Мадраса.) – М.:  В тот же день
пришел и воздушный матрас, но без насоса.) – М.:  Конечно, ни один из наших не подходит.) – М.:  Хотим
думать, что магазин высылает отдельным пакетом.) – М.:  Системою старых резиновых трубок нам
удалось  как-то  наладить  имеющийся  у  нас  насос,  но,  конечно,  это  лишь  временное
приспособление,  нужно  будет  достать  из  магазина  принадлежащий  матрасу  насос.) – М.:  Хотя
матрас и меньше размером, но вообще не плох, и при моей теперешней худобе, которая все
увеличивается,  он вполне  хорош.) – М.:  Спасибо  большое.) – М.:  Пересылаем тебе  письмо из  Лакнау.) – М.: 
Помнится, этот Муккерджи купил для библиотеки большую американскую биографию.) – М.:  Не
знаем,  откуда  мысли  о  выставке  в  Лакнау  и  какие  к  тому  основания.) – М.:  Ведь  мы  и  об
Ахмедабаде еще ничего не знаем.) – М.:  И от тебя ничего не было, и от Равала, который обычно в
таких  случаях был очень отзывчив.) – М.:  Также пересылаем тебе  только что полученное  нами
письмо Джима.) – М.:  Может быть, тебе полезно знать его настроение.) – М.:  В Бомбее не было ли у тебя
разговоров о фильмах и о постановках – кажется,  ведь об этом у тебя уже были какие-то
намеки? Не знаю, благополучно ли доехал «Александр Невский», ибо на препроводительное
письмо Юрия никакого ответа не было.) – М.:  Навал взмолился относительно брошюры, все-таки
непременно хочет печатать ее.) – М.:  Было письмо от Тампи – очень ждет тебя.) – М.:  Скоро и артиклс
понадобятся,  тебе  виднее,  как  это  лучше  сделать.) – М.:  Тампи  продолжает  успешно  помешать
статьи.) – М.:  О его книгах были прекраснейшие отзывы из Вашингтонской библиотеки Конгресса,
от  Акбар  Хайдари  и  всяких  таких  выдающихся  деятелей.) – М.:  Как  видно,  не  все  так  уж
критически относятся к его писаниям.) – М.:  Все-таки интересно, какие соображения о фильмах в
Бомбее, если только эта компания солидна.) – М.:  Была телеграмма от Катрин с поздравлениями и
пожеланиями к празднику.) – М.:  Надеемся, что в Бомбее ты получил наше письмо с вложением ее
писем.) – М.:  Радуемся событиям в России, итак, разгром Хитлера начался.) – М.:  Пожалуй, и пророчества
Терезы Ньюман окажутся правильными, и сорок второй год увидит полный закат Хитлера.) – М.: 
Как ни грустно то, что случилось с американским флотом, но будем надеяться, что и Япония
встретит свой час1.) – М.:  Мое чувство говорило,  что ни Петроград,  ни Москва не будут взяты
немцами,  так  и  теперь  я знаю,  что  японцы на континенте  Индии не  будут.) – М.:  Грозный час
Японии наступит.) – М.: 

Привет всем друзьям в Траванкоре.) – М.:  Очень ждем твоих писем.) – М.:  Ведь последнее было от
28 ноября.) – М.:  Целый месяц не имеем писем, грустно.) – М.:  Не потерялись ли в пути?

Сегодня у нас Рождество,  и с  утра  толпятся  поздравители.) – М.:  Радио наш поправлен,  и
оказалось, что магазин обычно дает гарантию за год, и тогда принимают на себя все починки
даром в течение года.) – М.:  Но нам удалось отделаться  пятнадцатью рупиями.) – М.:  Обнимаем тебя,
родной наш, очень береги свое здоровье и напиши о своем житье-бытье.) – М.:  Целуем крепко.) – М.: 

П., М. и Юсик

Жена Ганиза потребовала жалованье мужа, но от него мы не имели никаких указаний,
да и она от него на этот предмет ничего не имела.) – М.:  Но мы решили все же послать ей, как
раньше, половинное жалованье за два месяца.) – М.:  Скажи это Ганизу.) – М.: 

Привези мне из Тривандрума ожерелье из слоновой кости,  такое же,  как  ты привез
девочкам, овальные бусы, простые, без резьбы, ибо я ее не люблю.) – М.: 
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Дорогая Асгари,
Слов нет, насколько всех нас огорчила весть о том, что маленькая Ку заболела амебной

дизентерией.) – М.:  С волнением ждем Вашей телеграммы и надеемся, что сейчас ей лучше.) – М.:  Вы
правы,  наш  доктор  Яловенко  очень  опытный  и  хорошо  знакомый  со  всеми  видами
дизентерии.) – М.:  Это заболевание распространено в нашем Туркестане, где он проработал почти

1 Речь идет о японской бомбардировке американского флота в Перл-Харборе (главная военно-морская
база США на Тихом океане) 7 декабря 1941 г.) – М.: 

2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.:  Книжник.) – М.: 



тридцать лет.) – М.:  Я знаю три безнадежных случая амебной дизентерии, которые он вылечил, сам
выполняя  роль  сиделки  у  постели  детей.) – М.:  Это  заболевание  требует  очень
квалифицированного ухода.) – М.: 

В случае высокой температуры рекомендуются теплые ванны, но нужно внимательно
следить, чтобы ребенок не простудился.) – М.: 

Также  в  некоторых  случаях  доктор  Яловенко  с  большим  успехом  применял  так
называемые «французские» компрессы, но это тоже должно быть сделано со знанием дела,
иначе можно простудиться.) – М.:  Британские врачи обычно их не прописывают, ибо не знают, как
ставить их, но я испробовала их на себе.) – М.:  Это старое средство, широко применявшееся во
Франции и в России при многих заболеваниях, сопровождающихся жаром.) – М.:  Эти компрессы
снимают  внутреннее  воспаление  и  дают  облегчение  при  приступах  боли.) – М.:  Также  он
рекомендует  маленькие  клизмочки  с  особым  раствором,  который  доказал  свою
эффективность в случаях амебной дизентерии.) – М.:  Но, конечно, чтобы прописать этот раствор,
нужно  убедиться,  что  это  действительно  то  самое  заболевание,  и  оценить  состояние
пациента.) – М.:  Конечно,  дорогая  Асгари,  если  Вам нужна  его  помощь и  квалифицированный
уход, не стесняйтесь дать телеграмму, он сразу же приедет, потому что очень любит Вашу
малышку.) – М.:  Расходы не будут столь велики – он очень огорчен новостями.) – М.: 

Дорогая Асгари, в эти тяжелые дни мысленно и сердцем я с Вами.) – М.:  Держитесь, храните
мужество и не теряйте времени, чтобы помочь ребенку в его борьбе с болезнью.) – М.:  Шлю Вам
всю свою любовь и нежность.) – М.: 

С признательностью,
Е.Рерих
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

2 января 1942 г.) – М.: 

Родной  наш  Светик,  получили  твою  новогоднюю  телеграмму,  надеемся,  что  ты
получил и нашу вовремя.) – М.:  Не теряются ли письма, ведь мы не знаем, какие именно наши
письма ты получил, а от тебя не имели писем уже с двадцать восьмого ноября.) – М.:  По нынешним
временам  можно  легко  предположить,  что  какие-то  вести  вообще  не  доходят.) – М.:  Судя  по
письмам Тампи,  до  Траванкора  требуется  десять  дней,  не  менее.) – М.:  В своем письме,  вчера
полученном, он делает восторженную приписку о только что полученной от тебя телеграмме
из Мадраса и кончает американским восклицанием – «Это действительно гранд!» Все-таки
приходится  изумляться  его  подвижности,  и  работоспособности,  и  упорству,  несмотря  на
местную жару.) – М.:  Необходимо было бы иметь еще несколько артиклов, наш материал скоро
истощится.) – М.:  Тебе виднее, как это устроить.) – М.:  Как мы уже писали тебе, мы не имели никаких
подтверждений  о  судьбе  «Александра  Невского».) – М.:  Надо  надеяться,  что  картина  дошла
благополучно,  но  на  препроводительное  письмо  Юрия,  посланное  с  железнодорожной
квитанцией,  никакого  ответа  не  было.) – М.:  Может  быть,  они  известили  о  прибытии  и  о
последствиях  тебя?  В  твоей  телеграмме  о  теперешнем  твоем приезде  мы  оценили  твое
выражение  –  «все  очень  хорошо»,  значит,  ты  доволен.) – М.:  Вернувшись  из  Лагора,  Антон
Федорович привез  с  собою иннфлуенцу,  и  сам он уже три недели фыркает  и  кашляет  и
заразил  всех  нас.) – М.:  Особенно  пострадал  Юрий:  вчера  у  него  была  высокая  температура  и
страшное вздутие желудка, опять старая картина, но ему очень помогает соляная кислота,
ибо у него избыток щелочи.) – М.:  И у нас горло не в порядке, а Петя уже несколько дней поет
петухом.) – М.:  Наш Сук Рам скоропостижно поступил в мастерскую при аэропланных заводах.) – М.: 
Будет  учиться  несколько  годов  без  жалованья,  но  на  всем готовом.) – М.:  При его  глупости  и
неповоротливости сомневаемся в его успешности.) – М.:  Вчера радио сообщило, что петроль будет
наполовину сокращен, это затруднит многое.) – М.:  В порядке ли получение на твою машину, ведь
документ  на  нее  у  тебя?  Жена  Ганиза  требует  денег,  но  от  самого  Ганиза  никаких
подтверждений  не  поступало,  пошлем  ей  сто  рупий,  имей  это  в  виду  и  скажи  ему.) – М.:  В
мадрасском  журнале  Тампи  поместил  твои  две  картины  –  наверное,  он  тебе  все  это
показывал.) – М.:  Удивляемся,  что  от  Равала  мы  не  имели  никаких  его  обычных  писем  и



приветствий, все ли у него благополучно? Таким образом, об Ахмедабаде мы имели только
присланное Равалом предварительное приглашение от их общества, но о дальнейшем ничего
не знаем.) – М.:  Были твои телеграммы из Ахмедабада, Котьявара и Бомбея и теперь из Мадраса и
Тривандрума,  но  писем  так  и  не  было,  а  между  тем  очень  хотели  бы  знать  о  твоем
самочувствии и всяких новых обстоятельствах.) – М.:  Каталог выставки так и не дошел.) – М.:  Удалось ли
тебе в Бомбее или в других местах найти что-либо подобное на холст, ибо Рая предупредила,
что  и  рижский  холст  на  исходе?  Уже  сняли  и  холст,  висевший  на  верхней  веранде,  и
заменили его розово-красными занавесями из комнаты Масика, вышло много лучше.) – М.:  Угли
тоже  на  исходе.) – М.:  Из  Америки  писем  не  было,  но  были  две  телеграммы  от  Катрин  и  от
Фосдиков,  обе  бодрые  и  поздравительные  к  празднику.) – М.:  Последние  события  особенно
утвердили  их  на  книгах  Учения  Жизни.) – М.:  Радуемся  русскими  победами  и  надеемся,  что
Англия и Америка справятся с японцами.) – М.:  Удалось ли тебе познакомиться с Радхакришной в
Бароде? Получили от Асгари апельсины и грейпфрут, также поздравительную телеграмму.) – М.:  У
тебя новостей, наверное, много, так хотелось бы знать.) – М.: 

Радуемся  наступлению  года-преддверия  нового  ряда  замечательных  побед.) – М.:  Разгром
Хитлера – несомненен.) – М.:  Будет замечательно, если предсказания Терезы Ньюман исполнятся.) – М.: 
Береги себя от простуды и местной пищи с красным перцем.) – М.:  Все мы думаем уже о твоем
возвращении.) – М.:  Что  Ганиз,  и  как  здоровье  Вишнушарана?  От  Азима  не  имеем  никаких
известий, даже поздравительной весточки.) – М.: 

Крепко целуем тебя и очень ждем писем, неужели забыл?

П., М. и Юсик
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

6 января 1942 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, радовались получить твои вести от 26 декабря.) – М.:  Пишем уже на
Бомбей,  как  ты просил.) – М.:  Представляем себе,  сколько у тебя интересных встреч.) – М.:  Никак не
думали, что выставка все же будет в Адиаре.) – М.:  И Джим об этом тоже не писал.) – М.:  Если все же
будешь  в  Лакнау  –  Бенаресе,  то,  пожалуйста,  передай  приветы:  в  Лакнау  –  Халдару,
Биресвар Сену и Л.) – М.: М.) – М.: Сену, в Аллахабаде – Виасу и Тандану и в Бенаресе – Кришнадасу.) – М.:  Как
ты, вероятно, уже знаешь, петроль срезан наполовину, а потому это, вероятно, отзовется и на
приезжих в нашу долину.) – М.:  Частным машинам совсем трудно, а лори, как говорят, ходит одна
и будет в ближайшем будущем ходить только там, где нет железной дороги, иначе говоря, до
Баджната.) – М.:  Все так быстро меняется, что всякие летние планы, конечно, проблематичны.) – М.:  В
Лахуле бывший дом занят монастырем, а кроме того, и отрезанность трудна по нынешним
временам.) – М.:  Но,  во  всяком  случае,  действительность  сама  покажет.) – М.:  В  новой  «Аркадия»
никаких  работ  сейчас  вследствие  мерзлой  земли предпринимать  нельзя.) – М.:  И  раньше  марта
ничего предпринимать нельзя – ведь еще будут и снега и дожди.) – М.:  Пока что снега на горах
очень  мало,  но  холодно.) – М.:  Вероятно,  водный  вопрос  будет  еще  острее.) – М.:  Антон  Федорович
собирается тебе писать и просить одолжить ему книгу; фармакопею английскую, которую он
никак не может достать и собирается ее увезти с собою, ибо надеется получить скоро или
место,  или  же  ехать  в  Калимпонг.) – М.:  Там  Худай  выстроил  себе  большой  дом,  он  очень
разбогател на шерсти.) – М.:  Туда же поехала докторша, предлагавшая ему вместе работать.) – М.:  Весьма
возможно, что к лету он туда действительно поедет.) – М.:  Пока что мы эту фармакопею от него
взяли, ибо он утащил сам ее с твоей полки.) – М.:  Мы ему сказали, наверное, ты ему не можешь
дать этой книги, ибо постоянно сам ею пользуешься, и, на самом деле, в продаже она не
имеется, а если он поедет в Калимпонг, то там в местном госпитале она, конечно, имеется, и
он может находить там справки.) – М.:  Просим тебя не разрешать ему не только давать увезти с
собою в Калимпонг,  но и брать в «Аркадию».) – М.:  Он может ее уложить,  и не будем же мы
обыскивать его сундуки, а на обещание сто, что он ее пришлет нам из Калимпонга или же
другого  места,  положиться нельзя,  он  стал,  как  говорится,  непромокаемым.) – М.:  Тебе  будет
виднее,  стоит ли покупать новую обстановку в «Аркадию».) – М.: .) – М.:  Но для нас хорошо было бы



приобрести  хотя  бы  дюжину  желтых,  оранжевых  и  красных  пульгари,  которые  можно
использовать  в  гостиной и в столовой как портьеры.) – М.:  Но хорошо бы в Бенаресе,  где  они
делаются,  приобрести  тонкие  сари::  зеленые,  желтые  и  фиолетовые,  которые  висят  как
портьеры, они должны быть очень дешевы.) – М.:  Ты сам знаешь,  сколько  у нас дверей и что
можно найти.) – М.:  Конечно,  в  столовую и переднюю всегда  нужны ковры.) – М.:  Хорошо было бы
иметь веревочное основание под ковры в столовой, размеры столовой 18 футов 9 дюймов и
15 футов 7 дюймов.) – М.:  Размеры твоей головы подходят для Раи.) – М.:  Мы хотели бы иметь артиклы,
ибо материал наш кончается и хорошо иметь нам свободные.) – М.:  Радовались заказу на большой
портрет.) – М.:  Наверное, у тебя будут кроки1 и снимки,  и по этому материалу ты великолепно
напишешь большой.) – М.:  Ты всегда мечтал о портретах выдающихся лиц, и сейчас это приходит.) – М.: 
Из Америки писем последнее время не имеем.) – М.:  Простуда у нас еще ходит по  дому, носитель
заразы – наш усач.) – М.:  Масик все худеет, уже неполных 106 футов, но слабости нет.) – М.:  Ты не писал,
получаешь  ли  наши  письма  и  сколько  времени  они  идут.) – М.:  В  Траванкор  мы  послали  два
письма  –  дошли  ли?  Вот  и  Майна  горюет,  не  получая  ответа  на  свои  письма  от
Вишнушарана.) – М.:  Между  прочим,  как  он?  От  сына  Ганиза  пришло  грубоватое  письмо  с
просьбой немедленно прислать значительную сумму его матери.) – М.:  От Ганиза и от тебя мы не
имеем никаких об этом указаний.) – М.:  Хочет ли Ганиз, чтобы мы заплатили ей его половинное
содержание? Из-за тона письма приостановили посылку до указаний от тебя или от Ганиза.) – М.: 
Не забудь написать нам об этом или добавь в телеграмму.) – М.:  А может быть, Ганиз переведет от
тебя денежным переводом, сколько хочет.) – М.:  Мы должны быть сейчас расчетливы.) – М.:  Хорошо, что
достал хоть некоторое подобие холста.) – М.:  Угли очень требуются, и по возможности не такие
тоненькие, которые легко ломаются.) – М.: 

Очень просим тебя беречься, крепко целуем и обнимаем тебя.) – М.: 

П., М. и Юсик
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

7 января 1942 г.) – М.: 

Родные  наши,  вот  уже  месяц,  как  от  Вас  не  было  писем,  только  две  телеграммы.) – М.: 
Содержание их нас порадовало, ибо в теперешнее время особенно ценна бодрость и светлая
вера в будущее.) – М.:  Мы не удивляемся отсутствию Ваших писем, ведь теперь все идет какими-то
новыми  путями  и,  конечно,  приходится  устанавливать  новые  цензуры,  что  еще  более
задерживает доставку.) – М.:  Увы, не удивимся, если какая-нибудь почта и совсем пропадет, все
стало ненормально.) – М.:  Наверное, и во всех делах сейчас  темп изменился,  и вряд,  ли можно
ожидать сейчас каких-либо деловых подвижек.) – М.:  Вероятно, этот наш привет дойдет к Вам уже
в марте, к памятному дню.) – М.:  За последние годы с каждым днем все сокращались возможности
посылки памятных приветов, а сейчас осталась лишь одна возможность к Вам, да и то через
все препятствия.) – М.: .) – М.:  За этот месяц из многих мест письма наши вернулись, впрочем, друзья,
наверное, понимают эти обстоятельства.) – М.:  Вот из Новой Зеландии получили вчера письмо от
10 ноября, приглашающее меня приехать на их конвенцию в начале текущего года, а пока
дошло это приглашение, все обстоятельства уже изменились.) – М.:  Ваше счастье, что сейчас Вы
можете сосредоточиться как можно глубже над изучением и переводом книг Учения Жизни,
при  этом  прекрасно  делать  выписки  и  сопоставлять  указания.) – М.:  На  этих  сопоставлениях
вырастает широта сознания.) – М.:  Ум научается выбираться из кажущегося тупика и прикладывать
советы  на  сорок  причин  и  сроков.) – М.:  Такой  метод  сопоставления,  произведенный  на
протяжении  некоторого  времени,  обнаруживает  ясно,  как  узко  принимались  некоторые
советы  и  указания.) – М.:  Конечно,  совершенно  необходимо  отбросить  все  предрассудки  и
предубеждения.) – М.:  Между  прочим,  была  дружественная  весточка  от  Пелиана.) – М.:  Пожалуйста,
передайте ему наш привет.) – М.:  Мы так радовались, что милая Катрин, видимо, поправилась и
окрепла,  так  же  как  и  Дедлей,  но  пусть  Дедлей  очень  бережет  теперь  ухо  от  малейшей
простуды и не забывает всегда иметь при себе кусочек ваты на случай ветра и сквозняка.) – М.: 

1 Croquis (фр.) – М.: ) – эскиз.) – М.: 



Ухо, раз простуженное, остается навсегда очень чувствительным к колебаниям температуры
и особенно к ветру.) – М.: 

Ничем не смущайтесь,  все делается так,  как нужно.) – М.:  Истинно, можно сказать сейчас:
«Да будет Твоя Воля».) – М.:  При том грандиозном переустройстве  мира,  которое встает  перед
нами, человеческий ум не может охватить и правильно оценить кажущиеся неожиданности,
давно подготовленные самим человечеством.) – М.:  Счастливы те, перед которыми мерцает Свет
грядущий.) – М.:  Но и в самые смущенные дни могут подойти новые и молодые души.) – М.:  То, что
вчера лишь скользило по их сознанию, теперь особенно привлечет их внимание.) – М.:  Жаль, что
временная  пропажа  параграфов  новой  книги  задержала  отсылку  дальнейших.) – М.:  Они очень
пригодились  бы теперь.) – М.:  Также жаль, что в свое время не удалось получить больше книг
Конлана  и  «Писем  Е.) – М.: И.) – М.: ».) – М.:  Особенно  людям  трудно  смотреть  в  будущее,  и  получается
решение  лишь  по  дню  настоящему,  по  самой  неверной  оценке,  ибо  в  действительности
настоящего  и  не  существует,  есть  лишь  будущее.) – М.:  Несмотря  на  все  трудности,  большая
радость живет в сердце.) – М.:  Было письмо из Либерти от милых фламмистов.) – М.:  Конечно, Вы им
передаете наши лучшие приветы.) – М.:  Уверены, что у них все будет хорошо.) – М.:  Вообще, скажите
всем  друзьям,  как  мы  помним  о  них  и  шлем  лучшие  пожелания.) – М.:  Надеемся,  что  и  Эми
чувствует  себя  лучше,  часто  посылаем ей привет  сердца.) – М.:  Живет в  сердце и  милая Инге,
передайте ей, что многое в ней мы ценим очень.) – М.:  Особенно дорожим, что Вы можете сейчас
собираться  вместе  и  обсуждать  дела  без  всяких обоюдных недоверий.) – М.:  Недоверие  к  друг
другу – самая страшная ехидна.) – М.:  Лишь на доверии можно строить.) – М.:  Берегите здоровье, храните
бодрость и единение, и все будет хорошо.) – М.:  Привет Софье Михайловне.) – М.:  Обнимаем Вас крепко
и держим Вас в мыслях и сердце.) – М.: 

Духом и сердцем с Вами,
Е.Рерих
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Е.И.Рерих, Н.К.Рерих – С.Н.Рериху

12 января 1942 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, сегодня ты уезжаешь из Тривандрума, и будем надеяться, что это
письмо не задержится в пути и застанет тебя в Бомбее.) – М.:  Получилась телеграмма от генерала
Грэсси  –  текст  ее  приписываем  к  письму,  ибо  тебе  некоторые  выражения  могут  быть
интересны и полезны.) – М.:  Изумительно,  как  задержалась  передача  картины.) – М.:  Ведь от  нас  она
была отправлена 29 ноября.) – М.:  В ответ на мой новогодний привет пришло коротенькое письмо
Равала, несколько необычно холодного для него содержания.) – М.:  Он пишет: «О выставке ничего
не  пишу,  ибо  Вы  знаете  о  ней  из  сообщений  Святослава».) – М.:  Потом  говорит,  что  на  его
попечение  оставлено  пять  ящиков  картин,  –  он  называет  не  ящиками,  но  пакетами.) – М.:  По
некоторой холодности письма думается, что не было ли у него какой-либо обиды? Так как
мы никаких известий из Аллахабада не имели, то невольно думается, не пропало ли какое-то
твое письмо в пути? Также мы ничего не знали о решении твоем все же выставить в Адиаре,
и сколько именно картин и какие туда пошли? Пять ящиков, поминаемых Равалом, вероятно,
содержат порядочное количество картин.) – М.:  Вполне понимаем, что тебе не хотелось тащить в
дальний путь все картины, но интересно знать, что именно было в Адиаре, был ли там Джим
и каково было его отношение? Нам он писал в том письме, которое мы тебе переслали в
Тривандрум, что Адиар за дорогу платить не может и на покупку там рассчитывать нельзя, а
можно рассчитывать  на какую-то публисити1.) – М.:  Интересно,  была ли она и в  каких именно
кругах и газетах? Сегодня же пошлем тебе телеграмму с просьбой купить часы.) – М.:  Одни для
ношения  на  руке  для  Юрия,  простые  и  с  предохранителем  от  пыли,  но  очень  хорошие,
другие для Масика – дорожные в футляре.) – М.:  Очень важно их качество, а не видимость.) – М.:  Также
очень  хотелось  бы  достать  насос  для  воздушного  матраса.) – М.:  Неужели  же  магазин  Уатвей
продает их без насоса? Пасик устроил нам вчера подъем температуры, но к вечеру она уже
была обычной для него после жара – 35,6 градусов.) – М.:  Надеемся, что сегодня не будет никаких

1 Publicity (англ.) – англ.) – реклама, освещение в прессе.) – М.: 



дальнейших сюрпризов.) – М.:  Выпал небольшой снег,  но сейчас уже стаял.) – М.:  Ли говорил, что за
маунд яблок ему предлагали перед Рождеством из Бомбея 80 рупий.) – М.:  Очень нужно поднять
качество  нашего  фруктового  сада,  для  этого  необходим  садовник  или  хотя  бы  опытный
местный кули.) – М.:  Наш Сиду, видимо, скоро помрет.) – М.:  У него что-то вроде водянки, вероятно, на
почве сифилиса.) – М.:  Мы полагали также, что дело с водой двигается, а вчера получили письмо
от Штэнда, что у него никаких новых заявлений не поступало.) – М.:  А между тем мы не только
были уверены, что ломбардар или какой-то его родственник сделали новое заявление,  но
даже они взяли с нас пять рупий на поездку в Кулу для подачи своего заявления.) – М.:  Юрий опять
вызывает  ломбардара,  но  когда  этот  негодник  появится  –  неизвестно.) – М.:  Во всяком случае,
всеми возможностями будем двигать это полезное для всей округи дело.) – М.:  Вспоминаем, как в
России  правительство  шло  навстречу  населению  при  каждом  их  желании  получить
орошение,  что  несомненно  способствовало  благоденствию  целых  областей,  здесь  же,  к
изумлению, получается нечто обратное.) – М.:  Какие же этому причины? Наш Антон Федорович
собирается  серьезно  в  Калимпонг,  где  Хаджи  построил  себе  дом,  и,  вероятно,  думает
пользоваться  его  услугами.) – М.:  Навал  жаловался  на  то,  что  он  не  может  все  еще  получить
обещанное  Радхакришной вступление  к  брошюре.) – М.:  Вероятно,  ты увидишь Радхакришну в
Бенаресе, если вообще туда доедешь.) – М.:  Но если доедешь туда, то, наконец, увидишь, как там в
Калобаван размещены картины и застеклены ли они.) – М.:  Вообще надеемся, что картины всюду
застеклены.) – М.:  Надеемся,  что  и  «Александр  Невский»  застеклен,  а  может  быть,  и
фотографирован,  это  было  бы  очень  полезно,  и  картина  на  краскочувствительных
пластинках должна выйти вполне хорошо.) – М.:  Надеемся получить весточку из Бомбея, а также и
из других мест по пути следования.) – М.:  Может быть, в Бомбее или на пути ты узнаешь спрос и
куда бы посылать будущие яблоки.) – М.:  «Арми и Нэви» из Калькутты очень запрашивали именно
наши фрукты.) – М.:  Может быть, и гостиница заинтересуется фруктами нашего сада? Воображаем,
сколько у тебя  новостей.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем тебя.) – М.:  Очень  просим беречь  прежде
всего  здоровье.) – М.:  Прилагаю копию телеграммы:  «Professor  Nicholas  Roerich.) – М.:  Picture  [was]
handed over by major Namli yesterday on his return, many thanks for this magnificent masterpiece.) – М.: 
General Gracey»1.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху

14 января 1942 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, может быть, ты уже доехал в Бомбей, хотя и Мадрас, если там
оставались картины, мог отнять некоторое время.) – М.:  В прошлом письме в Бомбей мы забыли
вписать,  что нам нужны колпачки-сеточки для ламп, нигде не могли их достать.) – М.:  Если не
достанешь колпачков, которые нам очень-очень нужны, то купи хотя бы для себя хорошую
рабочую лампу.) – М.:  В конце письма припишем, как эти колпачки-сеточки назывались.) – М.:  Сегодня
опять большие победы – Можайск и Старая Русса,  все это многозначительно,  так можно
доехать  и  до  Берлина.) – М.:  И  будущее  Рождество,  скорее  русские  могут  праздновать  его  в
Берлине, нежели  наоборот.) – М.:  И  еще  раз  повторим  –  «Сергий  не  выдаст».) – М.:  Является  мысль
соорудить  книгу  очерков  под  названием  «Гималайан  Ляйтс»2 или  что-либо  подобное  в
пользу  Русского  Красного  Креста.) – М.:  Может  быть,  у  тебя  явятся  к  этому  какие-либо
соображения, среди твоих путевых встреч? Ведь тоже нужно надумать, кто может явиться
издателем.) – М.:  Жаль,  что  невозможно иметь фотографии некоторых картин,  так,  например,  и
картина «Героика Китая» теперь  могла бы быть  отмечена  ко  времени.) – М.:  А уж «Александр
Невский» вполне мог бы пригодиться.) – М.:  Предвкушаем,  сколько у тебя  новых впечатлений.) – М.: 
Итак, артиклс очень нужны.) – М.:  Ждем не дождемся твоих весточек.) – М.:  Так хотелось бы знать все
подробности.) – М.:  Береги себя прежде всего.) – М.:  Спешим послать эту записку, чтобы она тебя застала
еще  в  Бомбее,  пишем  кратко,  чтобы  цензору  облегчить  и  ускорить  работу.) – М.:  Пасик
поправляется.) – М.: 

1 «Профессору  Николаю  Рериху.) – М.:  Картина  передана  майором  Намли  вчера  по  возвращении,
большое спасибо за этот величественный шедевр.) – М.:  Генерал Грейси» (англ.) – англ.).

2 «Himalayan Lights» (англ.) – англ.) – «Гималайские Огни».) – М.: 



120 с.) – М.: р.) – М.:  FAMOS.) – М.:  Oil incandescent Mantle N-73887.) – М.: 
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Е.И.Рерих – А.Кадир1

19 января 1942 г.) – М.: 

Дорогая Асгари,
Было очень приятно получить Ваше письмо с описанием Вашего сна.) – М.:  Действительно,

сон  необычайно  интересный  и  захватывающий.) – М.:  Я  глубоко  убеждена,  что  во  сне
освобождается наше истинное «я», равно как и «я» наших друзей.) – М.:  Также я придаю большое
значение всем подробностям, ибо иногда они очень символичны.) – М.: 

Мы были счастливы узнать о счастливом воссоединении Вашей семьи.) – М.:  В наше время
это особенно ценно.) – М.: 

Вчера пришла телеграмма от Святослава,  похоже, он не собирается задерживаться в
Бомбее,  поскольку  просит  не  писать  туда,  а  дать  телеграмму  в  случае,  если  что-нибудь
оттуда понадобится.) – М.: 

Поистине,  события развиваются так стремительно,  что можно ожидать много новых
подвижек  к  весне.) – М.:  Но,  как  и  раньше,  я  полностью  уверена  в  нашей  победе,  в  разгроме
Гитлера.) – М.:  Также  моя  интуиция  подсказывает,  что  японцам  не  удастся  покорить  Индию.) – М.: 
Поэтому я  не  слишком  волнуюсь.) – М.:  Великий  урок  будет  извлечен  из  этой  ужасной бойни
человеческих  существ.) – М.:  Будем  надеяться,  что  в  будущем  все  поводы  к  войне  будут
пресекаться  в  самом  зародыше  и  на  смену  фарисейской  Лиге  Наций  придет  настоящее
Братство народов.) – М.: 

Большое спасибо за присланную черную материю.) – М.:  Вы были настолько щедры, что мне
ее хватит до конца жизни.) – М.: 

Посылаю  Вам  несколько  яблок,  но,  к  сожалению,  не  самого  лучшего  сорта,  ибо
последние не переносят путешествий.) – М.:  Много раз целую Вас и Ку – часто думаю о Вас обеих.) – М.: 
Моя семья шлет Вам самые лучшие пожелания.) – М.:  С нежностью,

Елена Рерих

Доктор Яловенко виделся с главным инспектором Барухом, он ему понравился.) – М.:  Будем
надеяться, что-нибудь да получится с его [просьбой].) – М.: 

69

Е.И.Рерих – С.Н.Рериху

28 января 1942 г.) – М.: 

Родной наш Светуня, сегодня утром послали тебе телеграмму с Советом ехать прямо в
Лагор  без  заездов  и  остановок  по  пути;  телеграмма  наша  явилась  ответом  на  твою,
полученную нами двумя часами позднее, о предположенном тобою заезде в Индор.) – М.:  Индор не
нужен сейчас.  Очень ждем тебя домой, думаем, что ты мог бы смело приехать к нам на
первые недели февраля, а там, если твое присутствие необходимо в Лагоре в конце месяца,
то ты мог бы съездить, взяв с собою управляющего.) – М.:  Во всяком случае, необходимо оставить
приказ  о продаже на 27-е число,  и твой друг мог бы зайти в учреждение и напомнить о
приказе.) – М.:  Очень тревожусь, чтобы ты не задержался в Бомбее.) – М.: 

Все мы соскучились без тебя.) – М.:  Началась зима, идет снег, и начинает подмерзать.) – М.:  Доктор
уехал чинить зубы в Амритсар, зайдет к друзьям в Лагоре.) – М.:  Заказанные сапоги для папы так и
не дошли до нас, не забыла ли о них Асгари? Бэки опять прислали массу подарков всему
дому, на твою долю вязаный свитер, но и прекрасный верблюжий халат, предназначенный
для Пасика; оказался ему немного узким.) – М.:  Антон Федорович отовсюду получил свиное сало и
счастлив.) – М.: 

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Очень хотели бы знать некоторые подробности о выставке, были ли какие-либо статьи
в газетах, не было ли нападений со стороны местных художников? Удалось ли отпечатать
каталоги [и] много другого? Думаем, что тебе было нелегко.) – М.:  Картины, вероятно, ты привез в
Лагор, и это правильно, ибо новая возможность придет из Лагора, но как и где, не знаю, но
думаю, что  осенью.) – М.:  В конце марта можно будет снова закупить впрок.) – М.:  Мы так и не знаем,
сколько ярдов холста удалось тебе купить для картин.) – М.:  Вероятно, какое-нибудь письмо еще
не дошло до нас, хотя последнее время почта довольно исправна, только телеграф часто не
работает из-за снегопада.) – М.:  Письмо от Эльзингера из Карачи дошло на третий день.) – М.: 

Цены у нас на все страшно дорожают, много чего нельзя уже достать.) – М.:  С трудом по
повышенным ценам достаем малыми количествами  масло.) – М.:  Кажется, и оно будет взято под
контроль.) – М.:  С керосином дело обстоит еще хуже.) – М.:  Последний месяц мы получили только одну
банку, ибо на все Кулу было прислано десять банок.) – М.:  Что будет дальше, не знаем, а керосин
нужен,  в комнатах очень холодно, мерзнем,  отогреваемся лишь в твоей.) – М.:  Пасик не может
работать  из-за  холода  в  своей  студии  и  очень  этим  томится,  но  приходится  экономить
керосин.) – М.:  Говорили о керосине новому начальнику, но сам он ничего не может сделать.) – М.:  Как-
то все приходит здесь к концу, людей, работников, не говоря уже о берерах, не найти, все
уходят на  правительственные лесные заготовки.) – М.:  Стало трудно.) – М.:  Продукты тоже исчезают,
ячмень уже не найти.) – М.:  Сахар по карточкам и на стороне не достать.) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

24 марта 1942 г.) – М.: 

Привет Вам, дорогие друзья, к памятному дню.) – М.:  Особенно помним о Вас всех сегодня и
шлем мысли бодрости.) – М.:  За это время с января писем от Вас не было.) – М.:  Неудивительно, ведь
даже здешние местные посылки исчезают.) – М.:  Только что мы ощутили пропажу двух пакетов с
юга  Индии.) – М.:  Давно  ли  к  памятному  дню  можно  было  обменяться  приветами  со  всею
Европою, Америкой, Китаем, Явою, а теперь даже и с Австралией и с Новой Зеландией путь
затруднен и удлинен.) – М.:  Недавно проскочило запоздалое письмо из Китая.) – М.:  Из него видно, как
жгуче ожидался ответ, но он уже был невозможен.) – М.:  Даже пространственно не дойдет мысль,
ибо  и  пространство  воюет  и  сотрясается  противоречиями.) – М.:  О  делах  не  пишем.) – М.:  Вы  сами
знаете,  как  чутко  нужно  прислушиваться.) – М.:  И  среди  самых  трудных  часов  могут  быть
значительные  встречи.) – М.:  Дела  культуры  всегда  неотложны.) – М.:  Был  у  меня  очерк  «Помощь».) – М.: 
Говорилось об искусстве  помощи во всех ее видах.) – М.:  Именно уменье помочь есть великое
искусство.) – М.:  В нем явлено творчество – добротворчество.) – М.:  Трудные события не раз соберут Вас
вместе.) – М.:  Особенно будет оценено дружеское сердечное слово.) – М.:  Поверх материальной помощи
стоит помощь сердечная.) – М.:  И в этом саду вырастают самые редкие и ценные цветы.) – М.:  Наверно,
Вы продолжаете Вашу полезную работу в краснокрестных организациях.) – М.:  Вы превозможете
всякие  вредительства.) – М.:  Пусть  и  эти  препятствия  создадут  новые  возможности.) – М.:  Терпение,
терпимость ведут к человечности, а ведь люди сейчас именно нуждаются в человечности.) – М.: 
Заносчивая  механическая  цивилизация  забыла  о  самом  необходимом  для  эволюции  –  о
человечности.) – М.:  Тем  более  нужно  спешно  твердить  об  этой  простейшей  основе.) – М.:  Шатается
жизнь  от  всяких  вредительств.) – М.:  Многие  даже  не  понимают  эту  разрушительную
вредоносность.) – М.:  Тем более  дозорные блага  должны быть  на  страже.) – М.:  Помогите,  помогайте
добрым советом;  смотрите  глазом  добрым и  не  покиньте  доброту  сердца.) – М.:  С Вами наши
мысли о бодрости, о преуспеянии.) – М.:  Да будет Вам хорошо! Сердцем с Вами.) – М.: 

В День памятный Н.) – М.: К.) – М.:  сказал  Вам о пути совершенствования,  об уменье помочь,  о
глазе добром, о человечности, к этому, родные, я хочу добавить мою просьбу не забывать,
что все дары совершенствования должны поддерживаться  сознательно,  именно, не только
«вдохновение,  восторг  и  так  называемый  энтузиазм,  но  и  терпение,  и  вмещение,  и  вся
великая терпимость создаются сознательно.) – М.:  Дары совершенствования не приходят извне, но
очаг пламенный живет в глубине сознания.) – М.:  Человек должен усмотреть его, должен любовно
оберечь его и может призвать эти силы, тогда и внешняя Помощь может быть приложена.) – М.: 
Даже простой механик понимает основу приложения энергии, тем более мыслитель должен



усвоить применение своих качеств.) – М.:  Так в беседах о совершенствовании жизни исходите из
свойств человеческой природы и применяйте самые простые сравнения.) – М.:  Простое слово есть
великий дар.) – М.:  Мыслитель говорил: "Найдите самое простое о Великом, только через простые
врата входит любовь"»1.) – М.: 

Именно любовь может помочь нам явить совершенствование жизни, потому, родные,
сознательно поддерживайте в себе пламенный очаг устремления.) – М.:  Психическая энергия, эта
панацея,  питается  энергиями,  и  самой  мощной  из  всех  энергий  будет  ярая  любовь,
выношенная  среди  страданий  и  устремленная  к  совершенствованию,  в  чем  бы  это
совершенствование ни проявлялось.) – М.: 

Потому,  родные,  думайте  о  сознательном  совершенствовании,  не  позволяйте  ни  на
минуту, чтобы эта сознательность покидала Вас, так Вы начнете настоящую Йогу и явите
преуспеяние на всем пути Вашем.) – М.: 

В дни переустройств  такое  устремление поддержит Вас и принесет Помощь и явит
радость сердца.) – М.: 

Думайте, родные, устремленнее, думайте радостнее, думайте проще, ибо «только через
простые врата входит любовь».) – М.: 

Привет сердца Вам, родные, думы наши о Вас, о яром преуспеянии Вашем.) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

15 июня 1942 г.) – М.: 

Родные наши,
Долетело  письмо  Зины  от  25  апреля.) – М.:  Спрашиваете,  как  поступать?  По  местным

условиям надо действовать.) – М.:  Нельзя спешить с решениями.) – М.:  Сейчас каждый день приносит
новости.) – М.:  На  местах  виднее,  что  возможно.) – М.:  Культурная  работа  требует  взвешивать  все
возможности.) – М.:  Где  есть  хотя  бы  малейший  росток  блага  –  там  должна  быть  проявлена
ласковость и бережность.) – М.:  Эти малейшие ростки блага можно разглядеть на месте.) – М.:  Вы пишете
о вредительстве Коненковых.) – М.:  Это старинное прокисшее недружелюбие.) – М.:  Хуже будет, если бы
подобные  личности  начали  Вас  хвалить.) – М.:  Похвала  врага  –  в  степени  его  озлобленности.) – М.: 
Помните  очерк  «Самоотверженность  зла»?  Враги  стараются  больше  друзей.) – М.:  Ярость
вражеская да будет мерилом действенности труда.) – М.:  Итак, действуйте по местным условиям.) – М.: 
Вам послана  моя брошюра «Радость  искусству»,  изданная  художественным обществом в
Амритсаре.) – М.:  Надеюсь, что дойдет.) – М.:  Второй экземпляр для Катрин.) – М.:  Джину послано.) – М.:  Если кому-
то  особенно  полезно  послать,  напишите.) – М.:  Посылаю пароходным пакетом  очерки  –  может
быть, пригодятся.) – М.:  Но столько теряется в пути, что прямо невозможно уследить.) – М.:  Узнали ли,
какая картина в посольстве и что за тайна около «Дел человеческих»? Может быть, Вам все-
таки удастся попытаться о культурных связях.) – М.:  Даже крупицы таких сношений уже ценны.) – М.: 
Может быть, через Лондон или иным путем, как Вам посоветуют.) – М.:  Иногда проскальзывают
письма  совсем  неожиданные,  очевидно,  всюду  неразбериха.) – М.:  Дали  ли  Вы  Брэгдону  мой
листок «Незаписанная история»? Жаль, что, по-видимому, Брэгдон стареет, книга его так и
не дошла,  так  же как и Дельфийский журнал.) – М.:  Хотелось бы послать  сердечные слова,  но
невозможно,  когда  знаешь,  какими  личностями  все  это  будет  читаться  и,  может  быть,
высмеиваться.) – М.:  Вы поминаете о трудностях жизни – они везде.) – М.:  Тут-то и требуется обращение
к  основам,  которые  поддержат  и  скажут:  «Благословенны  препятствия,  ими  растем».) – М.: 
Сердечные приветы милым друзьям – непременно скажите им, как мы любим и помним их.) – М.: 
Уже  много  войн  пережили  мы  на  нашем  веку,  и  каждая  чему-то  научила  и  расширила
сознание.) – М.:  Да будет у Вас все ладно.) – М.:  Сердцем с Вами2.) – М.: 

Будем надеяться,  что  эта жестокая  война научит,  наконец,  что  единственная  война,
которая  может быть оправдана,  есть  война против невежества.) – М.:  Всякая  другая  война  есть
выражение варварства,  именно,  дикого невежества.) – М.:  Итак,  пусть лозунгом будущей войны
будет  «Борьба  против  невежества»  и  на  Знамени будет  стоять  –  «Мир через  Культуру».) – М.: 

1 Надземное, 704 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 Далее текст, написанный Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 



Сейчас,  в  самый,  может  быть,  трудный  момент  войны,  по-прежнему  верим  в  победу
чудесную.) – М.: 

Обнимаю Вас, родные, передайте мою ласку родной Катрин, очень я ее люблю, также
сердечный  привет  Эми  и  Инге  и  семье  Жина.) – М.:  Бодрствуйте  и  помните,  что  препятствия,
зовущие  всей  [силой]  духа,  действуют  как  творческое  начало.) – М.:  [Радуемся]  преданности
Учению – этому источнику всей силы и красоты.) – М.: 
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Е.И.Рерих, Н.К.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

24 июня 1942 г.) – М.: 

Родные наши, сейчас получена телеграмма от Катрин о новых попытках грабителей,
отвечаем:  вследствие  ненормальных  условий  войны дело  должно  быть  отложено  до
окончания войны.) – М.:  Весь мир чует исключительность условий.) – М.:  Очевидно, что грабители хотят
воспользоваться  именно  теперешними  ненормальными  условиями  для  завершения  своих
мрачных  намерений.) – М.:  Остается  протестовать,  чтобы  не  оказаться  в  одном  стане  со
злоумышленниками.) – М.:  Замечательно то, что даже сами грабители признают значение Ваших
шер  Корпорации,  иначе  они  не  пытались  бы подсунуть  Вам подачку  в  виде  сперва  250
картин, а теперь, как видим из Вашей телеграммы, в 300 картин.) – М.:  Значит, происходит какая-то
торговля, ибо грабители отлично понимают, что в Ваших руках большинство шер и, в конце
концов, решающее положение за Вами.) – М.:  Корпорация была создана с единственною целью –
для  безопасности  картин,  и  это  обстоятельство  остается  нерушимым.) – М.:  Так  же  остается
бесспорным, что Вы платили за приобретение этих шер.) – М.:  Злоумышленники приняли эту плату
и тем самым признали Ваши права.) – М.:  Эти факты настолько очевидны, что никто не может их
отрицать.) – М.:  Также  всякий  понимает,  что  подобная  Корпорация  создается  вовсе  не  для
раздробления  и  уничтожения  картин.) – М.:  Вероятно,  злоумышленники  хотят  своими
недостойными торговыми предложениями опрокинуть самую основу Корпорации, созданной
для охраны и безопасности картин.) – М.:  Конечно, невозможно говорить о суде, когда известно,
каким насилиям  подвергаются  судьи.) – М.:  И этот произвол,  очевидно,  лишь нарастает.) – М.:  Опять
начнутся  таинственные  приказательные  телефоны,  и  где  найдется  тот  смелый  человек,
который превозможет  эти «всесильные»  приказы!  Вы лучше нас  знаете  все  подробности
таких обстоятельств.) – М.:  Да и где тот адвокат,  который посмотрит в существо дела и сумеет
представить правую сторону во всей ее неоспоримости.) – М.:  Такой адвокат должен проникнуть
во  всю  обстановку  дела,  когда  грабители  имели  в  руках  весь  аппарат  и  бессовестно
злоупотребляли полным доверием сотрудников и вели свой предательский захват,  можно
сказать, с первого же дня вступления их в дело.) – М.:  Сколько ими было изобретено положений и
сфабриковано и подтасовано множество документов.) – М.:  Оглядываясь на эти систематические
происки, видишь в этом целую науку зла, тем более ясно, что злоумышленники торопятся
воспользоваться экстраординарными условиями военного времени, чтобы под шум мирового
боя  завершить  свои  тяжкие  преступления.) – М.:  Они  надеются,  что  в  смятении  народов  их
преступление потонет.) – М.:  Если судиться трудно, то все же необходимо протестовать.) – М.:  Не только
судебное  производство,  но  и  всякие  переговоры  сейчас  затруднены  неслыханными
современными  условиями.) – М.:  Среди  условий,  требующих  отложения  дел  на  послевоенное
время, немалое место занимает и следующее обстоятельство.) – М.:  Из Вас троих один находится
на учете призыва, а другие на учете Сестер Милосердия.) – М.:  Обстоятельства могут потребовать
и каких-то передвижений, и во всяком случае такие условия нельзя считать нормальными,
как будто ничего и нигде не  происходит.) – М.:  Вот теперь  грабители предлагают Вам меньше
трети,  но,  может  быть,  пошли  бы  и  дальше,  зная  Ваше  командующее  положение,  но  в
данную  минуту  говорится  не  о  торговой  сделке,  но  о  принципе.) – М.:  Всякие  переговоры  о
принципе, имея в виду мрачную душу злоумышленников, естественно, будут длительны, в
то  же время весьма возможно,  что  Вы или кто-либо из  Вас по местным условиям будет
временно отсутствующим.) – М.:  Во время прошлой войны подобные положения принимались в
соображение  и  были  справедливо  отлагаемы.) – М.:  Невозможно  допустить,  чтобы  теперешние
мировые  положения  были легче  и  менее  сложны,  чем  раньше,  и  тем  более  необходимо



принимать  во  внимание  реально  существующее  положение.) – М.:  Как  видите,  у  Вас  в  руках
настолько  неоспоримые  факты,  что  даже  злоумышленники  считают  необходимым
торговаться с Вами, очевидно, не находя возможным игнорировать как само существование
Корпорации,  так  и  цели  ее  и  командующее  положение  приобретенных  Вами  шер.) – М.: 
Необходимо, чтобы остался сильный и мотивированный протест с Вашей стороны, который
засвидетельствовал бы нотариально, что Вы не покончили это дело.) – М.:  Не забудем, что в мире
все  процессы  ускорились  в  силу  космических  условий,  таким  образом  и  Космическая
Справедливость не замедлит.) – М.:  Шаги этого переустройства уже видимы.) – М.:  Великое Благо в том,
что Вы храните единение.) – М.:  Итак, злоумышленники свирепствуют, а сроки все ближе и ближе.) – М.: 
Широкое оповещение друзей всегда полезно, как цементирование пространства.) – М.:  Несмотря
ни на что, будьте мужественны и храните доверие до конца.) – М.:  Сердцем с Вами.) – М.: 

Америка  могла  бы  явить  больше  внимания  своим  союзникам.) – М.:  Но,  видимо,  карма
настолько  сложилась,  что  нет  возможности  остановить  ее  стремительный  бег.) – М.:  Путь
труднейший избран добровольно.) – М.:  Крепче, чем когда-либо, держите Знамя Культуры, храните
единение – и Щит Света покроет Вас.) – М.:  Исполнится  все предуказанное,  но явите  широкое
понимание.) – М.:  Обнимаю Вас единым объятием.) – М.:  Сердечный привет всем близким друзьям.) – М.:  О
Катрин  часто  думаю  и  посылаю  ей  самые  нежные  мысли.) – М.:  Берегите  друг  друга.) – М.:  Явите
внимание друг другу.) – М.:  Единение – всё1.) – М.: 
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Е.И.Рерих – М.Лихтману

8 июля 1942 г.) – М.: 

Родной наш Морис, думаем, что Вам трудно сейчас, и потому пишу, чтобы ободрить
Вас и явить Вам совет Учителя проехать осенью в Нью-Йорк и начать там новую трудовую
полосу.) – М.:  Яро будет она нелегкой, но упорный труд нужен, ибо сейчас все должны приложить
свои силы на поддержание строительства культурного, иначе силы хаоса захлестнут мир.) – М.: 
Явите, родной, мужество и станьте на путь новый.) – М.:  Ошибки бывали у всех, и часто они учат
нас  больше,  чем  удачи,  потому  не  огорчайтесь  чрезмерно,  но  вернитесь  и  продолжите
оставленную Вами тропу в делах Данных.) – М.:  Начните хотя бы просто частные уроки музыки,
но понимание Вами этого искусства настолько тонкое и редкое, что должно быть передано
молодому  поколению.) – М.:  Знаю,  что  Радна  и  Дедлей  с  радостью  окажут  Вам  необходимую
поддержку.) – М.:  Но явите все прилежание и всю ответственность, в этой работе найдете новую
радость.) – М.:  Проявите  и  новое  единение  с  нашими верными друзьями и  сотрудниками,  ибо,
истинно,  трудные  сроки  подошли.) – М.:  Уничтожение  культурных  начинаний  равносильно
уничтожению жизни.) – М.:  Путь труднейший избран страною, поправшей культуру, уничтожение
Музея есть уничтожение  страны, так  будем помнить  и приложим все  силы, чтобы огонь
культурности не заглох и не погас в сердцах учеников.) – М.:  Читайте книги Данные и явите новое
понимание всему происходящему.) – М.:  План Светлых Сил проводится, несмотря на все уловки
темных,  но,  как  всегда,  там,  где  действуют Силы Света,  там  решение  часто  не  отвечает
представлениям  и  желаниям  обывателей.) – М.:  Силы  Света  учитывают  благо  всех  народов,  и
потому решение Их непреложно.) – М.:  Счастье великое, что решение это скрыто от людей, иначе
оно было бы искажено.) – М.:  Верьте, родной, в Благие Силы, доверяйте Учителям Света, истинно,
Эго Их едино! Зажгите новый огонь в сердце Вашем для ярого лучшего восхождения.) – М.:  Не
задерживайтесь  на  ступени  уныния.) – М.:  Мера  проявленного  мужества  будет  мерою
восхождения.) – М.:  Вы, явивший понимание Великой Сущности Учителя, не можете не оказаться
в первых рядах тружеников во Славу Грядущего! Итак, шлю Вам благословение и любовь на
новый путь  труженичества  и  преданности  Великому.) – М.:  Примите помощь и любовь  сердца,
горящего любовью к Давшему нам возможность Служения [Великого].) – М.: 

1 Абзац написан Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

24 июля 1942 г.) – М.: 

Родные наши, долетели Ваши письма от 24 мая и 10 июня.) – М.:  Видно, и Ваши условия
жизни трудны, потому еще раз советуем действовать по местным условиям.) – М.:  Правильно, что с
АРКА1 действуете  осмотрительно,  не  торопясь.) – М.:  Относительно  книги  в  пользу  Русского
Красного Креста главное, чтобы она не сделалась для Вас обузою.) – М.:  Не понимаю, в чем дело с
картиною «Дела человеческие»! Наверное, Сторк подтвердит Вам, что эта картина у него от
Трубецкой, – запросите его.) – М.:  Спрашивается, откуда же такая же вторая картина? Не подделка
ли? Мы видели подделки с подписью «Рерих» через «ять».) – М.:  Видели и картину Рущица с моей
грубо подделанной подписью.) – М.:  Всякое бывало! Статья Народного любопытна еще в том, что
он  же  Вам  раньше  говорил  о  нежелании  Херста  помещать  что-либо.) – М.:  Ненормальны  все
условия жизни, каждый это ощущает.) – М.:  Понимаем, что Вы на зорком дозоре, как бы грабители
ни пытались во зло использовать военные условия.) – М.:  Какие же сейчас могут быть словопрения
и  решения,  когда  каждый  из  Вас  может  оказаться  в  неожиданных  местах?  Во  всех
культурных  странах  ненормальные  военные  условия  принимались  во  внимание.) – М.:  Дела
должны быть отложены на послевоенное время.) – М.:  Если не так,  то Вы имеете полное право
протестовать и не признавать злонамеренных попыток.) – М.:  О полезности вольного определения
Дедлея очень трудно сказать, настолько все сейчас меняется.) – М.:  Кто бы мог думать, даже езда
по железным дорогам будет нормирована карточками.) – М.:  Вы пишете, что и петроль и шины –
все  оказалось  в  запрете.) – М.:  По-видимому,  это  везде.) – М.:  Даже  во  всем  обиходе  жизнь  стала
ненормальной.) – М.:  Мы послали Вам пакет открыток.) – М.:  Посланный Вами чикагский журнал и новая
книга от Брэгдона так и не дошли.) – М.:  Можно представить, сколько посылок вообще теряется.) – М.: 
Какие же тут дела, когда мир трепещет в смятении! Как хорошо, что у Вас такие сердечные
отношения с прекрасными друзьями из Либерти.) – М.:  Какие такие неведомые друзья хотят иметь
портрет?  Даже  и  в  труднейшие  времена  открываются  добрые  сердца.) – М.:  Срам  всяким
злопыхателям,  которые  даже  среди  мировых  потрясений  лишь  думают  о  вредительстве.) – М.: 
Всегда нужно мыслить во благо, а в трудные дни особенно.) – М.:  Всегда нужно быть в единении, а
в тяжкую годину особенно.) – М.:  Двадцатого июля у нас [в] горах выпал первый снег – необычно
рано! Все теперь необычно.) – М.: 

Шлем Вашему дозору, всем друзьям наши сердечные мысли.) – М.:  Духом с Вами.) – М.: 
Родные, не смущайтесь ничем, прошу Вас.) – М.:  Мы вступаем в одну из самых трудных фаз

великого переустройства мира, но вера моя в конечное Благо непоколебима, твердо верю в
победу моей страны,  несмотря на  все  очевидности  сейчас.) – М.:  Человек предполагает,  но Бог
[располагает].) – М.:  Итак, держитесь вместе и помните, что мы с Вами в каждом Вашем сердечном
устремлении.) – М.:  Обнимаю Вас единым объятием2.) – М.: 
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16 ноября 1942 г.) – М.: 

Родные и любимые, передайте нашей милой Катрин мою любовь и признательность за
ее письма, освещающие нам положение дела с картинами.) – М.:  Чуем, родные, всю заботу Вашу не
допустить полного рушения труда Н.) – М.: К.) – М.:  Чудовищное преступление, допущенное в стране, в
которую было вложено столько лучших энергий, выношенных в духе и выявленных сердцем,
не только не забудется, но, наоборот, станет еще ярче и драматичнее по своим подробностям.) – М.: 
Предательства не стираются, ибо они являются ступенями возвышения для пострадавших.) – М.: 
Нельзя посрамить  и предать светлые энергии безнаказанно.) – М.:  Карма явит свое возмездие в
урочный час, ибо закон причин и следствий соизмерим и точен.) – М.:  Не будем питать злобы к

1 Американо-Русская Культурная Ассоциация.) – М.: 
2 Абзац написан Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 
3 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 16 ноября 1942 г.) – М.: 



предателям, но явим им полное равнодушие, всегда будем помнить – «Мне отмщение, и Аз
воздам».) – М.:  Теперь,  родные,  радуюсь,  что  Вы думаете  о  работе  на  пользу Вашей страны и
хотите  помочь  и  русскому  народу,  истинно,  нужно  ему  помочь,  ибо  эта  страна  держит
равновесие мира.) – М.:  Несмотря на все трудности, народ явил чудеса храбрости и выносливости и
потому заслуживает всякой помощи.) – М.:  Пусть сердце знает,  что каждая помощь этой стране
будет помощью и себе.) – М.:  Великий народ, простивший и прощенный, явит новую страницу,
страницу великую и самоотверженную, потому яро нужно ему помочь.) – М.:  Радовались успехам
союзников и яро приветствуем выступление Америки.) – М.: 

Будьте радостны, будьте мужественны и не смущайтесь ничем,  но углубляйте Ваше
понимание  совершающихся  событий  и  всех  сложностей  жизни  на  основе  данного  Вам
чудесного  Учения,  Учения,  обнимающего  опыт  всех  величайших  проявлений  Одного  и
Единого Эго, или Индивидуальности;  когда сердце Ваше примет это единство,  то многое
станет  Вам  ясно,  и  смешными  покажутся  все  разделения,  созданные  неведением,
невмещением  и  нетерпимостью  человека.) – М.:  Идол,  чуждое  изображение,  низвергаемое
ревнителем  иной  религии,  окажется  изображением  или  одним  из  аспектов  им  же
почитаемого Бога.) – М.:  Не сказано ли в древнейших записях, что на протяжении Великого Цикла
в  200  000  лет  Один  и  тот  же  Великий  Дух  воплощался  как  Спаситель  во  всех  расах  и
народах.) – М.:  Потому не отвергнем ни Одного, чтобы не быть отвергнутым своим Богом.) – М.: 

Радуемся тому, что, по-видимому, все Вы чувствуете себя лучше.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  тоже лучше, но
все же мы очень следим за его здоровьем.) – М.:  С нами живет русский доктор, который и помогает
нам в этом.) – М.:  Мой опыт тоже расширяется, и [я] счастлива новым достижениям.) – М.:  Любовь моя к
Учителю все растет и дает мне духовную радость ни с чем не сравнимую.) – М.:  Истинно, сказано:
«Люби, и все остальное приложится».) – М.: 

Обнимаю Вас сердцем, полным любви и счастья.) – М.: 
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29 ноября 1942 г.) – М.: 

Родные наши, обеими руками подписываюсь под всем написанным Н.) – М.: К.) – М.:  о борьбе за
Культуру,  ибо  явно  борьба  за  Культуру  была  и  есть истинное  геройство.) – М.:  И,  скажу,
наибольшее геройство, ибо неизменно герои эти не знают ни кликов победных, ни ношений
лавровых венков, но лишь клевету, страдания и конечное увенчание терновым венцом, – так
было, так оно и есть.) – М.:  Потому так чисто, так самоотверженно, так прекрасно это геройство,
истинно, оно преображает наше существо, и преображение это есть наивысшее воздаяние,
ибо миры Надземные становятся доступными во всей их мощи и красоте.) – М.: 

Теперь другое.) – М.:  Родной наш Дедлей, оставайтесь на месте Вашего служения, насколько
это  возможно.) – М.:  Ничего  не  насилуйте,  не  изменяйте.) – М.:  Все  будет  так,  как  нужно.) – М.:  Дедлей
заслужил не только заботу, но и любовь Великого Владыки.) – М.:  «Он стал Мне родным, и вся
семья его Мне близка», – так Сказано.) – М.:  Радостно мне передать Вам это.) – М.:  Очень прошу Вас не
тревожиться  ничем,  но  явить  заботу  о  своем  сердце.) – М.:  Великий  Владыка  советует  Вам
принимать ежедневно перед сном пять капель обычной стандартной тинктуры строфантис и
продолжать  этот  прием  на  протяжении  длительного  периода,  ибо  строфант  можно
принимать очень долго, он не аккумулируется в организме, как прочие яды.) – М.:  Я принимаю его
уже в  течение  нескольких  лет,  и  большую дозу,  и  явно он  восстановил  мою сердечную
деятельность, которая была настолько ужасна, что, по словам Великого Владыки, «смерть
грозила мне каждую минуту».) – М.:  Храните Ваше сокровище, Вашу любовь к Учению Жизни и
преданность  к  Владыке.) – М.:  Берегите  и  любите  друг  друга,  многое  изменится  к  лучшему.) – М.: 
Обнимаю Вас, родные, радуйтесь вместе с нами победою России.) – М.: 

Да будет Вам радостно, все будет хорошо.) – М.: 

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 29 ноября 1942 г.) – М.: 
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10 декабря 1942 г.) – М.: 

Родные  наши,  помните,  как  было  Сказано  –  «Вор  поможет»,  иначе  говоря,
обнаруживание  воровства  поможет.) – М.:  Видимо,  все  преступные  махинации  Хорша  с
приспешниками в отношении Вас и нас и всех участников Учреждений ничто по сравнению
с захватом им трудовых денег Людмилы.) – М.:  Именно, захват трудовых денег от постороннего
человека  заслуживает  в  новом  мышлении  адвокатов  большего  внимания,  чем  полное
обкрадывание  сотрудников.) – М.:  Потому,  родные,  воспользуйтесь  этим  новым  поворотом  в
мышлении адвокатов и напомните им и подчеркните значение и второго такого же захвата
явно  трудовых  денег  доктора  Рябинина.) – М.:  Не  скрывайте,  что  Рябинин  подданный  новой
России.) – М.:  Новые обстоятельства заставляют на многое смотреть иначе, и обвинение в краже
трудовых денег весьма неудобно в настоящее время.) – М.:  Нужно помнить о значении «малых
вещей», ибо и малый камешек может свалить гиганта в пропасть.) – М.: 

Привожу строки из письма нашей милой Катрин, они очень определенны, и потому
присоединяюсь к просьбе Н.) – М.: К.) – М.:  и прошу зафиксировать их именно хотя бы в письме Катрин к
Редфилду или, еще лучше, наоборот.) – М.:  Наступит день, когда преступное инспирирование и
попустительство  будут  раскрыты  во  всей  их  мерзости  и  послужат  на  великую  пользу
будущим поколениям.) – М.: 

«I asked Mr.) – М.:  Redfield about the painting case and he said there is no time limit when we
should start the case, as it has already been started, it is now the question when will Stern of the
other side answer our papers.) – М.:  We don't have to do anything until he answers and he is not anxious
to start the painting case, if he does Mr.) – М.:  Redfield threatened to bring a case of fraud against Horch
for Ludmila's money.) – М.:  So they agreed not to press his case of fraud against Horch.) – М.:  At least this is
what he gave me to understand the last time I saw him which was a week ago.) – М.: .) – М.: .) – М.: »2 Передайте
родной нашей Катрин, чтобы она писала такие важные сведения лучше в письме к нам, но не
к Светику, ибо Светик часто в разъездах, вот и сейчас он уезжает на днях в Дели, хочет по-
своему оказать помощь Красному Кресту.) – М.:  Мы уже дважды явили посильную помощь Уор
Фонду3, но нужно и еще, ибо Красный Крест нуждается в помощи.) – М.:  Конечно, Зиночка может
распоряжаться имеющимися у нее на руках деньгами от продажи книг и картин по своему
усмотрению.) – М.: 

Обнимаю Вас, родные, и счастлива думать, что Вы все дружно работаете и бодро <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >4
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31 декабря 1942 г.) – М.: 

Родные наши, думается, что письмо Зины пропало – последнее полученное нами было
от 29 октября.) – М.:  А между тем у Вас, наверное, много новостей.) – М.:  Одна АРКА должна дать много
шевелений и новинок.) – М.:  К ней должен быть большой интерес.) – М.:  Послали ли лифлеты5 Майскому
в Лондон? Полагаем, что интерес к АРКА должен быть велик, ибо сейчас у нас на глазах
любопытное явление.) – М.:  Правительство в Дели с ноября начало издавать журнал «Советские

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 10 декабря 1942 г.) – М.: 
2 «Я спросила г-на Редфилда о деле с картинами, и он ответил,  что мы можем в любое  время

заняться этим делом, ибо оно уже было открыто, теперь остается ждать, когда Стерн со своей стороны
даст ответ по нашим документам.) – М.:  Нам не нужно ничего предпринимать, пока он этого не сделает, к
тому же он не горит желанием начать дело о картинах.) – М.:  А если начнет, г-н Редфилд грозился открыть
дело  о  захвате  денег  Людмилы  Хоршем.) – М.:  Так  что  они  согласились  не  форсировать  дело  о
мошенничестве Хорша.) – М.:  По крайней мере, он дал мне это понять в последний раз, когда я его видела
неделю назад» (англ.) – англ.).

3 War Fund (англ.) – англ.) – Военный Фонд.) – М.: 
4 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
5 Leaflets (англ.) – англ.) – листовки, буклеты.) – М.: 



новости».) – М.:  Успех превзошел все ожидания.) – М.:  За первый месяц вся наличность была расхвачена
и даже нельзя было выполнить заказы из Ирана, Ирака, Африки.) – М.:  За второй месяц подписка
удвоилась,  а  к  третьему  утроилась.) – М.:  Если  достанем  еще  экземпляр  –  пошлем  Вам,  авось
дойдет.) – М.:  Журнал  очень  интересен,  много  снимков  из  русской  военной  жизни.) – М.:  Были
воспроизведены новые ордена Суворова, Кутузова,  Александра Невского.) – М.:  В феврале идет
статья  о  Кутузове,  перепечатанная  из  «Правды»,  в  январе  –  моя  картина  и  мой портрет
Светика, который в Париже – в Люксембурге1.) – М.:  Будет и статья.) – М.:  Все это интересно Вам для
АРКА.) – М.:  Если  здесь  такой  интерес,  то  и  в  Америке  должен быть  не  меньший.) – М.:  Знаем,  как
близок  должен  быть  Вам  этот  русский  успех.) – М.:  Потому  всячески  развивайте  АРКА.) – М.:  Если
Ватсон  будет  читать  лекцию  о  русском  искусстве,  нельзя  ли  получить  копию  ее.) – М.:  Мы
поместили  бы в здешнем  журнале.) – М.:  Гонорара  не  следует  ожидать,  но  как  благое  дело на
всеобщую пользу это было бы хорошо.) – М.:  Была телеграмма от Катрин о цвете обложки «Мира
Огненного».) – М.:  Ответили – так же как на русском издании – белая с красной надписью.) – М.:  Вообще,
не нужно менять цвета русских изданий.) – М.:  На монографию Конлана большой спрос.) – М.:  Как жаль,
что в свое время не удалось получить большое количество ее и Вам и нам.) – М.:  Конец этого [года]
ознаменовался  большими  русскими  победами,  так  и  должно  быть.) – М.:  В  новом  году  все
продолжится  и  разовьется.) – М.:  Храните  добрость2 и  действуйте  во  благо.) – М.:  Каждый  в  своей
области может и должен оказать помощь общему делу.) – М.:  Сердечный привет всем друзьям.) – М.: 
Духом с Вами.) – М.: 

Сейчас прилетело письмо Зины от 21 ноября.) – М.:  Радуемся успехам АРКА – очень важно!
Сердечные приветы всем сотрудникам.) – М.: 

Родные, берегите здоровье.) – М.:  Неполезно приучать себя к слишком жарким помещениям.) – М.: 
Малейшее  колебание  в  температуре  может  вызвать  тяжкую  простуду.) – М.:  Придерживайтесь
средней температуры, труднее будет в холодном климате, если придется там жить.) – М.: 

Радуемся успеху АРКА.) – М.:  Растите это полезное начинание, как нежный и редкий цветок.) – М.: 
Явите ему постоянное  неослабное внимание и  развивайте  деятельность,  без действия  все
начнет разваливаться.) – М.:  Дело это полезно во всех отношениях,  потому пользуйтесь широко
благоприятными обстоятельствами и временами.) – М.:  Постарайтесь найти возможность связи с
зарубежьем.) – М.: 

Жду радостно присылки книги «Мир Огненный» в английском переводе.) – М.:  Хотелось бы
иметь по крайней мере две копии.) – М.:  Не лучше ли послать их разной почтой? После некоторого
перерыва снова принялась за чтение «Агни Йоги» и настолько наслаждаюсь впитыванием
этой мудрости,  дающей такое  расширение  сознанию,  что и  выразить  не  могу,  но сердце
горит  и  являет  новое  понимание  и  новую  любовь.) – М.:  Несказанно  жалею,  что  пришлось
прекратить  высылку рукописи  новой,  много там полезного  и освещающего  ранее  данное
Учение.) – М.:  Нужно ободрить переводчицу книги «Писем», перевод будет нужен.) – М.:  Давно ничего
не имеем от Мориса.) – М.:  На мое последнее письмо к нему он так и не ответил.) – М.:  Явно он не понял
своего пути, и бедняге потому так трудно.) – М.:  Надеемся, что явится возможность ему помочь.) – М.: 
Забавно  слышать  по  радио  провозглашения  Глина.) – М.:  Самоослепление  –  опасная  болезнь.) – М.: 
Немецкие сообщения стали много скромнее, что касается до русского фронта.) – М.:  В недалеком
будущем будут еще скромнее.) – М.: 

Родные, берегите друг друга, любите данное Вам Учение Жизни, нет ничего выше него.) – М.: 
Счастье великое понять это прежде, чем наступит час последний,  час завершения.) – М.:  Ценно
принятие его в самые тяжкие минуты, когда ярая очевидность слепит самые зоркие глаза.) – М.: 
Обнимаю Вас, родные, одним объятием, ибо хочу видеть Вас объединенными.) – М.:  Передайте
Катрин и Инге и Эми мою ласку и постоянное памятование о них.) – М.:  Помним всех, явивших
помощь и преданность делу культуры.) – М.:  Нынешний Армагеддон имеет в основе своей борьбу
за Культуру, за эволюцию.) – М.:  Там, где нет эволюции, не может быть и Культуры.) – М.:  Но трудность
в  том,  что  многие,  вернее,  большинство,  не  отдают  себе  отчета,  что  есть  Культура,  без
Культуры жизнь приходит к развалу.) – М.: 

1 Имеется в виду музей Люксембург.) – М.: 
2 Так в тексте.) – М.:  Возможно, бодрость.
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Е.И.Рерих - О.В.Бек-К.1

3 января 1943 г.) – М.: 

Родная Ольга Владимировна,
Очень были тронуты Вашим вниманием, чуем всю сердечность его.) – М.:  Вязаная кофточка

чудесна2, так же как и шитая подушечка.) – М.:  Но мы должны протестовать против такого рога
изобилия,  ибо очень  хотели  бы отблагодарить  Вас,  но  в  нашем медвежьем углу трудно,
вернее,  невозможно  достать  что-либо  приличное,  потому  решили  послать  Вам  с  нашим
сердечным  приветом  этюд  Канченджунги  работы  Николая  Константиновича.) – М.:  Пусть  эта
чудесная вершина напоминает Вам и другие Высоты – от всего сердца шлю Вам и супругу
Вашему самые сердечные пожелания к новому году.) – М.:  Встретили мы его радостно и ждем
новых побед нашей великой страны.) – М.:  Час трудный – мерило истинной ценности [народа].) – М.: 
Геройство и жертвенность русского народа еще раз показали миру, что наша страна всегда
является  спасительницей  и  победительницей  в  мировых  столкновениях.) – М.:  Наполеонам  не
ходить на Россию.) – М.:  Верим в великое будущее нашей страны.) – М.: 

Обнимаю Вас и желаю .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 Вам всего светлого.) – М.: 
Сердцем,

Е.
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

18 февраля 1943 г.) – М.: 

Родные  наши,  в  дни  героических  русских  побед  хочется  говорить  о  русских
достижениях.) – М.:  Посылаю Вам «Славу!»4 Вероятно,  и  АРКА мыслит  и  действует  в  тех  же
направлениях.) – М.:  Собирайте и сплочайте сочувствующие силы.) – М.:  Среди них, наверно, немало и
молодых.) – М.:  Если много молодежи ушло в призыв, то ведь и среди женщин многие примут к
сердцу  доброе  дело  АРКА.) – М.:  Суть  этого  дела  в  том,  что  имеет  в  виду  будущее.) – М.:  Такое
назначение должно особенно воспламенять добрые сердца.) – М.:  Всякая работа во имя культуры
близка  молодежи,  но  ведь  работа  АРКА имеет  глубокую особую цель.) – М.:  Ради  такой  цели
можно претерпеть и кое-какие начальные заботы.) – М.:  Там, где сильна энергия, там и неизбежно
противодействие.) – М.:  Но ведь даже парусные суда умеют идти против ветра.) – М.:  Встречные ветры
несут и новые встречи.) – М.:  Область АРКА так обширна, что Вы можете звать всех, кто так или
иначе причастен Культуре.) – М.:  Получен пакет от Музея Современного Искусства.) – М.:  При каждой
такой  получке  думается,  как  правильна  была  программа  нашего  музея.) – М.:  Только
некультурность и преступность Хоршей все исказила.) – М.:  Что делается в грабительском стане?
Зорко  следите  за  этой  бандой!  Сейчас  принесли  доброе  письмо Зины  от  4  до  6  января.) – М.: 
Именно  так,  бодро  и  несломимо,  нужно  преодолевать  все  крепколобия  и  своекорыстия.) – М.: 
Развивайте  АРКА  –  она  принесет  и  хороших  сотрудников.) – М.:  Радостны  сведения  из
Индианапольского  Института.) – М.:  Может  быть,  они  хотели  бы  и  приобрести  что-нибудь.) – М.: 
Местные жители могли бы узнать и направить.) – М.:  Дело Дедлея и должно было решиться так,
как  оно  и  вышло.) – М.:  В  Канаде  давно  была  хорошая  группа  –  у  нас  была  переписка.) – М.: 
Показательно,  если  и  пожарные  приходят  за  книгами.) – М.:  Неисповедимы  пути!  Конечно,  в
«Мире Огненном» будет сзади повторена страничка с перечнем всех прочих книг на разных
языках.) – М.:  Если следователь  побывал у  Франсис,  то  почему он не  был у  Вас?  Будем рады
получить бумагу АРКА, журнал и газеты.) – М.:  Несомненно, многое печатается, но только трудно
узнавать.) – М.:  Итак, в добрый, добрый путь!

Душевно с Вами.) – М.: 

1 Фамилия неразборчива.) – М.:  Читается как Бек-Курма.) – М.: .) – М.: .) – М.: 
2 Сверху от руки написано: Все вещи чудесны, но мы.) – М.: 
3 Слово неразборчиво.) – М.: 
4 См.) – М.: : Рерих Николай. Листы дневника.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2002.) – М.:  Том III.) – М.:  С.) – М.:  91.) – М.: 



Родные мои, счастлива была прочесть в письме Зины прекрасные слова о Дедлее и его
семье, они нашли отзвук в моем сердце, и яро шлю ему и его семье горячий привет, пусть им
будет хорошо! Любите друг друга, любите Великого Владыку и яро вникайте в Учение1.) – М.: 
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Е.И.Рерих – А.Кадир2

14 марта 1943 г.) – М.: 

Дорогая Асгари,
Большое спасибо за апельсины, поистине, Вы меня закормите.) – М.:  Огорчилась, узнав, что

Вы  чувствовали  себя  неважно  и  видели  неприятные  сны,  но  не  слишком  об  этом
беспокойтесь – сны эти могут быть всего лишь реакцией на происходящее во всем мире,
которое  затрагивает  все и  всех,  и  особенно ментальную сферу.) – М.:  Приходится  физически  и
психически  ассимилировать  каждый  новый  ритм  жизни  на  нашей  очень  [утомительной]
планете, а это не так просто.) – М.:  Я также чувствую себя очень, очень уставшей.) – М.: 

Получили телеграмму от Святослава, он уезжает из Бомбея 16-го.) – М.:  Когда он приедет в
Лагор, пожалуйста, напомните ему, чтобы он купил для отца 12 ампул (10 мг) neo-hombreol'a
(перандрена).) – М.: 

В начале апреля мы ожидаем дантиста из Амритсара.) – М.:  Он остановится в «Урусвати» и
будет много работать.) – М.:  Надеюсь, что Святослав к тому времени будет здесь и воспользуется
возможностью подлечить свои зубы.) – М.: 

Как Ку? Ей будет снова нужен горный воздух.) – М.:  Надеемся увидеть Вас обеих, когда это
будет Вам удобно.) – М.:  Мне очень понравилась Ваша последняя карточка – храните бодрость и
хорошее настроение.) – М.: 

Много раз целую Ку и Вас – наилучшие пожелания Вашей семье.) – М.: 
С признательностью,

Мать
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

16 марта 1943 г.) – М.: 

Родные  наши,  пришло  Ваше  письмо,  Зины  от  6  февраля  и  Дедлея  от  21  января  с
хорошей газетной вырезкой.) – М.:  Вероятно,  такие же отзывы и в других местах,  но мы их не
знаем.) – М.:  Дедлей спрашивает, что входит в пределы АРКА – конечно, входит все касающееся
Культуры  –  все области  искусства,  все  области  науки,  воспитание,  образование,
здравоохранение,  кооперация,  агрикультура,  охрана  культурных  сокровищ  –  словом,
решительно все, чем совершенствуется жизнь народов.) – М.:  Обо всем этом давайте сведения в
прессу,  для  широкого  ознакомления.) – М.:  Вероятно,  и  о  лекции  Ватсона  Вы  дали  в  прессу.) – М.: 
Находите  всюду  друзей.) – М.:  Зорко  следите  за  грабительскими  проделками.) – М.:  Наблюдайте  за
пресловутыми «покровителями».) – М.:  Неужели все Ваши справедливые показания опять канут в
пропасть?  Не хочется  верить,  что  справедливость  так  опорочилась!  Какая  моя картина  в
посольстве? Вообще, начните список русских произведений в Америке.) – М.:  Конечно, он не будет
полным, но каждое новое сведение полезно.) – М.:  О таком списке Вы даже можете обратиться
письмами в редакции разных газет по разным городам – это тоже будет полезно для АРКА.) – М.: 
Из газеты, Вами присланной, мы узнали, что Шагал в Нью-Йорке.) – М.:  Он был в нашей школе, но
его пришлось удалить – он стал мошенничать и продавал свои рисунки другим ученикам для
представления  на  экзамен,  но  на  одном  плохо  стер  свою  подпись  и  попался!  Впрочем,
наверно, Вы с ним не встречаетесь.) – М.:  Вы спрашиваете о журнале «Новоселье», мы его еще не

1 Абзац написан Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



получили и, верно, не скоро получим.) – М.:  Пароходная почта идет более четырех месяцев, если
вообще доплывет.) – М.:  Через все трудности Армагеддона неутомимо ведите культурную работу.) – М.: 
Если  некоторые  из  сотрудников  недеятельные,  то  ведь  подходят  и  новые.) – М.:  Главное  же,
привлекайте молодых.) – М.:  Очень хорошо, что Зина привлекает волонтеров.) – М.:  Ведь всюду можно
сказать об АРКА и раздать листовки.) – М.:  Культурная работа тем прекраснее,  что может быть
проявлена  поистине  везде.) – М.:  Забота  о  Культуре  не  есть  одержание,  но  есть  долг  каждого
мыслящего.) – М.:  И не в роскоши, но в трудных восхождениях творится культурный подвиг.) – М.: 

Бодрей, смелей – во имя человечества, во имя Общего Блага!
Сердцем с Вами.) – М.: 

Родные,  ценю  очень  отношение  Дедлея  к  Учению  –  только  так  можно  установить
нерушимую  цепь,  продолжающуюся  в  вечности.) – М.:  Лишь  при  постоянном  горении,  при
постоянном памятовании Великого Учителя можем устоять и стать [нужными]1.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

23 марта 1943 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, получили письма Ваши от 19, 20, 22 февраля.) – М.:  Письмо от 20-го,
истинно, крик наболевшей души.) – М.:  Все, что Зиночка пишет, есть правдивое изложение тяжкой
действительности.) – М.:  Мир, несомненно, переживает опаснейшую фазу, и нельзя ожидать ни в
одной  области  продолжения  нормальной  деятельности.) – М.:  События  спешат  и  так
нагромождаются, что многое может совершиться в однолетие.) – М.:  Если временно пришлось бы
сжаться или сократить Вашу глубоко полезную деятельность, не будем слишком огорчаться.) – М.: 
Буря  пронесется,  и  солнце  еще  ярче  заблистает  над  обновленным  миром.) – М.:  Итак,  если
обстоятельства  настолько  осложнятся,  что  Вам  придется  ослабить  деятельности  АРКИ,
перенесите внимание на Комитет Пакта, но без отягощения.) – М.:  Деятельность Красного Креста
станет еще насущнее, но, как и раньше, в силу господствующего всюду невежества, заботу о
Культуре и ее незаменимых сокровищах придется проявить только после новых разрушений.) – М.: 
Пока же будем собирать материалы о каждом совершенном вандализме.) – М.:  Какое неслыханное
обеднение  угрожает  нашей  эволюции!  Никакие  фотографии  с  уже  не  существующих
строений,  храмов и прекрасных творений,  никакие точные воспроизведения их не смогут
создать  того  чудесного  трепета  вибраций  восхищения  и  вдохновения,  которые  веками
наслаивались на тех стенах, предметах и полотнах.) – М.:  Ведь каждый предмет (тем более высокие
художественные творения) имеет свои излучения, и можно себе представить, какая пустота
атмосферы будет ощущаться вокруг нового, механически воспроизведенного по фотографии,
и, что самое главное, без вдохновенного участия психической энергии самого творца!

Родные, не волнуйтесь запаздыванием выхода второй части «Мира Огненного».) – М.:  Ведь у
Вас еще имеются нераспроданные книги.) – М.:  Кроме того, если кому-то действительно нужно
Учение [Живой] Этики, он сможет списать для себя с оставшихся у Вас единичных копий.) – М.: 
Так поступали люди, перегруженные тяжкой работой, так поступаете и Вы, родные.) – М.:  Может
быть, найдутся новые последователи Вашего самоотверженного труда.) – М.:  Только такое горение
ценится и приносит плоды.) – М.: 

Почему опасаться, что многие отойдут, если узнают, что книги даются не на их языке?
Скажите им – Учение дается на языке Владыки и претворяется в сознании ученика на его
родном языке.) – М.:  Если было бы иначе, то не только Учитель, но и ученики должны были бы
знать не только все существующие языки, но и все наречия.) – М.:  Но таких языков в одной Индии
– 189, а наречий – 544, и это по последним данным.) – М.:  Также и в России насчитывали не менее
трехсот  языков  и  наречий.) – М.:  Потому  вопрошатели,  если  не  поймут  чудесного  качества
психической  энергии  вызывать  в  сознании  воспринимающего  образы  и  слова-символы,
соответствующие посланным ему, никогда сами не смогут стать такими восприемниками.) – М.: 
Главное,  следует  понять,  насколько  Великие  Учителя  всегда  действуют  законом
целесообразности  и  соизмеримости.) – М.:  Много  передается  мысленной  передачей,  или

1 Абзац написан Е.) – М.: И.) – М.: Рерих от руки.) – М.: 



яснослышанием.) – М.:  Иногда одна фраза, чтобы обратить на нее особое внимание, составляется
из слов, взятых из трех языков.) – М.:  Перечтите параграф 10 в «Надземном» о передаче мысли.) – М.: 

Теперь относительно параграфа 280.) – М.:  Конечно, календарная точность не имеет значения
для смысла, данного в этом параграфе, тем более что календарная точность относительна и
даже внесение високосного года не вполне выправляет эту относительность.) – М.:  Скоро мы будем
свидетелями многих новых открытий и в области астрономии.) – М.:  Грядущая Эпоха принесет
столько  чудесных откровений и связанных с  ними возможностей,  что  мир преобразится.) – М.: 
Именно,  для  принятия  этих  возможностей  мир  должен  очиститься,  и  все
человеконенавистники  могут  переселиться  на  иную  планету.) – М.:  Я  предложила  бы  им
перебраться на Сатурн.) – М.:  Кстати, планета эта больше нашей, и там им будет много свободнее,
а  так  как  она  еще сравнительно  мало  оформлена,  им тем  легче  будет  привить  там  свои
привычки.) – М.: 

Параграф  290.) – М.:  Может  быть  –  «эволюшионарили»  или  «инволюшионарили»1 можно
заменить «эволют» и «инволют»2, именно: «Ковенантс эт таймс экспэнд енд эволют ор дью
ту.) – М.: .) – М.: .) – М.:  инволют»3.) – М.: 

Не совсем улавливаю, что Вам, родные, неясно во фразе – «Денайал из игноранс»4?
Можно сказать – «Денайал оф ве ло оф сюксешен из игноранс»5 или «Ту деняй ве ло оф
сюксешен  из  игноранс»6.) – М.:  Весь  параграф  построен  на  утверждении  значения
преемственности,  которая  является  синонимом  последовательности,  беспрерывности.) – М.:  Вся
Вселенная держится на законе беспрерывности, или, иначе, преемственности.) – М.:  Где была бы
вся  наша  наука  и  все  достижения,  если  не  было  бы преемственности?  Сама  жизнь  есть
процесс  беспрерывности,  и  тем  самым  преемственности.) – М.:  Также  и  основание
Беспредельности в этой самой беспрерывности и преемственности.) – М.: 

Приглашать Формана не следует.) – М.:  Мне дорого, что именно Зиночка и Дедлей трудятся
над этими книгами.) – М.:  Кто же явит такую любовь? Помощь может быть послана лишь сердцу,
горящему  любовью  к  своей  работе.) – М.:  Пусть  привилегия  перевода  книг  остается  за  Вами,
родные.) – М.: 

Сантонин7 –  растение,  не  удивлюсь,  если оно окажется  в семействе  артемизии,  или
полыни.) – М.:  Особа, перенесшая столько переливаний крови, конечно, долго не протянет.) – М.:  Скажу
только Вам – упомянутый «Тибетец» и близко не стоял около Твердыни Света.) – М.:  На вопросы о
том, кто он и является ли он Учителем Белого Братства, скажите – инкогнито Учителя никто
не имеет права раскрывать.) – М.:  Каждый ученик имеет того Учителя, который ему ближе.) – М.:  Сердце,
только сердце может подсказать истину об Учителе, другого критерия НЕТ.) – М.:  Опасность этой
особы велика, и она может вредить через своих последователей, поэтому не вдавайтесь ни в
какие обсуждения о ней.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  конечно,  все  боли,  о  которых  пишет  Дедлей  и  сама  Зиночка,
прежде всего нервного порядка, и лечить их трудно при современном состоянии медицины.) – М.: 
Но совет  –  придерживаться  легкой  диеты,  покоя для  руки и,  если  возможно,  применить
электрический  массаж  плеча  и  руки  под  синим  светом.) – М.:  Спокойствие  внутреннее  при
сложных атмосферических и психических токах – самое трудное достижение, но нам с Вами
все же легче это осуществить, ибо сердце горит любовью к Владыке и доверяет мудрости и
знанию  Его.) – М.:  Все  сложится  так,  как  нужно,  потому  посылайте  Владыке  свою  любовь  и
научитесь утверждать в себе спокойствие ритмично несколько раз в течение суток.) – М.:  Для этого
достаточно одной или двух минут легкого сосредоточия на Владыке и спокойствие, и сила
внушения возрастет незаметно, сами удивитесь, как будет легко овладеть равновесием.) – М.: 

Теперь  одно важное поручение.) – М.:  Как только получите  это  мое письмо,  постарайтесь

1 Evolutionarily (англ.) – англ.) – эволюционно.) – М.:  Involutionarily (англ.) – англ.) – инволюционно.) – М.: 
2 Evolute (англ.) – англ.) – эволюционировать.) – М.:  Involute (англ.) – англ.) – инволюционировать.) – М.: 
3 «Covenants at times expend and evolute or due to.) – М.: .) – М.: .) – М.:  involute»  (англ.) – англ.) –  «Часто заветы нарастают

эволюционно, но иногда.) – М.: .) – М.: .) – М.:  инволюционируют» (Мир Огненный, II, 290).) – М.: 
4 «Denial is ignorance» (англ.) – англ.) – «Отрицание – невежество».) – М.: 
5 «Denial  of  the law of  succession is  ignorance»  (англ.) – англ.)  –  «Отрицание закона преемственности –

невежество».) – М.: 
6 «То deny  the  law  of  succession  is  ignorance»  (англ.) – англ.)  –  «Отрицать закон преемственности –

невежество».) – М.: 
7 Природное соединение, содержащееся в тканях цитварной, или сантонинной, полыни (Artemisia

cina).) – М.: 



незамедлительно  посетить  покупателя  картин  и  предложить  ему  осмотреть  картины,
имеющиеся  у Вас и Катрин.) – М.:  Было бы прекрасно,  если бы он заинтересовался  картинами
Святослава.) – М.:  Думается, что они ему пришлись бы еще больше по сердцу.) – М.:  Предложите ему
проехать  с  Вами к Катрин,  конечно,  условившись предварительно с нею.) – М.:  Или же, может
быть, Катрин согласится прислать Вам остальные картины в помещение АРКИ? Конечно,
всегда  действуйте  по  обстоятельствам.) – М.:  Также  повидайте  Катрин  после  получения  моего
письма и скажите ей о присланном нам предложении купить коллекцию картин Н.) – М.: К.) – М.:  Пишу
ей со следующей почтой.) – М.:  Теперь еще один совет.) – М.:  Просите друзей (Уида) не задерживаться во
Флориде  дольше  середины  апреля,  также  и  в  Калифорнии.  Очень  меня  тревожит
возможность там ураганов,  наводнений и землетрясений в конце апреля.) – М.:  Наблюдатели за
вулканическим поясом высказывают опасения за угрожающие землетрясения, океанские и
всякие  ураганы.) – М.:  Пожалуйста,  передайте  всем  друзьям.) – М.:  Катрин  я  советовала  вернуться  в
конце марта,  ибо ее присутствие в Нью-Йорке на фарме будет полезно в течение апреля.) – М.: 
Родная,  выполните  и  это  поручение.) – М.:  Мое  опасение  передайте  только  самым  близким
друзьям, другие лишь посмеются.) – М.: 

Крепко обнимите и поцелуйте от меня нашу милую Магдалину.) – М.:  Она прислала мне свою
графику,  на  которой  изображен  чудесный  ларец,  в  котором  лучшая  драгоценность  –  ее
сердце.) – М.:  Она мила моему сердцу, люблю и чудесное имя ее.) – М.:  Поблагодарите ее за помещение
заметки о Музее, попросите прислать нам две, три копии.) – М.: 

Надо кончать, ибо почта уходит.) – М.:  Родные, берегите себя.) – М.:  Как нога Дедлея? Носит ли он
пояс? Что Софья Михайловна? Обнимаю мою Зиночку и держу ее часто у сердца моего, ибо
знаю, как нелегко!

Всем сердцем с Вами, родные.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику1

5 июня 1943 г.) – М.: 

Родные и любимые, сейчас пришло Ваше письмо от 3 мая;  в самом начале письма,
начиная с третьей строки, вырезано несколько строк, вероятно цензором, по-видимому, они
содержали нашу ответную телеграмму на  Ваш запрос  о  покупке  дома или найме  целого
этажа для Ваших учреждений.) – М.:  Почему такая, казалось бы, ясная телеграмма вызвала столь
особый  интерес?  Трудно  иногда  предвидеть,  как  нечто  преломится  в  сознании  людей!
Просмотрите  копию  этого  письма,  если  она  имеется,  также  что  соответствовало  этим
строкам на обратной странице? Конечно, незачем запрашивать директоров школ и музеев,
наша  забота  только  чтобы  Вы  не  несли  непосильных  расходов,  но  всякое  расширение
культурной деятельности, если оно отвечает спросу, может быть лишь приветствовано.) – М.:  Мы
имели в виду запросить компетентных лиц, которые могли бы дать правильную оценку дома
и его приспособленность к Вашим потребностям,  ведь иногда одно годичное содержание
дома поглощает  такую сумму,  что  на  нее  можно иметь  две  таких квартиры и без  забот,
сопряженных с управлением и содержанием дома.) – М.:  Все это, конечно, можно установить на
месте.) – М.:  Но,  в  принципе,  кто  же  может  говорить  против  деятельности?  Каждое  действие
полезнее во всех отношениях мертвенного выжидания чего-то.) – М.: 

Полученная нами на днях телеграмма о серьезной операции Саночки повергла нас в
большое горе.) – М.:  Очень мы ее любим и так  хотели бы ее повидать.) – М.:  Родные,  напишите нам
подробно,  что  с  нею?  Знаю,  как  трудно  просить  сейчас  об  этом  ее  семью,  могу  себе
представить, в какой тревоге они живут сейчас.) – М.:  Все время думаем о ней и посылаем ей силы.) – М.: 
За несколько дней до телеграммы я видела ее во сне и помогала ей в тяжком ее положении,
казалось, вливала ей силы, тогда же в ярком видении видела и Илью, очень напряженного, но
в  хорошем  свете,  поняла,  что  они  куда-то  переезжают,  вероятно,  они  везли  Санусю  на
операцию.) – М.:  Ждем дальнейших новостей.) – М.:  Сердце очень тревожится за нее.) – М.: 

Новый сотрудник Ваш, профессор Уид, может быть, прекрасный человек и очень будет
полезен, потому явите ему всю сердечность, но не забывайте великую практическую истину,

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 5 июня 1943 г.) – М.: 



что не следует отягощать людей излишком доверия, против этого мы все погрешили в свое
время,  и  результаты  налицо.) – М.:  Излишек  доверия  вреден  как  для  доверителя,  так  и  для
доверенного.) – М.:  Мало кто может принять доверие без отягощения своей кармы.) – М.:  Много думаем
о всех вас, родные, и так хотелось бы, чтобы у Вас выработалось равновесие не только в
отношениях с подходящими лицами, но и между собою.) – М.:  Нужно всячески оберегать единение
и изгнать все обиды, обида вреднее для обижающегося, нежели для обидчика, ибо часто он и
не думал обидеть, но слова его преломились неожиданным образом в сознании собеседника.) – М.: 
Обида, как ржавчина, разъедает наши ткани.) – М.:  Как чувствует себя Катрин? Что рука Инге?
Каково самочувствие Дедлея и самой Зиночки? Берегите себя, родные.) – М.:  На днях получила
письмо  от  Эми,  передайте  ей  мой  самый сердечный  привет.) – М.:  Хотелось  бы мне  написать
Катрин и сказать ей, как по-прежнему мы ценим ее и все сделанное ею.) – М.:  Но я почти забыла
мой  английский  язык,  так  редко  приходится  говорить  на  нем;  и  я  редко  выхожу  к
посещающим нас англичанам.) – М.:  Сердце мое опять ослабело, переутомилось, и нужно беречься,
и дотянуть, и выполнить свое жизненное задание.) – М.: 

Вот и Софью Михайловну приходится оберечь, возраст ее требует заботы.) – М.:  Передайте
ей мой сердечный привет.) – М.:  Жду с нетерпением выхода «Мира Огненного» и присылку его
хотя  бы в  трех  копиях  на  разные  наши имена.) – М.:  Каждый хочет  иметь  эту  книгу.) – М.:  Читайте
«Надземное», книга эта все накопляется, и я люблю ее еще больше, чем «Агни Йогу».) – М.:  Она
такая  насыщенная,  именно,  вводящая  в  осознание  Трех  Миров.) – М.:  Радуйтесь,  родные,  что
имеете  такое  сокровище  у  себя,  и  старайтесь  глубже  сердцем  осознать  великую Истину
близости Надземного Мира и Водительства Света.) – М.:  Шлю Вам всю мою нежность и любовь к
Вам,  действуйте  на  распространение  Света  и  радости,  преображайте  сознание  свое  и
приходящих  на  понятии  великого  времени,  переживаемого  всем  миром.) – М.:  В  основе  своей
происходящая  война  есть  война  религиозная,  хотя  люди  и  будут  это  отрицать.) – М.:  Неверие
борется с новым прекрасным Светом, несущим очищение всех религий.) – М.:  Будем радоваться, и
пусть подвиг станет нам понятием близким и приложимым [в] повседневной жизни.) – М.: 

Еще раз обнимаю Вас, родные, всех единым объятием, доживем до часа свидания.) – М.: 
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[19] августа 1943 г.) – М.: 
Наггар

Родные и дорогие наши Илья и девочки, невыразимо тяжко было получить весть об
уходе нашей любимой Сануси.) – М.:  Всем сердцем чуем и разделяем Вашу боль и тоску.) – М.:  Знаем,
как  трудна  эта  временная  разлука  для  остающихся.) – М.:  Но  пусть  будет  нашим  утешением
сознание, что наша родная Сануся отдыхает в прекрасном месте и черпает новые силы для
полезной работы в Мире Надземном.) – М.:  Яро надеялись мы на чудо ее выздоровления, ибо я
слышала о прекрасной Помощи, ей оказанной, но, как теперь знаю, Помощь эта была более
тонкого качества.) – М.: 

За  несколько  дней  до  получения  телеграммы  об  операции,  вероятно,  накануне
последней,  в полузабытьи под утро я видела,  что я напутствую к переходу близкую мне
женскую  душу,  но  лик  ее  был  настолько  затуманен,  что  я  не  могла  рассмотреть,  но
чувствовала, что я вливала в нее силы, чтобы она могла лучше перенести или совершить этот
переход; очнувшись из этого полузабытья, тут же я необычайно четко увидела Вас, Илья,
стоящим у моей кровати в прекрасном свете, но очень напряженным, Вы пришли сообщить
мне о предстоящей Вам перемене в жизни и что Вы должны куда-то ехать, но куда, я не
уловила.) – М.:  Я  подивилась  яркости  этого  видения  и  немного  встревожилась  им,  хотя  не
ассоциировала  тогда  его  с  только  что  виденным  мною  другим  полувидением.) – М.:  Разгадка
пришла в полученной через три-четыре дня телеграмме о критическом положении Сануси
после мозговой операции.) – М.:  Тяжко, очень тяжко была принята нами эта весть, ясно почуяли
мы,  что  утрата  неминуема.) – М.:  Но сердце,  тоскуя,  все  же  не  хотело  принять  этого решения
судьбы и так просило о Помощи Высшей, и утверждение о Помощи пришло, но яро я поняла
в земном ограниченном смысле и радостно послала Вам телеграмму о моей полной вере в ее



выздоровление.) – М.: .) – М.: .) – М.:  тем тяжелее было получить последние две телеграммы.) – М.: 
Думы наши были неотступно с Вами, и сейчас мое сердце и мысли с Вами, родные, так

хотелось бы быть с Вами, чтобы хоть немного утешить Вас и вместе с Вами устремиться в
будущее и утвердиться на сознании, что острое чувство разлуки временно и лишь кажущееся
из-за несовершенства наших чувств,  но с течением времени наши ночные встречи с нею,
если  и  нечасто  будут  запечатлеваться  на  физическом  мозгу,  все  же  в  духе  останется
ощущение  успокоения  и  даже  какой-то  пережитой  радости.) – М.:  Будем  черпать  утешение  в
данном  нам  Учении  Жизни,  там  столько  явлено  о  Надземном  Мире  и  о  прекрасном
состоянии в нем для таких чудесных человечков, каким была наш родной Санок.) – М.:  Истинно,
отзывчивое и любящее сердце – лучший проводник и соединитель всех миров, а ее сердце
было, истинно, золотым.) – М.:  Я хорошо знала ее чудесную природу, ибо ее детство прошло на
моих глазах,  в течение шести лет мы ежегодно проводили летнее  время вместе,  и очень,
очень полюбила я мою прелестную маленькую тогда кузину, так она и осталась для меня
маленькой любимой сестрой.) – М.: 

Родные, при всех горях, при всех смятениях и ужасах Учение остается Единым Светом,
единой радостью духа и единственным прочным Якорем среди жизненных бурь.) – М.:  Потому,
родные, будем посылать мысли любви и бодрости нашей Санусе, отдыхающей под сенью
Великого Сердца, давшего Учение, а там придут и вести от нее или о ней.) – М.:  Итак, не горюйте
чрезмерно,  но  постарайтесь  привыкнуть  к  мысли,  что  Сануся  находится  под  Великим
Покровительством  и  будет  видеть  и  знать  многое  о  Вас;  беседуйте  с  нею  как  бы  с
присутствующей среди Вас, но опасайтесь явить ей мысли тяжкие, не отяготите ее своим
горем.) – М.:  Ей радостно будет сознавать, что Вы чуете ее присутствие и знаете о радости ее духа
приобщиться  к  новому  знанию.) – М.:  Не  тоскуйте,  но  устремитесь  к  общению  духовному,
сердечному.) – М.: 

Обнимаю сердцем Вас и девочек и хотела бы явить им всю нежность, наполняющую
сейчас  мое сердце.) – М.:  Помните,  родные,  что,  несмотря  на разлуку и  на  расстояние,  Вы все
живете в наших сердцах и думах, в горе особенно остро чувствуется эта близость к Вам.) – М.: 
Чувствую  себя  не  теткой  Касатика  и  Галины,  но  их  бабушкой,  такой  и  буду  им,  когда
увидимся.) – М.:  Пишите, родные, каждая подробность о нашей Санусе и Вашей жизни нам дорога.) – М.: 
Если увидите Мариночку и ее мальчиков, поцелуйте их от нас.) – М.:  Думаем и мечтаем увидеть
всех Вас.) – М.:  Всем сердцем и духом с Вами.) – М.: 

Е.Рерих
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

23 августа 1943 г.) – М.: 
«Урусвати»

Родная  Валентина  Леонидовна,  читая  Ваше  письмо,  почуяла  Ваше  мне  душевное
родство в описании Ваших духовных переживаний и тех приливах благодарности за все то
Прекрасное, что так щедро, так мудро, так благостно изливается на нас, если только сердце
наше открыто к принятию Благой Вести.) – М.: 

Да,  нет  выше  счастья,  как  именно  ощущать  близость,  именно  реальную  близость
нашего  Идеала!  Кто  просто,  чисто  подходит,  тот  и  просто  получает.) – М.:  Потому  и
придерживайтесь этой найденной Вами простоты восприятия и, главное, не затуманивайтесь
сложными  изложениями  Прекрасной  Действительности,  встречаемыми  в  некоторых
писаниях.) – М.:  Не  следует  разграничивать  высшее  Я  от  Высшего  Вдохновения,  ибо  никакое
Вдохновение, никакое Посещение или Осенение не может произойти без непосредственного
участия нашего высшего Я.) – М.:  Там, где восторг духа, там и Вдохновение.) – М.:  Без пробуждения и
развития  высших способностей  можем ли  восчувствовать  и  постичь  Высшее?  Как  иначе
найти язык с Высшим Миром? Потому берегите и украшайте Вашу «Птичку», ибо только
она на своих крыльях вознесет Вас на вершины познания Высшей Красоты и Любви.) – М.: 

Пусть не посещает Вас разочарование, но пусть умножится радость сердца, в котором,



как Вы пишете,  живет такое прекрасное чувство нежности и благоговения, доходящее до
боли.) – М.:  Именно, напрягайте в себе это чувство до боли, ибо боль есть основание для грядущей
радости.) – М.:  Сердце должно познать и боль, и радость при восхождении духа.) – М.:  Конечно, боль эта
происходит от невозможности выявить чувства любви и благоговения здесь, на земле, так
полно, как они выявляются в Мире Надземном.) – М.: 

Вы правы, что именно по особому чувству благодарности и любви находим мы своих
Руководителей.) – М.:  Радуюсь от всего сердца Вашей любви к Облику Христа, нет другого Образа,
столь  Трогательного  и  Высокого  в  своем  полном  самоотречении,  в  самом  безрадостном
Даянии  Любви,  не  принятой,  отвергнутой,  Любви  Неизреченной,  принадлежащей  уже
Высшим Мирам.) – М.: 

Читали ли Вы книгу А.) – М.: Безант «Эзотерическое Христианство»? Если нет, то прочтите,
считаю эту книгу лучшей из всего ею написанного.) – М.: 

Видимые  Вами  световые  пятна  и  образования,  несомненно,  утверждают  начало
открытия нервных центров, но, конечно, как все связанное с центрами, а следовательно, с
тончайшими  энергиями,  эти  явления  не  могут  происходить  безостановочно.) – М.:  Множество
условий  должно  быть  соблюдено  при  таком  процессе,  чтобы  не  повредить  организму,
потому не огорчайтесь, если будете замечать перебои в ритме, но приучите себя записывать
все виденное,  все  слышанное и все ощущения,  сопровождающие те  или иные проблески
Надземного  Мира,  и  ясно  усмотрите  особый  ритм  в  связи  с  мировыми  событиями  и
состоянием Вашего духа.) – М.: 

Звездочки  тоже  могут  быть  указателями  на  особые  токи  благодетельные  или
враждебные, но иногда они дают ответы на поставленные вопросы.) – М.:  Особенно внимательно
прислушивайтесь  к  словам,  встающим  в  мозгу,  записывайте  их.) – М.:  Время  на  утреннике  –
наилучшее для получения Вести Надземной.) – М.:  Но храните всякую бережность к таким вестям,
не  допускайте  сомнения,  берите  просто  и  честно.) – М.:  Важно  не  утерять  эту  возможность
восприятия.) – М.: 

Радуюсь,  что  Вы  переводите  «Письма»,  знаю  от  Великого  Учителя,  что  это  очень
нужно.) – М.:  Имеете ли Вы оба тома или же только один? Если Вам придется быть в Нью-Йорке,
попросите Зинаиду Григорьевну дать Вам почитать «Надземное».) – М.:  Конечно, она не выпустит
эту копию из дома, ибо это единственная копия, имеющаяся в Америке, и я не могу просить
ее отступить от данного ей Указания хранить эти записи как зеницу ока.) – М.: 

Теперь не поленитесь написать мне, как Вы подошли к Учению Жизни? Каково Ваше
отношение  к  многострадальной  нашей  стране,  нашли  ли  Вы  в  себе  понимание  всему
происходящему? Введите меня немного ближе в Ваше окружение и работу.) – М.:  Сколько Вам
лет? Рада была бы иметь Вашу фотографию, простую, без прикрас, но ясную.) – М.: 

А пока  шлю Вам мою сердечную нежность  и  радость  приближению новой родной
души.) – М.:  Всего Светлого.) – М.: 

Духом с Вами.) – М.: 
Е.Р.
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику1

26 августа 1943 г.) – М.: 

Родные наши, порадовалась очень, что Вам удается переехать в новое помещение и тем
самым расширить  Вашу плодотворную деятельность.) – М.:  Во всех отношениях это – СДВИГ.) – М.: 
Конечно,  сердце  особенно  радуется  возможности  развития  «Агни  Йоги  Пресс»,  ибо  так
нужен  был  бы  сейчас  выпуск  всех  этих  книг  в  переводе  на  английский  язык,  и  могу
признаться  теперь,  что  больнее  всего  было  для  меня,  что  то,  что  являлось  и  является
наиболее важным и существенным, в силу разных обстоятельств ставилось на второй план.) – М.: 
Как нужны были эти книги, в которых так заблаговременно указывался наступавший тогда
Армагеддон,  и  жестокая  битва  народов,  и  грядущее  переустройство  мира!  Многие  бы

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 26 августа 1943 г.) – М.: 



задумались  и  изменили  свое  мышление  во  благо  своей  страны.) – М.:  Но  силы  Тьмы  всегда
полагают все усилия, чтобы уничтожить или задержать то, что является для них наиболее
опасным.) – М.:  Книги  же эти являлись  Провозвестием Новой Светлой Эпохи,  как  же было не
ополчиться на них! Жду выхода «Мира Огненного», что случилось, почему такая задержка?
Так жду прихода времени и человека, который не только бы понял всю насущность издания
этих книг, но и был бы в состоянии финансировать выход их на деловых основаниях, т.) – М.: е.) – М.:  с
погашением  его  затрат  по  мере  продажи  книг.) – М.:  Конечно,  и  перевод  книг  должен  быть
оплачен.) – М.:  Если бы явилась такая возможность, не думаете ли Вы, что Валентина Дутко могла
бы  взяться  за  такой  перевод,  если,  как  Вы  пишете,  она  знает  достаточно  литературно
английский  язык? Дедлей  и  Зиночка  могли бы просмотреть  и  утвердить  ее  перевод.) – М.:  Но,
конечно,  родные, это сейчас только мечты, но никогда не знаешь, где то сердце, которое
поймет красоту явленного нового Провозвестия.) – М.:  Новая книга  уже возвещает наступление
Новой Светлой Эпохи.) – М.:  Еще некоторые годы, и совместный труд, сотрудничество народов
положат основы Новой Светлой Эпохи.) – М.:  Как сказано еще в первой книге: «И Красный Крест
Любви  покроет  поле  сражения»1!  Опомнятся  народы  и  поймут,  что  только  честное,
доброжелательное сотрудничество, положенное в основание всех договоров, спасет мир от
разрушения,  от  разложения  нравственного.) – М.:  Наука  непреложно  утвердит  на  жизненных
опытах, что основы Биологии покоятся на основах Этики, и наоборот.) – М.:  И книги «Агни Йоги
Пресс» явятся таким Откровением, которое ляжет в основание Новой Эпохи.) – М.:  Утверждено
Великим Владыкой, что внесение в жизнь опыта Агни Йоги есть наиболее высокое и трудное
поручение, потому столько трудностей связано с этим путем.) – М.: 

Получила от Катрин сердечное письмо с описанием болезни Мориса.) – М.:  Надеюсь, что он
скоро  будет  уже  выздоравливать  душою  и  телом  на  фарме.) – М.:  Милая,  милая  Катрин,  как
трогательно пишет она о своей радости оказать помощь Морису! Истинно, золотое Сердце.) – М.: 
Так хотелось бы прижать ее к сердцу и сказать ей, как ценю все то, что она делает для дел,
для друзей! Между прочим, в начале июля прошлого года я писала Морису, передавая ему
Совет переехать в Нью-Йорк и начать там скромную деятельность по его специальности,
имея в виду, что он нашел бы поддержку среди друзей.) – М.:  Но на это письмо я никогда не имела
ответа,  копию  его  я  тогда  же  перепроводила  Зиночке.) – М.:  Но  не  настаивала  на  выполнении
Совета, ибо ничто насильственное не бывает успешно.) – М.:  Но, видно, болезнь его настигла через
несколько  месяцев  после  получения  письма.) – М.:  Радуюсь  и  за  милую  Инге,  но  пусть  будет
крайне осторожна.) – М.:  Возвращение Панасенко тоже добрый знак, но пусть дорожит местом, и
не пожалеет.) – М.: 

Мое знание  английского языка за  последние  годы почти что испарилось,  настолько
редко приходится говорить на нем.) – М.:  Трудно будет написать Катрин, но пусть не осудит стиль
моего английского письма.) – М.:  Часто в сердце беседую с ней и посылаю ей мысли бодрости,
знаю, что ей нелегко, но пусть чует, что все мы здесь любим и ценим ее.) – М.:  Светик трудится,
как  говорится,  не  покладая  рук,  старается  заготовить  новые  картины  и  устроить  новую
выставку,  что  сейчас  весьма  трудно  при  затрудненных  транспортах  и  других  условиях.) – М.: 
Большой он труженик! Сердце иногда болит, видя, как он худ и нервнен, но кому сейчас
легко! Истинно, мы каждый миг шлем нашу признательность за всю проявленную Заботу.) – М.: 
Что произошло с Уоллесом? Местные газеты писали о его отставке с какой-то должности!
Это, конечно, отразится и на его сообщнике, нашем предателе.) – М.:  Так действие кармы начинает
проявляться.) – М.:  Посылаю  всем  близким  и  друзьям  мой  самый  сердечный  привет.) – М.:  Родные
Зиночка и Дедлей, истинно, ценим Ваши усилия поддерживать огонек в сердцах Ваших и в
сердцах близких и дальних.) – М.:  Только такое неустанное и напряженное горение доведет до
назначенного и зажжет и надземные, неугасимые огни.) – М.:  Пусть никто не думает, что это легко,
но  спазмодические2 и  слабо  напряженные  устремления  и  усилия  не  зажгут  огней  во
внутреннем, тонком теле, а следовательно, и преображение, необходимое для восхождения
на следующую ступень, не сможет совершиться.) – М.:  Потому так ценим Ваше неуклонное, ничем
не смущающееся устремление,  истинно,  оно явится  победителем.) – М.:  Прекрасное завершение
много  выше блестящего  начала  и  серого  конца.) – М.:  Так  будем хранить  огонь  неугасимый в
сердцах  наших.) – М.:  Нам легче,  чем  многим другим,  приближающимся  сейчас,  ибо мы были
свидетелями многого.) – М.:  Храните,  храните,  родные,  любовь к  Великому Владыке,  любовь к

1 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга первая.) – М.:  Зов.) – М.:  9 ноября 1921 г.) – М.:  (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: спазматические.



Учению,  любовь к Служению на Общее Благо.) – М.:  Радость придет.) – М.:  Без  страдания не можем
познать  высшей  Радости,  потому  не  убоимся  никаких  трудностей,  связанных  с  ярым
служением на Общее Благо.) – М.:  Подвиг в трудности пути, но в радости Духа.) – М.:  Еще раз обнимаю
Вас, родные, чуйте наше Вам сердечное послание.) – М.: 

Сердцем с Вами.) – М.: 

Родные, приголубьте Илью, очень мне его жалко.) – М.:  Он честный, хороший человек.) – М.:  Дайте
ему  почитать  или  сами  прочтите  ему  некоторые  страницы  из  «Надземного»,  но  не
выпускайте эти записи из дома.) – М.:  Прилагаю копию моего письма Валентине Дутко.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл1

6 ноября 1943 г.) – М.: 

Дорогая Катрин,  только что получила Ваше письмо от 13 сентября.) – М.:  Нет слов, как я
счастлива,  что  «Мир  Огненный»  наконец-то  закончен  и  готов  к  отправке.) – М.:  Надеемся
получить,  по крайней мере, два или три экземпляра.) – М.:  Быть может,  будет удобнее послать
каждый экземпляр отдельно? Но, конечно, Вы сами решите, как лучше поступить.) – М.: 

Большое  сердечное  спасибо  всем  друзьям,  которые  помогали  в  этой,  поистине,
священной работе.) – М.:  Как много утонченных душ могут получить пользу от этой прекрасной
книги!
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Е.И.Рерих – Р.Р.Ренцу

12 ноября 1943 г.) – М.: 

Дорогой  Роман  Рудольфович,  или  Ромочка,  порадовалась  очень  Вашему  письму,
именно  той  бодрости  и  устремлению  к  знанию,  которыми  оно  дышит.) – М.:  Бодрая
устремленность окрыляет нашу творческую мощь.) – М.: 

Пополнение  знания  всегда  полезно,  но  не  слишком  увлекайтесь  уже  немного
устаревшими знаниями и учениями.) – М.:  Сейчас нужнее новый подход к науке.) – М.:  Нужно всем, и
особенно ученым, расширить свои представления о Мироздании и о своем назначении в нем.) – М.: 
Обыватели  должны  понять,  что  жизнь  четверомерного  человека  в  созданной  им
ограниченной  трехмерности  должна  закончиться,  если  он  хочет  эволюционировать.) – М.: 
Некоторые ученые уже говорят о синтезе в науке, но как можно думать о синтезе знания без
осознания  и  ознакомления  с  Миром  Надземным,  Миром  Всеначальным?  Согласно
пословице, многие земные мудрецы напоминают лягушек, сидящих в колодце и думающих,
что они созерцают океан.) – М.:  Конечно, не заманчив удел таких лягушек, но синтетический ум
или память – довольно редкое явление и следствие больших накоплений в прошлых жизнях.) – М.: 
Только расширенное сознание может сгруппировать собранные сведения в познание целых
космических  явлений.) – М.:  Все  значительные  открытия  явились  результатом  синтетического
обобщения, потому Вы правы, думая о синтезе науки, будем поощрять всех стремящихся к
истинному  синтезу,  к  познанию  Мира  Надземного,  Мира  Высшего,  где  зарождаются  и
откуда приходят новые идеи.) – М.: 

Вы спрашиваете,  можно ли  понять  явление  кислорода  как  условие  материализации
флогистона  или  Агни,  ибо  флогистон  есть  Материя  Люцида.) – М.:  Выражение  «условие
материализации» не совсем удачно.) – М.:  Но несомненно, что кислород является силой-качеством
той же огненной энергии при ее дифференциациях.) – М.: 

Для  лучшего  уяснения  приведу  Вам  несколько  формул,  которые  пригодятся  при
познавании Мира Надземного.) – М.: 

Все сущее есть Огонь.) – М.:  Все Пространство наполнено огнем или огненной субстанцией.) – М.: 
1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Огненная субстанция есть сгущенная огненная энергия, и так называемая Материя Матрикс
и есть эта сгущенная энергия.) – М.:  Материя Матрикс проявляется лишь в высших слоях [и] может
достигать  нашей  атмосферы  лишь  в  фохатических  искрах.) – М.:  Именно  Материя  Матрикс  из
высших атмосферических слоев дифференцируется, и так называемая Материя Люцида есть
ближайшая степень ее, доступная нашему зрению лишь при определенных условиях.) – М.:  Именно
упоминаемый Вами флогистон  и  есть  Материя Люцида,  и эта  степень  Материи Люциды
может  быть  видима в  нашем солнце  при его  полном затмении,  образуя  его  корону,  или
электромагнитную ауру.) – М.:  Высшие Существа нашей Планеты облекаются в Материю Люциду.) – М.: 

Вся  видимая  нами материя  есть  сцепление  частиц  разных  сил,  уявленных здесь  на
физическом плане сгущения огненной энергии.) – М.:  Но элементы, газы (кислород) суть силы-
качества той же огненной энергии, проявляющиеся в ее дифференциациях при прохождении
через  слои  пространства,  напитанного  химическими  воздействиями  лучей,  исходящих  от
Светил.) – М.: 

Итак, Агни, или Огонь, присущ каждому творению и твари.) – М.:  Агни явлен во всем сущем,
Агни  неотделим  от  жизни,  нет  жизни  без  Агни.) – М.:  Огненная,  или  энергия  Агни,  в  своем
основном значении есть первозданная всеначальная энергия, которая при ее прохождении
или  сочетании  с  организованным  фокусом  или  организмом  становится  психической
энергией.) – М.: 

Именно, Огонь есть основа, но психическая энергия есть уже сочетание огня с мыслью.) – М.: 
Именно,  огненная  энергия  нуждается  в  сочетании  с  мыслью,  ибо  тогда  огонь  как
возбудитель выявляет все качества психической энергии.) – М.:  Итак, энергия мысли есть одно из
высших проявлений или качеств психической энергии.) – М.: 

Имеется ли у Вас два тома моих «Писем», напечатанных в Риге еще до войны? Если
нет, то с удовольствием пришлю Вам первый том, Вы найдете в нем многие разъяснения на
вопросы по Учению Живой Этики, поставленные мне моими корреспондентами.) – М.: 

Берегите  здоровье  и  пуще  всего  храните  Ваше  чудесное  настроение  бодрости  и
радости,  радость  особенно  должна  уявляться  сейчас  в  сердцах  русских,  ибо  мы  можем
гордиться  нашей  Родиной,  каких  героев  создала  она,  пройдя  через  годы  бедствий  и
унижений.) – М.:  Истинно, Иван Стотысячный спасает и спасет нашу чудесную Родину.) – М.: 

Всего Вам светлого.) – М.: 
Духом с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – неустановленному корреспонденту1

19 ноября 1943 г.) – М.: 

Моя дорогая сестра,
Пожалуйста,  примите мои самые лучшие приветствия и сердечную благодарность за

прекрасные мысли, выраженные в посланных мне Ваших стихах.) – М.:  Каждое слово о Шамбале и
Гималаях мощно и с особым чувством отражается в наших сердцах.) – М.: 

К сожалению, я не владею в совершенстве английским языком и мне довольно сложно
на нем изъясняться, но я посылаю Вам три книги из серии «Агни Йога», которые дадут Вам
несравненно больше, нежели мои письма.) – М.: 

Недавно в Нью-Йорке вышли переводы «Мира Огненного» и «Аума», возможно, Вы
сможете приобрести их по следующему адресу <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику3

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
3 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 28 ноября 1943 г.) – М.: 



28 ноября 1943 г.) – М.: 

Родные и любимые наши, всем сердцем чую боль Дедлея и Жина и всей их милой
[семьи].) – М.:  Уход  такого  отца,  конечно,  тяжек  для  них,  но  для  него  –  светлая  радость
[пребывания]  в  чудесном  Докиуде  и  возможность  лучшей  помощи  близким  и  нового
просвещения  и  служения  Благу  общему.) – М.:  Потому,  родные,  не  слишком  печалуйтесь,  но
посылайте ему мысли любви.) – М.:  Не отягощайте его своею печалью.) – М.: 

Радуемся,  родные,  Вашему  неослабному  устремлению  к  посеву  Культуры.) – М.:  Такие
бескорыстные  усилия  должны  увенчаться  успехом.) – М.:  Чую,  как  может  развиться  Ваша
деятельность уже в недалеком будущем.) – М.: 

С нетерпением жду прибытия «Мира Огненного».) – М.:  Конечно,  подобные книги  сейчас
особенно ко времени.) – М.:  Прискорбно, что так мало лиц, действительно знающих и русский и
английский языки, но еще меньше тех, кто могли бы и были бы готовы поработать на такое
светлое и неимоверно важное дело.) – М.:  При соизмеримости людской всегда самое значительное
занимает последнее место.) – М.:  Для всего есть время, но для самого важного и часа не найдется.) – М.: 
Тем  более,  родные,  ценим Ваше неутомимое  и  сердечное  отношение  и  работу  при  всех
трудностях житейских, часто как бы даже непреоборимых.) – М.: 

Сердце мое тянется к Вам и так хочет порадовать Вас.) – М.:  Вы знаете, что для меня лучшая
радость – одобрение и радость Великого Владыки, эта радость моя посылается Вам.) – М.:  Пусть
сердце хранит ее и чаще вызывает из глубин памятование о ней, так она будет [жить] и
светить Вам в трудные минуты.) – М.: 

Хочу  попытаться  послать  Вам  несколько  копий  «Иерархии»  на  английском  языке,
может быть, и дойдет? В свое время нам было прислано пятьдесят копий, но здесь читателей
мало и книги лежат без приложения.) – М.:  Жизнь духовная здесь понижена, несмотря на обилие
разных  тоненьких  журнальчиков,  посвященных  перепечатыванию  старых  писаний  из
священных  книг  и  их  комментариям.) – М.:  Но  они  никак  не  могут  отойти  от  [своей]
ортодоксальности,  и  устарелой  терминологии,  и  застывших  представлений,  которые
являются  таким  анахронизмом  в  наш  век  грядущего  слияния  Науки  с  Религией.) – М.: 
Мертвенность  эта  и оторванность  от  темпа жизни тушит каждую искру  искания  духа.) – М.:  С
одной  [стороны],  власть  традиций,  с  другой  –  нарастающее  отрицание  всего,  при
существовании [такого] острого противоположения не построить спасительного моста.) – М.:  Но
Колесо  Кармы  [при]  обороте  развеет  все  наросты  и,  пущенное  в  ход  новым импульсом
Нового Цикла, в вихре вращения принесет и необходимое очищение.) – М.:  Уже в России идет
светлое  возрождение  масс,  и  народ  полон исканий  и  нового  выявления  героизма,  всегда
идущего с пробуждением Духа.) – М.: 

Радуемся, если Илья Эммануилович с девочками вникает глубже в Учение Жизни.) – М.:  Он
так нам еще ближе.) – М.:  Будем им писать.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

3 декабря 1943 г.) – М.: 

Родные  и  любимые  наши  Илья  Эммануилович  и  девочки,  ждем  Ваших  весточек,
последнее письмо Ваше было от начала августа.) – М.:  Знаем от Зины, что Вы получили наши
первые письма, вероятно, скоро подойдет и второе мое письмо, написанное в октябре, когда
я стала уже немного вставать и ходить с палками.) – М.:  Дело в том, что в начале сентября я сильно
подвернула ногу и порвала связки, видимо, очень глубоко, боль была ужасная, но теперь я
уже могу на ровном месте передвигаться без палки, но некоторая боль еще осталась.) – М.: 

Ваше письмо,  дорогой  Илья Эммануилович,  принесло  прилив  глубокой нежности  к
ушедшей нашей чудесной Санусе, к Вам и девочкам.) – М.:  Сердце рвется к Вам.) – М.:  Удалось ли Вам
снять ее в гробу? Если имеется какая-либо фотография с нее, то, пожалуйста, пришлите, а то
у меня есть лишь одна, снятая вместе с Бобой, когда она была крохотной девочкой.) – М.:  Родные,
так хотелось бы сейчас очутиться с Вами! Верю, что свидание наше не за горами, события
так  спешат,  и  такое  огненное  очищение  происходит  на  всем  пространстве  планеты,  что
можно  ожидать  великое  возрождение  духа.) – М.:  Оно  уже  сказывается  в  геройстве  русского



народа, в его стихийном подъеме к защите Родины.) – М.: 
Будем рады, если будете чаще писать и введете нас больше в Вашу жизнь,  в Ваши

мысли и надежды.) – М.:  Так хотелось бы сказать Вам что-нибудь радостное.) – М.:  Знаю, что Сануся
проявится  Вам,  когда  условия  сложатся  благоприятно,  но  не  ждите  слишком  скоро,  ей
необходимо отдохнуть после перенесенных потрясений.) – М.: 

Дорогой Илья Эммануилович, очень советую Вам почитать новую книгу «Надземное»,
находящуюся  сейчас  в  рукописи  у  Зины,  там  немало  параграфов  о  Мире  Надземном.) – М.: 
Конечно, Зина ее не выпустит из дома, но может дать вам ее переписать и почитать, пока Вы
у нее.) – М.:  Радуюсь очень, что Сануся имела такой замечательный сон с явлением ей Христа,
уявившего ее духу Высшую Помощь.) – М.:  Также замечателен и Ваш пророческий сон о смерти
Сануси.) – М.:  Высшая Благость и Мудрость подготовляла Ваше сознание к такому потрясению.) – М.: 
Для меня Облик Христа объединяет и все другие любимые мною Облики.) – М.:  Единая Мощь
ведет человечество по пути совершенствования.) – М.:  Я так люблю изречение из «Бхагавад Гиты»:
«На всех путях ко Мне я встречаю тебя».) – М.:  Какая широта, какая терпимость!

И  наше  чудесное  Евангелие  становится  особенно  понятным  и  близким  в  свете
восточных  писаний.) – М.:  Очень  люблю  читать  параллелизмы  между  Евангелием  и  этой  же
«Бхагавад  Гитою»,  проведенные  индусом  Иоганандой;  между  прочим,  написано  это  в
Америке, в журнале «Иннер Келчер», издаваемом им же в Лос-Анджелесе в Калифорнии.) – М.: 
Между  прочим,  один  проезжавший  наши  края  странник,  проживавший  и  в  Палестине,
передал  нам  любопытное  пояснение  притчи  о  засохшей  смоковнице,  полученное  им  от
местного  араба,  торговца  смоквами.) – М.:  Оказывается,  в  Палестине  имеется  особый  вид
смоковницы, который дает плоды два раза в год, причем первые плоды небольшие и не так
мясисты,  но  очень  сочные  и  сладкие,  явление  этих  первых  плодов  бывает  тоже  в
определенное время и доказывает, что будут и вторые, настоящие смоквы, но отсутствие их
уявляет старость дерева, и оно неизменно засыхает.) – М.:  Иисус знал эту особенность, и потому,
не найдя на смоковнице первых плодов, указал, что и впредь смоковница не будет приносить
настоящих смокв, и та засохла.) – М.:  Также и притча о трудности для богатого войти в Царствие
Божие получает новое освещение, не столь категоричное [в исполнимости].) – М.:  Притча имела в
виду Игольное Ухо, название узких и низких ворот в стене, окружавшей Иерусалим, через
которые  не  могло  пройти  навьюченное  животное,  тем  более  верблюд.) – М.:  Итак,  богатство
мирское  приравнивается  к  грузу  вьючного  животного.) – М.:  Немало  утерянных  Апокрифов,
относящихся до жизни Христа, может быть найдено, когда сроки подойдут и люди захотят
больше узнать об этой чудесной, самоотверженной трогательнейшей Жизни, все отдавшей и
все принявшей.) – М.: 

Родные, не горюйте, сердцем соедините два Мира, и обретете мир и радость.) – М.:  Много
думаю  о  Вас  всех,  сердцем  чувствую  Галочку  и  Касатика  завещанными  мне  дочерьми.) – М.: 
Прошу их считать  меня своею матерью,  Сануся  завещала  мне  их.) – М.:  Потому,  родной Илья
Эммануилович, Ваша семья – моя семья и при свидании буду матерью Вашим девочкам и
ближайшим  другом  Вам.) – М.:  Обнимаю  Вас  всех  крепко,  целую  девочек  и  Мариночку  с  ее
мальчиками.) – М.:  Весточки  о  ней  нам  тоже  близки.) – М.:  Юрий  часто  вспоминает  о  ней.) – М.:  Пишите,
родные, почта хотя и ненадежная, но все же не так много писем теряется.) – М.: 

Всем сердцем Ваша .) – М.: .) – М.: .) – М.: 1 мать и друг.) – М.: 
Е.Рерих
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Е.И.Рерих – Е.П.Шмотиной

3 декабря 1943 г.) – М.: 

Дорогая Елена Федоровна2, получила чудесную скатерть, завернутую в объявление о
Вашей диссертации на степень доктора Бернского Университета.) – М.:  Скатертью полюбовались, а
ее обертки прочли и сохранили.) – М.:  Большое Вам спасибо.) – М.:  Надеюсь, что мое письмо найдет Вас

1 Слово неразборчиво.) – М.: 
2 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: Елена Павловна.



уже в Пуне.) – М.: 
Вы ничего не пишете о своем самочувствии, вероятно, оно превосходно.) – М.:  Нас радует

Николай  Константинович,  он  очень  поправился  после  удаления  плохих  зубов,  выглядит
прекрасно и по-прежнему работает за двоих.) – М.:  Антон Федорович с нами и тоже не отстает в
здоровье,  очень  округлился.) – М.:  Особенно после того как ему удалось  раздобыть милого его
сердцу  свиного  сала.) – М.:  Шлет  Вам  привет.) – М.:  Я  же  натворила  себе  беду,  с  обычной  мне
порывистостью  я  соскочила  со  стула,  в  сосредоточенной  работе  не  заметив,  что  я
совершенно отсидела ногу, и потому подвернула ее настолько сильно, что порвала связки, и,
видимо, очень глубоко, ибо пролежала месяц, но теперь уже передвигаюсь по ровному месту
без  палки,  хотя  боль  в  ступне  еще  не  оставила,  но  это  меня  не  смущает,  так  как  мне
приходится гораздо больше сидеть, чем ходить.) – М.: 

Сожалела, что Вы вернули книги Вивекананды и не прочли их.) – М.:  Книги хорошие.) – М.: 
Русские нас  радуют не  только своим геройским духом и успехами военными,  но и

растущим сознанием  и более  справедливой оценкой  славного прошлого.) – М.:  После огненной
чистки можно ожидать большего просветления.) – М.:  Давно не было так радостно на душе, как
сейчас.) – М.:  У  нас  есть  Родина,  Россия,  Святая  Русь,  как  ее  называют  все  чаще  и  чаще  по
радиопередаче.) – М.:  Иван Стотысячный спасает Родину, низко ему поклонимся.) – М.: 

Все мои домашние шлют Вам сердечный привет.) – М.:  Спасибо за память.) – М.:  Пошлем Вам к
Празднику яблоки, авось дойдут.) – М.:  Сейчас много что испаряется в пути.) – М.:  Даже телеграммы с
оплаченным ответом не доходят по назначению.) – М.: 

Всего самого Светлого.) – М.: 
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

6 декабря 1943 г.) – М.: 

Другиня моя!
Ваше письмо, вернее, музыка Вашей души, принесло мне радость, уже давно мною не

испытанную.) – М.:  Талантливость,  при  этом  талантливость  не  узкая,  не  какая-либо  однобокая
способность, но именно звучание души Вашей на многострунную арфу Жизни есть высокий
дар.) – М.:  Но  как  редки  носители  его,  особенно  сейчас,  в  период  страшного  повсеместного
оскудения и огрубения!

Способных к тому или иному проявлению на многообразных путях жизни, может быть,
и  не  мало,  но  музыкальность  души  в  смысле,  придаваемом  этому  определительному
Платоном,  остается  по-прежнему  даром  редчайшим,  потому  приветствую  в  Вас
носительницу его.) – М.: 

Родная,  звучите  на  все  чудесные  вибрации,  льющиеся  из  Мира  Грёз  и  Радости
Надземной.) – М.:  Вы пишете о жажде сердца Вашего к высшей Гармонии и Красоте, Вы хотели бы
насытить жизнь романтикой, мечтами о Голубом Принце, и Вы глубоко правы, именно, если
бы  осознание  Красоты  проникло  в  сердца  людей,  то  мир  уже  преобразился  бы.) – М.:  Жизнь
наполнилась  бы  исканиями  Прекрасного.) – М.:  Романтика  уявила  бы  нам  на  вершинах  своих
Голубых Принцев и Принцесс Грёз, устремление к ним породило бы тот героизм, который
так необходим для сдвигов и подвигов самоотверженных.) – М.:  Без героизма и романтизм теряет
напряжение  и  свою  мужественную  красоту,  остаются  лишь  бледные,  неосуществленные
порывы, часто вырождающиеся в бездарный сентиментализм.) – М.: 

Итак, пусть Голубые Принцы и Принцессы Грёз во всей своей идеальности помогут
многим облечься в тени Их.) – М.:  Кто знает – как и когда тень сольется с истинным Обликом?
Действительно,  не  являются  ли эти  Принцы и  Принцессы  нашими Прообразами  в  Мире
Огненном?

Также Вы правы, что Красота не должна быть отвлеченностью.) – М.:  Те, кто рассматривают
Красоту  как  отвлеченность  и  в  трудные  времена  даже  как  нечто  ненужное,  уявляются
самоубийцами и убийцами.) – М.:  Зерно Духа, зерно Жизни Бессмертной, питается лишь высшими
проявлениями  Жизни.) – М.:  Человек,  не  воспитывающий  свое  сознание  на  образах  красоты  и
потому  не  воспринимающий  высших  вибраций,  излучаемых  каждым  прекрасным



выражением жизни, становится живым мертвецом, мертвящим все, к чему он прикоснется.) – М.: 
Вы пишете: «Было бы прекрасно, если бы из моих языческих культов Красоты была бы

изъята  личная,  страстная  и  требовательная  привязанность  к  красивому,  если  бы  я,  ценя
красоту,  умела  четко  понять,  что  нужно  терпеливо  принести  в  жертву  личные  вкусы  и
стараться подготовить жизнь для песни и цветов, если бы я на первый план поставила общее
благо, общую эволюцию, а не личное стремление к самопроявлению.) – М.: .) – М.: .) – М.: » На это скажу – если
бы  Вы  угасили  Ваше  устремление  к  самопроявлению,  Вы  утратили  бы  наибольший
магнетизм убедительности и  красоты.) – М.:  Каждая прекрасная мысль,  каждое индивидуальное
проявление красоты уже творит само по себе эволюцию и тем служит Общему Благу.) – М.: 

Общее  Благо  не  имеет  ограничений  или  определенных  рецептов.) – М.:  Оно  есть  великое
сотрудничество  с  основами  Бытия,  и  эти  Основы  прежде  всего  являются  законами
проявления  и  самопроявления  на  основе  Любви  и  Совершенствования.) – М.:  Не  может  быть
ограничений в проявлениях,  направленных к красоте  (эволюции),  потому никто не имеет
права пресекать или снижать проявления ради невежества.) – М.:  Можно уявить более легкое и
доступное выражение, но оно должно быть так же прекрасно.) – М.: 

Да, необходимо воспитывать молодое поколение в устремлении ко всему наивысшему,
к несению самоотверженных подвигов во имя истинного знания, следовательно, и Красоты.) – М.: 
Но  никакие  лекции  или  курсы  не  дадут  того  магнетизма  убедительности,  как  одно
вдохновенное самопроявление.) – М.:  Потому любите в себе эту возможность, не гасите; именно,
каждое самопроявление есть веха на пути эволюции.) – М.:  Каждое прекрасное индивидуальное
проявление есть Жар-Цвет.) – М.: 

Самоотверженность, указанная в Учении Этики, не есть отречение от самопроявления,
но ярая прекрасная смелость и дерзание во имя Общего Блага.) – М.: 

Моя  самая  большая  радость,  когда  слышу  признание,  что  «Учение  Этики  стало
потребностью каждого дня».) – М.:  Но «этой радости не ищут», пишете Вы, но и эта радость есть
особый  дар,  заработанный  вековыми  страданиями  в  поисках  Прообраза  Огненного  и
усилиями понять свое назначение.) – М.:  Разве могут тончайшие энергии или вибрации достигать и
восприниматься душами примитивными или огрубевшими? Потому мне радостно, что Вы
так остро чуете, как невозможно профанировать Сокровенное с любопытствующими.) – М.:  Только
когда душа раскроется в великом потрясении, может она восчувствовать трепет несказуемой
радости при уявлении Высшей Красоты и понять свое назначение в служении.) – М.: 

Потому несите Ваше служение в звучании на все струны Арфы Мира.) – М.: 
[О  известном  Вам  писателе  могу  сказать,  что  он]  был  нам  яро  явлен  как  человек

неискренний, но Бог ему Судья.) – М.:  Жена его прекрасная душа, очень преданная ему, но она под
тяжким камнем, грузом своего мужа.) – М.: 

Теперь самое важное, самое отрадное – Учитель шлет Вам привет и утверждает задание
новое – писать статьи и заняться переводом «Писем Е.) – М.: Р.) – М.: », ибо они скоро понадобятся.) – М.: 

Не страшитесь происходящего и грядущих событий.) – М.:  Свет Новой Зари, несомненно, уже
брезжит, он виден на горизонте нашей Родины.) – М.:  Огненное очищение необходимо, ибо оно
родит героев.) – М.:  Лишь героизм принесет и новое осознание строительства во Благо.) – М.:  Пусть в
сердце Вашем живет радость, предчувствуя возможность труда в великом служении Родине.) – М.: 

Шлю нежную ласку Вам, моей Другине, и Вашему маленькому принцу.) – М.:  Всегда буду
рада откликнуться на Ваше обращение ко мне.) – М.: 

Всего самого светлого и радостного.) – М.: 
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Дорогая Ольга Владимировна, как Ваше самочувствие? Из последнего письма Вашего
мужа поняли, что Вы все еще недомогаете.) – М.:  Но принимаете ли Вы какие-либо меры, чтобы
подкрепить  себя?  Пробовали  ли  Вы  гуякол,  прописанный  Вам  нашим  Антоном
Федоровичем?  Средство  это  очень  хорошее,  Н.) – М.: К.) – М.:  с  большой  пользой  принимал  его  при
воспалительном процессе в легком.) – М.:  Очень жалели, что Вам не удалось еще раз приехать в



наши края.) – М.:  Но, может быть, в будущем году соберетесь.) – М.: 
Родная  Ольга  Владимировна,  почему  Вы  так  балуете  меня?  Мне,  право,  стыдно

получать такие прелестные вещи и не быть в состоянии немедленно отдарить Вам тем же.) – М.: 
Огромное Вам спасибо.) – М.:  Полосатые сапожки не снимаю сейчас с ног, так они сейчас удобны
мне.) – М.:  Вы,  может  быть,  слышали,  что  два  месяца  тому  назад  я  сильно  подвернула  ногу,
порвала связки и глубокие кровяные сосуды, боль была ужасная, месяц пролежала, но сейчас
уже хожу с одной только палкой, но движения еще не такие уверенные и при некоторых
поворотах  еще  болезненные.) – М.:  Но  это  уже  не  мешает  моей  работе,  потому я  не  обращаю
внимания на это затруднение.) – М.:  Работаю, как всегда, над Учением.) – М.:  Не начали ли Вы делать
выписки из разных книг на отдельные темы? Это очень полезное занятие, и многое лучше
уясняется и помогает тем запоминанию.) – М.: 

Радуемся  вестям  из  России.) – М.:  Кроме  всех  побед  над  страшным  врагом,  по  радио
доносятся намеки на пробуждение нового сознания.) – М.:  Наступит время, и ярая наша Родина
примется за построение «Чертога Небывалого», дай Бог нам к этому часу встретиться на
родине.) – М.: 

Берегите здоровье, храните благодушие, худшие дни уже миновали, мы в преддверии
лучшего Нового Мира.) – М.:  Если еще будет и трудно, но все же начнется строительство, но не
ужасы разрушения.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

8 января 1944 г.) – М.: 

Родные Илья Эммануилович и девочки, последнее Ваше письмо пришло на праздник.) – М.: 
Оно  нас  тронуло  до  глубины души,  столько  в  нем  любви к  Санусе.) – М.:  Очень  меня  радует
каждая подробность жизни нашей Сануси,  потому,  если не трудно, пишите о ней.) – М.:  Но не
печалуйтесь, родной Илья, что Вы не видите ее во сне.) – М.:  Как я уже писала, она отдыхает после
трудной болезни,  такой  отдых необходим.) – М.:  Она погружена  в  чудесный сон  и  переживает
много острее, чем на Земле, самые счастливые моменты своей земной жизни.) – М.:  Но через год
она проснется и будет неотступно при Вас, будет помогать Вам и направлять, и, может быть,
найдется  и  способ  более  конкретного  сообщения  с  нею.) – М.:  Потому,  родные,  вооружитесь
терпением и посылайте ей не горестные мысли, но любовь и нежную ласку, как бы уехавшей
на поправку в чудесную санаторию.) – М.:  Начните уже теперь мысленно беседовать с нею, точно
бы она была с Вами и слышала Вас.) – М.:  Когда она проснется, это ей очень поможет наладить
общение с Вами.) – М.:  Передаю Вам не только мое утверждение.) – М.: 

Рада была получить некоторые подробности о жизни Мариночки,  когда  увидите ее,
скажите, что мы очень часто вспоминаем о ней и ее мальчиках.) – М.:  Не слышали ли о Мире и ее
семье? Что Нока?

Не страдаете ли Вы от холода? У нас весь дом хрипит и чихает, даже я заразилась.) – М.:  Это
обычная дань холодному времени в плохо приспособленных помещениях.) – М.:  В комнате  при
камине температура не больше 52 градусов по Фаренгейту,  но бывает и 42 градуса.) – М.:  Нас
урезали в керосине, и пришлось сократить отепление комнат, где не имеется камина, одна из
них,  моя  студия,  настоящий  погреб.) – М.:  Вероятно,  и  Вы  испытываете  разные  сокращения,
конечно,  это  почти  неизбежно.) – М.:  Но  особенно  меня  удручают  затруднения  с
корреспонденцией.) – М.:  Отсюда нельзя посылать в Америку ни книг, ни эскизов, ни статей без
особого разрешения, но как достать его, никто не знает.) – М.:  Посланные нами книги в Америку
вернулись  обратно,  так  же как и эскизы Н.) – М.: К.) – М.:  к балету «Князь  Игорь»,  посланные им по
просьбе Мясина, который, видимо, хочет воскресить балет Дягилева.) – М.:  У нас большая радость,
один из  новых американских  друзей  вызвался  помочь нам перевести  и  издать  все книги
Учения на английском языке.) – М.:  Также АРКА, по-видимому, двигается и вербует новых друзей.) – М.: 
Рада за Зину и Дедлея, ибо каждая деятельность, да еще такая благая, есть великая панацея
для всего, начиная со здоровья.) – М.:  Но, конечно, Зине не легко, ибо, как всегда, среди членов
мало желающих потрудиться.) – М.:  Прийти и выслушать концерт или интересную лекцию – еще
куда ни шло, но принять деятельное участие в организации их, это уже особая жертва, мало



кого привлекающая.) – М.:  А между тем культура в опасности.) – М.:  Ущербы в этой области настолько
велики,  что  можно их считать  невосполнимыми и непоправимыми.) – М.:  Падение и огрубение
нравов настолько очевидно, что следовало бы всем мыслящим бить в набат.) – М.:  Но вместо этого
мы  видим  повсеместно  лишь  приканчивание  каждой  просветительной  деятельности.) – М.: 
Человечество, видимо, направляется к пустыне знания, уже есть места, где интеллигентные
силы  охраняются  в  виде  зубров  в  Беловежской  пуще,  но  их  глубокий  возраст  косит
неумолимо,  а  заместителей  пока  что  не  видно.) – М.:  Падение  знания  и  всеобщее  огрубение
означает  разнобой  между  эволюцией  человечества  и  эволюцией  космической.) – М.:  Такой
разнобой  –  настоящее  бедствие,  ибо  оно  приносит  еще  больший  отрыв  человечества  от
восприятия высших энергий или от Мира Надземного, в котором заложены основы бытия и
продвижения1 наших организмов.) – М.:  Нет места духовности среди массового огрубения.) – М.:  Люди
не  хотят  понять2 истинного  значения  искусства  и  высшего  знания  для  утончения
человеческого организма и, следовательно, общей эволюции.) – М.:  Для них культура заключается
лишь в .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 сомнительного качества развлечениях.) – М.:  Как же <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >4
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Е.И.Рерих – Дж. Уиду5

8 января 1944 г.) – М.: 
Наггар, Кулу, Пенджаб,

Индия

Дорогой г-н Уид,
Ваша готовность  напечатать  все книги  из  серии «Агни Йога» на  английском языке

принесла нам настоящую радость.) – М.:  С благодарностью принимаем Вашу помощь.) – М.:  Знаю, что
помощь эта воздастся стократно.) – М.: 

Предоставляем Вам, а также г-ну и г-же Фосдик разработать все детали этого проекта.) – М.: 
Продажа  последней  книги  покажет  количество  экземпляров,  которые  с  легкостью  могут
окупиться.) – М.:  Конечно,  мы  должны  продолжить  работу  по  переводу  «Мира  Огненного»,
остались еще два тома.) – М.: 

Я глубоко ценю Ваши усилия, направленные к достижению лучшего взаимопонимания
между  народами.) – М.:  Эта  благородная  идея  должна  стать  целью  каждого  сознательного
человека, но пока лишь незначительное меньшинство понимает ее значение и неотложную
необходимость.) – М.: 

Если  люди  хотят  увидеть  вместо  Хаоса  Новую  Эпоху  Процветания,  они  должны
осознать,  что  Переустройство  Мира  может  быть  достигнуто  только  на  основе  нового
понимания доверия и сотрудничества между народами.) – М.: 

Да будут благословенны все Ваши благородные усилия.) – М.: 
Искренне Ваша,

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику6

21 января 1944 г.) – М.: 

Родные  наши,  Вы  уже  знаете,  какая  огромная  радость  была  явлена  нам  Вашими

1 Сверху от руки написано: усовершенствования.
2 Сверху от руки написано: Люди еще не могут усвоить.
3 Слово неразборчиво.) – М.: 
4 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
5 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
6 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 21 января 1944 г.) – М.: 



вестями об успехах и продвижении АРКИ, и также письмом г-на Уида.) – М.:  Послала ему мой
ответ и благодарность.) – М.:  Надеюсь, что Вы прекрасно столкуетесь с ним относительно деловых
оснований,  на  которых  будут  явлены  его  участие  и  помощь.) – М.:  Важно  наискорейшее
выполнение этого прекрасного и неотложного задания.) – М.:  Время не терпит.) – М.:  Великий Владыка
советует в первую очередь выпустить новое издание «Сердца» и «Иерархии», ибо эти книги
остались  лежать  в  подвалах,  но  выход  их  особенно  нужен.) – М.:  Вероятно,  у  Вас  имеются
несколько  экземпляров  этих книг,  и  Вы легко  можете дать  их переиздать.) – М.:  Конечно,  мне
хотелось  бы  исправить  некоторые  ошибки,  вкравшиеся  в  них.) – М.:  Я  начала  просматривать
«Сердце» и уже нашла несколько.) – М.:  Так, в § 2 на строке 4-й снизу вместо Sun следует читать
Sun of Suns. На странице 31 в § 40 на строке 10-й сверху вместо higher Forces следует читать
external Forces.  В параграфе 44 на третьей строке вместо  Substance следует читать  Energy.
Думаю, что скоро пришлю Вам и дальнейшие поправки.) – М.:  Теперь, не затрудняйтесь цветом
обложки, берите то, что есть; так «Сердце» может иметь обложку рубиновую или синюю,
если  нет  желтой,  так  же  точно  можно  заменять  и  остальные  обложки.) – М.:  Важно  лишь  не
откладывать.) – М.:  Также не ждите моих поправок, ибо они могут пропасть в пути, а книга должна
выйти безотлагательно.) – М.:  К моему горю, «Мир Огненный» так и не дошел до нас.) – М.:  Тем более
это странно, что мы получаем из Америки книги, и недавно получила книгу Брэгдона «Йога
для вас», книга неплохая, но не для большого круга читателей.) – М.: 

Родные, обнимаю Вас всем сердцем, радуюсь Вашим непокладаемым трудам.) – М.:  Только в
труде кратчайший путь <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику2

4 февраля 1944 г.) – М.: 

Родные наши, приступая ко второму изданию «Сердца», руководствуйтесь при чтении
корректур  английским  изданием,  как  ни  странно,  но  в  нем  меньше  опечаток,  нежели  в
русском.) – М.:  Тревожимся, что вот уже три недели как не имеем от Вас весточки.) – М.:  Несомненно,
предпоследнее  письмо  от  Зиночки  со  вложением  перевода  статьи  Н.) – М.: К.) – М.:  пропало  в  пути.) – М.: 
Весьма вероятно, и наши письма не все доходят до Вас.) – М.:  Грустим очень, что обмен письмами
и книгами становится столь затруднительным.) – М.:  Культурная жизнь почти что замерла, дышит
на ладан, но современные люди отлично обходятся без нее и, видимо, облегченно вздохнули,
ибо сомнительного содержания кино и разные «кабаре» с утроенным успехом заменили им
культурные  требования  утончения  мышления  и  расширения  сознания.) – М.:  Когда-то  наш
Толстой,  наблюдая  аудиторию  концертного  зала  во  время  исполнения  симфонической
программы,  высказал  убеждение,  что  если  бы  вместо  Симфонии  Бетховена  оркестр
неожиданно заиграл бы «Камаринскую», то многие облегченно вздохнули бы.) – М.:  Он оказался
провидцем  и  в  этом;  достаточно  послушать  ежедневные  программы,  которыми  нас
услаждает радио, и, увы, особенно из нашей многострадальной России.) – М.:  Тяжела, как тяжела
эта продолжающаяся нивелировка не только по среднему,  но уже по низшему сознанию.) – М.: 
Давно уже было Сказано: «Если трудно вложить малый меч в большие ножны, то насколько
труднее  вложить  большой  меч  в  малые  ножны».) – М.:  Вероятно  потому  все  усиливается
стремление к укорочению голов, возвышающихся над уровнем избранным.) – М.:  Пора проснуться
от кошмарного самоистребления.) – М.:  Надеемся, что этот год [вместе с победою над Германией
принесет и просветление в сознании масс].) – М.: 
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1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 4 февраля 1944 г.) – М.: 



24 марта 1944 г.) – М.: 

Родные и любимые,  с  болью в сердце  прочла письмо Зиночки от  25 января,  и  яро
захотелось мне отеплить мою Радночку, мою верную воительницу во имя Культуры.) – М.:  Знаем и
понимаем всю тоску от прикасания  к отуманенным сознаниям.) – М.:  Но родная должна чуять,
насколько она сама и Дедлей и Джин являются нашими самыми близкими воинами, и потому
сама  тоска,  разделенная  близкими  сердцами,  должна  уже  терять  свою  остроту.) – М.:  Родная
должна помнить и о той великой тоске, которая порой охватывает и Величайшее Сердце при
виде пути,  по  которому устремляется  человечество  в  своем безумии ненависти,  насилия,
невежества и нежелания познать Мир чудесный, Мир Надземный.) – М.:  Памятование о Великом
Источнике Любви и Света в самую тяжкую минуту принесет мужество и готовность принять
подвиг трудный, подвиг служения человечеству.) – М.:  Истинно, нет подвига труднее, ибо нужно
уявить  высшую  меру  терпения,  терпимости  и  великодушия,  нужно  быть  готовым  к
непониманию и осуждению даже друзьями, ибо часто наивысшее благо принимается людьми
как явление обратное.) – М.:  Спасение,  уявленное им, кажется им злом, а ярое попустительство
рассматривается как добродетель.) – М.: .) – М.: .) – М.: 

Да,  родная  права  –  нельзя  выказывать  непротивление  злу,  тем  более  во  время
Армагеддона.) – М.:  Во всех древнейших Учениях и в Живой Этике сказано: «Если мы не будем
противиться злу, то волна хаоса зальет нас».) – М.:  Потому те, кто критикует борьбу за Культуру
путем  наглядного  примера  снимков  с  разрушенных  и  разоренных  озверелыми  ордами
Общественных Зданий и Хранилищ Культурных Ценностей (хотя бы одной только страны),
являет непонимание, что культурные достижения являются достоянием всего человечества,
ибо Культура – понятие общемировое, именно, все человечество должно ополчиться против
разрушения  великих  ВЕХ  человеческой  эволюции.) – М.:  Истинно,  человек,  не  уявляющий
порицания злу разрушения, тем самым являет непонимание и самой страшной опасности,
именно  оявления  массами  полного  равнодушия  к  высшим  ценностям,  к  проявлению
человеческого  гения  и  духа,  что  неизбежно  приведет  к  огрубению  нравов.) – М.:  Допущение
разрушения,  падение  знания  и  непротивление  злу  и,  как  следствие  этого  –  всеобщее
огрубение означает расхождение между эволюцией человечества и эволюцией космической.) – М.: 
Такой разнобой есть настоящее бедствие, ибо он приносит еще больший отрыв человечества
от высших энергий, или от Мира Надземного, в котором заложены основы и продвижение
нашего  земного  Бытия.) – М.:  Нет  места  духовности  среди  массового  огрубения.) – М.:  Грубость
утверждается на разложении, но не на восхождении.) – М.:  Потому будем бороться против всяких
разрушений и сеять, где только возможно, зерна Культуры.) – М.:  Не забудем, что ярая опасность
равнодушия и непротивления может проявиться среди масс настолько яро, что в грозный час
они не захотят бороться против врагов своего отечества.) – М.:  Ведь доблесть народа слагается на
действенной ЛЮБВИ к родине и ее Накоплениям.) – М.: 

Хочу  думать,  что  друг,  высказывающийся  сейчас  против  выставки  и  порицания
германских  зверств,  друг,  мечтавший  об  установлении  по  окончании  войны  гуд-уилл'а1

между  всеми  народами,  вероятно  думает,  что  порицание  германских  зверств  вызовет
озлобление среди германского народа и тем самым проведение гуд-уилл'а будет затруднено.) – М.: 
На это можно было бы напомнить, что те германцы, которые будут жить в новой Германии,
вряд ли будут похваляться своими прошлыми преступлениями, так же как и новое поколение
русского народа не будет гордиться своими разрушениями, Стенькой Разиным, Пугачевым и
тушинскими  ворами,  но  сильное  духом  поколение  снова  зазвучит  на  Заветы  великих
Строителей  и  истинных  Воспитателей  Духа  народного,  как  Преподобный  Сергий
Радонежский, Ярослав Мудрый, Александр Невский, Иоанн Третий, Петр Великий и т.) – М.: д.) – М.:  и
т.) – М.: д.) – М.:  Закон  чередования,  закон  смен  и  ритма  непреложен,  и  волна  разрушения  и  падения
сменится волной созидания и восхождения.) – М.:  Радостно оказаться у начала волны созидания.) – М.: 
Итак, родные, продолжайте свое доброе дело, защищайте Культуру именно добрым словом и
поощрением каждого труда на пользу и защиту Культуры, как биологической, жизненной
основы Бытия.) – М.:  Никакая  страна  не  может жить,  если она боится  вскрывать  свои нарывы.) – М.: 
Истинно, мир не может существовать без осознания значения культурных достижений, и эта
аксиома должна быть запечатлена с самого раннего детства в нарождающемся поколении.) – М.: 

Теперь мой совет, очень прошу не являть словопрений с друзьями, еще не осознавшими
опасность непротивления злу, нужно выждать некоторое время, пусть улягутся некоторые

1 Good will (англ.) – англ.) – добрая воля.) – М.: 



навеянные  мысли,  а  там  подойдет  Помощь,  и  новые  недобрые  влияния  окажутся
развенчанными.) – М.:  Родные,  продолжайте  начатую  Вами  прекрасную  работу,  делая  иногда
неизбежные уступки, чтобы не погубить всего дела, и все же неуклонно стремитесь к своей
цели, к насаждению и защите Культуры.) – М.: 

Теперь что касается до знакомой нам издательницы присланных Вами двух номеров
журнальчика, могу сказать, но СОВЕРШЕННО ДОВЕРИТЕЛЬНО, что эта особа опасна как
друг,  но  еще  опаснее  как  враг,  потому  окажите  ей  вежливое  равнодушие.) – М.:  Очень  прошу
никому НЕ КРИТИКОВАТЬ ни издательницу, ни ее книги или учителей.) – М.:  Лучше скажите, что
Вы настолько заняты Вашей деятельностью, что не имеете и получаса свободного ни на что
другое и потому не могли ознакомиться ни с ее трудами, ни с ее деятельностью.) – М.:  И это будет
правда.) – М.:  Помните твердо, родные, о ее опасности и не делайте себе новых сильных врагов.) – М.: 
Скажите вопрошающим о ней и ее учителе, что каждый волен избрать свой путь и учителя, и
не  входите  ни  в  какие  обсуждения  уявленных Вам новых Учений  и учителей.) – М.:  Сердце  и
чувствознание пусть подскажут в выборе учителя.) – М.:  Шатающийся последователь немногого
стоит, потому не будем скорбеть об отпадающих.) – М.: 

Также  хотела  бы  знать  условия,  на  которых  Вы  приняли  помощь  нового  друга  на
издание серии книг [Живой] Этики.) – М.:  Очень прошу, не отяжеляйтесь сами расходами, но не
отяжеляйте и помощь друга.) – М.:  Не торопитесь с переводом второй части «Мира Огненного»,
гораздо лучше дать второе издание «Сердца» и «Иерархии», причем можно уявить эти две
книги не одновременно, чтобы не отягощать помощь, пусть для второй наберется нужная
сумма от продажи вышедших книг.) – М.:  Вторая часть «Мира Огненного» не так уж нужна ввиду
выхода первой части.) – М.:  Согласна,  что  можно не  пользоваться  услугами  Валентины Дутко.) – М.: 
Лично я ничего не писала ей о переводах книг Учения, но лишь указала ей на писание ее
собственных статей и на перевод моих «Писем».) – М.:  Она, несомненно, талантливая и по-своему
может  явить  пользу.) – М.:  Она  уже  поняла  личность  писателя,  и  контакт  не  состоялся.) – М.:  Очень
тревожусь  за  Софью  Михайловну,  будем надеяться  на  лучший  исход.) – М.:  Также  хотела  бы,
чтобы Катрин была осторожна со своим здоровьем.) – М.:  Она в свое время очень помогла делам, и
моя  признательность  так  хотела  бы явить  ей  радость,  но  сейчас  это  трудно.) – М.:  Родные,  не
обижайтесь на нее, ей тоже нелегко.) – М.:  Но каждая мысль и доброе слово от нее к Зиночке и от
Зиночки к ней – радость мне.) – М.:  Вас так мало, а злых много <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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21 апреля 1944 г.) – М.: 

Родные  Илья  Эммануилович  и  девочки,  какую  радость  принесли  Ваши  карточки!
Целый день мы с ними не расставались и любовались ими.) – М.:  Сануся, такая прелестная, такая
близкая и уютная, как будто стала еще лучше с годами.) – М.:  И девочки – прелестные, шлю им
мою ласку.) – М.:  Очень жду времени, когда увижу Вас, и, конечно, на родине.) – М.:  Вы, дорогой Илья
Эммануилович, выглядите очень молодо, поработаете и для родины.) – М.:  Радуюсь, что девочки
тоже  трудятся,  сколько  здоровья  психического  заключается  в  любом  правильно
осмысленном  труде!  Никогда  раньше  так  остро  не  понималось,  какое  благо  и  утешение
заключается в труде.) – М.:  Истинно, труд – панацея от всего.) – М.:  И Родина наша совершает чудеса,
благодаря великому напряжению в труде на спасение страны.) – М.:  Вы пишете: «Вряд ли я что
смогу сделать еще», но когда подумаем о том недохвате в интеллигентных силах и вспомним
о глубоких старцах, которые сейчас трудятся на Родине, то становится ясно, как нужна, как
ценна каждая культурная и опытная сила; серп и молот хороши и нужны, но и другие, более
тонкие инструменты необходимы, чтобы увенчать построение и облегчить работу серпа и
молота; потому и Н.) – М.: К.) – М.:  трудится не покладая рук, и я, несмотря на мою слабость сердца и
непригодность к физическому труду, все же стремлюсь отдать последние годы жизни моей
Стране.) – М.: 

Хорошо,  что  Вы  принимаете  участие  в  общественных  собраниях,  думающих  об
устройстве мира после войны.) – М.:  Полезно сталкиваться с разными сознаниями, таким образом

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



кристаллизуются  и  наши  понимания,  а  также  попутно  научаемся  глубже  осознавать
причины,  приведшие к разрушению старого строя.) – М.:  Но Вы глубоко правы,  что  во многих
таких сборищах не хватает именно души.) – М.:  Но без души и Новый Мир не устоит, ибо именно
отсутствие души и привело человечество к разрушению.) – М.:  Всюду забыты незыблемые основы
нашего Бытия.) – М.:  В наш век, когда ученые уже утверждают, что моральные учения получают
биологическое основание,  пора бы обратиться  к данным нам Великим Учениям и начать
прикладывать правила в жизни каждого дня, а не по Праздникам.) – М.:  Пора принять Христа как
лучшего  Учителя.) – М.:  Учение  Христа,  такое  мудрое,  такое  любовное и  в  то  же  время такое
простое,  искажено  церковным  отношением  к  нему.) – М.:  Именно  официальная  церковщина
разлучила  нас  с  истинным  Христом,  Христом  Учителем  и  истинным  Спасителем
Человечества.) – М.:  Но  теперь  очередь  науки;  несмотря  на  все  запрещения,  она  продвигается
гигантскими шагами,  и скоро именно она станет защитницей и поборницей всех великих
Учений  и  докажет  их  научное,  биологическое  основание.) – М.:  В  этом  отношении  очень
любопытна книга известного французского врача и биолога, д-ра Георгия Лаховского, под
заглавием «Наука и счастье».) – М.:  К сожалению, я не имею ее, но в газете я прочла критический
обзор, и ясно, что автор на правильном и новом пути, он ставит долговечность и здоровье в
прямую  зависимость  от  морального  и  физического  равновесия.) – М.:  Его  теория  о  вибрациях
хромосом и хондриом близко подходит к оккультной науке.) – М.:  Может быть, Вы, так же как и я,
не знаете, что есть хромосомы, но, вероятно, Галочка как биолог сможет Вам пояснить, но и
я могу уже из критического обзора этой книги пояснить, что в ядре каждой клетки имеется
около  48  микроскопических  образований,  так  называемых  «хромосом»,  носителей  всех
душевных  и  физических  признаков  и  качеств,  характеризующих  данного  человека.) – М.:  В
клеточном  веществе,  окружающем  ядро,  содержатся  несколько  сот  других
ультрамикроскопических  элементов  –  «хондриом».) – М.:  Эти  хромосомы  и  хондриомы
представляют  собою  тонкие  трубочки,  наполненные  особой  жидкостью,  способной
проводить электрический ток, и погружены в изолирующую среду – жиры, холестерин и т.) – М.: д.) – М.: 
Благодаря  этим качествам,  хромосомы и  хондриомы  являются  своего  рода  приемниками
различных  электрических  волн,  идущих  отчасти  из  глубин  космического  пространства,
отчасти  испускаемых веществами,  из  которых построена  наша собственная  планета.) – М.:  Под
влиянием таких волн хромосомы и хондриомы сами начинают вибрировать, подобно тому
как  в  антенне  приемочной  радиостанции  возникают  электромагнитные  колебания  под
действием волн, приходящих со станции отправления.) – М.: 

От такой  вибрации хромосом и хондриом и зависит,  по мнению Лаховского,  самая
жизнь организма, и замедление или прекращение вибраций означает болезнь и смерь.) – М.:  Какие
же причины могут вызвать столь опасное для нашего организма замедление и прекращение
электрических колебаний, происходящих в нашем организме? Жизнь организма зависит от
нормальной  деятельности  так  называемых  желез  внутренней  секреции.) – М.:  Если  эти  железы
выделяют слишком много  или  слишком  мало тех  продуктов,  которые поступают  из  них
прямо в кровь, то в организме возникают различные болезни,  могущие повлечь за собою
даже  смертельный  исход.) – М.:  Общая  работа  желез  внутренней  секреции  управляется  так
называемым симпатическим нервом, являющимся своего рода центральной электрической
станцией,  откуда  по  отдельным бесчисленным  нервам  подается  электрическая  энергия,
необходимая  для  вибрации  клеточных  элементов.) – М.:  И  вот,  сильные  душевные  волнения
способны  не  только  вызвать  сокращения  сосудов,  но  и  паралич  отдельных  нервов,
вследствие чего электрические токи, идущие по ним от симпатического нерва, прерываются
и  электрическое  питание  желез  внутренней  секреции  прекращается,  последние  начинают
работать не так, как им полагается и как это нужно для нашего здоровья.) – М.:  Такие же перерывы
электрического питания клеток вызывают в последних так называемую деминерализацию,
иначе говоря, обеднение минеральными веществами, совершенно необходимыми для того,
чтобы клетки могли производить свои вибрации.) – М.:  Таким образом, становится понятно, как
всякие душевные волнения, и в особенности гнев и раздражение, разрушают наш организм.) – М.: 
Многие  книги  Лаховского  переведены  на  английский  язык,  может  быть,  найдете  и  эту.) – М.: 
Учение о вибрациях входит в жизнь вратами науки.) – М.: 

Родные наши, пишите больше о себе, радуемся каждой весточке.) – М.:  Сануся живет в наших
сердцах, ждем ее пробуждения и рады будем поделиться с Вами каждым проявлением.) – М.:  У нас
сейчас  лазарет,  только  что  поправляется  после  бронхита  Святослав.) – М.:  Все  мои  крепко



обнимают Вас, сердцем с Вами.) – М.: 

102

Е.И.Рерих – С.Хидари1

27 мая 1944 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Хидари,
Благодарю Вас за доброе письмо из Кулу с чеком.) – М.: 
Мы были очень рады Вашему приезду, но, к сожалению, время пролетело незаметно.) – М.: 

Кроме того, мой бронхит помешал мне лишний раз увидеть Вас.) – М.: 
Надеюсь, мы встретимся снова.) – М.:  Может быть, Ваша семья опять посетит нашу долину, и

тогда мы будем очень рады видеть Вас вместе с нами.) – М.: 
Надеюсь, что Ваша поездка в долину Парвати была приятной и интересной.) – М.: 
С уважением и наилучшими пожеланиями.) – М.: 
Искренне Ваша,

Елена Рерих

P.) – М.: S.) – М.:  Картины отправлены, и мы надеемся, что они дойдут до Вас в отличном состоянии.) – М.: 

103

Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

31 мая 1944 г.) – М.: 

Родные  и  любимые,  получили  Ваше  письмо  от  14  апреля  с  новой  просьбой
посоветовать,  как  лучше  быть  с  инкорпорацией  или  простой  регистрацией  «Агни  Йога
Пресс» в Нью-Йорке.) – М.:  Но ввиду того что на оборот писем нужно положить от четырех до
пяти недель, очень просим Вас, родные, действовать согласно обстоятельствам, положив в
основу всякого дела наибольшую целесообразность  или жизненность,  форма организации
или  название  ее  не  играют  никакой  роли;  важно  охранить  сущность  дела,  именно
необходимо  облегчить  как  только  и  где  только  возможно  деятельность  культурных
проявлений.) – М.:  Знаю, что никто из вас не будет серьезно отягощаться вопросом местничества
или назначений.) – М.:  Кто может уделить больше труда и времени, тот и должен стоять в таком
положении,  чтобы иметь право решать  вопросы, требующие спешных действий,  дабы не
затруднить  продвижение  дел.) – М.:  Сердечная  устремленность  к  успешности  возложенного  на
себя труда должна подсказать нам правильное решение.) – М.:  Участие в деле оценивается мерами
надземными, и земные весы не пригодны там, где оявляется мир духовный.) – М.:  И потому если
название «фирмой» ради удобства более приемлемо,  пусть будет так,  если удобства ради
что-то  должно  быть  перенесено  или  же  сосредоточено  в  одном  месте,  пусть  будет  так.) – М.: 
Подвижность  всегда  и  во  всем  Указывалась  нам,  потому  примем  за  правило  ничем  не
тормозить продвижения дел.) – М.: 

Радуемся  деятельности  АРКИ,  продолжайте,  родные,  не  смущаясь  ничем.) – М.:  Ваша
прекрасная работа, лишенная корысти, привлечет и полезных людей.) – М.:  В переживаемое нами
небывало  трудное  время  необходимо  преисполниться  мужеством  и  уявить  наибольшее
напряжение энергии где только возможно на единение и строительство культурное, чтобы
преобороть  ужасные  токи,  порождаемые  безумцами  и  захватчиками,  не  ведающими,  что
насильственные захваты осуждены и должны отойти в прошлое.) – М.:  Будущая эволюция будет
строиться  на  кооперации  народов,  на  полном  равноправии  рас,  рождения  и  пола,  на
переоценке ценностей, ибо лишь знание, труд и умственное [и] нравственное превосходство
дадут преимущество.) – М.:  И это не утопия, но действительность, ибо ум человеческий не может

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



представить  себе  ничего  такого,  что  бы  уже  где-то  не  существовало  в  необразимых1

просторах Вселенной.) – М.:  Если бы это не было так и кажущиеся сейчас утопии не были бы где-
то  осуществлены,  мы  не  могли  бы  изумляться  и  восхищаться  той  гармонией,  которая
царствует в Мироздании.) – М.: 

Грустно было узнать, что и Зиночка страдает ослаблением зрения.) – М.:  Очень сочувствую в
этом.) – М.:  Мое зрение сильно сдало за последние три года.) – М.:  За неимением врачебной помощи в
деле подыскания очков, я подбираю сама и, должно быть, беру слишком сильные, ибо глаза
страшно болят после усиленной работы.) – М.:  Это очень затрудняет мою работу.) – М.:  Надеемся, что
Софья Михайловна прекрасно выдержит операцию, которая,  как говорят,  сама по себе не
трудная.) – М.:  Я поправляюсь сейчас от неприятного кашля, заразилась от Светика.) – М.:  Кашель этот
нечто  вроде  крупозного  или  коклюшного,  сопровождается  сильным  удушием,  и  такое
напряжение сказывается на сердце.) – М.:  Сердце мое, только что наладившееся после последнего
падения моего в декабре из-за ярой судороги в солнечном сплетении, вызвавшего страшное
напряжение в нервных стволах позвоночника, опять ослабело.) – М.:  Снова придется укреплять его
лучами,  которые  не  всегда  возможно  применить,  ибо  для  этого  необходимо  наличие
равновесия в соответствующих пространственных токах.) – М.: 

Получили  посланные  Зиночкой  издания  ВОКСа2,  но  только  на  английском  языке.
Получили их недели три тому назад.) – М.:  Изредка получаем русскую газету «Красная Армия» от
местного  русского  представителя,  встречаются  любопытные  сведения,  указующие  на
несомненное  народное  возрождение.) – М.:  Героизм  как  мужчин,  так  и  женщин  поразителен!
Конечно, при такой любви к родине, к своему народу победа обеспечена стране.) – М.:  Интересно
отметить любопытный факт, что в деле осуществления равноправия женщин не столько сами
женщины, сколько именно мужчины настаивали на нем; явление обратное Европе, где было
уявлено столько суфражисток3 и все же настоящего уравнения так и не было достигнуто.) – М.: 

Какое изумительное Время! Какое героическое, но и какое жестокое в неумолимости
хода вековой Кармы! Но уже скоро должны проявиться гении новых открытий и откровений,
вожди, которые сумеют направить поток обезумевших толп в новые русла, чтобы остановить
истребление человеческого рода.) – М.:  Верю, что и в этом женщины уявятся на высоте и проявят
полное самоотвержение.) – М.: 

Родные,  поможем  всеми  нашими  силами  великой  эре,  научимся  действовать  в
единении и полном устремлении к благой цели.) – М.: 
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

8 июня 1944 г.) – М.: 

Родная, не могла ответить на Ваше письмо от 10 января, полученное нами в марте;
дома  был  лазарет,  ухаживая  за  сыном,  я  заразилась  мучительным  кашлем,  что  сильно
напрягло сердце и понадобился отдых.) – М.: 

Получили  и  Ваши  две  прекрасные  статьи.) – М.:  Продолжайте  писать,  не  смущаясь
невежественными отказами,  мысли,  высказанные Вами,  пригодятся  в  срок там,  где  душа
народа  уже  перестрадала  и  готова  встрепенуться  на  новые  вибрации,  где  героизм
самоотвержения  стал  повседневным  подвигом,  именно  во  всей  прекрасной  простоте  и
незаметном величии повседневности.) – М.: 

Перечитывая Ваше письмо, меня снова порадовало Ваше звучание на Красоту Учения и
то, что Вы отметили именно те положения в Учении, которые обычно обходятся молчанием
или же не оставляют следа в сознании.) – М.:  Потому, родная, я надеюсь, что выказанные Вами
понимание и любовь к Учению утвердят Вас на охранении его от обсуждения с ненужными
людьми,  принимающими его сегодня,  чтобы назавтра кощунственно высмеять.) – М.:  Знаю,  как
нелегко  воздерживаться  от  выдачи  лишнего,  ведь  так  хочется  уявить  людям  радость.) – М.:  В

1 Так в тексте.) – М.: 
2 Всесоюзное Общество Культурной Связи с заграницей.) – М.: 
3 Участницы движения за предоставление женщинам равных избирательных прав с мужчинами,

прибегали к насильственным методам.) – М.: 



начале  пути  и  я  много грешила  в  желании поделиться  моим богатством со  всеми мало-
мальски  выказавшими  интерес  к  тем  же  вопросам,  но,  увы,  тяжкие  последствия  такой
доверчивости  заставили  меня  понять  всю Мудрость,  указавшую  с  самого  начала  нашего
подхода  на  необходимость  сдержанности  и  бережности  с  доверенным  сокровищем.) – М.:  И
уявленная в Учении Соизмеримость стала для меня указом дня.) – М.:  Итак, несите людям радость,
но не забывайте соизмеримость, не переходите границ, намеченных их уровнем сознания.) – М.: 
Лучше недодать, нежели закормить.) – М.:  В детстве я так любила всяких животных, и любовь моя
к ним проявлялась прежде всего в таком яром закармливании их, что немало любимцев моих
[ускоренно]  отправилось  на  тот  свет.) – М.:  В  шутку  иногда  я  слышала  напоминание  –  «Не
закорми, как закормила журавля!»

Также, родная, не будьте расточительны в выдаче Вашей ценной психической энергии,
не забывайте,  что она нужна не только Вам,  но еще больше Вашему маленькому Мише.) – М.: 
Расточительство  осуждено,  особенно  же  с  таким  ценнейшим  сокровищем.) – М.:  Вы  знаете  из
Учения, что растрата психической энергии приравнивается к самоубийству.) – М.:  Не отягощайтесь
ненужными людьми.) – М.: 

В  связи  с  этим  должна  сказать,  что  приводимая  Вами  характеристика  встречных
национальностей  и  отдельных  личностей  вполне  отвечает  тому  представлению,  которое
составилось и у меня.) – М.:  Также верно, что в смысле духовного утончения Восток выше Запада,
но в переживаемое нами время и здесь многое изменилось, выродилось, измельчало.) – М.:  Такие
души, как Рамакришна и Вивекананда, сейчас были бы просто «аут оф тьюн»1, и чудесная
энергия их проливалась бы напрасно.) – М.:  Но будем благодарны, что они уже посетили Землю и
своим  примером  оживили  прекрасные  Заветы  и  тем  подкрепили  тех  немногих,  которым
суждено явиться свидетелями великого огненного очищения.) – М.:  И Тагор уже мало кому был
нужен, и его Шантиникетан2, вероятно, замрет.) – М.: .) – М.: .) – М.:  до следующего пробуждения.) – М.:  В мире все
совершается  целесообразно,  следуя  закону НЕОБХОДИМОСТИ,  и  потому  перед
катастрофой,  перед концом одной эпохи и нарождением Новой всегда бродят лишь тени,
тени незнающие и все отрицающие, кроме низменных плотских угождений.) – М.: 

Вы спрашиваете  моего  совета  о  воспитании  и  образовании.) – М.:  Конечно,  важнее  всего
воспитание сердца, и притом с самого раннего возраста.) – М.:  Необходимо заронить семена любви
к природе и сострадания и чуткости ко всему живому.) – М.:  Видимо, Вы имеете весьма чуткого
человечка  в  Вашем  голубом  принце,  потому  приближение  к  природе  явит  ему  самую
чудесную Книгу Знания.) – М.:  Наблюдая за выказанным им интересом, можно легко установить,
какая  область  ему  ближе.) – М.:  В России  до революции мы имели множество  прекраснейших
книжечек по естественной истории в популярном изложении крупных ученых, они оказали
мне большую услугу в развитии любознательности в моих мальчиках.) – М.:  Вы спрашиваете  о
наказании.) – М.:  Конечно, я всегда была и буду против всякого телесного наказания, сажания в
карцер и тому подобных средневековых приемов.) – М.:  Неиспорченному ребенку легко объяснить
некрасивость его поступка,  и он будет стыдиться повторить его.) – М.:  Но для предупреждения
задатков распущенности необходимо проводить начала дисциплины с самого младенчества.) – М.: 
Пусть  жизнь  .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 и  труда не  нарушаются  и  пагубная  распущенность  не  уявит своего яда.) – М.: 
Упрямство и необщительность пройдет,  когда он встретит симпатичных ему людей.) – М.:  Дети
особенно  чутки  ко  всякой  неискренности.) – М.:  Не  вижу  необходимости  для  Вашего  сына  в
начальной  школе.) – М.:  Думается,  что  чуткому  мальчику  провести  нежный  возраст  под
непосредственным наблюдением матери  много лучше и  ценнее.) – М.:  Программа ее  настолько
примитивна,  что  он  легко  пройдет  ее  с  Вами.) – М.:  Грубые внешние  приемы,  применяемые  в
некоторых  школах,  оставят  след  навсегда,  а  Вы  знаете,  что  грубость  есть  наибольшее
препятствие  для  восприятий  тончайших  энергий  или  вибраций.) – М.:  Кто  знает,  может  быть,
Вашему принцу придется заканчивать свое образование в Новой Стране, в России.) – М.:  В Учении
разбросано много намеков о воспитании и образовании детей и молодежи, если собрать их
вместе,  получится прекрасное руководство.) – М.:  Впрочем, и все Учение,  так сказать,  не имеет
возраста,  каждое  положение  применимо  во  всех  случаях  и  должно  быть  развиваемо  от
самого нежного возраста.) – М.: 

Вы пишете:  «Можете  ли Вы конкретно  считать  меня своей ученицей  и руководить

1 Out of tune (англ.) – англ.) – в диссонансе, не в ладу.) – М.: 
2 Город в Индии, где был основан университет и мемориальный музей имени Р.) – М.: Тагора.) – М.: 
3 Несколько неразборчивых слов.) – М.: 



мною?» Конечно, я настолько старше Вас, что могу быть Вашей духовной матерью, и такое
отношение  мне  гораздо  ближе,  нежели  наставничество.) – М.:  Итак,  если  Вы  согласны,  то
утвердимся на отношениях матери и дочери, и я буду рада поделиться с Вами моим опытом.) – М.: 
Близкая мне душа должна узнать мою ярую преданность и любовь ко всему связанному с
Учением,  также  понять  невозможность  доверить  бумаге  изложение  всех  подробностей,
условий и обстоятельств нашей жизни и подхода к Учению, к счастью и радости Мира.) – М.:  Не
могу назвать Заветы Учения и Высокое Водительство иначе, как Счастьем и Радостью Мира.) – М.: 
При личной встрече могу много уявить, потому отложим радость, и, кто знает, может быть, и
не так уж долго ждать.) – М.: 

Хочу  порадовать  мою  духовную  дочь  и  сообщить,  что  новое  внимание  Великого
Владыки будет оказано ей, по окончании войны ей будет уявлена помощь для написания
новой книги.) – М.:  Что это за  книга,  пока не знаю.) – М.:  Такое утверждение  дает  мне надежду,  что
окончание  чудовищной  человеческой  Бойни  и  уничтожения  незаменимых  сокровищ
человеческого гения не  за  горами,  и мы вступим в Новую Эру Строительства  на  основе
кооперации всех народностей.) – М.:  Письмо мое было начато в день начала второго фронта.) – М.:  Новая
волна  ужасной  сердечной  тоски  несется  в  пространстве  и  отягощает  все  чуткие  души,
связанные кармою со странами,  переживающими новые ужасы.) – М.:  Будем надеяться,  что это
ускорит поражение Германии и тем прекратит человеческое безумие.) – М.: 

Родная моя, Вас удивляет, что Восточник может в течение года и каждый день тысячу
раз  повторять  Имя  Учителя  для  просветления.) – М.:  Но  для  бхакти-йога  Имя  любимого  Гуру
звучит прекраснее всех сложных баллад.) – М.:  Это Имя, сказала бы я, должно звучать в сердце
любящего ученика не тысячу раз в день, но, истинно, с каждым дыханием.) – М.: 

Познакомьтесь с литературой Западных Мистиков и о них самих, много интересного и
аналогичного  некоторым  переживаниям  бхакти-йогов  найдете  у  них.) – М.:  Автобиография  Св.) – М.: 
Терезы  Испанки  XVI века  и  биография  Екатерины  Сиенской  XIV века,  написанная  ее
духовным  отцом1,  также  и  жизнеописание  и  учение  Св.) – М.:  Франциска  Ассизского  весьма
поучительны со многих точек зрения.) – М.:  Они мне дали много светлой радости.) – М.: 

Христианская православная так называемая «умная молитва», или «умное делание», не
есть ли это повторение Имени Гуру или непрестанное памятование о Гуру, Учителе? Каждая
эпоха имеет свое выражение любви и преданности, но кто может сказать,  которое выше?
Ведь сила, мощь и красота выражения измеряются мерами Надземными, и каждый может
вылить свой восторг только в форме, наиболее отвечающей его сознанию.) – М.:  Меры Надземные
так разнятся от наших земных!

Родная,  горите  сердцем,  находите  крупицы  радости,  рассеянные  вокруг  нас,  среди
самых неожиданных уявлений жизни.) – М.:  Старайтесь уже теперь жить в двух мирах, это так
прекрасно, и ничто так не обогащает сознания, как мысли о прекрасном Тонком Мире, где
все творится устремлением духа и сердца.) – М.: 

Посылаю Вам мою ласку и самые прекрасные пожелания.) – М.: 
Живите радостью сознания о Светлой Твердыне на Земле.) – М.: 
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12 июня 1944 г.) – М.: 

Родные и любимые Илья Эммануилович и девочки, прилетело Ваше милое нам письмо,
написанное в день Пасхи.) – М.:  Хотя Праздник этот лично для меня не раз был связан с горем,
утратою самых близких – сестры и любимого отца, а теперь и наша родная Сануся уявилась
на уходе в этот день, все же он остается моим любимым с самого раннего детства, а также
из-за величайшего события в моей жизни, оявленного в ночь на третий день Праздника в
1914 году2.) – М.: 

Как самочувствие Касатика? Надеемся, что она уже совершенно поправилась и кашель
ее не был в такой мучительной форме, каким он уявился в наших краях.) – М.:  Кашель этот вроде

1 Сверху напечатано: духовником.
2 См.) – М.: : Рерих Елена. У порога Нового Мира.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2000.) – М.:  С.) – М.:  65-66.) – М.: 



крупа или коклюша и сопровождается спазмою удушения и держится весьма упорно; кроме
паров и горячего молока с  солью или содою ничего не помогает.) – М.:  Все местное население
переболело им, заразились и все наши слуги, и доктор, и Светик, и даже я не избегла его, чем
натрудила  сердце.) – М.:  Вообще все  заболевания,  даже  самые незначительные  простуды,  дают
теперь неожиданные осложнения из-за воспалительного состояния всех слизистых оболочек.) – М.: 
Следует очень остерегаться именно простуды.) – М.:  Пусть Касатик будет осторожна с пением, не
натрудила  бы  себе  горловые  связки.) – М.:  Атмосфера  вокруг  нашей  Земли  настолько  сейчас
отравлена ядами от происходящей безумной бойни, что целительные лучи не могут пробить
эту толщу.) – М.:  Мало кто дает себе отчет, что не только земная битва, но и надземная порождает
ядовитые  газы,  которыми  нам  приходится  дышать.) – М.:  Большая  бережность  к  здоровью
требуется в такое страшное время.) – М.:  Радуемся осуществлению второго фронта,  это должно
приблизить  окончание  безумного  отравления  и  истребления  людей  и  уничтожения
незаменимых исторических ценностей.) – М.:  Как своевременен был Пакт и Знамя Мира! Радуюсь,
что пока что удалось охранить Рим.) – М.:  Но неужели правда, что разрушен Руанский Собор?

Вы правы, дорогой Илья Эммануилович, что многим трудно представить себе будущее,
но одно уже ясно, что оно не будет тем знакомым бытом, каким многим хотелось бы увидеть
его.) – М.:  Обороты  спирали  эволюции  проходят  близко  друг  от  друга,  иногда  почти  касаясь
предыдущего оборота, но при взрыве революции спираль вздымается высоко, и, даже оседая,
новый оборот пройдет все же настолько выше, что старый круг не сможет уявить своего
притяжения, именно неожиданные факторы явят опору, и факторы эти будут многообразны
и могут даже оказаться давно забытыми прекрасными Заветами, но облеченными в новые
обличия.) – М.:  Невежественный убогий коммунизм и насилие над свободой мысли, преподанные
Марксом,  обернутся  в  общинное  начало  Будды и  Христа,  осознанные  как  Кооперация  и
сотрудничество  народов  Новой Эры.) – М.:  Новое  понимание  науки  биологии,  новые  открытия
раздвинут горизонт мышления,  а новые лучи утончат плотную завесу,  разделяющую мир
плотный от мира тонкого.) – М.:  В переживаемое нами время хаотического смешения всех понятий
и ценностей, время борьбы истинного знания с тьмою невежества, все становится близко и
возможно.) – М.:  Наблюдая за ходом событий,  можно видеть,  куда склоняется чаша осуждения.) – М.: 
Космическая, зрячая Справедливость, или Целесообразность, совершает свой отбор.) – М.:  Верю,
что с началом пятидесятых годов народами Земли будет уявлено прекрасное планетарное
строительство; и нахождения науки, и новые уложения стран, активное участие женщин во
всех отраслях труда и занятие ими ответственных постов, все это подымет благоденствие
народов  на  небывалую  высоту.) – М.:  Конечно,  местами  строительство  начнется  раньше,  но
пятидесятые годы будут уже отмечены знаком истинного благоденствия.) – М.: 

Очень  жалеем,  что  не  имеем  «Сборника  Рассказов»  Сануси.) – М.:  Жизнь  наша  так
сложилась,  что мы не имели возможности прочесть  что-либо из ее трудов.) – М.:  Напрасно Вы
считаете издателя, напечатавшего книгу и не приславшего за нее и поныне обещанного чека,
«немного  странным»,  именно  действие  обратное  явилось  [бы]  исключением.) – М.:  На  личном
опыте мы постигли эту житейскую истину.) – М.:  Книга может быть распроданной до последней
копии, быть отмеченной во главе списка наиболее успешных и раскупаемых книг сезона.) – М.: .) – М.: .) – М.:  но
автор не только не получит ни одного доллара, но издательство предъявит ему счет на 800
долларов  за  исправление  ими же сделанных ошибок при напечатании карты,  так  было с
книгой Юрия.) – М.: 

Вы  правильно  отметили,  что  Сануся  была  «аут  оф  тьюн»  с  современностью,  это
несомненно.) – М.:  Все  разумные люди остро ощущают ужасающий разлад в  мышлении людей
вследствие  утери  равновесия  между  идеализмом  и  материализмом,  или  духовностью  и
материальностью.) – М.:  Кто-то  назвал  материализм  дефективным  мышлением  или  трехмерной
собачьей  психологией  в  противовес  человеческой,  четырехмерной,  ибо  мысль  уже
принадлежит к четвертому измерению.) – М.:  Если не ошибаюсь, это было высказано Успенским в
его прекрасной книге «Четвертое измерение».) – М.: 

Новое  искусство,  уявившее  свой  лик,  лик  развращенной  импотентности,  отразило
правдиво  состояние  сознания  большинства  представителей  человеческого  современного
гения.) – М.:  Бессилие  мысли,  воображения,  композиции,  полное  отсутствие  истинного
творческого  огня  прикрыто  убожеством  надуманного  оригинальничания  и  нарочитой
непристойностью  форм,  порожденных  развращенным  мышлением.) – М.:  Страшно  смотреть  на
«шедевры», воспроизводимые в журнале, издаваемом Музеем Нового Искусства в Америке.) – М.: 



Вероятно,  и  в  литературе  проводятся  те  же  каноны  бессилия  и  безумия  и  с  упоением
описываются язвы разложения с надеждой, что они заразят ими новые очаги, страдающие
дефективным мышлением.) – М.: 

Но мы можем жить устремлением к лучшему будущему.) – М.:  Мы можем усматривать его в
воскрешении  лучших  заветов  и  в  героизме,  выказываемом  как  повседневный  подвиг  в
стране, наиболее испытываемой в тяжкой борьбе не только за самое существование свое, но
и  за  сдвиг  сознания.) – М.:  Очень  мне  хотелось  бы,  чтобы  Вы  внимательно  прочли  книгу
«Община»,  издания  26 года.) – М.:  Много в ней намеков  на возможности будущего радостного
устремления  к  созидательному  совместному  труду,  много  практических  советов  для
обновления сознания.) – М.:  Новая Эра требует и нового сознания.) – М.:  Зина может одолжить Вам [эту]
книгу, но именно издания 26 года.) – М.: 

Вот  и  наша  Сануся,  вероятно,  будет  помогать  насаждению  прекрасных  мыслей  в
подрастающем  поколении  на  тонком  плане  бытия.) – М.:  Но  не  будем  ждать  ее  проявлений
непременно  через  год  после  ее  ухода.) – М.:  Знаю,  что  было  решено  продлить  ее  отдых  из-за
уявления  сейчас  войны.) – М.:  За  это  время  она  окрепнет,  и  ей  будет  легко  оявить  сознание
перехода  и  освоиться  с  новыми  условиями.) – М.:  Не  забудем,  как  трудно  тонким  оболочкам
приближаться  к  низшим  слоям  Земли,  особенно  же  теперь,  когда  слои  эти  заражены
флюидами разложения и положительно удушают тех, кто сошел от высших вибраций.) – М.:  После
войны атмосфера очистится и многие проявления из тонких сфер станут возможны.) – М.:  Потому,
родные, явим терпение и найдем радость в том, что сон ее прекрасен.) – М.: 

Галочка чует, что ее мать переживает чудесные моменты своей жизни, что сердце ее
радуется.) – М.: 

Очень  меня  радует,  что  Галочка  уявила  интерес  к  таким  специальностям,  которые
настолько насущны и своевременны.) – М.:  Ей придется трудиться усиленно, ибо после ужасной
бойни недохват в людях знающих будет остро ощущаться во всех странах.) – М.: 

Очень  мне  хотелось  бы,  чтобы  Касатик  уявила  более  домашнюю  деятельность  и
ухаживала бы за отцом и помогала бы сестре,  не слишком утомляясь и уделяя некоторое
время и усовершенствованию в пении, но не чрезмерно, пусть побережется это время.) – М.: 

Родные и любимые, не забывайте нас, пишите и делитесь Вашими соображениями и
всякими делами.) – М.:  Каракульки Гали наводят меня на мысль, что, вероятно, ей не приходится
писать по-русски.) – М.:  Хотя и мой почерк ужасно испортился из-за машинки,  пишу с трудом.) – М.: 
Обнимаю  и  целую  всех  Вас.) – М.:  Все  мои  шлют  Вам  сердечный  привет  и  радуются  Вашим
карточкам и письмам, хотя сами писать не любят, материнское наследие.) – М.: 

Сердцем с Вами.) – М.: 
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16 августа 1944 г.) – М.: 

Родная моя, Ваши два письма от 28 июня и от 3 июля пришли почти одновременно, и,
как всегда, они содержательны и затрагивают наиболее трудные и вместе с тем всем близкие
вопросы нашего земного бытия.) – М.:  Постараюсь выразить и мое отношение к ним, насколько
позволяют нынешние ограничительные меры, созданные двойными и тройными цензурами.) – М.: 
Начну  по  порядку,  следуя  ходу  Вашей  мысли.) – М.:  Вы  пишете,  что  по  мере  чтения  и
размышления  о  Рамакришне Ваше чувство к  Христу конкретизировалось;  Он становился
Вам  ближе,  доступнее,  «потом  случилось  как-то  само  собою,  что  я  (пишете  Вы)  стала
ассоциировать Рамакришну с Христом; я  даже немного испугалась,  но скоро поняла,  что
Рамакришна потому вызвал во мне восторг до боли, что он напомнил мне Христа.) – М.: .) – М.: .) – М.: ».) – М.:  Да,
родная, именно потому.) – М.:  Неся в сердце идеал, мы вначале, может быть, не совсем сознательно
притягиваемся ко всему, что так или иначе напоминает нам захороненный в нашем сердце
любимый Облик, но по мере роста нашей любви мы уже сознательно, с сердечным трепетом
ловим  каждое  слово,  каждый  намек,  способствующий  вызыванию  яркого  представления
носимого в тайнике сердца Идеала.) – М.:  Потому я так любила читать мистиков, переживания их
мне были близки и как бы утраивали радость духа и сердца.) – М.:  Не следует опасаться слияния



Учителей и Спасителей человечества в единый Любимый Облик, разве все эти величайшие
Воплощения не являлись воплощениями Единого Великого Сердца и Духа? Каждый человек
избирает наиболее близкий ему Аспект и путь к Нему.) – М.:  Не говорил ли Кришна: «На всех
путях ко Мне Я встречаю тебя».) – М.:  Для меня Рама и Кришна, Зороастр и Лао Цзы, Будда и
Христос, Майтрейя и Калки Аватар – все сливаются в Едином Облике грядущего Мессии.) – М.: 

Вас правильно удивило, что и Рамакришна настойчиво повторяет, что освобождение и
озарение  души  возможны  лишь  при  полном  отречении  от  богатства  и  любви  к
противоположному полу, ибо, конечно, последнее требование отречения от любви должно
казаться непонятным и несовместимым с той ролью, вернее, назначением, которое оявлено в
Мироздании Женскому Началу.) – М.:  Но, читая великие Учения, всегда приходится иметь в виду
искажение точного смысла не только грубым переводом, иногда совершенно изменяющим
тонкий  смысл  сказанного.) – М.:  Несомненно,  Рамакришна,  как  и  другие  Учителя,  говоря  об
отречении, не мог иметь в виду самоотверженную любовь мужа к жене и жены к мужу, но
лишь похоть и разврат.) – М.: 

Сам Владыка Будда утверждал любовь мужа к единой жене и жены к единому мужу
как вид великого служения и чистоты в жизни.) – М.:  Если бы это было не так, то нужно было бы
признать все Бытие, все Мироздание, основанное на сочетании противоположных начал, как
сплошную  ошибку,  или  согласиться  с  разумением  наших  «церковников»  и  принять  их
утверждение о «первородном грехе», за который они на протяжении тысячелетий унижали и
преследовали  только  одного  участника  этого  греха,  именно  женщину,  давшую  им
величайшее  благо  сознательной  жизни!  Наши  «церковники»  никогда  не  понимали
космического  значения  любви,  а  наш  современный  мир  с  его  материалистическими
воззрениями  вообще  утерял  понимание  любви  и  заменил  ее  суррогатами  –  похотью  и
развратом.) – М.:  Но психология людей, видящих только продолжение рода или удовлетворение
похоти, ничем не отличается от психологии животной.) – М.: 

Только Восток еще сохранил понимание высокого значения любви.) – М.:  Их древнейший Бог
Кама  был Богом Любви.) – М.:  Они знали,  что  весь  Космос  держится,  живет  и  творит  именно
любовью, и чем выше и чище эта Любовь, тем совершеннее формы, порождаемые ею.) – М.: 

Все Великие Учителя уявляли глубокое понимание Любви и ее космического значения
как творческой силы на всех планах Бытия.) – М.:  Она – великий стимул, и рычаг, и центр, вокруг
которого все вращается.) – М.:  Любовь в ее высшем проявлении вводит человека в Мир чудес, в
Мир Надземный.) – М.:  Вы правы, что любовь открывает нам сокровища творчества.) – М.:  Любовь есть
дар Миров Высших, и главное назначение ее даже не на Земле, но в Мирах Высших, где
создаются все великие образы Красоты,  которые потом отображаются в пространстве,  на
нашей  Земле  и  на  других  планетах.) – М.:  Кто-то  сказал,  что  История  культуры  есть  История
Любви, и он был глубоко прав, ибо Культ Ура в основе своей есть Культ Огня или Любви к
Красоте,  созданной той же Любовью.) – М.:  В огне  любви утончаются  все  силы человеческого
духа.) – М.:  Именно любовь раскрывает те тончайшие свойства человека,  которые откроют ему
Врата Знания Мира Надземного, Мира Высшего.) – М.:  Совершенствуясь, человек сублимирует все
свои чувства и становится обитателем трех миров, не покидая земного плана.) – М.: 

Вы правильно поняли требуемое отречение как освобождение.) – М.:  Во всем нужен не отказ
или  насильственное  отречение,  но  радостное  освобождение  от  малого  для  вмещения
Великого, нахождение мощной вибрации, поглощающей все остальные.) – М.: 

Также по мере расширения сознания все усмотренные разногласия и противоречия в
Учениях  начнут  исчезать.) – М.:  Многое осталось  недосказанным в силу тех  или иных причин.) – М.: 
Кроме того, дать исчерпывающие объяснения невозможно, ибо многие понятия и области
познания вообще еще недоступны человеческому сознанию и термины или определительные
для  них  не  только  еще  не  сформулированы,  но  даже  не  снились  земным  мудрецам,  –
преждевременная выдача таких формул была бы гибельна.) – М.:  Также нередко исчерпывающее
утверждение гасит горение, жажду достижения следующей ступени познания.) – М.:  Ведь каждый
имеет  свой  предел вмещения  и  устремления.) – М.:  Именно,  каждая  Эпоха имеет  свой  уровень
сознания,  свою психологию и свои материальные и научные достижения.) – М.:  Разновесие или
разнобой между материальным знанием и духовным не может стать слишком велико, иначе
неминуемо рушение.) – М.:  Потому каждый Великий Учитель, слагающий ступень нового сдвига
сознания человечества, должен повторять те же уже уявленные основы бытия, но в новом
расширении  их,  в  новом  подходе  к  прежним  понятиям,  и  в  созвучии  с  эпохой  должен



прилагать  к  ним  соответствующие  наименования.) – М.:  Каждый  такой  Учитель  охраняет
РАВНОВЕСИЕ.) – М.:  Он  не  должен  дать  больше  того,  что  может  вместить  прогрессивное
меньшинство  человечества  на  определенный  срок.) – М.:  Перегрузить  опаснее,  нежели
недогрузить.) – М.:  Итак, ступени лестницы познания слагаются в положенном порядке, и ни одной
нельзя перескочить.) – М.: 

Радовалась и Вашим размышлениям, и желанию самостоятельного усвоения оявленных
Вам мыслей; но, как видно из дальнейших страниц Вашего письма, Вы не только усвоили их,
но  даже  прочувствовали  их  в  жизненном  претворении,  на  опыте.) – М.:  Вы  ощутили  в  сердце
Вашем единство со всем Сущим и связь с сердцами людей.) – М.:  Именно, радуюсь «новому узору»
Вашего  сердца.) – М.:  Открытие  сердца,  жалость  и  сострадание  к  людям  есть  путь  Великого
Служения  человечеству,  путь  Подвига.) – М.:  Но  при  этом  мы  должны  помнить,  что  путь
сострадания  должен  быть  путем  мудрой  суровости  и  действенной  помощи,  но  не
сентиментальности и потому часто несправедливой оценки.) – М.: 

Полученные мною фотографии доставили мне большую радость, но мне хотелось бы
видеть Ваши глаза, уловить их выражение.) – М.:  Глаза – зеркало души, а у моей духовной дочери
они должны уявить много глубины и в горе и в радости.) – М.:  Ваш Микки – прелестный мальчик и
завоевал мое сердце своими глазами.) – М.:  Тяжело думать о современной американской школе для
него.) – М.:  Главное,  учите  его  любви  к  труду  и  доводить  начатое  до  конца  –  остальное
приложится.) – М.:  В Новой Стране будет лучше.) – М.: 

Очень радовалась Вашим словам о новой молодежи из России.) – М.:  Мое сердце всегда знало
эту  врожденную1 чистоту  русского  характера.) – М.:  Чистота  эта  и  есть  мощь  и  рост  нации  и
страны.) – М.:  Циничное отношение к женщине, умаление и унижение ее возможны только среди
народов уходящих.) – М.:  У меня одна молитва – это чтобы Россия оберегла свою чистоту и не
заразилась бы язвою пошлости и растления, разъедающей целые страны.) – М.: 

Будем бороться всеми силами духа с пошлостью, с легкомыслием в мышлении и во
всех жизненных проявлениях и утвердимся на несении подвига.) – М.:  Россия стала на правильный
путь уважения к женщине и почитания иерархии Знания.) – М.:  Именно это и есть единая законная
Иерархия и ведущая к эволюции, к совершенствованию и счастью человечества.) – М.:  Изучающие
законы Природы должны знать эти Космические Законы, уявленные во всем Мироздании.) – М.: 

Нужно кончать.) – М.:  Нежно обнимаю мою духовную дочь и ее маленького друга.) – М.:  Радуйтесь
каждому свету, каждому проблеску расширения сознания – это наивысшая радость.) – М.:  Ваша
статья, о которой Вы пишете в письме от июня, еще не дошла.) – М.: 

Всего Светлого,
Любящая Вас.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

21 августа 1944 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, с грустью прочли письмо от 29 июня, полученное нами в [первой]
половине августа.) – М.:  Никогда еще не было нам так жаль нашей Зиночки.) – М.:  Сердцем чую, как моя
родная устала от постоянного нервного напряжения при уходе за больной матерью и при
полной  невозможности  иметь  хотя  бы  двухнедельный  отдых  в  природе!  Последнее
обстоятельство особенно восчувствовал Н.) – М.: К.) – М.:  и нет-нет да и скажет: «И подумать только, что
бедняга Зина не может даже на две недели выехать за город!» Очень опечалила нас и весть о
заболевании милой Жанет, но я уверена, что она может вполне излечиться.) – М.:  Пусть Жин не
слишком тревожится.) – М.:  Великий Владыка советует ей начать принимать тинктуру строфанта.) – М.: 
Вы на опыте знаете, насколько это средство действительно, но оно особенно хорошо, ибо не
аккумулируется в организме, как прочие яды.) – М.:  Пусть Жанет начнет принимать по три капли
на прием два раза – утром и вечером, в течение одной недели, затем перейдет по пяти капель
на прием, но только один раз в день перед сном, и продолжает три недели, затем по шести
капель на прием, тоже только перед сном, в течение трех недель, и наконец дойдет до семи
капель на прием перед сном и будет так продолжать несколько месяцев, скажем, полгода.) – М.:  Но

1 Сверху от руки написано: накопленную, вернее.



при приеме строфанта не следует принимать других лекарств, строфант их не любит.) – М.:  Кроме
того,  нужно  обратить  внимание  на  свое  самочувствие,  нельзя  принимать  строфант  при
возмущении или раздражении.) – М.:  Сама я принимаю строфант каждый день по семи капель на
ночь на протяжении нескольких лет и могу сказать, что сердце мое очень окрепло.) – М.:  Перебои и
остановки  пульса  очень-очень  редки.) – М.:  А  было  время,  когда  мой  пульс  был  настолько
хаотичен, что каждую ночь я могла ожидать полного прекращения его.) – М.:  Но полное доверие к
Великому  Владыке  и  знание,  что  я  должна  еще  закончить  мою  работу,  давало  мне
необходимое  спокойствие.) – М.:  Помощь  Великого  Владыки  может  быть  оказана  много
действительнее  при  проведении  такого  лечения.) – М.:  Именно  через  три  недели  после  приема
строфанта по пяти капель на прием перед сном.) – М.:  Помощь эта будет оказана сильнее,  ибо
Жанет легче будет воспринимать посылаемые лучи.) – М.:  Шлю Жанет и Жину всю мою ласку и
нежность и заботу о них.) – М.:  Мои силы немного восстановились после мучительного кашля, и
моя энергия уже летит на помощь милой Жанет.) – М.:  Так родная моя скажет им.) – М.:  Думы о ней
будут постоянны.) – М.:  Надеюсь немного помочь и С.) – М.: М.) – М.:  Конечно, Жин или Зиночка напишут мне
о дальнейшем ходе болезни Жанет.) – М.:  Не забудьте, что строфант нехорош при других ядах.) – М.: 

Родная, запасемся еще некоторой долей терпения.) – М.:  Мечтаю о помощи моей Зиночке и
Дедлею  в  их  чудесной  деятельности.) – М.:  Знаем,  родные,  и  хронический  недостаток  в
сотрудниках  для  наиболее  нужной,  неотложной  работы,  последнее  обстоятельство  стало
истинно  повсеместным  явлением  в  тяжкое  время  разрушительной  полосы.) – М.:  Впрочем,  и
раньше находить годных сотрудников было не легко, и тем более неоплачиваемых.) – М.:  Всюду
потрясающая  бедность  в  знающих  и  ответственных  тружениках.) – М.:  Всякого  рода  суеты,
толчения  в  ступе  и  ношения  воды  в  решете  хоть  отбавляй,  но  участие  в  красивом
добровольном  труде  на  культурном  поприще  рассматривается  как  жертва  или  великое
одолжение  и  даже  как  своего  рода  психопатия.) – М.:  Так  было,  так  есть,  но  так  не  должно
продолжаться,  иначе  мы  не  взойдем  на  следующую  ступень  эволюции.) – М.:  Радостно  читать
новое  направление  мышления  в  России.) – М.:  Страна  осознала  ценность  знания  и  мощь
объединения в труде и, что особенно отрадно, начинает обращать внимание на воспитание
высокой нравственности и ставит воспитание выше образования.) – М.:  При таком осознании нет
предела достижениям.) – М.:  Теперь о кандидатуре Мясина и Купера, лично я никого из них не
знаю, также мало знавал их и Н.) – М.: К.) – М.:  Нужна большая осторожность и хорошее ознакомление с
их воззрениями.) – М.:  Но Зиночка не должна волноваться, помощь придет в напряженное время,
новый друг уявится, и, как всегда, неожиданно.) – М.:  Пусть такое сознание живет в сердце и тем
облегчает тягость настоящего.) – М.:  Будем помнить о великой пользе «Ноши Непомерной».) – М.:  Судя
по Вашему описанию и письму к нам, Магдалена Лерер – достойная душа, может быть, ей
удастся получить должность в Нью-Йорке.) – М.:  Шлем ей сердечный привет.) – М.: 

Теперь о Мусоргском.) – М.:  К сожалению, я не только никогда не встречала его, но мало что
слышала  о  нем  в  семье.) – М.:  Несколько  анекдотов,  которые  описаны  Н.) – М.: К.) – М.:  в  «Дельфиан
Квартерли»,  и рассказ  о том,  что  Мусоргский в  молодые годы был женихом прекрасной
девушки  и  глубоко  любил  свою  невесту,  которая  скончалась  от  скоротечной  чахотки
незадолго до свадьбы.) – М.:  Утрата ее настолько была ему тяжела, что он с горя пристрастился к
вину и уже не мог отвыкнуть от этой пагубной привычки.) – М.:  О дальнейшей его жизни я ничего
не слышала и только незадолго до последней революции в России узнала от одной из моих
кузин,  что  Мусоргский  последнее  лето  перед  смертью  провел  у  моей  тетки,  княгини
Анастасии Васильевны Шаховской,  урожденной Голенищевой-Кутузовой,  в ее именьи [в]
Псковской  губернии.) – М.:  Уезжая,  он  оставил  в  занимаемом  им  помещении  кипу  бумаг  и
исписанных нотных листов.) – М.:  На следующий год при ремонте дома и весенней уборке всех
помещений  экономка,  наводя  порядок,  решила  сжечь  исписанные  листы,  найденные  в
помещении Мусоргского, ввиду того, что сам он оставил их без всякого внимания к ним и
после его смерти никто не запрашивал о них.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Вот и все, что я знаю об этом печальном
инциденте.) – М.:  Само собою разумеется, что биографы не должны возлагать такой вандализм на
мою тетку,  но  могут  уявить  невежественность  экономки.) – М.:  Так,  Зиночка  передаст  им мою
просьбу.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  уже писал Вам о нашем здесь бедствии.) – М.:  Ливни снесли все мосты, разрушены даже
новые  большие  железнодорожные,  в  общем  числе  до  тридцати  пяти  мостов.) – М.:  Обещают
наладить сообщение с долиной в конце месяца, но с пересадками, сквозной путь откроется,
вероятно, не раньше шести недель.) – М.:  Все посылки и даже простая почта все еще затруднены.) – М.: 



Родная  моя  Зиночка,  еще  раз  хочу  сказать,  как  ценю  ее  несменный  дозор  и
неутомимость  преданности  порученному  труду.) – М.:  Чую  и  все  устремление  Дедлея,  и  его
усталость.) – М.:  Но после труда придет и радость особая.) – М.:  В преддверии особенно тяжко ожидать
открытия Врат.) – М.: 

О выставке картин Святослава ничего не могу сказать.) – М.:  Он сам пишет о ней Катрин.) – М.:  Не
думаю,  чтобы  он  особенно  стремился  сейчас  выставлять  в  Нью-Йорке.) – М.:  Кроме  того,  все
выставки без участия и присутствия самого художника обычно не могут быть показаны с
надлежащим  успехом.) – М.:  Очень  прошу  Зиночку  передать  мой  сердечный  привет  и  ласку
Катрин.) – М.:  Очень мне грустно,  что я настолько отвыкла от английского языка за последние
годы, что написать письмо по-английски для меня целое предприятие.) – М.:  Но дума моя около
нее и Спенсера.) – М.:  Конечно, он будет охранен и вернется возмужалым и счастливым юношей.) – М.: 
Шлю привет и Инге и Эми, все хорошие души на счету, не много их сейчас.) – М.:  Итак, родные,
любите  друг  друга  –  это  лучший  завет  для  успешного  сотрудничества.) – М.:  Обнимаю  мою
Зиночку и часто буду держать ее у сердца, чтобы облегчить тягость настоящего времени.) – М.:  Все
придет и, как всегда, в более широких размерах, нежели мы могли представить себе.) – М.:  Родина
радует  нас  своими  победами  и  духовным пробуждением.) – М.:  Валентина  Леонидовна  пишет:
«Познакомилась с группой русских матросов, это совсем новая Россия.) – М.:  Много достоинства и
силы  у  этих  милых  юношей,  большое  уважение  к  женщине,  чистота  и  целомудренная
сдержанность  в  разговоре».) – М.:  Где  эти  основы  заложены  в  молодых  сердцах,  там  мощь  и
победа.) – М.: 

Всем сердцем.) – М.: 
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Е.И.Рерих – г-же Дикинсон1

31 августа 1944 г.) – М.: 
Наггар

Дорогая г-жа Дикинсон,
Мой ответ на Ваше замечательное письмо пришел с опозданием, но я знала, что Вы

путешествовали  и,  возможно,  все  еще  находились  в  Бомбее,  а  потом  в  начале  августа
неожиданное наводнение смыло 36 мостов, в том числе три железнодорожных, от Кулу вниз
к Патанкоту, и весь транспорт был остановлен; две недели у нас не было почты.) – М.:  Дорога все
еще в хаотическом состоянии, но почта теперь возобновилась.) – М.: 

Конечно, мы расстроились, узнав о Ваших затруднениях, «которые .) – М.: .) – М.: .) – М.: 2 все описания»,
на пути в долины.) – М.: 

Но раз  уж Вы покинули окрестности Обители Артура,  не пришла ли Вам в голову
мысль, что место самого галантного паладина среди рыцарей Артура Галахада за Круглым
Столом так и называлось – «Гибельное Сидение»?

Самым  естественным  в  нашу  материалистическую  и  механическую  эпоху  будет
заменить это место на сидение современного грузовика, не менее опасное.) – М.: 

Большое, большое спасибо за маленькую драгоценность, «флорентийскую ночь».) – М.:  Нас
всех она пленила своим изяществом и красотой.) – М.: 

Образ Госпожи Вечности, между пальцами которой струятся лепестки белой розы и
падают в чашу, все еще пленяет меня своим очарованием.) – М.: 

Мы счастливы, что наша любимая Италия вскоре освободится от вандалов, и, кто знает,
возможно мы встретимся среди холмов Фисоле или у Римского Форума.) – М.: 

С наилучшими пожеланиями от всех.) – М.: 
Елена Рерих

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Слово неразборчиво.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

16 сентября 1944 г.) – М.: 

Родные, дорогие наши Илья и девочки, получили Ваше письмо от 23 июля, из которого
вижу, что одно мое письмо от 21 апреля до Вас не дошло.) – М.:  В нем я пишу о нашей радости
получению Ваших и Санусиных фотографических  карточек.) – М.:  Целый день  мы любовались
ими.) – М.:  В этом же письме писала о любопытной книге «Наука и Счастье» французского врача и
биолога д-ра Георгия Лаховского.) – М.:  Самую книгу я не читала, но имела критический обзор ее,
и так как сказанное в ней – вода на нашу мельницу, ибо он ставит долговечность и здоровье
в прямую зависимость от морального и физического равновесия, то я и привела в сжатой
форме присланный обзор ее.) – М.:  Не поленюсь переписать Вам имеющуюся у меня копию этого
письма.) – М.:  Галочке и Вам может быть интересно такое сопоставление науки с моралью, именно,
самые практические соображения утвердят необходимость развития нравственного кодекса
во всех проявлениях жизни.) – М.:  И модное понятие «экспидиэнси»1 приобретет новую окраску,
оно будет основано на строгой моральности.) – М.: 

Большое спасибо за  Вашу заботу о художественных материалах  для Н.) – М.: К.) – М.:  Он очень
тронут.) – М.:  Но до сих пор мы ничего не получили.) – М.:  Думаю, что следует повременить со всеми
посылками до конца войны, хотя бы с Германией.) – М.:  Мы мучаемся здесь с отсылками эскизов
Н.) – М.: К.) – М.:  в  Америку.) – М.:  Бесконечная  переписка  и  возвращение  посылок из-за  некомпетентности
того  или  иного  служащего  стали  обычным  явлением.) – М.:  Но  благодаря  друзьям  в  Бомбее,
кажется, на этот раз отправка эскизов для декораций дойдет.) – М.: 

Родной Илья,  Ваши слова:  «Вера в  Учение  и  его  реальность  мне часто  помогала в
жизни, а теперь особенно помогает, без него я просто сошел бы на нет.) – М.: .) – М.: .) – М.: » доставили мне
огромную радость.) – М.:  Любовь и понимание красоты Учения оявляет нам смысл нашей жизни и
всего  бесконечного  бытия.) – М.:  И  даже  разлука  с  любимым  существом  становится  не  такой
острой, ибо ушедший оказывается живущим близко.) – М.:  Мы начинаем ощущать реальность их
близости.) – М.:  Я знаю, что скоро во время Вашего сна Вы будете встречаться и беседовать с
Санусей в Тонком Мире; сны эти будут учащаться.) – М.: 

Сознание, что любимое существо переживает самые счастливые минуты своей жизни в
яркости, превышающей наше земное воображение, должно наполнять нас радостью за него.) – М.: 
Любовь есть самый мощный магнит,  которым все держится, и, несомненно,  и в будущих
Ваших  прекрасных  и  полезных  жизнях  Вы  опять  будете  сотрудничать  с  Санусей  и
радоваться новым достижениям.) – М.:  Если бы люди осознали мощь любви, они стали бы много
добрее, лучше.) – М.: 

Ранний уход Сануси не должен тяготить Вас.) – М.:  Мы не можем знать причин,  которые
утвердили  ее  уход.) – М.:  Но  должны  знать,  что  в  жизни  все  совершается  целесообразно,  и
особенно там, где духовное устремление налицо.) – М.:  Кто знает, может быть, она ушла, чтобы
тем скорее и лучше подготовиться к прекрасной новой жизни, чтобы опять уявиться с Вами,
в  среде  любящих  ее  сердец.) – М.:  Может  быть,  для  накопления  новых  сил  ей  нужно  более
длительное пребывание в Тонком Мире, скажем, чем Вам.) – М.:  Чтобы не упустить лучший срок и
возможности,  она  и  уявилась  на  уходе.) – М.:  Итак,  предоставим  Нашим Ангелам  Хранителям
знание лучшего срока для нашего перехода.) – М.:  Явим Им полное доверие.) – М.: 

Сануся  проснется  скоро.) – М.:  Явите  радостное  ожидание  и  не  горюйте  чрезмерно,  но
утвердитесь на ее присутствии около Вас.) – М.:  Чем радостнее и утвердительнее будете ждать ее,
тем ярче она сможет проявиться.) – М.:  Нужно не только мысленное и сердечное памятование, но и
словесное  утверждение.) – М.:  Часто  словесное  утверждение  несет  сильнейшее  проявление
посылаемой нами силы.) – М.:  Обоюдность необходима.) – М.:  Сказано, что слово есть педаль мысли, и
слово, как факел, дает мечте новое тело, или утверждение.) – М.: 

Пишу Вам в исторические дни великих Событий.) – М.:  Сентябрь отмечен как один из самых
значительных  месяцев  по  закладываемым  причинам  будущих  событий.) – М.:  Очень  чувствую
напряженность  атмосферы,  усилились  огненные  приливы  к  голове,  и  часто  я  как  бы
отсутствую и после этого чувствую полную исчерпанность сил.) – М.:  Но радуюсь, зная, что моя
психическая энергия устремляется на помощь туда, где она нужнее.) – М.:  Иногда в такие секунды
волна русской атмосферы, мимолетное видение русской жизни мелькает предо мной.) – М.:  Вот и

1 Expediency (англ.) – англ.) – целесообразность, выгодность.) – М.: 



Вы сможете улавливать видения и ощущения присутствия Сануси.) – М.:  Но терпение необходимо.) – М.: 
Радуюсь,  что  Касатик  гостит  в  Канаде.) – М.:  Мечтаю  увидеть  ее  и  Галочку  в  близком

будущем  в  лучшем  климате  и  на  радостной  работе.) – М.:  Получаем  журналы  с  родины,  так,
например, «Патриарший Вестник», ясно, что там большой религиозный подъем в народе, и
особенно отрадно,  что храмы полны молодежи.) – М.:  Совершается большая внутренняя работа,
переоценка  ценностей  началась,  поднялась  вся  целина  и  жаждет  нового  строительства  и
новой жизни на новых завоеванных законных правах.) – М.:  Отрадно следить, как утверждается
новая дисциплина в школах и во всей жизни.) – М.:  Недавно мы умилялись, слушая по радио новые
школьные правила, знание которых требуется от учеников.) – М.:  Вообще, следует отметить, что
воспитание  ставится  сейчас  во  главу  образования.) – М.:  Таким  образом,  ступень  огрубения,
неизбежно  следующая  за  пережитыми бедствиями,  будет  изжита  гораздо  скорее  и  новое
поколение уже станет на путь понимания значения культуры.) – М.: 

Да, для многих грядущие годы таятся во тьме.) – М.:  Зрячих мало.) – М.:  Но чуткое сердце знает, в
чем и где спасение.) – М.:  Так и бумеранг, пущенный в злобе и корысти негодными сотрудниками,
уже  обернулся  и  готов  ударить  с  утроенной  силой.) – М.:  Доживем  до  уявления  космической
справедливости.) – М.:  Конечно,  с  провалом  Уоллеса  злобные  предатели  утратили  главную
поддержку и щит.) – М.: 

Очень тронула меня забота Галочки о сестре – покупка автомобиля.) – М.:  Не забрасывайте
пения, сколько радости и подъема духовного дает прекрасное исполнение.) – М.:  Если бы люди
осознали действенную мощь духовного восхищения! Тайна бессмертия заключена в таких
восхищениях.) – М.:  Родина  наша  поняла  значение  звуков  и  хорового  пения.) – М.:  Ничто  так  не
способствует  гармонизации  и  единению,  как  хоровое  пение.) – М.:  Скоро  это  будет  доказано
наукою.) – М.: 

Родные,  будем  думать  о  Прекрасном,  говорить  о  Прекрасном  и  делать  полезное  и
прекрасное.) – М.:  Право,  это  не  так  трудно,  когда  сердце  открыто  к  пониманию  высокого
назначения человека.) – М.: 

Приписка  Галочки  доставила  мне  радость,  но  пусть  не  забывает  русский  язык.) – М.: 
Обнимаю Вас,  родные,  берегите  здоровье  и  не  слишком тревожьтесь  событиями.) – М.:  Все  на
пользу.) – М.:  Самый  размах  их  указывает  на  великое  значение  их  и  на  необходимость
установления нового равновесия.) – М.:  Будет найдено равновесие духа и материи.) – М.: 

Юрий просит оставить ему место, хочет написать Вам несколько слов.) – М.:  Итак, крепко
обнимаю и целую.) – М.:  Не тревожьтесь, все будет прекрасно.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик1

15 октября 1944 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, очень, очень тяжко было узнать о трагическом уходе молодого
моряка.) – М.:  Будут ли когда уявлены все обстоятельства, приведшие к такой печальной и, видимо,
неожиданной развязке?

Зиночка  спрашивает  меня,  что  думаю я  о  нашей  новой другине2?  Несомненно,  она
очень даровитая природа, но, будучи во цвете лет, она, конечно, еще не изжила всех земных
притяжений, уявленных на пути талантливой и привлекательной женщины.) – М.:  Она любит так
называемую красоту жизни, иногда весьма пошлую, земные притяжения сильны, она борется
с ними, и я знаю, что ей нелегко; но все же сердце ее полно порывов к истинно Прекрасному
и Возвышенному.) – М.:  В ее  нескольких  письмах ко мне я остро чуяла  в  ней эту  борьбу,  и  в
ответах  моих  я  старалась  поддержать  ее  на  мыслях  о  расширении  сознания  и
совершенствовании  ее  дарований.) – М.:  Ее  последнее  письмо  ко  мне  от  28  июня  было  полно
восхищения  и  преклонения  перед  светлым обликом Рамакришны,  который сливался  в  ее
сознании  и  сердце  с  Христом.) – М.:  Я  радовалась  такому  правильному  направлению  и  снова
подчеркнула  в  своем ответе  значение  и  красоту высшей формы любви и направила ее  к
изучению  биографий  Мистиков,  стоящих,  как  прекрасные  Вехи,  на  пути  к  Высшему

1 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 15 октября 1944 г.) – М.: 
2 Речь идет о В.) – М.: Л.) – М.: Дутко.) – М.: 



Общению.) – М.:  Она ведь находилась на ступени Зова, когда душа, приблизившаяся к Учению,
идет, как зажженный Факел, полная радости новых духовных переживаний и откровений.) – М.:  Но
она  утвердилась  на  яром  желании  стать  ученицей  и  сотрудницей,  и  тем  самым  она
предоставила себя на испытания.) – М.:  И это, конечно, она должна была знать, ибо она имеет не
только все книги Живой Этики, но читала и «Чашу Востока»1.) – М.:  Но беда в том, что мало кто из
имеющих  книги  Учения  и  читавших  «Чашу  Востока»  отнесся  с  должным  вниманием  и
пониманием  серьезности  уявленного  в  них  предупреждения  подходящим  к  Учению.) – М.:  В
последних  двух  письмах  в  «Чаше  Востока»  сказано:  «Испытания  неизбежны,  и  метод
испытаний следует системе Радж-Йоги, и результатом этого является развитие в ученике, в
его темпераменте каждого зародыша добра и зла.) – М.:  Правило это непоколебимо,  и никто не
избегнет его, напишет ли он письмо или же в тайнике сердца формулирует сильное желание
знания и общения с Учителями.) – М.:  Именно, как вода развивает жар в негашеной извести, так
Учение вызывает к ярому действию каждую неподозреваемую потенциальность в ученике.) – М.: .) – М.: .) – М.: »
В  моих  письмах,  которые она  переводит,  приведена  страница,  называемая
«Предостережение», написанная в свое время Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской.) – М.:  Но, по-видимому, наша новая
другиня  не  обратила  внимания  ни  на  какие  предостережения,  имеющиеся  в  изобилии  в
Учении, но увлеклась желанием создать в сознании настроение радости, и, может быть, не
совсем отдавая  себе  отчета,  что  радость,  охарактеризованная как высшая мудрость,  мало
похожа на радость, которая ожидается душами, не испытанными достаточно в жизни и не
имеющими  должного  осознания  своей  ответственности.) – М.:  Я  надеялась,  что,  неся  в  сердце
любовь  к  Высшему  Идеалу,  она  не  допустит  легкомысленного  подхода  к  людям.) – М.:  Я
предупреждала ее об осторожности с душами неподготовленными, далекими от понимания
истинного смысла жизни и не могущими воспринять Учение Живой Этики.) – М.:  Но я не имела
права оявиться ей наставницей, ибо я имела тогда от нее не более двух, трех писем, сейчас
имею только пять.) – М.:  В последнем письме она упомянула о встрече с новой молодежью из
России,  об  их  чистоте  и  уважении  к  женщине,  на  это  я  ответила,  что  всегда  знала
врожденную чистоту русского характера, русской души.) – М.:  Циничное отношение к женщине,
умаление и унижение ее возможны только среди народов уходящих.) – М.:  У меня одна молитва –
это  чтобы  Россия  соблюла  свою  вновь  обретенную  чистоту  и  не  заразилась  бы  язвой
пошлости  и  растления,  разъедающей  целые  страны.) – М.:  Но,  видимо,  язва  эта  оказалась  яро
заразной и ядовитой.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Закончила мое письмо словами: «Будем бороться всеми силами духа с
пошлостью,  легкомыслием в мыслях и  во  всех жизненных проявлениях и утвердимся на
несении подвига.) – М.: .) – М.: .) – М.: », но, увы, слова эти долетели слишком поздно.) – М.: .) – М.: .) – М.: 

Буду ждать ее письма, спасибо Зиночке за предупреждение и прошу не передавать ей
ничего из сказанного мною о ней.) – М.: 
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

31 октября 1944 г.) – М.: 

Родная,  не  скрою от Вас грусти,  испытанной мною при чтении пересланного  Вами
письма от молодой,  неуравновешенной,  но неплохой души.) – М.:  Бедняга  думал, что он силен,
говоря: «Хочу, добьюсь или умру», но именно в последней альтернативе сказался надрыв,
слабость  духа.) – М.:  Часто  я  думала  о  той  сугубой  бережности  и  сердечности,  которые
потребуются при встрече и в беседах с юными душами, претерпевшими столько тяжкого,
видевшими такие страдания и ужасы и знавшими лишь краткие моменты относительного
счастья  и  радости  между  периодами  земного  разрушения.) – М.:  Большинство  из  них  именно
«надорванные»  души.) – М.:  У  них  свое  особое  сознание,  болезненно  обостренное,  и  сама  эта
болезненность сужает их горизонт.) – М.:  Лишь осторожными касаниями можно направить такое
сознание к более уравновешенному состоянию и наметить новую колею.) – М.:  Удастся ли мне
выявить  нужную  бережность,  когда  придется  встретиться  с  такими  душами,  не  знаю.) – М.: 
Конечно,  мой  возраст  многое  облегчает.) – М.:  Ваша  молодость  –  большая  сила,  но  и  Ваша

1 Избранные фрагменты из книги «Письма Махатм», переведенные на русский язык Е.) – М.: И.) – М.: Рерих
(книга издана под псевдонимом Искандер Ханум).) – М.: 



слабость, потому, родная, будьте особо осторожны.) – М.:  Мне всегда казалось, что малые дети и
малосведущие, неискушенные юные души гораздо острее чувствуют горе, нежели люди со
значительным багажом в голове и широким горизонтом.) – М.:  Последнее обстоятельство спасает
от так называемой «безысходности», которая так остро овладевает всем существом ребенка
или  юноши  и  приводит  иногда  к  печальному  исходу.) – М.:  Постарайтесь  не  вызывать  и  не
останавливаться  на  воспоминаниях  об ушедшем,  но  мысленно  сердечно  устремите  его  к
оказанию помощи еще более  несчастным,  нежели он.) – М.:  Такое  устремление  приведет  его  к
радостному нахождению помощников и руководителей в его трудном состоянии.) – М.:  Описание
Вашего  ночного  переживания  весьма характерно.) – М.:  Будьте  осторожны.) – М.:  Такое  приближение
обоюдно  неполезно.) – М.:  Главное,  не  уявляйте  страха,  но  умейте  защитить  себя  приказом  и
помните об Учителе.) – М.:  Имя Его – вернейшая защита.) – М.:  Но все это Вы, конечно, знаете.) – М.: 

Ваши статьи получила и, как всегда, одобряю их, но в статье «Самоотречение», где Вы
отвечаете на вопрос – что могут принести все так называемые отречения? – следовало бы
упомянуть о расширении сознания и немного больше распространиться на эту тему.) – М.:  Именно,
расширение сознания уявляет все эти отречения не как весьма трудное достижение, но как
естественное сбрасывание изношенной ветоши и замену радостью более утонченных чувств.) – М.: 
Помните, как сказано в первой книге «Листов Сада Мории»: «Прежний аромат превратится в
зловоние.) – М.:  Прежняя песнь – в шум колеса.) – М.:  Прежний щит – [в] печную заслонку; так растет
дух.) – М.: .) – М.: .) – М.: »1 Это не метафоры и не гиперболы, но глубокая Истина для тех, кто мог слышать и
сравнить струны и звуки земные с надземной музыкой Сфер.) – М.:  Расширенное сознание уявит
спокойствие  там,  где  обычный ум не  видит  выхода  и  мечется  в  тоске  непонимания,  не
замечая  великого  Простора,  открытого  всем.) – М.:  Но,  конечно,  многие  люди  смешивают
расширение сознания с механическим познаванием.) – М.:  Они не признают действия психической
энергии,  которая  проявляется  при  расширении  сознания.) – М.:  Для  них  наука  есть  все,  что
суждено человечеству.) – М.:  Они не могут понять, что наука без психической энергии есть нечто
мертвенное.) – М.:  Расширение сознания начинается с проявления психической энергии и Высшего
познания духоразумения.) – М.:  Но как может начаться сложный процесс расширения сознания,
если люди закроют отрицанием возможности высшего познавания? Человек должен сказать
себе:  «Хочу расширить сознание».) – М.:  Ибо лишь свободная воля может создать действенный
магнит.) – М.:  «Хочу и могу» (но без «или умру», добавление уявляет формулу несознательности) –
так человек откроет первые врата к преображению Мира.) – М.:  Но расширение сознания требует
времени, потому необходимо уявить терпение.) – М.:  Расширенное сознание, истинно, есть общее
благо,  ибо  оно  гармонирует  окружающие  сознания  и  даже влияет  на  окружающую
атмосферу,  получается  своеобразный  Магнит,  который  притягивает  и  преображает
окружающее.) – М.:  Такое состояние важно не только для Земли, но и для Надземного Мира, но
нужно помнить, что оно не дается легко.) – М.:  Неоткрытые, неготовые сознания не зазвучат на
зовы  психической  энергии,  на  зовы  Пространства,  но  терпимость,  уявленная  в  Учении,
найдет  и  для  них полезный совет.) – М.:  Так  будем бережны и осторожны в мыслях,  словах и
поступках.) – М.:  Знаю, как это трудно, и люблю постоянно напоминать себе о таком первейшем
правиле, преподанном во всех Учениях Древности.) – М.: 

Буду ждать обещанного следующего письма, чую, что Вам не легко.) – М.:  Вероятно, многие
неизвестные нам обстоятельства  еще больше сгустили мрак на душе ушедшего.) – М.:  Берегите
себя и Мишу, Ваше сокровище, его глаза уявляют его нежное сердце.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик2

15 ноября 1944 г.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  надеюсь,  что  все  недоразумения  с  получением  эскизов
закончились  благополучно.) – М.:  Друзья  в  Карачи  и  в  Бомбее  сделали  все  возможное,  чтобы
выполнить все требования, порой противоречивые и непонятные для нас.) – М.:  Все удостоверения
должны прийти вовремя.) – М.:  Получила трогательное письмо от Жанет.) – М.:  Она права, думая, что

1 Зов.) – М.:  6 июня 1922 г.) – М.: 
2 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 15 ноября 1944 г.) – М.: 



мои посылки помогли ей.) – М.:  Я очень просила Владыку помочь ей и много думала о ней.) – М.:  Так
хотелось бы укрепить ее.) – М.:  Строфант чудесное средство, но не нужно злоупотреблять.) – М.:  Потому
не  советую  Зиночке  и  Дедлею  принимать  его  безостановочно.) – М.:  Он  может  перестать
действовать, и придется увеличивать дозу.) – М.:  Попробуйте принимать его через день или же по
три или четыре дня в неделю, и только в случае некоторой слабости можно продолжить
каждый день некоторое время, а затем уявить передышку.) – М.: 

Родная моя Зиночка решила мужественно бороться с унынием и усталостью, одобряю
первое,  но борьба с  усталостью иногда бывает опасна,  можно,  как говорится,  перетянуть
струны,  потому  нужно  уявить  бережность  к  здоровью.) – М.:  Не  всем  можно  это  сказать,  но
Зиночке  можно,  ибо  лень  и  желание  уклониться  от  чрезмерного  напряжения  в  труде  по
природе чужды ей – и это большое достижение.) – М.:  Правильно отмечено о вреде чрезмерной
заботы  о  так  называемом  «leisure»1 и  гуд  тайм'е2,  этих  двух  растлителях  современной
молодежи.) – М.:  Казалось  бы,  именно  сейчас,  в  переживаемое  нами  тяжкое,  безумное  время
должно думать о развитии и усилении общего труда, ибо только в нем можно черпать силу
пережить ужасы творимые.) – М.:  Именно в труде происходит нагнетение психической энергии –
этого  оздоровителя  и  целителя  от  всех  моральных  и  физических  недугов.) – М.:  Призыв  к
жертвенному труду должен стать лозунгом дня.) – М.:  Но труд должен быть понимаем широко, и
труд  умственный,  сердцем  отепленный,  ускорит  переустройство  и  восстановление
равновесия в мире.) – М.:  Где можно достать книги Макаренко, например «Для родителей»? Отзыв
Зиночки о них весьма заинтересовал меня.) – М.:  Также близко мне указание об умении красиво
кончать.) – М.:  Мечтаю в подвиге уявить заключительный аккорд жизни,  чтобы сознание могло
проявиться  во  всем объеме  его  в  Надземном Мире.) – М.:  Так  хотелось  бы как  можно больше
посеять духовных зерен, ибо лишь эти зерна питают Жизнь всех Миров.) – М.: 

Радуемся  за  Софью  Михайловну.) – М.:  Могу  себе  представить,  как  томилась  она  без
возможности работать.) – М.:  Друзья могут переводить «Мир Огненный» на испанский язык, если
есть на это спрос.) – М.:  Но совершенно не понимаю, чем может смущать § 658, я перечла его и
удивляюсь, не спутал ли он цифры? Может быть, ошибка в нумерации? Относительно .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 я
писала  о  тех  поправках,  которые  нужно  было  сделать  в  новом  издании  «Сердца»  и
«Иерархии».) – М.:  В свое время я переслала некоторые исправления, но Зиночка ответила, что они
уже приступили к печатанию, и на это мы написали о возможности указания в конце книги
на некоторые эррата4.) – М.: 

Крепко обнимаю и шлю <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >5
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл6

23 ноября 1944 г.) – М.: 

Дорогая Катрин, уже давно не имею от Вас новостей, но была рада узнать из Вашего
письма  к  Святославу,  что  Спенсер  все  еще  где-то  в  Шотландии.) – М.:  И  хотя  я  не  имею
возможности писать так часто, моя любовь и думы все время с Вами и Спенсером.) – М.:  Все будет
хорошо,  и  мальчик  целым  и  невредимым  вернется  домой.) – М.:  Помните,  родная,  мне  было
Обещано, что помощь будет оказана Вам обоим, потому не волнуйтесь.) – М.: 

Война близится к концу, и следующая осень принесет радостные перемены.) – М.: 
Мы храним бодрость, и каждый продолжает работать с удвоенной энергией, правда,

Пасику и Святославу трудно доставать холсты для картин.) – М.:  Приходится использовать старые
эскизы и наброски в качестве поверхности и писать сверху.) – М.: 

Получаем  более-менее  регулярные  новости  от  Зины.) – М.:  Она  и  Дедлей  прекрасно
работают, и хоть дела их не имеют такого же размаха, как у других подобных Учреждений

1 Leisure (англ.) – англ.) – досуг.) – М.: 
2 Good time (англ.) – англ.) – приятное времяпрепровождение.) – М.: 
3 В тексте пропуск.) – М.: 
4 Errata (англ.) – лат.) – список опечаток.) – М.: 
5 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
6 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



(возглавляемых Лам.) – М.:  и другими), работающих в этой области, но внутреннее значение их
совсем  иное  –  там  отсутствуют  коммерческие  эгоистические  мотивы.) – М.:  А  Вы  знаете,  что
именно мотивы принимаются во внимание.) – М.: 

Также  крайне  необходимо  новое  издание  книг  Живой  Этики.) – М.:  В  дни  скорби  и
испытаний эти книги дают силы, мужество и истинное счастье тем, кто может оценить их
Красоту и все значение для человечества.) – М.: 

Здесь мы время от времени получаем кое-какие газеты и журналы от ТАССа и таким
образом можем следить за наметившимися тенденциями к переоценке некоторых понятий.) – М.: 
Возводятся новые храмы, старые реставрируются,  и даже хотят возродить Теологический
институт в Москве.) – М.:  Спираль эволюции снова совершает круг, но на более высоком уровне.) – М.: 

Дорогая Катрин, всегда помните о том, что Вы и Спенсер имеете особый уголок в моем
сердце.) – М.:  Я люблю Вас и страстно хочу видеть Вас счастливой.) – М.:  Пожалуйста,  поцелуйте от
меня Инге и Эми – их дружба дорога мне.) – М.:  Храните бодрость и доверие.) – М.:  Со всей нежностью,

Ваша Елена Рерих

Привет [Панасенко].) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

28 ноября 1944 г.) – М.: 

Родные  наши  Илья  Эммануилович  и  девочки,  сказать  не  могу,  как  тревожусь,  не
получая от Вас известий.) – М.:  Ведь уже третий месяц, как нет писем.) – М.:  На Ваше последнее [письмо]
от 23 июля, полученное в первой половине сентября, я ответила 16 сентября и вложила в тот
же конверт копию моего письма к Вам от 21 апреля, видимо, Вами не полученного.) – М.:  Николай
Константинович тоже писал Вам около того же времени.) – М.:  Вначале я не тревожилась такой
задержкой,  ибо  осенью  почта  наша  пришла  в  полное  расстройство  из-за  36  снесенных
мостов,  в  том  числе  железнодорожных,  ведущих  в  наш  медвежий  угол.) – М.:  Сейчас  мосты
временно  наведены,  но  другое  препятствие  сократило  транспорт  –  урезание  петроля.) – М.:  В
доставке продуктов испытываем большие затруднения, но почта все же доходит, хотя и с
задержкой и, вероятно, частичной пропажею.) – М.:  Во время ливней почтовые мешки были не раз
унесены с мостами, может быть, тогда пропали и Ваши и наши письма.) – М.:  Каждый день ждем
Вашей весточки!

Зинины письма стали лучше доходить, но в них нет упоминания о свидании с Вами или
о каком-либо Вашем отъезде  или недомогании.) – М.:  Значит,  Ваши письма просто пропали во
время монсунного бедствия.) – М.:  Сегодня решила больше не ждать, а запросить, в чем дело? Как
здоровье Касатика? Что Галочка? Она [в] последней приписке к Вашему письму обещала
написать мне по-русски, а тут как раз все письма от Вас и прекратились.) – М.:  Пишите, родные, не
ленитесь.) – М.: 

Сердце мое чует,  что Сануся хочет,  чтобы Вы, Илья и девочки не забывали меня и
моих.) – М.:  Мои мальчики, в особенности Юрий, очень любили Санусю и Вас, Илья.) – М.:  Ваши слова в
последнем письме: «Вера в Учение и его реальность мне часто помогала в жизни, а теперь
особенно помогает, без него я просто сошел бы на нет» глубоко запали мне в сердце, и Вы
так близко подошли ко мне.) – М.:  Почему же Вы больше не пишете? Сердце чует, что в конце
будущего года предстоят большие перемены, потому хотелось бы не прерывать переписки.) – М.: 
Война с Германией, несомненно, скоро закончится, в будущем году.) – М.: 

Родной Илья, читая на досуге третий том «Тайной Доктрины» Блаватской, который не
был  мною  переведен,  ибо  он  состоит  из  ряда  статей,  не  входящих  в  основную  схему,
даваемую Станцами, мне пришло в голову, не заинтересуетесь ли Вы переводом этих статей,
хотя бы первых сорока их них.) – М.:  Если бы у Вас были свободное время и охота к такому труду,
то без спешки Вы могли бы уявить полезную работу.) – М.:  Эти главы могли бы очень пригодиться
в новой стране.) – М.:  Думаю, что и Вам они дали бы новую пишу и понимание искажения Учения
Христова.) – М.:  Пишите Ваши заметки, ведь переживаемое время совершенно необычно и столько
наблюдений теперь и потом может уявить зрячим, понимающим, куда направлена эволюция.) – М.: 



Переустройство Мира происходит в гораздо большем масштабе, нежели это кажется сейчас.) – М.: 
Но  все  трудности  послужат  на  пробуждение  нового  духа  среди  народов,  духа
кооперативного строительства.) – М.:  Всякие коллективизмы и коммунизмы, все они преобразятся
в  здоровое  кооперативное  начало,  не  ограничивающее  и  не  убивающее  инициативу,  но
дающее  новые  широкие  возможности.) – М.:  Несмотря  на  возрастающие  трудности,  мы  полны
бодрости  и  верим,  так  верим  и  ждем  полного  возрождения  нашей  родины;  хотя
непосредственно грядущие годы не будут легкими, все же хотелось бы помочь ей именно в
трудное время.) – М.:  Зина писала о замечательной книге профессора Макаренко «О воспитании,
книга  для  родителей».) – М.:  Читали  ли  Вы ее?  Мы стараемся  насколько  возможно следить  за
ростками на ниве Культуры, получаем намеки из газет и журналов, изредка посылаемых нам
здешним представителем ТАССа.) – М.:  Бедняга заболел злокачественной малярией и должен был
уехать, куда – не знаем.) – М.:  Присылка газет приостановилась.) – М.:  Из последнего журнала видим, что
не  только  восстанавливаются  старые  церкви,  но  строятся  и  новые  и  даже  старый
Теологический Институт вновь открылся в самой Москве.) – М.:  Надеемся, что и там новый будет
уявлен  новыми сознаниями  и  Великий  Светоч  Христианского  Учения  –  Ориген  займет,
наконец,  должное  Ему  место  среди  первых  Отцов  Христианства.) – М.:  Всякая  позднейшая
казуистика  и  софистика  –  порождение  невежественных  отцов  церкви  –  должна  быть
освещена  непредубежденным  и  просвещенным  сознанием  эволюционировавшего
человечества.) – М.:  Пишите о Вашей жизни, о Ваших намерениях.) – М.:  Мечты, когда они выражены
словами,  принимают  уже  реальные  образы.) – М.:  Каждая  мысль  должна  быть  выявлена  в
определенной  формуле,  чтобы  ярче  запечатлеться  в  пространстве  и  стать  возможной  в
проявлении.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

12 декабря 1944 г.) – М.: 

Родная  моя  Другиня,  на  днях  долетело  Ваше  письмо  от  21  октября  с  описанием
пережитого  Вами страха.) – М.:  Читая  его,  вполне сочувствовала  Вам.) – М.:  Каждая любящая  мать в
грозные  минуты  преисполнится  удесятеренной  энергии  и  сделает  все  зависящее  от  нее,
чтобы обезопасить своего ребенка, потому нельзя стыдиться такого естественного чувства,
как страх перед угрозой жизни ребенку.) – М.: 

На  Ваши  сомнения  в  правильности  Ваших  чувств  и  поступков  отвечу  чудесной
народной пословицей: «На Бога надейся, а сам не плошай».) – М.:  В этих словах сказалась глубокая
народная мудрость, накопленная многообразным и многовековым опытом.) – М.:  Так и мы, отдав
себя  на  служение  Общему  Благу  и  предоставив  все  свои  способности  и  силы  на  волю
избранного  нами  Учителя,  должны  каждую  минуту  сознавать,  что  мы  являемся
сотрудниками и потому не можем возлагать свой груз на Несущих тяготы мира сего.) – М.: 

Во  всех  Учениях  первым  условием  служения  являются  доверие,  готовность  и
самодеятельность, и когда такая обоюдность уявлена, то можно ожидать самых прекрасных
следствий.) – М.:  Потому  не  мучайтесь  никакими  сомнениями,  но  прислушивайтесь  к  голосу
сердца и поступайте согласно его велению.) – М.:  Сердце – наш лучший путеводитель, ибо лишь
этим каналом приходят и Помощь высокая, и высшие радости.) – М.: 

Речение  Христа  –  «Ни  единый  волос  не  упадет  без  Воли  Отца  Вашего»  есть
утверждение великого закона Кармы, но уявленное так для более легкого восприятия его
народными массами.) – М.:  Но мы знаем, что наша мысль, воля или энергия могут изменить карму,
если было бы иначе, мы никогда не вышли бы из этого заколдованного круга.) – М.: 

Слова Рамакришны – «Мы должны закрыть наши чувства, ибо этими вратами звуки
мира достигают нас»,  конечно,  имеют в виду закрытие чувств не от воплей и страданий
человечества, но от корыстных и ярых вожделений мирских.) – М.:  Чем острее чувствуем мы горе
людское,  тем  скорее  мы  закроемся  от  всего  исключительно  личного,  себялюбивого  и
уявимся на расширении сознания, необходимого для роста духовного.) – М.:  И тут Ваше трепетное
сердце  уявляет  путь  верный.) – М.:  К  сроку  этот  трепет  преобразится  в  мужество  душевное  и

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



острое  желание  принести  людям  великую  помощь,  именно,  не  жалея,  но  радуясь
возможности одарить.) – М.:  Помнить нужно, что помощь в духе часто наисильнейшая.) – М.:  Ведь люди
нередко готовы оказать и денежную помощь, но как только первое впечатление уляжется,
тут же пожалеют о затраченных ими монетах.) – М.: 

Да,  любовь  без  привязанности  есть  любовь  наивысшая,  любовь  самоотверженная,
которая все дает и ничего не просит.) – М.:  Именно, всем нужно учиться любить, не требуя за нее
платы.) – М.:  Любить ради самой Любви.) – М.:  Еще Конфуций учил любить добродетель ради самой
добродетели.) – М.:  Можно добавить – нужно любить труд ради самого труда, и качество работы
станет прекрасным.) – М.:  Все Учения говорят о том же.) – М.: 

Очень понимаю Ваше состояние в окружении несозвучными людьми, сама мучилась
тем же,  но,  живя среди людей,  приходится  приспособляться.) – М.:  Но все же следует избегать
насколько возможно встреч с тяжкими людьми.) – М.:  Они отымут от Вас самое драгоценное, Ваше
прекрасное настроение,  которое могло принести Вам новое осознание,  новое достижение.) – М.: 
Прекрасные мысли и чувства – лучшие озонаторы и оздоровители окружающей атмосферы и
носители  радости  для  восприимчивых  сердец.) – М.:  Все  это  Вы  знаете,  но  напоминать  себе
необходимо.) – М.: 

В предыдущем письме  Вы пишете,  что  Рамакришна  был  чужд идее  пола  и,  чтобы
постичь женскую психологию, он жил некоторое время среди женщин и даже одевался в
женское  платье.) – М.:  Конечно,  Рамакришна  был  истинным  йогом,  и  потому  мысли  его  были
далеки  от  полового  вопроса  в  его  земном  уявлении.) – М.:  Уже  много  легенд  создалось  о
Рамакришне и Вивекананде.) – М.:  Согласно одной из них, его первым наставником в йоге и даже
спасительницей от огненной смерти уявилась одна йогиня.) – М.:  Также Рамакришна имел жену,
которая, конечно, была его номинальной женой, но он очень любил и почитал ее.) – М.:  Правда,
она уявила прекрасный облик древних индусских женщин и стала ему не только ученицей,
но  матерью  как  ему,  так  и  его  ученикам.) – М.:  Ее  почитают  сейчас  почти  наравне  с  самим
Рамакришной.) – М.: 

«Отдача себя на Волю Бога» эзотерически означает готовность к служению и подвигу с
полным  осознанием  опасностей,  сопряженных  с  таким  служением.) – М.:  Несомненно,  каждое
такое  служение,  в  силу  невежества  и  косности  большинства  людей,  являет  большие
трудности и требует необычайного терпения и самоотвержения.) – М.:  Но когда такая готовность
назрела в духе, то она приходит естественно и свободно.) – М.:  Именно свободная воля человека
приводит его к слиянию с Высшей Волей, уявленной Космическим Разумом и Космическим
Магнитом  (выраженных  на  Земле  Иерархией  Света),  и  человек  вступает  в  великий
Эволюционный Поток,  и самый подвиг становится  для него самым естественным, самым
насущным действием.) – М.: 

Гиганты  Духа,  закончившие  свою индивидуальную  карму  на  нашей  планете,  снова
приходят добровольно на Землю ради помощи человечеству.) – М.:  Они избирают не только тело, в
которое  Они  входят,  но  принимают  на  себя  карму  этого  тела  и  творят  новую,  не
останавливаясь ни перед каким самопожертвованием, лишь бы сдвинуть и поднять сознание
человечества на новую ступень.) – М.:  Конечно, для каждого человека имеется определенный срок
для его перехода в Мир Тонкий, и нарушение этого срока (самоубийством) приносит тяжкие
последствия.) – М.:  Но очень большие Духи могут продлить свою жизнь, если это является нужным
и  целесообразным.) – М.:  Также  случается,  что  большие  Духи  в  своей  ярой  устремленности  к
принесению максимума помощи пренебрегают осторожностью и излишней выдачей своей
психической энергии открывают себя тяжким заболеваниям и тем сокращают свою жизнь,
как  было  с  Рамакришной  и  Вивеканандой.) – М.:  Так  же  преждевременно  ушла  и  Екатерина
Сиенская.) – М.:  От  чрезвычайного  напряжения  при  несении  подвига  ее  нервные  центры
воспламенились, и она сгорела в муке ярой.) – М.:  Так называемая «огненная смерть» чрезвычайно
мучительна.) – М.:  Истинно, отдавшие себя на подвиг постоянно идут по краю пропасти.) – М.:  Конечно,
доверие к  Учителю и мощь Его спасает  от  многих опасностей,  но  они не  уменьшаются,
потому  осмотрительность  и  бережность  к  своим  силам  заповеданы  от  древности  всем
носителям подвига.) – М.: 

Истинно,  преждевременная  смерть  Вивекананды  может  быть  оплакиваема  всеми,  и
Индией особенно, хотя она еще не осознала этого.) – М.:  Вивекананда мне ближе Рамакришны, ибо
он  был  почитателем  Будды  и  любил  говорить:  «Я  слуга  слуги  слуг  Будды».) – М.:  Для
Вивекананды смерть была истинным освобождением из земного ада, но возможно, что даже



он  сожалел  потом,  что  его  подвиг  остался  как  бы  незаконченным.) – М.:  Он  многое  мог  еще
укрепить, ибо он был носителем Луча Будды.) – М.: 

Вы  правильно  замечаете,  что  «люди  торопятся  во  всем,  точно  кто-то  темный  так
устроил, чтобы человеку некогда было думать».) – М.:  Именно, все торопятся и во всем, только не
в  главном,  чем мир держится,  и  каждая  мысль  тревожит их отупение.) – М.:  Может  быть,  они
потому  так  сознательно  и  бессознательно  тушат  каждый  проблеск  мысли,  что  они
инстинктивно понимают, что пробуждение мысли может уявить им новые требования и они
не сумеют встретить  их и  примениться  к  ним.) – М.:  Косность  – страшная  вещь,  причина  ее  в
омертвении духа.) – М.:  По всему миру бродят вооруженные толпы, но что гонит их подыматься и
истреблять друг друга? В основе, конечно, борьба двух Начал, Света и Тьмы, и границы их
так извилисты!

Но и «Это пройдет», можно вспомнить это мудрое изречение великого Царя, оно мне
очень близко, в нем и мужество, и надежда, и великое терпение.) – М.:  Соломон – не только живой
Образ, но один из Величайших.) – М.:  Нет ни одного мифа или легенды, которые не имели бы в
основании своем ту или иную Великую Индивидуальность, действительно существовавшую
тогда (и существующую сейчас).) – М.:  К этому заключению (без слов в скобках) присоединились
теперь все наиболее «просвещенные» среди ученых.) – М.: 

Я не опасаюсь за судьбы России, ибо я верю в СЕРДЦЕ русского народа.) – М.:  Наш народ
прежде  всего  НЕЗЛОПАМЯТЕН,  и  это  великое  и  редчайшее  качество  поставит  его  на
небывалую высоту.) – М.:  Приписываемые русским всякие  «фобства» страшно преувеличены,  и
делалось  это  с  определенной  целью  корыстного  натравливания.) – М.:  Но  зло,  накоплявшееся
веками,  должно  излиться  и  поглотить  самое  себя,  иначе  невозможно  ожидать  нового
строительства.) – М.: 

Все приходит в свой срок.) – М.:  Мы изживаем следствия, порожденные в Черный Век.) – М.:  Все
сороковые годы неспокойны,  но пятидесятые  уявят много прекрасного,  так  заповедано в
древнейших писаниях Индии.) – М.:  Цикл Водолея сулит человечеству небывалый расцвет.) – М.:  Солнце
уже вступило в знак Нового Цикла, и Земля наша получает воздействие новых лучей, но
взрывы человеческой ненависти окутывают Землю кроваво-черным покровом и не дают ей
оявиться  на  восприятии  целительных  лучей.) – М.:  Но  твердо  верю,  что  война  с  Германией
окончится в будущем году.) – М.: 

Трогает меня очень Ваша оценка моей Зиночки.) – М.:  Изумительно преданный человечек.) – М.: 
Обладательница редчайшего качества верности и необыкновенной трудоспособности.) – М.:  Очень
люблю и дорожу ею.) – М.: 

Понимаю Вашу нелюбовь к громкой деятельности, я тоже не терплю ее.) – М.:  Прекрасно, что
обстоятельства Вашей жизни увели Вас от городской сутолоки, потому пользуйтесь каждым
днем  для  самоуглубления  и  утверждения  на  тропе  совершенствования  чувств  и  мыслей.) – М.: 
Счастье может быть найдено, только если мы утвердимся без сомнения и бесповоротно на
избранном пути.) – М.: 

Первую книгу люблю и я, но и вторая, и особенно «Агни Йога», прекрасны.) – М.:  Может
быть, «Мир Надземный» будет уявлен наиболее напряженно.) – М.: 

Ваш Миша  очень  трогает  меня,  и  он  прав,  что  Боженька  создал  «кусучих»  зверей,
чтобы добрые могли научить их добру.) – М.:  Именно, и сами добрые только на «кусучих» могут
учиться  добру.) – М.:  Он  Вам  прекрасный  собеседник  и  много  мудрее  и,  главное,  искреннее
множества вопрошателей.) – М.:  Поцелуйте его от меня.) – М.:  Пусть любит свою маму и старается быть
добрым, чтобы научить добру кусучих двуногих зверей.) – М.: 

Обнимаю Вас,  родная.) – М.:  Думайте  сердцем  и  живите  сердцем.) – М.:  Сердце,  стремящееся  к
Величайшему Сердцу, Сердцу Христа, не сойдет с пути.) – М.: 

Сейчас мне оявлено желание Великого Владыки, чтобы Вы не только начали новую
работу,  но  и  загорелись  бы  ею,  именно,  дали  бы  новое  определение  и  характеристику
прекрасных русских обликов.) – М.:  Можно найти их в литературе и в жизни и осветить их по-
новому, на новом понимании.) – М.:  Такая работа очень понадобится и на Западе, и в самой России.) – М.: 

Всего самого светлого и радостного.) – М.: 
Сердцем и духом с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

15 декабря 1944 г.) – М.: 

Родная, как тяжко было получить Вашу последнюю телеграмму.) – М.:  Тяжко из-за Катрин.) – М.: 
Сердце так щемит и болит за Катрин.) – М.:  Хотелось бы иметь ее при себе, чтобы утешить, влить
новую силу и уявить причину такого горя.) – М.:  Милому мальчику сейчас много лучше быть в
Докиуде под непосредственным Высоким попечением.) – М.: 

Милый мальчик сейчас много счастливее.) – М.:  Ведь обстановка современной войны – ад.) – М.: 
Знаю, как он легко перешел и находится в Докиуде на Высоком попечении.) – М.:  Знаю, как тяжела
была бы его жизнь, если бы он остался жив и вернулся на родину.) – М.:  Истинно, великая Помощь
ведает  лучший  исход.) – М.:  Как  часто  мы  теперь  вспоминаем  утраты  родных  и  друзей  перед
войной, которые мы так оплакивали, но теперь мы должны сказать – какое счастье, что они
ушли раньше и тем избегли  ужасной участи,  постигшей их страну  и  друзей.) – М.:  Конечно,  я
писала Катрин, что Помощь будет оказана ее мальчику и он вернется к ней, но разве могла я
написать ей, что судьба его обрывается за морями.) – М.:  Мне было Указано написать ей, когда он
заболел простудой и его хотели везти в  другой климат,  что  ему нельзя  было уезжать  из
Америки.) – М.:  По гороскопу жизнь его обрывалась за морями.) – М.:  Но могла ли я написать <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1.) – М.:  Мы
надеялись, что врачи его забракуют ввиду слабости его груди.) – М.:  Но как было Сказано: «Из
худшего выйдет лучшее».) – М.:  Тогда я тоже не могла понять истинное значение этого, но теперь я
понимаю.) – М.:  Он был легко вырван из ада и будущей трудной судьбы, если бы он остался жив.) – М.: 
Пусть любящая мать найдет утешение в том, что ее сын много, много счастливее сейчас.) – М.:  Узы
любви  самые  крепкие  и,  конечно,  сильно  любящие  сердца  приходят  вместе  на  новое
испытание.) – М.:  Конечно, я не могу ей писать сейчас об этом, пока она не получит подтверждения
о его смерти.) – М.:  Но родная напишет ей, передаст ей мои слова, как только тяжкая весть получит
подтверждение,  ибо мое письмо дойдет много позднее.) – М.:  Скажите  ей,  что  мальчик  ее  был
принят в объятия Отца и Учителя и уявился на яром счастье.) – М.:  Скажите, что мы всем сердцем
чуем ее горе, но просим ее собрать все мужество и найти силы радоваться счастью сына.) – М.: 
Пусть она не омрачает его счастья и ему, ибо ее горе доходит до него, кроме того она должна
знать, как прекрасен переход в Тонкий Мир для чистого и прекрасного духа.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл3

20 декабря 1944 г.) – М.: 

Любимая Катрин,  нет  слов,  чтобы выразить,  как  глубоко я ощущаю Вашу великую
скорбь.) – М.:  Мое сердце разрывается от боли, так хочу, чтобы Вы были рядом и я могла окружить
Вас любовью и заботой  и вселить в  Вас новое понимание и доверие Великой Мудрости
Учителя.) – М.:  Вы знаете его любовь и заботу о Своих учениках.) – М.:  В Своей мудрости Он выбирает
наилучшие из существующих обстоятельств для каждого.) – М.:  Спенсер так счастлив под Великой
Защитой.) – М.:  Его уход был легким, он даже не осознал, что находится уже в другом Мире, когда
очутился в руках Учителя и Отца.) – М.:  Линия фронта идущей войны – настоящий ад, и Спенсер
был спасен от этого ада.) – М.:  Во время его последней болезни мне было Сказано отправить Вам
телеграмму, что ему не следует покидать свою страну.) – М.:  Я знала,  что за морем ему грозит
опасность, но как я могла написать это Вам? Я только настаивала на новом медицинском
обследовании, надеясь на отсрочку.) – М.:  Было также Сказано, что «помощь будет послана Вам и
ему, и из худшего выйдет лучшее», – поэтому я надеялась на лучшее.) – М.:  В день его ухода я
была  в  ужасном  нервном  напряжении,  сопровождавшемся  головной  болью,  и  была
вынуждена оставаться в постели.) – М.: 

Дорогая  Катрин,  будьте  мужественны  и  уверены  в  Великой  Мудрости  и  Любви,

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



попытайтесь осознать счастье Вашего мальчика.) – М.:  Спенсер удостоился редчайшей привилегии,
великого блага, к которому стремятся все ученики.) – М.:  Ваш сын в Обители Великого Учителя,
под  Его  непосредственной  опекой.) – М.:  Мудрость  Будды  не  может  ошибаться.) – М.:  Эго  Владыки
Будды  и  нашего  Великого  Учителя  –  едино.) – М.:  Узы  любви  в  Тонком  Мире  укрепляются;
любящие сердца не только встречаются там, но могут даже вернуться вместе на земной план.) – М.: 
Ваш мальчик встретит Вас там, где он сейчас, когда пробьет Ваш час.) – М.: 

Молю, чтобы Вы смогли обрести новое понимание Учения и счастье в осознании.) – М.: 
Мне Сказано написать Вам: «Моя любовь защитит ее от всех бедствий».) – М.: 
Помните, родная Катрин, у Вас есть друзья, чьи любящие сердца с нетерпением ждут

от Вас новостей.) – М.: 
Со всей любовью и нежностью,

Ваша Мать, Елена Рерих

Передайте мою любовь Инге.) – М.:  Я знаю ее золотое сердце и то, как она любила Спенсера.) – М.: 
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Е.И.Рерих – М.Голлан1

[1944]

Дорогая г-жа Голлан, мне очень жаль, что я не смогла насладиться обществом Ваших
друзей и Вашим так, как мне этого хотелось бы.) – М.:  Но поскольку Вы не покидаете Индию, мы
можем встретиться снова.) – М.:  Нам было приятно узнать хорошие новости о вторжении2.) – М.:  Оно
приблизит конец этой ужасной войны.) – М.: 

С наилучшими пожеланиями, искренне Ваша

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл3

[1944]

<.) – М.: .) – М.: .) – М.: >4 Он сам напишет Вам об этих выставках.) – М.:  Он хочет выставить некоторые из своих
работ в Рериховской Академии.) – М.: 

Дорогая  Катрин,  шлю  Вам  мою  самую  нежную  любовь.) – М.:  Сохраняйте  хорошее
настроение! Всегда думайте о Великой Помощи и радости, посылаемых всем, кто истинно
чувствует в своем сердце великую любовь к Владыке и Служению.) – М.: 

События так  ускоряются,  что пять  лет  проживаются как один год.) – М.:  Как обычно,  мы
глядим вперед с надеждой на созидательное будущее, лучшее понимание и сотрудничество
между народами, изумительно, как события развертываются согласно древним пророчествам
–  так,  Кали-Юга  заканчивается  разгромом  кровожадной  старой  Германии.) – М.:  Разгром  этот
принесет новое возрождение и переустройство мира.) – М.: 

Целую Вас и Инге.) – М.: 
Сердцем с Вами,

Елена Рерих

Рада, что Панасенко с Вами – передайте ему привет.) – М.: 

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Вероятно, речь идет об открытии Второго фронта (6 июня 1944 г.) – М.: ).) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
4 Начало письма отсутствует.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

1 февраля 1945 г.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  только  что  получили  письмо  от  9–11  ноября  с  приложенной
записочкой о нездоровье.) – М.:  Прочтя ее, очень огорчилась, но Великий Владыка успокоил меня,
сказав, что это недомогание от напряжения солнечного сплетения.) – М.:  При духовном росте это
явление обычно, и нужно пройти и эту ступень, конечно, всякие лекарства неполезны, нужен
покой и легкая диета: молоко, каши, сириалс1, легкие овощи, ничего сырого, все вареное,
ничего жирного, лишь немного сливочного масла в вареных овощах и грелки при болях на
желудок, ибо солнечное сплетение прилегает к стенкам желудка.) – М.:  Также можно принять пять
капель  строфанта  при  болях,  строфант  бывает  очень  полезен  при  нервных  заболеваниях
желудка.) – М.:  И вообще Зиночка может опять принимать строфант ежедневно по пяти капель в
течение месяца и два раза в сутки в случае болей в области солнечного сплетения.) – М.:  Может
уявиться тошнота, тогда следует попробовать принять небольшую дозу двууглекислой соды,
на кончике ножа.) – М.:  При напряжении солнечного сплетения возможны сильные движения в
нем,  напоминающие  вращение,  и  тогда  ощущается  как  бы  морская  болезнь,  появляется
обильная слюна и даже потуги к сухой рвоте, последняя очень мучительна, и тогда нужно
выпить для облегчения что-либо горячее, например кипяток с молоком.) – М.:  Припадки эти будут
повторяться.) – М.:  У меня они продолжались на протяжении двух, трех лет, теперь они уже не
беспокоят меня.) – М.:  Также не следует прибегать к исследованию рентгеновскими лучами, они
могут уявить вред, и немалый.) – М.: 

Родная  Зиночка  не  должна  тревожиться,  ибо  это  недомогание  доказывает  рост
духовности,  и  можно  лишь  приветствовать  эту  ступень.) – М.:  Зиночка  скоро  поправится,  но,
конечно,  необходима  осторожность  и,  насколько  возможно,  покой.) – М.:  Но  состояние  это  не
является заболеванием.) – М.:  Боли в боку – явление рефлексов.) – М.:  Радуюсь, что Жанет, по-видимому,
тоже поправляется.) – М.:  Так хочу, чтобы она стала еще крепче, чем раньше.) – М.:  Посылаю ей самые
нежные  мысли.) – М.:  Сейчас  пришло  прекрасное  второе  издание  книг  Учения,  по  две  копии
каждой.) – М.:  Спасибо, родные.) – М.:  Передайте мое сердечное спасибо и Уиду.) – М.:  Конечно, он мог бы
явиться президентом АРКИ.) – М.:  Великий Владыка выражает желание, чтобы президентом «Агни
Йоги Пресс» состояла Зиночка как наша первая многолетняя сотрудница в делах Великого
Владыки и положившая все свои силы на продолжение дел, несмотря на все предательства и
трудности.) – М.:  Великий Владыка высоко ценит преданность и труды Дедлея, потому он мог бы
явиться  заместителем  Уида,  а  также  и  Зиночки,  или,  иначе  говоря,  Вице-президентом
Учреждений.) – М.:  Великий Владыка называет Дедлея своим сыном и указывает передать ему, что
по  окончании  войны  Он  поручит  ему  новую  работу.) – М.:  Также  Совет  Жину  оставаться  в
Красном Кресте и подыскать для матери хорошую помощницу в ее деле.) – М.:  Новая страница
будет  уявлена  и  ему.) – М.:  Очень  радуюсь  Вашей  любви  к  друг  другу  –  это  наше  большое
утешение.) – М.:  Отрадно  было  прочесть,  что  старая  копия  «Агни  Йоги»  продается  за  девять
долларов.) – М.:  Эта книга должна была бы иметь и третье издание, она одна из самых насыщенных
и любимая книга моя.) – М.:  После второй части «Мира Огненного» можно будет приступить к
переводу  «Общины».) – М.:  Совет  дать  ей  новое  оглавление,  «Новая  Эра»,  оставив  как
подзаголовок  «Община»  на  второй  странице.) – М.:  Между  прочим,  много  раз  я  слышала  о
неудачном  переводе  «Агни  Йоги»  со  стороны  английских  литераторов.) – М.:  Может  быть,
следовало бы его просмотреть и сличить с русским оригиналом, чтобы улучшить некоторые
выражения в  новом издании.) – М.:  Конечно,  можно было бы посоветоваться  и  с  Франсис,  как
улучшить  перевод,  но  страшно  вызывать  ее  к  жизни  со  всеми  ее  обидами  и  прочим
неудобным, тяжким багажом, потому лучше без нее.) – М.:  Дедлей поможет нам в этом.) – М.:  Ведь могу
же желать исправить недочеты, которые, может быть, вкрались и по моей вине, ибо я не
смогла достаточно ясно пояснить тогда значение некоторых мест из-за моего слабого знания
языка.) – М.:  Кто  может  сказать  что-либо  против этого,  тем  более  что в  книге  не  указано  имя
переводчика?

Очень  тревожусь,  не  имея  писем  от  Муромцевых.) – М.:  Все  ли  у  них  благополучно?
Последнее письмо от них было от конца июля, получено нами в начале сентября, с тех пор
написали им четыре письма, но на них нет ответа.) – М.:  Прямо не могу понять, что случилось.) – М.:  Не

1 Cereals (англ.) – англ.) – крупы.) – М.: 



запросит ли Зиночка хотя бы открыткой, почему они не пишут нам? Также Катрин не дала
нам  своего  адреса  во  Флориде,  и  мы  не  знаем,  куда  писать  ей  и  сколько  времени  она
останется там.) – М.:  От нее нет никаких известий.) – М.:  Пришла лишь телеграмма от доктора Фогеля о
подтверждении  смерти  Спенсера  с  просьбой  подтвердить  получение  этой  телеграммы;
передает свой адрес, но о Катрин ни слова.) – М.:  Мы ответили телеграммой и просили держать нас
в  курсе  о  самочувствии  Катрин,  но  никакого  ответа  не  было  получено.) – М.:  Очень,  очень
тревожимся за нее.) – М.:  Мне так хотелось бы иметь бедняжку при себе, чтобы утешить ее, но ни
она,  ни  Инге  ничего  не  ответили  на  телеграммы.) – М.:  Тяжело  мне  очень,  что  ей  приходится
переживать такой удар! Яро ждем окончания этой страшной бойни и разрушения Культуры.) – М.: 
Верю, что война окончится осенью <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

2 февраля 1945 г.) – М.: 

Родные мои, вероятно, мое письмо к Катрин от 20.) – М.: XII, адресованное на Ваш адрес, а
также  письма  к  Зиночке  о  Катрин  от  декабря  и  января  уже  дошли  до  Вас.) – М.:  Как  примет
бедняжка  этот  удар!  Из  ее  письма  ко  мне  от  12  января  вижу,  что  она  еще  верит  в  его
возвращение.) – М.:  Надеюсь, что надежда, хотя бы и слабая, сменявшая приливы острой тоски, все
же  помогла  смягчить  силу  резкого  удара.) – М.:  Прошу  Зиночку  перевести  ей  это  мое  письмо
целиком.) – М.:  Зиночка сумеет передать ей, как сердце мое жаждет, чтобы она нашла силу духа
очуять сердцем вполне реальное, новое, огромное счастье ее сына.) – М.:  Воистину, что же может
сравниться со счастьем оказаться в непосредственной близости и получить любовь и заботу
Отца-Учителя! Я знаю, что она чует и верит в жизнь в Тонком Мире, и потому ей должно
быть  легче,  чем  многим  другим,  утвердиться  на  этой  истине.) – М.:  Неоднократно  я  имела
подтверждение,  что  переход Спенсера был необыкновенно легким.) – М.:  Он не успел осознать
своего перехода и уявился в объятиях Учителя, принятый как сын.) – М.:  Сейчас он находится в
счастливом  сне,  но  по  окончании  войны  он  проснется,  и  когда  пространственные  токи
улучшатся,  он найдет,  при помощи высокого Покровительства,  возможность сообщить ей
сам о своем счастье и радости, что и она будет с ним, когда наступит ее срок перехода в
лучшее существование.) – М.: 

В  гороскопе  Спенсера  имелись  две  роковые  даты,  причем  обе  довольно  близко
отстоявшие одна от другой.) – М.:  Но вторая дата была несравненно тяжелее во всех отношениях, и
он не смог бы оявиться на такой исключительной заботе о нем, какую он имеет сейчас.) – М.:  Люди
не ведают законов перехода и как самый подъем в лучшие сферы зависит от благоприятных
космических условий и состояния духа, уходящего с земного плана.) – М.:  Кроме того, срок ухода
иногда влияет на возможность получения лучшего тела для нового воплощения.) – М.:  Так в случае
Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской Великие Учителя могли спасти и удлинить ее жизнь, ибо она не закончила
тогда свой основной труд, «Тайную Доктрину», но Они предпочли уявить ее на уходе из-за
благоприятных  космических  условий  и  некоторых  нужных  Им  стечений  земных
обстоятельств и событий.) – М.:  Этот преждевременный уход дал ей возможность получить новое
прекрасное  тело,  на  этот раз  мужское,  и  родиться  в  тот  срок и  в  тех  условиях,  которые
помогли ей или ему в физическом теле достичь Ашрама.) – М.:  Потому, родная, утвердимся всем
сердцем, всем разумением нашим на доверии к Мудрости и Любви Великих Учителей.) – М.:  Они
ведают лучший срок для каждого ученика.) – М.:  Научимся еще в земном теле жить сознанием в
двух мирах, именно, осознаем Мир Надземный как более реальный, нежели наш земной, и
несказуемо Прекрасный для чистого сердца, устремленного к Добру и Красоте.) – М.: 

Как пример реальности наших чувств и радости в Мире Надземном могу привести мое
переживание свидания с моей матерью.) – М.:  Оно имело место много позднее ее ухода.) – М.:  Свидание
это (конечно, весьма краткое) я пережила в бодрствующем состоянии, в полном сознании, но
оно было таким ярким и любовным, какого я никогда не знала во время ее земной жизни.) – М.: 
Обмен чувства любви и два, три слова уявили содержание целой беседы.) – М.:  Именно, реальность
и  красота  такого  свидания  и  сила  оявленного  сердечного  чувства  превосходили  всякое

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



сравнение с земными ощущениями.) – М.:  И сейчас,  после многих лет,  при воспоминании этого
видения я все еще остро чувствую полноту обоюдно уявленной любви и нежности.) – М.:  Так и
родная моя Катрин,  конечно,  получит подтверждение такой любви и нежности от самого
Спенсера, но она должна вооружиться терпением.) – М.: 

Твердо верю, что война окончится осенью, а пока что прошу родную думать о сыне как
о  живом,  фактически  более  живом,  чем  на  земном  плане.) – М.:  Жизнь  будущая  оявит
компенсацию  и  будет  много  счастливее  настоящей.) – М.:  Спенсер,  уявившийся  на  такой
привилегии, конечно, получит возможность особую к проявлению замечательных дарований
в новой жизни, и Катрин, счастливая ему мать, получит свою награду и радость.) – М.: 

Сердце, уявившее помощь в служении Общему Благу, получит свою радость, именно, в
лучшее время и при лучших обстоятельствах.) – М.: 

А  сейчас  прошу  родную  постараться  и  научиться  радоваться  радостью  сына,  хотя
временно она лишена счастья видеть его.) – М.:  Она должна представить его на отъезде, и острая
тоска утратит силу своего жала.) – М.: 

Родная должна помнить, что она имеет любящих друзей, думающих о ней.) – М.:  Если бы она
могла видеть, как сокрушалась вся моя семья о ее горе! Истинно, ее горе – наше горе! Но
слова утешения и пояснение,  данные нам, а также передача Слов Учителя:  «Моя любовь
охранит ее от всех бедствий» – внесли успокоение и уявили надежду, что родная найдет
необходимую силу духа для дальнейшего подъема и нового труда.) – М.:  Так радовалась ее письму
ко мне от 12 января и теплым словам о моей Зиночке.) – М.:  Сердце у нее золотое, но часто наши
лучшие намерения бывают непонятны окружающим, и жизнь не всегда дает возможность
выявить теплоту сердца.) – М.:  Знаю, как Зиночка горюет, как скорбит вместе с Катрин, и знаю, что
она много поможет родной Катрин.) – М.:  Так любите и цените друг друга! Шлю всю мою любовь
и нежность и постоянную думу о скорбящей.) – М.:  Также понимаю и горе нашей Инге, знаю, как
она любила Спенсера.) – М.:  Но пусть и она оявится на понимании его счастья и поможет тем и
матери утишить боль сердца.) – М.:  Мое сердце окружает Вас, родные, и говорит Вам – помогайте
друг другу.) – М.: 

Родная моя и любимая Зиночка приложенное письмо переведет и пошлет Катрин, если
она уже имеет мое первое к ней, адресованное на Зиночку и которое я просила переслать,
если она подготовлена к тяжкому удару.) – М.:  Тогда мы думали, что Катрин вернулась с Инге на
свою  фарму,  и,  конечно,  передать  тяжкую  весть  лично  на  словах  много  легче,  нежели
письмом.) – М.:  Но теперь затрудняюсь, что посоветовать.) – М.:  В каком она состоянии, можно ли ей
переслать эти письма? Полагаюсь на чуткость Зиночки и Инге.) – М.:  За это время могли произойти
новые обстоятельства и оявить новые возможности.) – М.: 

Мне очень тяжела смерть Спенсера из-за Катрин.) – М.:  Но все же я настолько живу в Мире
Надземном, что могу понять, насколько прекраснее сейчас его существование, но как дать
понять это скорбящему сердцу матери? Вся надежда на время, на этого целителя тягчайших
ран.) – М.:  Вспоминая наши прежние воплощения, мы можем видеть, через какие тяжкие страдания
проходили  мы  и  как  каждое  горе  и  каждая  мука  оказывались  не  только  ступенями  для
следующего восхождения, но, именно, они вели нас кратчайшим путем к достижению нашей
самой заветной Мечты.) – М.:  На великом пути служения все совершается настолько целесообразно
с самыми сокровенными мечтами, что, зная это, мы должны найти силу духа и принять все
трудности для ускорения такого достижения.) – М.: 

Очень тронута была присланным Магдаленой Лерер изображением Матери Мира.) – М.:  Имя
ее  такое  мне  близкое  и  любимое.) – М.:  Прошу  Зиночку  передать  ей,  что  сердце  мое  чует  ее
чудесную душу и так горюет, что мой убогий английский язык не позволяет мне выразить
друзьям мои думы и нежность о них.) – М.:  Радуюсь ее сотрудничеству, ее приближению и верю,
что обстоятельства позволят ей подойти еще ближе к общей работе.) – М.:  Так хотелось бы, чтобы
наиболее близкие души хотя немного ознакомились с русским языком.) – М.:  Не думаю, чтобы мой
английский язык улучшился.) – М.:  Здесь я месяцами не слышу его, летом же, когда наша долина
наполняется обитателями городскими, я иногда выхожу к посетителям, но от таких кратких,
незначительных  бесед  язык  не  совершенствуется,  а  за  последнее  время  я  мало  читаю
английских книг.) – М.:  Много времени уделяю нашим книгам.) – М.: 

Надеюсь,  что  Софье  Михайловне  уже  лучше  и  Зиночка  может  немного  отдохнуть.) – М.: 
Радуюсь, что боли прекратились, но и желудок должен наладиться.) – М.:  Конечно, Зиночка уже
имеет мое письмо о подробной диете, именно, все вареное, ничего сырого.) – М.:  Сок апельсина



пока  тоже  не  полезен,  особенно  при  молочной  пище.) – М.:  Также  строфант  следует  заменить
валерианом.) – М.:  Надеюсь, что это нервное недомогание скоро пройдет.) – М.:  Но Зиночке очень нужен
отдых.) – М.:  Великий Владыка советует Зиночке летом оявиться на отдыхе.) – М.:  Может быть, разбить
его на два срока.) – М.:  Деятельность АРКИ может теплиться до осени.) – М.:  Берегите здоровье.) – М.:  Так
радуюсь за  Жанет  и  за  Жина.) – М.:  Пусть  Дедлей тоже  не  переутомляется.) – М.:  Силы нужны.) – М.:  Все
придет в свое время.) – М.:  Обнимаю Вас, родные мои, и полагаю всю мою веру в Вас.) – М.:  Любите
друг друга.) – М.: 

Сердцем Ваша.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

13 февраля 1945 г.) – М.: 

Родные и любимые наши, радуюсь, что Зиночка в сердце своем проникается любовью к
народу,  дух которого в  период самых тяжких испытаний не поник,  а,  наоборот,  вырос и
проникся величием подвига.) – М.:  Истинно,  в подвиге народ этот укрепит мужество, терпение,
закалит волю и сложит новую жизнь, новую Эру сотрудничества народов.) – М.:  Потому, родные,
светло продолжайте Вашу полезнейшую работу,  сейте семена дружелюбия и не слишком
тревожьтесь, где и когда они взойдут.) – М.:  Вот и мы счастливы записывать все новые и новые
Заветы, пусть они сейчас еще не доходят до сердец, их ждущих, но время не за горами, когда
они принесут  свою радость,  бодрость  и  мужество  для нового прекрасного  строительства
туда, где дух готов их воспринять.) – М.:  Помните, родные, что самое важное – это знать Учение
Духа и прилагать его в жизни каждого дня.) – М.:  Перечитывая эти изумительные книги, я каждый
раз нахожу новые глубины мысли, ранее незамеченные, и горюю, что лишь в сознании моем
живут они, но я уже не могу запомнить их в тех самых выражениях – слишком щедро дано, и
Источник их неиссякаем.) – М.:  Более чем когда-либо ясно, что без осознания духовного начала
люди  не  найдут  новых путей.) – М.:  Никакие  конференции,  никакие  переустройства  ничего не
изменят  и  не  остановят  разложения  человечества.) – М.:  Необходимо  осознать  сердцем,  всем
существом ведущее  Духовное начало,  и  тогда  только многие жизненные противоречия  и
сложности найдут себе правильное объяснение и место.) – М.:  Только тогда народ сможет начать
слагать новую культуру на основах незыблемых законов Бытия.) – М.:  Начало этого осознания мы
уже видим в провозвестиях молодых ученых, в своих изысканиях подошедших к пределам,
за  которыми  они  уже  вступают  в  область  всяких  «мета»  –  метафизики,  метахимии  и
метабиологии и т.) – М.: д.) – М.:  Истинно, пришлось одухотворить и биологию.) – М.:  Итак, в прогрессе своем
наука должна будет признать примат духа или духовности во всем сущем.) – М.:  Будет найдено
равновесие  между  идеализмом  и  материализмом,  или  между  духовностью  и
материальностью.) – М.:  Один  из  мыслителей,  кажется  Успенский,  назвал  материализм
дефективным  мышлением,  или  трехмерной  собачьей  психологией,  в  противовес
человеческой, четырехмерной,  ибо мысль уже принадлежит к четвертому измерению.) – М.:  Все
материалисты  лично  мне  казались  всегда  ограниченными,  убогими,  лишенными  всякого
воображения людьми.) – М.:  Но без воображения что же может создаваться? Наука, не окрыленная
ведущим началом воображения, окажется в тупике.) – М.: 

Вот и для нашей милой Катрин Учение сейчас может уявиться источником великого
утешения.) – М.:  Чую, как тяжко ей.) – М.:  Знаю, как велика утрата! Понимаю, как трудно примириться с
указанием о Помощи, которая уявилась в иной форме, не в той, которая ожидалась нами.) – М.: 
Сердце  устремляется  к  ней,  хотелось  бы,  чтобы  она  нашла  силу  духа  понять,  что  уход
Спенсера был лучшим исходом среди сложившихся обстоятельств и прекраснейшим уделом.) – М.: 
Любящая мать прежде всего мечтает о счастье сына, и это счастье Спенсер имеет.) – М.:  Пусть она
твердо верит и самоотверженно радуется его счастью, ибо она будет знать, она убедится в
этом, когда и ее срок придет.) – М.:  Трудность в том, что, находясь в земной сфере, люди редко
вспоминают и даже отгоняют всякую мысль о Тонком Мире и тем лишают себя связи с ним
еще при земной жизни.) – М.:  Но следовало бы с малых лет приучить себя думать о нем, как об
окружающем нас прекрасном мире, из которого мы временные изгнанники.) – М.:  Ибо, истинно,
Мир Тонкий прекрасен для тех, кто был проникнут добрыми и строительными мыслями, кто



умел  любить.) – М.:  Родная  моя  Зиночка  приласкает  ее  и  постарается  вдохнуть  в  нее  новое
отношение к ее утрате.) – М.:  Передайте ей мою любовь и нежность и желание уявить ей новое
устремление  к  Сердцу  Величайшему,  полному  сейчас  великой  скорби  о  безумии
человечества.) – М.:  Сердце Величайшее вмещает в себе Высочайшие Облики.) – М.: 

О  Валентине  Леонидовне  во  многом  согласна  с  оценкой  Зиночки.) – М.:  Человек  она
даровитый, и качества ее сердца могут удержать ее от чрезмерного окутывания окружающей
пошлостью.) – М.:  Сама  она,  будучи  чуткой  по  природе  и  приобщенной  с  детства  к  русской
культуре,  остро  ощущает  всю  пошлость  окружающей  современной  жизни.) – М.:  Я  осторожно
касаюсь  ее  отношений  к  людям,  указывая  лишь на  необходимость  бережного  подхода  к
чуждым психологиям.) – М.:  Но она не так уж юна и сама может понять ограничения встречаемых
ею людей.) – М.:  Конечно, ехать сейчас в страну, переживающую все тягости и ужасы войны, было
бы губительно для нее и ее мальчика.) – М.:  Может быть, она права, оставаясь там, где она живет.) – М.: 
Мальчик ее еще мал, а условия там, видимо, позволяют ей иметь больше свободного времени
и иметь больше комфорта, нежели в Нью-Йорке, при настоящей дороговизне.) – М.:  Кроме того,
знаю,  как  опасны  советы,  идущие  вразрез  с  нашим  внутренним  желанием  и  когда  они
исходят от людей, с мнением которых принято считаться.) – М.:  Даже Великие Учителя никогда не
уявляют  конкретных  советов  в  земных  действиях,  но  ждут,  пока  острое  желание  к
определенному решению не нарастет в сознании ученика, и только тогда Они утверждают
его в случае полезности его и оказывают помощь.) – М.:  Но никогда не будут настаивать даже на
весьма нужном действии, если значение его не осознано учеником, ибо каждое неосознанное
или совершенное против желания действие не только не приносит необходимых результатов,
но,  наоборот может даже осложнить существующее положение.) – М.:  Но,  конечно,  все это Вы
знаете.) – М.:  Очень обрадовалась получением письма от Муромцевых.) – М.:  Оказывается, он не писал,
ибо был занят лекциями по электронике, которые он должен был читать в разных собраниях,
а  также  серией  лекций  для  пожилых  инженеров,  которые  не  имели  этого  курса  в  их
университетском куррикулуме1.) – М.:  Пишет также, что недавно ему пришлось прочесть лекции
по-русски русским инженерам из  СССР.) – М.:  После лекции был банкет,  немного танцевали и
пели русские песни.) – М.:  Как пишет Илья: «Со мною были девочки.) – М.:  Они были очень довольны и
массу  разговаривали.) – М.:  Мне  столько  пришлось  отвечать  на  вопросы,  что  я  даже  не  мог
попробовать ужина, а девочки говорят, что он был на славу.) – М.:  Мне было интересно и приятно
увидеть, насколько это новое поколение любит музыку, так же как и я любил ее».) – М.:  Из этого
письма  можно  заключить,  что  лед  сломан.) – М.:  Как  обычно,  многие  трудности  оказываются
вымышленными и легко устраняются при более близком подходе.) – М.:  Что же касается до оценки
современного искусства, высказанной Ильей, то очень опасаюсь, не повлияло ли на них и
мое  определение  современного  искусства  в  письме  к  ним.) – М.:  Несомненно,  что  искусство,
представленное на  Уорльд Фэр2,  было низко  по своему уровню.) – М.:  Пока до нас  не доходят
воспроизведения творчества новых талантов, но, вероятно, они имеются и, как обычно, не
оцениваются  современниками.) – М.:  Но  и  «шедевры»,  воспроизводимые  в  журнале  «Новое
Искусство»  в  Америке,  вызывают  жуть.) – М.:  Но  удивляться  этому  не  приходится.) – М.:  Искусство
всегда  было и есть  отразитель  современной ему Эпохи,  и  что же может отразить  Эпоха
безумия, человеконенавистничества, всякого кощунства и надругательства, хаоса мышления
и всяких отвратительных эксцессов!  Конечно,  Роберт Кент3 прекрасный художник,  но он
принадлежит уже к прошлому поколению, и как трудно живется ему.) – М.: 

Как самочувствие Жанет? Милому Жину и ей мой самый сердечный привет.) – М.:  Обнимаю
мою  Зиночку  и  Дедлея.) – М.:  Храните  Ваше  устремление  и  служение  Высшему  Идеалу.) – М.: 
Прекраснее такого пути на Земле нет.) – М.:  Привет всем друзьям.) – М.:  Всем сердцем любящая Вас.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху

22 февраля 1945 г.) – М.: 

1 Curriculum (англ.) – англ.) – курс обучения.) – М.: 
2 World Fair (англ.) – англ.) – всемирная ярмарка.) – М.: 
3 Так в тексте.) – М.:  Вероятно, имеется в виду Рокуэлл Кент.) – М.: 



Родной Светик, рады были получить твое письмо от 15/16 февраля с добрыми вестями
о возможности будущих выставок.) – М.:  Чуем, что ты делаешь все возможное для их наилучшего
разрешения.) – М.:  Можно себе представить, сколько новых у тебя встреч и всяких комбинаций.) – М.: 
Очень  хорошо,  что  ты,  по-видимому,  осторожно относишься  к некоторым предложениям
относительно фильм.) – М.:  Предполагавшийся контракт на девять месяцев  правильно вызывает
твою осмотрительность.) – М.:  Контракты всегда  обоюдоостры,  а  к  тому же умеют ли еще эти
люди наладить и оборудовать целую экспедицию? Одно дело долина Кулу, а совсем иное –
экспедиция на Кайлас.) – М.:  Все это тебе известно, к тому же это письмо к тебе дойдет уже в Дели.) – М.: 
Вот и возможности к выставке в Дели будут уже выяснены, когда это письмо дойдет до тебя,
и  знаем,  что  ты  сделаешь  все  наилучшее  из  наличности.) – М.:  А  нам  здесь  пришлось  с
прискорбием  заплатить  еще  тысячу  триста  пятьдесят  рупий.) – М.:  По  последнему  письму
оказалось, что предыдущий взнос был как бы заем, за который даже предполагается два с
половиной процента, вот и все.) – М.:  Поэтому не беспокойся разузнавать об этом деле, нам теперь
ясно.) – М.:  За это время было письмо от Мориса – он мечтает о возрождении «Арсуны» после
войны.) – М.:  Слава Богу, что хотя бы мечты хорошие.) – М.:  Была телеграмма от Зины о том, что Катрин
посылала  телеграмму,  но  ни  того  ни  другого  мы  не  получили.) – М.:  Ты  уже  получил  наши
сведения  от  Бенона  и  передашь  их  по  назначению.) – М.:  Кто  знает,  может  быть,  какая-то
небольшая уступка и могла бы быть, но, видимо, желающих приехать очень много.) – М.:  Вчера
пришло письмо от семи американских военных, желающих приехать от 20 апреля до 12 мая,
чтобы быть поблизости от нас.) – М.:  Они любители искусства – мы их тоже направили в Манали.) – М.: 
Вот и ты пишешь о каких-то желающих посетить Кулу, но трудность с продуктами будет
велика.) – М.:  Ты  спрашиваешь,  что  привезти,  мы  уже  тебе  писали  о  портвейне,  вместо  трех
достаточно  двух.) – М.:  Афонское  вино много лучше.) – М.:  Из продуктов  нам самое важное,  потому
было бы хорошо,  если  бы ты захватил  два  ящика  от  Коветера  из  Лагора  по  45 банок в
каждом, также три кружка сыра.) – М.:  Может быть, удастся найти белый сахар – хотя, кажется, это
очень  трудно.) – М.:  Если хочешь что иметь  на  всякий случай из  закусок,  то  уже поступай  по
усмотрению.) – М.:  Наши соседи уже приехали в Кулу и, как говорят, после первого марта приедут
в Наггар.) – М.:  Мастерскую починили, штукатурят.) – М.:  Бывшая простуда проходит.) – М.:  Погода, кажется,
устанавливается.) – М.:  Пусть Вишнушаран в Патанкоте купит маунд лука, побольше моркови и
других овощей.) – М.:  Сейчас пришел Гани с заявлением, что он сегодня же уезжает в Лагор, где
его сыну будут делать горловую операцию.) – М.:  Все это время мы убеждали его, что каждый день
может получиться от [тебя] телеграмма о высылке картин в Дели, но он не хочет принимать
в расчет и настаивает на отъезде.) – М.:  Очень нужен был бы новый человек, если возможно найти
хорошего.) – М.:  В  случае  посылки  картин  пошлем  Бабу.) – М.:  Вот  и  все  наши  новости.) – М.:  Постоянно
думаем о тебе.) – М.:  Знаем, что все будет удачно.) – М.:  Передай наш привет кому считаешь нужным.) – М.: 
Последнее письмо, в отличие от прочих, пришло не вскрытым.) – М.:  Очень тревожились, что не
взял  с  собою  наш  русский  градусник,  даст  Бог,  он  тебе  не  понадобится.) – М.:  Береги  себя.) – М.: 
Написала письмо Асгари.) – М.:  Сердцем с тобою.) – М.: 
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Родная  Валентина  Леонидовна,  получила  Ваше  письмо  от  24  ноября,  также  и
прекрасную статью о Психической Энергии.) – М.:  Конечно, тема эта широка, вернее, безгранична,
и писать о ней следует, не ограничиваясь одной лишь статьей.) – М.:  Можно было бы дать целую
серию бесед об этой всенаполняющей, всепроникающей чудесной энергии, об этом мощном
рычаге и создателе Вселенной.) – М.: 

На днях пришла и  Ваша фотография с  Мишей,  большое спасибо!  Очень была рада
получить ее.) – М.:  Теперь я могу полнее охватить Ваш облик.) – М.:  Если буду писать Вам, имея Ваш
образ  перед  собою,  может  быть,  мои  ответы  станут  более  (еще  более)  доходчивыми до
Вашего  сердца.) – М.:  Вы правы,  говоря,  что  мысли и  чувства  бледнеют от  слов,  может  быть,
потому я не любила и не люблю писать.) – М.:  Но, увы, находясь на земном плане, нам не доступен
язык Тонкого  Мира,  где  сердце непосредственно  говорит сердцу.) – М.:  Нам приходится  порой



мучительно подыскивать слова,  наименее искажающие сущность  передаваемых мыслей и
чувств.) – М.:  И как редко это удается там, где говорится о Несказуемом.) – М.:  Но все же будем пытаться
вместе с малозначащими словами наслаивать на бумаге магнетизм нашей сердечной энергии.) – М.: 

Приведенный Вами афоризм Шри Шанкарачарьи вполне идентичен речению Будды.) – М.: 
Благословенный сравнивал тело человека с мешком, наполненным нечистотами.) – М.:  Понимаю
высказанные  Вами  по  этому  поводу  соображения,  но  также  мне  понятна  та  острая
необходимость,  которая  заставляла  Великого  Учителя  так  определенно  выказывать
презрение к физическому телу.) – М.:  Не забудем, что во все времена человечество уделяло гораздо
больше внимания и заботы физическому телу и всем чувствам, связанным с ним, совершенно
забыв  о  своем  высшем  назначении и  о  том,  что  само  совершенство  физического  тела
приходит  изнутри,  но  не  извне.) – М.:  Великие  Учителя  приходили  на  Землю,  чтобы  отвлечь
внимание  и  сознание  человека  от  физических  наслаждений  и физического  притяжения  и
направить их к телу тонкому (носителю и приемнику высших вибраций), совершенствуя его
путем  воздержания  и  самоотречения,  путем  поднятия  и  расширения  сознания.) – М.:  Никакие
внешние приемы не могут усовершенствовать наши оболочки, именно, только сублимация
всех  чувств  приведет  к  гармонизации  все  наши  тела,  и  в  результате  такого
совершенствования  возможно,  что  многие  телесные  функции  изменятся  соответственно.) – М.: 
Придет время, когда наше тело станет эоловой арфой, отвечающей на тончайшие касания
вибраций, идущих из Высших Сфер.) – М.:  Конечно, существует сравнение тела с Храмом, но над
созданием такого Храма человечеству придется еще много потрудиться,  и напоминание о
второстепенном значении физического тела во многих случаях еще далеко не лишнее.) – М.: 

Несомненно, приятно не знать старости, но все же каждое естественное состояние (для
нашей  эволюции)  имеет  свои  преимущества.) – М.:  Молодость  и  привлекательная  наружность
являются мощным магнитом и орудием, но они же затрудняют легкость и простоту подхода
и  открывают  Вас  для  многих  нападений.) – М.:  Преклонные  же  года  дают  право  говорить  с
большею авторитетностью и убедительностью, кроме того, от старого, опытного человека
многое может быть принято легче и без обиды.) – М.: 

Вы как  бы завидуете  Вивекананде,  что  ему,  видимо,  легко  было  отказаться  от  так
называемых земных наслаждений и искушений,  но у него  могли быть иные трудности и
искушения, и часто борьба с ними из-за интенсивности их превосходит земные соблазны.) – М.:  На
всех планах Бытия существуют соответственные искушения и своя борьба.) – М.:  Чем выше План
или  Сфера,  тем  они  сильнее.) – М.:  Борьба  есть  Космический  Закон,  но  многообразие  его
бесконечно.) – М.: 

Также  Вы  правы,  чтобы  захотеть  расширить  сознание,  нужно  выстрадать  и  нечто
понять;  но,  казалось  бы,  человечество  нашего  круга  имело  много  миллионов  лет,  чтобы
пострадать и нечто понять, и пора бы ему уявить желание выйти из тупика самости, куда его
загнало нежелание мыслить.) – М.:  Как было сказано Антонием Великим – «Ад есть невежество» и
еще раньше Великим Буддою – «Невежество есть корень Зла».) – М.:  Многие еще предпочитают
сидеть в теплой берлоге, нежели мыслью летать в Необозримых Областях пространства и
Духа.) – М.: 

То,  что  Вы  пишете  о  своем  методе  писания,  меня  радует,  продолжайте  именно
записывать  то,  что  непосредственно  складывается  в  мозгу  и  сердце.) – М.:  Часто  эти  мысли
оявлены нам извне, и особенно это становится ясно, когда мы, не записав их сразу, потом
пытаемся их вспомнить, но, увы, мысли эти уже не складываются так легко и ясно, а иногда
и  вообще  совершенно  исчезают  из  памяти.) – М.:  Но,  конечно,  всегда  полезно  отложить
написанную серьезную статью и затем снова перечесть ее.) – М.:  Думаю, что, если обдуманность
будет благая, она не повредит искренности, но может даже углубить ее.) – М.:  Не грустите о синих
звездочках.) – М.:  Трудно  видеть  их  сейчас.) – М.:  При  окутывании  Земли  кровавой  пеленой
человеконенавистничества и всяких безумств почти невозможны тончайшие проявления.) – М.:  С
окончанием войны многое станет легче.) – М.:  Твердо верю в окончание ее в этом году, и хотя
невозможно  ожидать,  чтобы  всюду  наступило  немедленное  умиротворение,  все  же
значительная часть пространства начнет очищаться, и Новый Мир станет доступен.) – М.:  Трудно
будет  начало,  но  лишь  на  трудностях  закаляется  дух  и  прочно  закладываются  новые
основания.) – М.:  Я верю в русский народ, в его сердце, его даровитость,  а его необыкновенная
устремленность к знанию есть залог великого будущего расцвета.) – М.:  Подымется сила великая и
уявится  на  благом  строительстве.) – М.:  Вызванный  справедливый  гнев  и  возмущение  могут



вылиться в ярое отмщение гнусным насильникам, но, зная душу русского народа, я верю, что
этот порыв не будет длителен и проповедь ненависти не угнездится в чудесной, незлобивой,
жалостливой русской душе.) – М.:  Не сердце ли русского народа уявилось лучшей спайкой для
слагания Великой Державы? И в современной ужасающей Бойне русское сердце выявило
настоящий  героизм.) – М.:  Любовь  к  своей  Родине,  к  своей  культуре  сплотила  все  сердца  в
героической  защите.) – М.:  Такое  сердце  не  может  уявиться  на  ненависти.) – М.:  Героизм  возможен
только  там,  где  сердце  не  окаменело.) – М.:  Потухшие  сердца  не  ведают  героизма.) – М.:  По  этому
признаку различайте народы будущего от уходящих.) – М.: 

Имеете ли сведения от Вашего мужа? Нас тревожит состояние здоровья брата Н.) – М.: К.) – М.: 1,
ибо не имеем от него никаких известий.) – М.: 

Кончала  письмо,  а  тут  пришла  почта  и  Ваше  новое  письмо.) – М.:  На  этот  раз  оно  не
залежалось в цензуре.) – М.:  Не буду откладывать ответ и продолжу письмо.) – М.:  Очень позабавил меня
эпизод с Mrs MacLeod.) – М.:  Я ее немного знаю.) – М.:  Когда мы жили в Дарджилинге, в 24 году, еще до
нашего отъезда в Среднюю Азию, она навестила меня (Н.) – М.: К.) – М.:  был в отъезде,  в Америке) и
потом раза три или четыре приезжала побеседовать со мною о Вивекананде.) – М.:  Почитание ее
Рамакришны и Вивекананды было искреннее и лишено какой-либо позы.) – М.:  Значительных для
меня подробностей о них сообщить она не могла, но мне понравилась тогда ее искренность.) – М.: 
Она честно призналась, что не была готова отказаться от своей удобной жизни и принять
крест служения Индии,  как это сделали Маргарет Нобель (Ниведита)  и сестра  Христина.) – М.: 
Тогда же она указала мне две прекрасные книжечки «Inspired Talks»  by Sv.) – М.:  Vivekananda  и
особенно «The Master as I saw Him», написанную Ниведитою.) – М.:  Если будете писать Жозефине
МакЛод, передайте ей мой сердечный привет, скажите ей, что я хорошо помню беседы с нею
и  что,  читая  одну  из  последних  книг  Romain Roland «The Life of Vivekananda and the
Universal Gospel», мне было особенно приятно прочесть ссылки Ромен Роллана на ее письма
и свидетельства о Вивекананде, приведенные им в этом труде.) – М.:  Хорошо, что Вы не отослали
ей  ее  карточки.) – М.:  Она  не  злая,  но,  будучи  уже  глубокой  старухой,  возможно,  что  Ваша
молодость и современный облик не уявились ей близкими.) – М.:  Может быть, она составила себе
совсем  иное  представление  о  Вас,  и  тогда,  конечно,  полученное  изображение  могло
показаться ей  чуждым.) – М.:  Ведь  люди  любят  только  те  облики,  которые  отвечают  их
представлениям.) – М.:  На  основании  этого,  я  сказала  бы,  закона  Великие  Учителя  никогда  не
протестуют  против  явного  несходства  и  искажения  приписываемых  Им  портретов  с
Оригиналами.) – М.: 

Речение «быть без искушений есть величайшее искушение» можно понять, что человек
без  искушений  может  оказаться  в  опасном  положении  человека,  не  имеющего  никаких
желаний,  но  отсутствие  желаний  порождает  равнодушие,  а  мы  знаем,  что  равнодушие
пресекает устремление, что уже граничит с замиранием духа и есть психическая смерть.) – М.: 

Несколько книг Мэнли Холла я имею, люблю их, ибо он обладает огромной эрудицией.) – М.: 
Мой младший сын знает его и всегда изумлялся его необыкновенной памяти и талантливости
как  лектора.) – М.:  Но  мне кажется,  что  Вы правы в  своем суждении  о  нем.) – М.:  Он собиратель  и
прекрасный популяризатор эзотерических наук.) – М.:  Но почему-то не думаю, чтобы его сердце
прошло через те испытания и несказуемые переживания, которые одни дают убедительность
нашим словам и всей жизни.) – М.:  Но, может быть, и ошибаюсь.) – М.: 

Астрология – наука будущего.) – М.:  Но сейчас она еще в младенческом состоянии на Западе
и почти что утеряна на Востоке.) – М.:  Все определения качеств лучей той или иной планеты очень
относительны, ибо они меняются в связи с сочетаниями планет, часто неуловимых нашими
телескопами,  и,  конечно,  это  порождает  неточность  в  наблюдениях  и  определениях.) – М.:  Во
всяком случае, согласно эзотерической Астрологии (такая существует, но еще не доступна
нашим  земным  астрологам),  лучи  Сатурна  крайне  тяжки.) – М.:  И  самая  тяжкая  фаза  битвы
Армагеддона происходит при усилении влияния лучей Сатурна.) – М.: 

Также хочу сказать,  что  между Вами и мною никаких ступеней не нужно,  ибо мое
отношение к Вам полно сердечности, но я не люблю рядиться в наставницы.) – М.:  Всегда готова
Вам ответить и подать совет, если Вам он нужен, и явить материнскую нежность, но от роли
наставницы, пожалуйста, избавьте меня.) – М.: 

В заключение письма хочу сказать – «Не учитесь суровости».) – М.:  Слишком много сейчас
везде жестокости.) – М.:  Нужно много знать, чтобы успешно применять суровость, иначе вместо

1 Речь идет о Борисе Константиновиче Рерихе.) – М.: 



пользы произойдет  вред жестокости.) – М.:  Не учитесь  суровости  у  Жозефины МакЛод,  за  что
обидела Вас? Не подумала, что ее суровость может причинить боль.) – М.:  Такая суровость уже не
есть благое действие.) – М.:  Не подражайте ей, но не бойтесь отодвигать людей любопытствующих
и вредных.) – М.:  Постарайтесь отмалчиваться, не увлекайте их беседою, и они отойдут.) – М.: 

Итак, наслаждайтесь Вашей прекрасной жизнью и Вашим маленьким собеседником и
продолжайте  учиться  на  жизнях  Великих  Образов,  неся  в  сердце  новое  понимание  Их
подвига.) – М.:  Люди умеют лишь умалять, даже в своих преувеличениях, отсутствие понимания
тончайших проявлений сердца и духа уявляет даже карикатурность.) – М.: 

Шлю  Вам  и  Вашему  маленькому  другу  Мише  самые  сердечные  пожелания  всего
самого радостного.) – М.:  Дорожите Вашим устремлением, в нем все счастье.) – М.: 
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Родные  наши  Илья  Эммануилович  и  девочки,  очень  успокоилась  и  обрадовалась,
получив, наконец, Вашу весточку; порадовалась и тому, что Вы так усиленно были заняты
полезнейшей работою.) – М.:  Труд – великий целитель душевных ран.) – М.:  Понимаю Вашу грусть, но
знаю,  что  она  постепенно  перейдет  в  осознание  близости  любимого  существа  и  в
неминуемую радость встречи, когда это будет возможно.) – М.:  Сама я уже пережила в полном
сознании, в бодрствующем состоянии, встречу с матерью (конечно, на кратчайший миг), но
такую яркую и любовную, какую я никогда не испытывала во время ее земной жизни.) – М.:  Обмен
двух, трех слов уявил содержание целой беседы.) – М.:  Реальность свидания и сердечного обмена
превосходила всякое сравнение с земным ощущением.) – М.:  Но такое свидание имело место много
позднее ее ухода.) – М.:  Так, на личном опыте я могу утверждать реальность такого общения с
ушедшими  близкими  на  земном  плане  и  в  бодрствующем сознании.) – М.:  Когда  космические,
магнитные токи будут благоприятствовать,  многие приближения  к Тонкому Миру станут
возможны.) – М.:  Но сейчас, при окутывании Земли кровавой пеленой человеконенавистничества и
всяких безумств, почти невозможны тончайшие проявления.) – М.:  Потому уявимся на терпении.) – М.: 

Твердо  верю,  что  война  закончится  в  этом году,  и  если  не  всюду возможно  будет
успокоение  умов,  то  все  же  оявятся  места,  где  начнется  новое  строительство  на  основе
доброжелательства и кооперации.) – М.:  Много предположений, много догадок, но опять придется
вспомнить  старую  пословицу:  «Человек  предполагает,  а  Бог  располагает».) – М.:  Наше  время
особенно подтвердило истину этого речения.) – М.: 

Вы правы, как бы ни были велики отдельные лица, но они не могут изменить хода
исторического процесса, когда заложенные причины уявили свои следствия.) – М.:  Они могут лишь
до некоторой степени повлиять на осложнение, замедление или ускорение событий, но сами
события уже сложены задолго до их земного проявления.) – М.:  Именно, события закладываются
самими  людьми,  и  посеявшие  причины  тех  или  иных  процессов  приходят  пожинать
следствия  их.) – М.:  Путь  каждого  человека  предопределяется  им  самим,  заложенными  им
причинами, и потому каждый человек связан не только с теми или иными личностями или
группами людей, но и событиями и странами.) – М.:  В Космосе все слагается на взаимотяготении, и
во  всей  жизни  человеческой  все  строится  на  том  же  законе  взаимовлечения  и
взаимоотношении.) – М.:  Именно,  все  в  Космосе,  на  всех  планах  бытия  держится  на
ВЗАИМООТНОШЕНИИ.) – М.:  Потому хотя история творится людьми, но можно сказать, что и
Космос  участвует  в  утверждении  великого  решения,  основанного  на  законе
ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТИ, или Высшей Справедливости.) – М.: 

Держатели Высшего Знания, ведающие направление Космического Магнита, конечно,
видят зарождение причин и ход следствий, ход событий и знают сроки тех людей, которым
суждено явиться выполнителем тех или иных ролей в сужденной Драме.) – М.:  Без Их охраны и
Помощи хаос  следствий,  порожденных безумием  и невежеством,  давно поглотил  бы все
человечество,  и  наша прекрасная  планета  уже представила  бы собою мириады осколков,
аэролитов, носящихся в периферии ее бывшей орбиты.) – М.: 

Если  бы  могли  заглянуть  в  пространственное  клише  прошлого,  мы,  может  быть,



проследили бы путь Калигулы до современного Хитлера!
Также  Вы  правы,  говоря  о  необходимости  простой  доброжелательной  духовной

подготовки к будущим переменам.) – М.:  Но именно эта простота доброжелательства в наш век
стяжательства и обостренной подозрительности к друг другу труднее всего.) – М.:  Но, истинно,
никакие хитроумные планы и переустройства без <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1

Конечно, на ненависти ничего строить нельзя.) – М.:  Старый, уходящий Мир уже доказал это,
и скрытая ненависть вылилась в две мировые войны и в кровавые революции.) – М.:  Зная русский
характер,  русскую незлобивую, жалостливую душу, я не могу поверить, чтобы проповедь
ненависти могла ужиться в русском сердце.) – М.:  Ведь сердце русского народа уявилось лучшей
спайкой для слагания великой русской Державы.) – М.: 

И в современной ужасающей битве русское сердце оявило настоящий героизм.) – М.:  Любовь
к своей родине, к своему народу сплотила все сердца в геройской защите.) – М.:  Такое сердце не
может  уявиться  на  ненависти.) – М.:  Вспышки  возмущения,  народного  гнева  ему  доступны,  и,
может  быть,  как  никому,  но  постоянная,  гложущая  и  иссушающая  все  лучшие  силы
ненависть не совьет себе гнезда в русском сердце.) – М.:  Героизм возможен именно там, где сердце
не окаменело.) – М.:  Потухшие сердца  героизма  не  ведают.) – М.:  По этому знаку различайте  народы
будущего.) – М.: 

Также и ненависть к прошлому показала уже всю непрактичность такого воспитания.) – М.: 
Мы знаем, как приходится переписывать учебники, авторы которых увлеклись на изъятии
прошлых достижений.) – М.:  Жизнь во всей своей мощи уявила силу прошлого, силу прекрасных
традиций,  и Александр Невский,  Суворов и Кутузов воскресли и живут новой жизнью в
сердцах воинов и новых строителей.) – М.: 

Вы совершенно правы, что возможно верное знание прошлого совершенно необходимо
для  правильной  оценки  настоящего  и  понимания  путей  будущего.) – М.:  Знание  прошлого
облегчает и все нахождения будущего.) – М.:  Только грубое невежество будет отрицать ценность
прошлых накоплений.) – М.:  Кажется, наука достаточно подтверждает необходимость накоплений.) – М.: 
Маятник  был  сдвинут  с  силою  в  одну  сторону,  с  такою  же  силою  качнется  он  и  в
противоположную.) – М.: 

Я верю в русский народ, в его даровитость и его устремление к истинному знанию.) – М.: 
Русская  смекалка  живет  в  народе  и  является  основою  здравого  смысла  и  равновесия.) – М.: 
Подымется  сила  великая  и  уявится  на благом строительстве.) – М.:  Силы Света  на  тончайших
Космических Весах взвешивают характер (сердце) народов и отдают предпочтение там, где
алмаз истинного дружелюбия сверкает ярко.) – М.:  Никакое лицемерие невозможно, где оявлены
Космические  Весы.) – М.:  Потому  я  верю в  Космическую  Справедливость  совершаемой  сейчас
Великой Драмы.) – М.: 

Верю в то, что многие прекрасные души, положившие жизнь свою в защиту Родины,
явятся в новых, лучших телах и в лучших условиях, чтобы снова помочь великому новому
строительству мира.) – М.: 

Очень мне близок приведенный Вами ответ Сануси на вопрос, о чем она молится: «Я
ни о чем Его не прошу, я только благодарю Бога».) – М.:  Именно это было и моим отношением, и
таким  оно  и  осталось,  разве  что  стало  еще  сознательнее  и  интенсивнее,  да  и  желание
трудиться на общую пользу обострилось до боли сердечной.) – М.: 

Радовалась очень, что девочки встречаются с молодежью из разных стран и находят
интерес в беседе с ними.) – М.:  Обоюдное ознакомление необходимо, и молодое поколение уявить
должно больше взаимного понимания и дружелюбия, чтобы построить лучшее будущее.) – М.: 

Грустно было слышать о судьбе нашей милой Мариночки.) – М.:  Поцелуйте ее от меня и
скажите, что мы часто, особенно Юрик, вспоминаем ее.) – М.:  Хотелось бы иметь фотографические
карточки ее и мальчиков.) – М.:  У меня имеются две, но мальчики там еще не велики, а старшему
ведь, должно быть, уже шестнадцатый год! От Димы имеем открытку.) – М.:  Извещает о смерти
Павлика в больнице после тяжкой болезни, но никаких подробностей ни о чем не пишет.) – М.: 
Видимо,  у  них  все  благополучно.) – М.:  О Мире  и  ее  семье  ничего  не  знаем.) – М.:  Вы пишете,  что
Ниночка в Палестине, где она и с кем? Вот еще одна чудесная русская душа.) – М.: 

Родные наши, берегите здоровье.) – М.:  Много сил понадобится для нового строительства.) – М.: 
Каждая  интеллигентная  сила  будет  на  учете.) – М.:  Подумать  страшно,  как  мало  осталось  их.) – М.: 
Незаметно  уявится  пустыня  знания,  если  не  оберечь  немногих  оставшихся.) – М.:  Опыт  не

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 



накопляется  одной  пятилеткой.) – М.:  Придет  переоценка  ценностей,  а  с  нею  и  небывалое
расширение  сознания.) – М.:  Наука,  вместе  с  одряхлевшей  религией  служившая  запрудой
эволюции,  теперь  окажется  лучшей  сотрудницей  в  оявлении  прекрасного  духовного
основания  во  всех  процессах  Природы.) – М.:  Обнимаю  Вас,  родные,  и  мечтаю  о  недалеком
свидании.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Г.И.Фричи1

[8 марта] 1945 г.) – М.: 

Моя  дорогая  Инге,  я  была  счастлива  получить  два  Ваших  прекрасных  письма  за
февраль  и  март.) – М.:  Ваше  любящее  сердце  должно  почувствовать, как  ценим  мы  Вашу
благородную  самоотверженную  натуру.) – М.:  Мы  знаем,  как  глубока  Ваша  рана,  причиненная
уходом Спенсера.) – М.:  Для Вас он был больше, чем ученик, он был фактически Вашим сыном.) – М.:  Он
многим Вам обязан, его благородные качества,  о которых так прекрасно пишет г-н  R.) – М.: W.) – М.: ,
были вложены Вами.) – М.: 

Дорогая Инге, Вы правы, полагая, что фарму сейчас не следует продавать.) – М.:  Я передала
Катрин  Совет  не  спешить  с  принятием  решения,  ибо  могут  возникнуть  новые
обстоятельства, которые покажут, как лучше поступить.) – М.: 

Я полностью понимаю все Ваши размышления и верю, что мудрость Совета вскоре
будет нам ясна.) – М.: 

Счастлива сознавать, что Вы любите Учение.) – М.:  Каждая мысль, каждая помощь, оказанная
Делу,  так  дорога  мне,  это  делает  Вас  ближе.) – М.:  Истинно,  нет  ничего  более  важного,  более
великого, более неотложного, чем Дело Владыки, и Вы это знаете.) – М.: 

Родная Катрин в своих последних письмах так нежно отзывается о Вас.) – М.:  Ее любовь и
признательность  по  отношению  к  Вам  глубоко  тронули  мое  сердце.) – М.:  Держитесь  вместе,
помогайте друг другу, любите Учителя и Его Дело.) – М.: 

Катрин, вероятно, прочтет Вам мое письмо к ней.) – М.:  Я буду так рада видеть Вас обеих
здесь с нами, в Индии.) – М.:  Вы должны уже наводить справки про маршрут и какие действия
необходимо предпринять.) – М.:  На это может уйти много времени, но с окончанием войны многое
облегчится.) – М.: 

Поскольку у Катрин утонченный организм, будет лучше начать путешествие весной,
ибо зима в горах иногда очень сурова и наш дом не имеет надлежащих каминов.) – М.:  В течение
холодного сезона  температура  в  комнатах  42–46°  F.) – М.:  Но если нам разрешат  использовать
керосиновое  масло,  то  мы сможем повысить  температуру  в  некоторых  комнатах  до  54°.) – М.: 
Весна, лето и ранняя осень очень теплые и чудесные.) – М.: 

Дорогая  Инге,  я  люблю  Вас  и  буду  счастлива  время  от  времени  получать  от  Вас
весточки.) – М.: 

Мое сердце и думы с Вами и Катрин.) – М.: 
С любовью.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику2

1 апреля 1945 г.) – М.: 

Родные  и  любимые,  каждое  Ваше  письмо  мне  радость.) – М.:  Вижу  рост  духа  Вашего.) – М.: 
Истинно,  дух,  осознавший  свое  бытие  и  в  Надземном  Мире,  не  может  ограничить  себя
ощущением  лишь  мира  видимого.) – М.:  Он  понял  полноту  бытия  и  прилагает  иные  мерки  к
происходящему на плане земном.) – М.:  Сердце ему подсказывает, где он может лучше, тоньше и

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Письмо написано в конце письма Н.) – М.: К.) – М.: Рериха З.) – М.: Г.) – М.:  и Д.) – М.:  Фосдик от 1 апреля 1945 г.) – М.: 



острее уявить свои сердечные энергии-качества.) – М.:  Так и письмо милой Инге принесло мне
большую радость.) – М.:  Прекрасное  сердце  ее  мне  известно,  и  я  дорожу ее  привязанностью к
Катрин и всем нам, родные.) – М.:  Прошу мою Зиночку передать ей мою благодарность и нежность
к ней за уявленное мужество и понимание.) – М.:  Напишу ей и Катрин.) – М.:  Пришла весточка и от Эми,
она знает,  что значит утрата сына, и найдет лучшие слова для поддержания духа родной
Катрин.) – М.:  Очень жду письма от самой Катрин,  всем сердцем понимаю глубину ее горя, но
надеюсь, что она найдет силу сердца осознать СЧАСТЬЕ, уявленное ее сыну, и мужественно
утвердится  на  терпении,  ведь  разлука  лишь  временная!  Любовь  в  Мире  Надземном
несравнима с нашим земным чувством! Нужно помнить это.) – М.:  Также хорошо представить себе,
сколько несчастья, сколько ужаса творится сейчас во всем мире и много ли матерей и жен,
которые могут знать о счастливом переходе их близких, о той заботе, которая может быть
оявлена прекрасным душам? Но Спенсер получил исключительную заботу, и это сознание
должно твердо жить в сердце матери.) – М.:  Знаю, что моя Зиночка явит красоту сердца.) – М.:  Семья
Жина и Дедлея <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1

Конечно,  Инге  может  видаться  с  Франсис.) – М.:  В  жизни  мы  должны  действовать
целесообразно.) – М.:  Невозможно  избегать  неприятных  встреч.) – М.:  Часто  враг  оказывается
переодетым  другом.) – М.:  Одно-два  добрых  слова  могут  переродить  сознание.) – М.: 
Доброжелательность  –  самый мощный магнит.) – М.:  Предоставьте  всех  Глинов  их  судьбе.) – М.:  Не
вступайте в объяснения.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Ф.А.Махон2

23 апреля 1945 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Махон,
Очень  огорчилась,  услышав  об  инфекции  в  Вашем глазе;  боль,  должно быть,  была

ужасная!  Но,  конечно,  если  заражение  остановлено,  Ваше  зрение  вскоре  полностью
восстановится.) – М.: 

Какое несчастье случилось со старшей сестрой полковника Махона! Какое преступное
безразличие  со  стороны  врача!  Пожалуйста,  примите  наши  искренние  и  глубокие
соболезнования.) – М.: 

Мы  также  получили  печальную  телеграмму  от  жены  младшего  брата  профессора
Рериха  –  он  серьезно  болен  и  находится  в  госпитале,  но,  по-видимому,  ему  поставили
неправильный диагноз.) – М.: 

За  последние  девять  дней  у  нас  было несколько  посетителей,  и  среди  них  капитан
Майкл Скотт.) – М.:  Он жил у нас восемь дней,  и мы наслаждались его обществом.) – М.:  Приятный,
интеллигентный и культурный молодой человек.) – М.:  Он потерял свой правый глаз в первый год
войны, в Д.) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 Скоро он улетает в Англию.) – М.: 

У  нас  все  в  порядке,  но  есть  некоторые  проблемы  с  прислугой.) – М.:  Мы  не  хотим
возвращения  Абдула  Гани.) – М.:  Но,  конечно,  он  был  в  основном  слугой  Святослава  и  очень
ненадежным, последние несколько лет он все время пил.) – М.: 

Надеюсь вскоре Вас увидеть.) – М.: 
С наилучшими пожеланиями Вам обоим.) – М.: 
Искренне Ваша,

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
3 Слово неразборчиво.) – М.: 



27 апреля 1945 г.) – М.: 

Родные  Илья  Эммануилович  и  девочки,  рады  были  получить  Ваши  письма  от  25
февраля.) – М.:  Вы  правы,  родной  Илья  Эммануилович,  протестуя  против  невежественных
утверждений врачей и фельдшериц.) – М.:  Если у Касатика давление крови выше нормального, то,
конечно,  она  должна  избегать  сильных движений  и  длительных прогулок,  но  лежание  в
постели  может  ослабить  самый здоровый организм.) – М.:  Возможно,  что  ее  нежный организм
требует бережного отношения и охраны от простуды, а также тяжелой работы, но все же не
вижу, почему она не может заниматься пением или легкой домашней работой? Повышенное
давление крови сейчас весьма распространено.) – М.:  Врачи еще не согласны, что оно происходит
чаще  всего  от  воздействия  тяжких,  пресекающихся  пространственных  токов,  особенно
сейчас,  когда отравление атмосферы усилено войной.) – М.:  Чуткие организмы в разной степени
реагируют на эти воздействия, которые сказываются прежде всего на воспалении слизистых
оболочек.) – М.:  Также они приносят большую подавленность и усталость.) – М.:  У нас они выражаются в
раздражении  носоглотки,  глаз  и  вздутии  желудка.) – М.:  Но  эти  токи  чередуются  и  сменяются
довольно быстро и даже в течение суток, и болевые ощущения и всякие симптомы разных
заболеваний  исчезают  внезапно.) – М.:  Потому  не  следует  слишком  опасаться  несколько
повышенного давления крови, но при ощущении усталости можно позволить себе некоторый
отдых или смену занятия на более легкое.) – М.:  У меня всегда было повышенное давление крови,
и уже на семнадцатом году заграничные врачи советовали мне жить в горах и не гулять
более  получаса  за  один  раз.) – М.: .) – М.: .) – М.:  но  вот,  мне  уже  минуло  66  лет,  и  я  продолжаю  жить,  и
временами  с  очень  повышенным  давлением  крови.) – М.:  Итак,  пусть  Касатик  оберегается  от
простуды и не тревожится давлением крови.) – М.:  Пусть радуется,  что может иметь свободное
время, чтобы уделять его на пополнение знаний и расширение сознания.) – М.:  Ведь это наша самая
насущная задача, и какая радостная, когда имеем такой кладезь Мудрости в данном Учении.) – М.: 
Сколько людей лишено такой возможности из-за отсутствия времени и знания правильного
направления!  Труд  не  может  осложнить  состояние  крови,  наоборот,  призванная  к
деятельности психическая энергия поможет справиться со всеми недугами.) – М.: 

Бедная  Мариночка,  могу  представить  себе,  как  ей  тяжело!  Но  часто  трудная
самостоятельная жизнь становится лучшей школой.) – М.:  Кто знает, может быть, все к лучшему.) – М.: 
Пусть  не  горюет.) – М.:  Может  быть,  одаренная  природа  не  могла  примириться  с  удушающей
ограниченностью современных школ.) – М.:  Шлю ей самые нежные и бодрые мысли.) – М.:  Пусть уявит
мужество и терпимость.) – М.: 

Вы тревожитесь, что будет после конца войны? Конечно, переходное время никогда не
бывает легким, но я твердо верю в сдвиг сознания именно в массах.) – М.:  В массах проснется и
уже просыпается понимание истинных ценностей.) – М.:  Наша Родина выйдет победительницей из
всех явленных испытаний.) – М.:  Несомненно, что все так называемые божеские законы попраны,
но тем мощнее  будет уявлено новое понимание  их.) – М.:  Всякие  насилия  временны,  ибо сама
жизнь  восстает  против  всего  насильственного  и  противоестественного.) – М.:  Все  несчастья,
обрушившиеся  на  наш  мир,  разбудят,  наконец,  тлеющую  искру  в  человеке,  и  народы
воспрянут к лучшему новому строительству.) – М.:  Сказано было, что Иван Стотысячный спасет
Россию, разве это не оправдалось? Разве не встали именно Иваны на защиту Родины? И еще
и  еще  раз  эти  стотысячные  спасут  Россию.) – М.:  Народ,  прошедший  через  страшные  муки  и
унижения, закалил свое мужество и сумеет найти силу духа противостать всякому новому
разрушению и растлению.) – М.:  Много прекрасных знаков уявлено уже среди стотысячных.) – М.:  Перед
каждым  народом  встает  новое  испытание  на  пригодность  его  к  принятию  Новой  Эры,
основанной не  на  ненависти  и  отрицании,  но  на  Содружестве  народов,  на  кооперации  и
равноправии женщин и на изучении тончайших энергий, энергии психической, ибо великие
открытия  будут  сопутствовать  принятию  этой  энергии.) – М.:  Мир  возродится  на  принятии
психической энергии.) – М.:  Потому не грустите, но утвердитесь на знании в победу Сил Света, и
найдете  спокойствие.) – М.:  Ведь  мы  действительно  переживаем  дни  Апокалипсиса,  хотя  мало
осознающих  это  грозное  время.) – М.:  Но  именно  это  осознание  должно  нас  воодушевить  к
принятию сужденного «Нового Неба и Новой Земли».) – М.:  Ведь и небосклон наш тоже уявится на
изменении, и об этом уже говорят ученые.) – М.:  Ведь наклон земной оси передвигается, и новые
созвездия  могут  стать  видимы.) – М.:  Конечно,  чувствительные  изменения  требуют  времени,
изображаемого  астрономическими  цифрами,  чтобы уявиться,  но  тем  не  менее  некоторые
изменения уже произошли и тундры Сибирские уявляются на оттаивании.) – М.:  Несмотря на мой



возраст,  я  все  еще  собираюсь  потрудиться  для  Родины  и  на  Родине  именно  в  этом
физическом  теле,  а  я  ведь  старше  Вас.) – М.:  Будем  спокойно  смотреть  на  совершающиеся
перемены в мире и устремимся еще ярее к собиранию и принесению добрых семян на ниву
Культуры.) – М.:  Культура была в большом загоне до войны, люди увлеклись цивилизацией, и она
показала им свой ужасающий, мертвящий лик в беспощадной механизации жизни и сердца
человеческого.) – М.:  Теперь  черед  за  Культурой,  но  пусть  она  будет  понята  во  всей  ее
утонченности и красоте.) – М.:  Воспитание сердца и нового широкого мышления, основанного на
героизме, дружелюбии и красоте, уявит новое поколение, которое утвердит примат духа и
даст миру изумительные открытия дальних миров.) – М.: 

Радуюсь,  что  Вам  удалось  найти  третий  том  «Тайной  Доктрины».) – М.:  Судя  по
приведенным Вами заглавиям, это и есть третий том.) – М.:  Конечно, не торопитесь с этой работой,
не утомляйтесь.) – М.:  Вот и Касатик могла бы Вам помочь, если и не в переводе, то в переписке.) – М.: 
Между прочим, получили ли Вы два тома «Тайной Доктрины», переведенные мною, которые
должны были быть своевременно посланы Вам нашими друзьями,  издавшими этот труд?
Книгу Верта о Ленинграде мы имеем, также и вторую о Москве, последняя менее интересна,
может быть потому, что нам ближе Петроград.) – М.: 

Часто наши думы летят к Вам, о многом хотелось бы побеседовать.) – М.:  Касатик хотела
знать,  как проводим день? Ответ – в труде.) – М.:  Встаем около семи,  слушаем радио, немного
гуляем, Юрий уезжает на верховую проездку, в девять часов все садимся за работу, каждый
за свою, и так до половины первого; там завтрак, вегетарианский, немного беседуем, ибо
мало видимся днем, и в два часа принимаемся снова за работу до семи или до обеда.) – М.:  После
обеда слушаем музыку по радио и граммофон.) – М.:  Иногда гуляем по площадке перед домом и
любуемся нашей прекрасной долиной и горами и постоянно сменяющейся величественной
панорамой снежных гор и небес.) – М.:  Ложимся сравнительно рано, позднее всех ложусь я, много
времени уделяю высокой Беседе,  можно было бы назвать ее молитвой сердца.) – М.:  Летом нас
часто посещают разные туристы, если бы мы не ограждались немного, то, пожалуй, наша
работа остановилась бы.) – М.: 

Светик  уже  больше  трех  месяцев  как  уехал  в  долины.) – М.:  Работает  над  устройством
выставок.) – М.:  Пишет  редко,  не  любит  отягощаться  письмами,  наследственная  черта.) – М.:  Юрик
изучает восточные языки и философию, пишет новые книги и статьи.) – М.:  Много больших трудов
выполнил за эти годы.) – М.:  За годы тихого существования и при наличии огромной библиотеки
оба  сына  стали  ходячей  энциклопедией.) – М.:  Но  уровень  местной  жизни  настолько  в  общем
ограничен и низок, что нет применения этим знаниям.) – М.:  Культура старая забыта, новая еще не
привилась,  вернее,  не  народилась.) – М.:  Цивилизация  с  ее  легкими  и  грубыми  достижениями
вытеснила  старую утонченность,  и  получилась  какая-то  безвоздушная  пустота.) – М.:  Все  ждут
нового подъема, нового развития жизни, но пока что слышно лишь о той же цивилизации,
которая  разрушила  западную  культуру.) – М.:  Одна  механическая  цивилизация  мир  не  спасет.) – М.: 
Нужно ВОСПИТАНИЕ СЕРДЦА.) – М.: 

Пишу  в  дни  взятия  Берлина  и  новых  страшных  рекордов  безумной  жестокости  и
садизма,  уявленных  германцами.) – М.:  Истинно,  исчадия  ада  воплотились  в  современных
германцев!

Родные,  радуйтесь  возрождению  Родины,  не  горюйте,  чудеса  будут  явлены.) – М.:  Народ
подымет Икону.) – М.: 

Берегите  здоровье.) – М.:  Обнимаю  Вас  и  шлю  самые  сердечные  мысли.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  и  Юрик
присоединяют свой привет.) – М.:  Прилагаю <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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9 мая 1945 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, спасибо за обстоятельные письма.) – М.:  Благодаря им мы можем более
или менее ориентироваться  в слагающихся  положениях и в  настроениях  старых и новых
друзей,  появляющихся  на  горизонте.) – М.:  Конечно,  всюду  трудно,  всюду  падение  интереса  к

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 



самому  насущному,  к  культуре  жизни,  всюду  усиление  безответственности  и  ожидание
каких-то  перемен,  и  непременно  каждому  по  его  сознанию,  но  меньше  всего  думают  о
культурном  строительстве.) – М.:  А  между  тем,  следовало  бы  подготовиться  к  идущей  новой
ступени  эволюции  не  пустыми  мечтаниями  о  розовом  будущем,  но  усиленным  трудом,
расширением сознания и мыслями о просветительных проектах.) – М.: 

Дорожите сотрудниками, проявившими себя в действии, пусть их будет немного, но
труды их, если в сердце зажглась искра любви к Учению, будут продуктивнее во стократ.) – М.: 
Конечно, я с радостью принимаю почетное президентство в [Обществе] Агни Йоги и считаю,
что Зиночка поступила правильно, установив членский взнос.) – М.:  Каждое Общество для самого
примитивного  существования  нуждается  в  каком-то  доходе,  в  средствах.) – М.:  Не  слишком
отягощайтесь личной перепиской, она может разрастись до чудовищных размеров, и Вы не
сможете справиться с нею и тем породите недовольных.) – М.:  Англосаксы любят писать и пишут
легко, даже когда им нечего сказать.) – М.:  Завидую иногда такой легкости пера.) – М.: 

Видимо, Америка счастливее и туда доходят книги и материалы из России.) – М.:  Но здесь
происходит  какая-то  заморочка,  телеграммы  иногда  доходят  на  второй  день  после  их
отсылки, но письма берут от трех до шести и больше месяцев, а чаще вообще не доходят,
исчезают в пространстве – бесследно; так утверждает местный представитель ТАССа.) – М.:  Он
иногда  пересылает  нам  газеты,  брошюрки,  отчеты  о  деятельности  различных
просветительных ячеек.) – М.:  Многое что среди этого материала  трогает  и радует,  но  также и
удручает;  видимо,  всякие  лишения  и  недохваты  в  интеллигентных  силах  велики.) – М.:  Читая
недавно  о  деятельности  русских  ученых,  среди  которых  упоминалось  много  женщин,  я
пришла в  умиление,  но моя радость  о них была краткой,  автор очерка почему-то решил
уявить возраст этих ученых, и я, к великому огорчению, прочла, что некоторые были старше
меня, остальные же приблизительно моего возраста! Значит, живы старым жиром.) – М.:  Так может
незаметно оявиться пустыня знания.) – М.:  Необходимо уявить время на усиление кадров учителей.) – М.: 
Но скоро ли удастся наладить нарастающий ритм правильного накопления знаний?

Пишу  в  дни  ПОБЕДЫ.) – М.:  Сколько  счастья,  но  и  горя!  Несомненно,  к  осени  будет
покончена  война  с  Японией,  но  надолго  ли  она  притихнет?  Со  смертью  Рузвельта
закончилась  еще одна  страница  истории.) – М.:  Новая  начнется  трудно,  сложен узор.) – М.:  Но пусть
будет радостно тем, кто готов на подвиг культурного строительства.) – М.:  Канун всегда тяжек.) – М.: 
Еще немного терпения, и новые просветы станут возможны.) – М.:  Каждое зерно не пропадет там,
где земля была вспахана великими страданиями народа.) – М.: 

Тяжко было узнать из письма Роберта Пеля о смерти друзей в Париже.) – М.:  Какой смерти,
неужели от голода? Ужасно, непонятно зверское преступление над престарелым прекрасным
человеком и ученым – Метальниковым! Жестокость германцев останется непревзойденной в
истории народов.) – М.:  Лондонские журналы, которые местные друзья англичане пересылают нам,
полны  описаний  и  фотографий  безумного  глума,  садизма  и  зверства  над  человеческой
личностью.) – М.:  Местные  наши  английские  газеты  тоже  передают  об  ужасах,  творившихся  в
концентрационных  лагерях  с  несчастными  пленными  и  захваченными  горожанами.) – М.: 
Отвратительно смотреть на эти зверства, но их нужно знать.) – М.:  Нельзя воспитывать в теплицах
изнеженности поколение, которому суждено оявить новую землю.) – М.:  Героизм духа закаляется
не на сусальных картинках розового благополучия, но на суровом знании неприкрашенной
действительности,  на  мужестве  осознания  подвига  жизни  во  имя  истинного  назначения
человека  –  создателя  миров;  так  можно  сказать  тем,  кто,  как  пишет  Зиночка,  считает
варварством,  что  народ,  самоотверженно  отстоявший  свободу  своей  родины,  захотел
открыть глаза друзей на уявление разрушения его страны, его исторического культурного
достояния и тех основ, которые создали и поддержали его героический дух.) – М.:  Не только это не
варварство, но предупреждение тем, кто еще не познал страшного бедствия опустошения и
обескровления  своей  страны.) – М.:  С  грустью  приходится  убеждаться,  насколько  люди  полны
страшного, жесточайшего эгоизма.) – М.:  И народу, прошедшему страшные муки и утрату всего
самого драгоценного ему, предлагается уявить сладкую улыбку на выраженное ему холодное
соболезнование или заслужить упрек в варварстве, если он осмелится показать свою боль и
возмущение духа.) – М.: 

Итак, радуемся развивающейся деятельности АРКИ.) – М.:  Пусть крепнет.) – М.:  Придет время, и
прекрасная  деятельность  расширится.) – М.:  Зиночка  и  Дедлей,  как  древние  жрица  и  жрец,
поддерживающие  огонь  в  доверенном  им  Храме.) – М.:  Ценим,  родные,  истинно  ценим  Вашу



любовь и бескорыстный труд во имя Культуры, этой бедной Сандрилионы1 богатой сестры
цивилизации.) – М.:  Где  тот  принц,  который  подымет  ее  туфельку!  Он  истинно  будет  венчан
Мировым венцом.) – М.:  На Ваш вопрос о картинах нужно еще явить немного терпения.) – М.:  Не уйти
предателям от сложенной ими тяжкой кармы.) – М.:  Обстоятельства спешат и уявят час обратного
удара.) – М.:  Насколько можно,  следите  за  предателями и покровителем их,  но явите  терпение.) – М.: 
Получили милое письмо от Жина, передайте ему наши сердечные пожелания и мысли о нем
и милой Жанете.) – М.:  Хорошо бы Жанете на самое жаркое время поехать куда-нибудь в горы,
хотя бы на три недели, может быть, и Зина поехала бы <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2

Имею  прекрасные  письма  от  Катрин  и  Инге.) – М.:  Надеюсь,  что  Катрин  найдет  новое
понимание  Учения  и  интерес  к  работе.) – М.:  Если  бы она могла полюбить  прекрасный Облик
Великого Владыки! Насколько все стало бы радостным и таким легким! Именно любовь
нужна, ибо только любовь дает жизнь вечную – следует понимать дословно.) – М.: 

Обнимаю Вас, родные, и полагаю все мое доверие в Вас.) – М.:  Привет С.) – М.: М.) – М.: 
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14 мая 1945 г.) – М.: 

Другиня  моя  уявила  волнение  и  огорчение,  прочтя  мое  обращение  к  ней  полным
именем,  –  в  данном  случае  оно  уявилось  случайным.) – М.:  Никакого  умысла  в  таком  моем
обращении не было.) – М.:  Но разве отдельные слова важны? Важен общий тон письма.) – М.:  Кроме
того, по природе я чужда фамильярности.) – М.:  Например, мне всегда очень трудно переходить на
«ты», как-то не делаю разницы между «ты» и «вы».) – М.:  И часто привычное «Вы» мне дороже и
ближе, чем новое «ты».) – М.:  Мою любимую Зиночку я до сих пор называю – Вы.) – М.: 

Конечно, Ваша чуткость к нюансам должна быть приветствуема, но в этом случае не
следовало бы уявлять раньше прочтения всего письма огорчения, да еще «престиссимо»3,
«ажитато»4.) – М.:  Боль так близка обиде, что редко, когда она не переходит в мелкую обиду.) – М.:  Часто
боль  и  обида  живут  в  сердце,  как  сестры-близнецы.) – М.:  Великие  Учителя  уделяют  много
испытаний своим ученикам именно на ОБИДЕ, ибо из обиды рождаются самые пагубные
последствия, все тяжкие качества под влиянием обиды усиливаются во много раз и могут
довести даже до предательства.) – М.:  Борьба с обидою одна из самых трудных, ибо, даже если по
природе своей человек незлобив, все же, хотя и на краткое время, он может почувствовать
обиду и она уявит свои следствия.) – М.:  Потому, родная, пусть Ваше огорчение не выливается в
обиду.) – М.:  Человек большого сознания не обижается.) – М.:  Кто может обидеть душу, живущую в трех
мирах? Такая душа остро чувствует боль от грубости и несправедливости, но уже не будет
обижаться, ибо понимает причину грубости и знает глубину невежества обидчика.) – М.:  Только
освободившись  от  чувства  обиды,  можно  нести  свой  подвиг  на  благо  неблагодарного
человечества.) – М.: 

Между прочим,  я  согласна  с  Вами,  что  в  именах,  даваемых по вкусу и  по  разным
соображениям  родителей,  нет  смысла.) – М.:  Скажу  больше  того  –  часто  значение  и  звучание
имени  противоречит  всей  природе  носителя  его.) – М.:  В  Индии  каждый имеет  и  тайное  имя,
принадлежащее ему на основании гороскопа рождения, и такое имя известно лишь брамину-
астрологу и его родителям.) – М.:  Сам обладатель узнает его при последнем посвящении в свою
касту, но в жизни и после посвящения он носит другое.) – М.: 

Вас радует мой русский энтузиазм и моя вера в русский народ.) – М.:  Но как им не быть,
когда я знаю потенциал русской души и чую великую, сужденную ему судьбу.) – М.:  Я знаю, что в
дружбе  с  Россией  и  другие  народы обретут  мир  и благоденствие.) – М.:  Вы спросите:  с  какой
Россией?  Но  с  Россией  Новой,  пережившей  страдания  великие.) – М.:  Все  чуждое,  все  ей
навязанное уйдет в новом мощном строительстве.) – М.:  Народ до войны и народ после войны – две
разные  величины.) – М.:  Вы  считаете  меня  немного  пристрастной  к  моей  стране  и  указываете

1 Золушка (от фр. cendre – зола, пепел).) – М.: 
2 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 
3 Prestissimo (англ.) – итал.) – весьма быстро.) – М.: 
4 Agitato (англ.) – итал.) – взволнованно.) – М.: 



справедливо, что [в] разные периоды бывали падения и среди русских.) – М.:  Несомненно, в разные
периоды истории немало тяжкого было уявлено всеми народами, без исключения.) – М.:  Но если
честно просмотреть и сравнить более или менее правдивую историю всех больших стран, то
мы  увидим,  сколь  мало  захватной  политики  было  проявлено  русским  народом.) – М.:  Русская
Держава росла и ширилась  часто самыми неожиданными путями и даже добровольными
присоединениями к ней целых народностей.) – М.:  Сами поработители ее приобщались к ней уже
не  на  правах  победителей,  но  подданных.) – М.:  Правдивая  история  Финляндии  и  Польши
обнаружит совсем иную картину,  нежели та,  которая  сложилась  в представлении многих
иностранцев, еще и посейчас видящих в русских новых варваров.) – М.: 

Космическая справедливость взвешивает сейчас судьбы всех стран, и, конечно, такие
Весы не  могут  ошибаться.) – М.:  Суровое  осуждение  Уявлено  Германии,  и  справедливость  его
невозможно оспаривать.) – М.:  Правдивая история последней русской революции еще не написана
во всей ее трагичности, но и это будет осуществлено в сужденное время.) – М.:  Много было в ней
тяжкого, много безумств и зверских расправ, но не забудем, что палачами редко являлись
русские люди, для этого были назначены особые международные карательные батальоны1.) – М.: 
Русский  народ  не  способен  на  такую  систематическую  холодную  жестокость,  какую
обнаружили германцы и финны за  ту войну.) – М.:  Но Армагеддон близится  к концу,  и можно
ожидать  начало  светлой  эпохи к  пятидесятым годам.) – М.:  Вы правы,  что  «иногда  не  хватает
мудрости для радости, видя ненависть, презрение и мщение в истории человечества».) – М.:  Но для
меня самое страшное не в ненависти, но в лицемерии и невежестве, ибо корень ненависти
именно в этих широко распространенных пороках человечества.) – М.:  Лицемерие страшно тем,
что оно вошло как непременный признак цивилизации и культурности.) – М.:  Первые уроки так
называемой воспитанности основаны на лицемерии.) – М.: 

Конечно, чувство единства, к которому настоятельно нас зовут все Водители Духа, не
исключает ярко выраженного предпочтения в отношении тех или иных духов.) – М.:  Мать любит
всех своих детей, но тем не менее чувство ее к каждому разнится и по качеству, и по силе.) – М.: 
Чувство любви беспредельно  в  своих градациях.) – М.:  Христос  и  Будда и  все  другие Учителя
имели своих любимых учеников.) – М.: 

Никакое  слияние  невозможно  без  личного  переживания.) – М.:  Там,  где  нет  личного
переживания,  там  не  может  быть  и  очувствование  его,  ибо  для  каждого  очувствования
необходим центр сознания или осознания, наше Я.) – М.:  Но наше Я не может раствориться или
исчезнуть, но может и должно расширяться и вмещать.) – М.: 

Задача Космоса не в том, чтобы слить все в однообразное Единство, но в том, чтобы
уявить величайшее разнообразие на принципе общей  солидарности.  Именно, Космос есть
великое  Разнообразие  в  Единстве!  К  чему  вся  дифференциация,  бесконечность
разнообразных проявлений и накоплений, если в конечном итоге (Манвантары) все должно
снова слиться в однообразном Единстве с утратою всех индивидуальных достижений.) – М.:  Нет,
достижение яркой индивидуальности во всем есть великая цель Космического Созидания.
Каждая Вселенная, каждый Мир, каждый человек должны стремиться к индивидуальному
выражению  на  основе  гармонии.) – М.:  Космос  уявляется,  именно,  как  созидатель  Великой
Симфонии, но не как разрушительный Унисон.) – М.:  Единство не предпосылает однообразия, но
устремляет к высшей Гармонии.) – М.:  Единство в однообразии есть небытие, разрушение, конец
сознательного существования.) – М.: 

Все  чувства,  оявленные  сознательным  человеком,  должны  быть  утончены  и
сублимированы, но не уничтожены; все так называемые страсти в нас при трансмутации их
являются залогом высших способностей.) – М.:  Так и чувство обиды должно утончиться в боль
сердечную и трансмутироваться в любовь всепрощающую.) – М.:  Утончение чувств облагообразит
и наши «мешки», и седьмая раса сможет предоставить нам новую внешнюю оболочку в виде
уплотненного астрального тела, лишенного некрасивых функций плоти.) – М.: 

Мне очень  хотелось  бы знать,  что  именно  отметили  Вы себе  как  наиболее  ценное
сведение  в  книге  «Эзотерическое  Христианство».) – М.:  Миссия  Безант  была,  конечно,  иная,
нежели миссия Блаватской.) – М.:  Она не должна была являть нового учения, но утвердить данное
через Блаватскую среди широких кругов и не отступать от уявленной ей программы.) – М.:  Безант,
несомненно, крупный дух, прекрасный оратор и неутомимая работница и организаторша.) – М.:  Но

1 Сверху дана следующая редакция:  для этого назначены были (англ.) – существовали) международные
карательные отряды.



после  ухода  Блаватской  контакт  ее  с  Учителями  затруднился.) – М.:  Приближение  Ледбитера
принесло много вреда развитию теософического движения в Европе, особенно во Франции.) – М.: 
Влияние его внесло заблуждения и новые толкования.) – М.:  Культ Кришнамурти как грядущего1

Мирового  Учителя  тоже  утвердился с  его  приближением.) – М.:  Казалось  бы,  что  ближайшие
ученики  должны  были  понять,  что  каждое  Высокое  Проявление  Божественного  Аватара
должно  соответствовать  Эпохе,  в  которой  Оно  уявляется.) – М.:  Можно  ли  представить  себе
Величайшего  Мирового  Учителя,  проповедующего  или  читающего  лекции  с  платформы
современного форума или цирка? Ясно, что при современном разложении всех религий, при
отрицании  всех  духовных  ценностей  такое  Великое  Проявление  должно  уявиться
совершенно иным путем.) – М.:  Путем, недоступным для кощунствующих и озверелых двуногих и
для живых мертвецов,  окостеневших в своих отрицаниях.) – М.:  Кришнамурти до войны жил в
Калифорнии.) – М.:  По  существу  он  чистый  дух,  но,  по-видимому,  не  обладает  сильным
магнетизмом, ибо не смог создать своего движения или хотя бы возрождения Теософии.) – М.: 

Вместе с Вами скорблю, что теософы уявили столько гротесков и пошлых искажений
Великих  Обликов.) – М.:  Прискорбно,  но  большинство  Духовных  Обществ  лишено  чувства
Красоты.) – М.:  Красота должна сопутствовать духовности, но, увы, она не только отсутствует, но,
хуже  того,  она  уявилась  в  каком-то  нарочитом  опошлении.) – М.:  В  этом  духовные  Общества
уявляют великое соревнование.) – М.:  Так, ни одно из имеющихся сейчас Изображений Великих
Учителей  не  отвечает  действительности.) – М.:  Даже  те,  которые  были  написаны  немецким
художником  еще  при  жизни  Блаватской2,  являют  весьма  отдаленное  сходство,  вернее,
никакого.) – М.:  Но,  может  быть,  это  и  лучше.) – М.:  Каждый  имеет  свой  условный  вкус,  и  самое
прекрасное  Изображение  может  не  ответить  его  ожиданию.) – М.:  Потому  пусть  существуют
многие Изображения по уровню сознания каждого.) – М.:  Пусть люди имеют свою радость.) – М.: 

Вы пишете: «Никак не могу понять, почему сокровенное знание, как скоро становится
доступным для большинства, самым страшным образом мельчает и вырождается.) – М.: .) – М.: .) – М.:  это ведь
жутко!» Что это жутко – это верно, но понять это легко.) – М.:  Все в Космосе держится на великом
соответствии.) – М.:  Если человеческая природа еще настолько груба в своей массе, что ей ближе
искажения и всякие разрушения, как же может она воспринять тончайшие вибрации высших
мыслей,  чувств,  энергий?  Высшие  эмоции,  высшее  знание  требуют  воспитания  и
непрестанного утончения наших свойств и качеств для восприятия вибраций высших.) – М.:  А кто
же заботится вообще о воспитании масс? Образование не есть воспитание.) – М.:  Образование без
воспитания порождает преступников, больших и малых.) – М.: 

Вы хотите начать очерки о Блаватской, это очень ценно и по времени.) – М.:  Но, родная, не
торопитесь и уявите тщательную подготовку и ознакомление со всеми ее трудами, их очень
много, со всеми ее биографиями и ее перепискою.) – М.:  Также следует узнать и сотрудников ее,
чтобы  понять  атмосферу,  ее  окружавшую,  и  всю  жертвенность  ее  жизни.) – М.:  Вы прекрасно
выразились, что Блаватская жила в четырех измерениях, и потому никогда не упускайте из
внимания это Ваше осознание при оценке ее сложной натуры.) – М.:  Лучше всех написали о ней
А.) – М.: Безант и Ж.) – М.: Мид, последний был известным ученым и лингвистом.) – М.:  Он перевел знаменитый
гностический памятник «Пистис София», много писал о Древних Мистериях.) – М.:  За все время ее
пребывания в Лондоне Мид был ее сотрудником и секретарем.) – М.:  В своем посмертном очерке о
Блаватской  он  отдал  ей  должное,  признав  ее  гениальность  и  титаническую  природу.) – М.: 
Существует  биография,  написанная  Синнеттом  на  основании  свидетельств  ее  сестры
Желиховской  «Инсидентс  ин  ве  Лайф  оф  Мадам  Блаватски»3.) – М.:  Там  имеются  интересные
подробности, но сама Блаватская не была довольна этой книгой, которая писалась при ее
жизни;  не  был  доволен  и  Учитель  ее.) – М.:  Но  всем  известно  изречение  Христа:  «Не  бывает
пророка без чести, разве только в отечестве своем и у сродников, в доме своем».) – М.:  Речение это
столь же справедливо сейчас,  как и тогда.) – М.:  Советую Вам прочесть  том «Писем Махатм к
Синнетту»4 и том ее личной переписки5.) – М.:  Хорошо бы Вам достать первые два тома дневника

1 Сверху от руки написано: нового.
2 Речь идет о портретах Махатм М.) – М.:  и К.) – М.: Х.) – М.: , созданных в 1884 году Генрихом Шмихеном.) – М.: 
3 Sinnett A.P. Incidents in the Life of Madame Blavatsky.) – М.:  London, 1886.) – М.: 
4 The Mahatma Letters to A.) – М.: P.) – М.: Sinnett.) – М.:  Transcribed, compiled and with an Introduction by A.) – М.: T.) – М.: Barker.) – М.: 

London, 1923.) – М.: 
5 Letters of H.) – М.: P.) – М.: Blavatsky to A.) – М.: P.) – М.: Sinnett.) – М.:  Ed.) – М.:  by A.) – М.: T.) – М.: Barker.) – М.:  N.) – М.: Y.) – М.:  – L.) – М.: , 1925; Some Unpublished Letters

of Helena Petrovna Blavatsky.) – М.:  Compiled by E.) – М.: R.) – М.: Corson, London, 1929.) – М.: 



Олькотта1 и «Оккультный Мир» Синнетта2.) – М.:  Неплохо ознакомиться с ее книгой «В пещерах
Индостана»3.) – М.:  Она удивительно  передает  атмосферу Индии,  и  прекрасно  обрисован в  ней
Облик ее Учителя.) – М.:  Книга была написана по-русски, но имеется перевод ее на английский
язык.) – М.:  Вторая  –  «Голубые  Горы  и  племена  Индии»4 менее  интересна.) – М.:  К  столетию  от  ее
рождения журналом «Вестник» в Женеве был издан Биографический очерк Е.) – М.: Ф.) – М.: Писаревой.) – М.: 
Думаю, что этот очерк Вам очень пригодился бы,  написан он по-русски.) – М.:  Напечатана эта
книга в Ревеле, но возможно, что ее легче достать из Женевы от Председательницы Русского
Теософического Общества г-жи А.) – М.: А.) – М.: Каменской.) – М.:  Как видите, нужно много прочесть, но такая
гениальная душа заслуживает самого бережного к ней отношения, и тем более для уявления
ее русскому народу,  почти ничего не знающему о ней.) – М.:  Она была большой патриоткой и
страдала, что ей придется жить и умереть на чужбине.) – М.:  Подвиг ее был велик: одинокая, всеми
преследуемая, всеми и во всем подозреваемая, без средств, без знания языка прибыла она в
Америку, чтобы явить миру прекраснейшее Сокровенное Учение, дать впервые религиозно-
философский синтез  всех веков и народов,  создать  международный Братский Союз,  дать
величайшее  счастье  знания  о  существовании  Великих  Хранителей  и  Водителей  нашего
человечества и пути к Ним.) – М.:  Кто не преклонится перед нею, принявшей на себя такой подвиг
среди  бездны  невежественных  отрицаний,  подозрений  и  гонений?  Истинно,  она  была
мученицей  за  уявленное  ею  новое  спасение  человечеству  в  эпоху  удушающего  и
разлагающего  материализма.) – М.:  Но это мученичество сплело ей новый прекрасный ВЕНЕЦ.) – М.: 
Пошлем ей наше восхищение, нашу признательность и нашу любовь.) – М.: 

Храните Ваше редкое качество – «благоговейность не только ко всему сокровенному,
Вами чтимому, но и ко всему, связанному так или иначе с чтимым», научите этому и Вашего
Мишу.) – М.:  Это принесет ему сердечную радость и убережет от многих заблуждений в будущем.) – М.: 

Вашу простую фотографию буду ждать, но не думайте, что я противница современной
гигиены  и  косметики.) – М.:  Я  не  люблю  всего  утрированного,  но  некоторую  умелую
прикрашенность и разумный уход за кожей и телом всегда приветствую.) – М.: 

Итак,  не  являйте  никаких  огорчений  и  гоните  всякие  обиды,  откуда  бы  они  ни
являлись.) – М.:  Страшно устала стучать  на  машинке.) – М.:  Наступила  жаркая  погода,  и мне тяжело,
плохо переношу жару.) – М.: 

Всего Вам Светлого и радостного.) – М.: 
Сердцем и духом с Вами.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кусум5

12 июня 1945 г.) – М.: 

Ваше Высочество,
Большое спасибо за Ваше письмо и любезное приглашение.) – М.:  Будем надеяться, что ничто

не помешает нам провести этой зимой пару дней вместе с Вами и Его Высочеством.) – М.: 
Мы  огорчились,  узнав  о  том,  что  Вы  уже  отправляетесь  в  Йогиндар  Наггар  на

несколько месяцев; это означает,  что мы не сможем увидеть Вас в Наггаре до осени.) – М.:  Но
осень – наилучшее время в горах, и будем надеяться, что Вы приедете и останетесь с нами.) – М.: 

С глубоким уважением и наилучшими пожеланиями Его высочеству и Вам.) – М.: 
Искренне Ваша,

Елена Рерих

1 Olcott H.S. Old Diary Leaves.) – М.:  Vol.) – М.:  1-2.) – М.:  London, 1892.) – М.: 
2 Sinnett A.P. The Occult World.) – М.:  [London], 1881.) – М.: 
3 Блаватская Е.П.  Из пещер и дебрей Индостана.) – М.:  СПб.) – М.: , 1912 (1-е изд.) – М.:  «Русский Вестник», 1880,

1884-1885).) – М.: 
4 Блаватская Е.П. Загадочные племена.) – М.:  Три месяца на «голубых горах» Мадраса.) – М.:  СПб.) – М.: , 1893 (1-е

изд.) – М.:  «Русский Вестник», 1884-1885).) – М.: 
5 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
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Е.И.Рерих – г-ну Винту1

2 июля 1945 г.) – М.: 

Дорогой г-н Винт,
Ваша добрая мысль прислать нам книгу русской поэзии глубоко тронула нас.) – М.:  Конечно,

я буду с нетерпением ожидать возможности ознакомиться с новой книгой о жизни Толстого.) – М.: 
Для  меня  каждая  книга,  несущая  новую  мысль,  подобна  фрагменту  узора  великой

мозаики, которая строится нашим индивидуальным и общим сознанием.) – М.:  Иногда она может
казаться  даже  хаотичной,  но  в  конце  нашего  странствия  превратится  в  величественную
картину совместных стремлений нашего человечества к Красоте.) – М.: 

Я  начала  читать  очень  интересную  книгу  д-ра  Густава  Гелли  (директора
Международного Института метапсихики).) – М.:  Его теория Бытия рассматривает дарвиновскую
«эволюцию человека» и «происхождение видов» как любопытные осколки старого забытого
образа мысли – согласно Дж.) – М.: Д.) – М.: Берсфорду.) – М.: 

Густав Гелли говорит о психической причине возникновения разнообразия и заменяет
знаменитый  «elan vital»2 Бергсона  конкретной  энергией,  определяя  ее  как  воздействие,
формирующее все разнообразие клеток из одной первичной субстанции под воздействием
импульса Правящей Идеи.) – М.:  (Конечно, эта теория лежит в основе всех восточных философий.) – М.: )
Я бы назвала эту энергию психической.) – М.:  Также я не возражаю <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >3

С нетерпением ожидаем Вашего возможного визита в наши горы.) – М.:  Ваше общество снова
доставит всем нам большую радость, и мы сможем продолжить наши интересные беседы на
различные темы.) – М.: 

С наилучшими пожеланиями от всех нас.) – М.: 
Искренне Ваша,

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – М.Милки4

3 июля 1945 г.) – М.: 

Моя дорогая мисс Милки,
Ваше  письмо  из  Симлы  сильно  меня  огорчило.) – М.:  Не  могла  ответить  Вам  на  первое

письмо, ибо ждала для Вас хороших известий, но они так и не пришли.) – М.:  Мне очень, очень
больно, что не могу помочь Вам в Вашем горе.) – М.: 

Но  не  падайте  духом,  храните  мужество  и  веру  в  Высшую  Мудрость.) – М.:  Кто  знает,
возможно, все к лучшему.) – М.:  Каждый из нас должен пройти через подобные испытания, прежде
чем сможет по-настоящему оценить значение и истинную ценность чьей-то жизни.) – М.: 

Великая  мудрость  гласит:  «Можно  доверять  только  сердцу,  познавшему  настоящее
страдание».) – М.: 

Возможно, новая жизнь, новая любовь и работа, новое счастье ожидают Вас.) – М.:  Жизнь
предлагает нам множество даров: мы окружены возможностями, если наши сердце и разум
открыты, чтобы воспринять их.) – М.: 

Шлю  Вам  мое  горячее  желание  помощи  и  надеюсь,  мои  мысли  достигнут  Вашего
сердца и дадут ему силу вынести все испытания.) – М.: 

Радость придет, радость восторжествует – пусть это будет Вашим мантрамом.) – М.: 
Любящая Вас,

Елена Рерих

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Жизненный порыв (англ.) – фр.).
3 Окончание фразы неразборчиво.) – М.: 
4 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

12 июля 1945 г.) – М.: 

Родные наши, так радуемся, получая Ваши письма.) – М.:  Видим, как наши родные не только
деятельны,  но,  истинно,  не  устрашаются  никаким  увеличением  труда  и  стремятся  к
расширению  поля  действия.) – М.:  Родная  Зиночка,  деятельность  АРКИ  нужна  и  должна  стать
центром Вашего внимания, тогда как Академия при существующем положении в стране вряд
ли может развиваться успешно и оправдать затраченные усилия,  но пусть жизнь и в ней
теплится, хотя бы в каком-либо из отделов.) – М.:  Изменятся обстоятельства, подойдут новые люди
и  новые  с  ними  возможности.) – М.:  Относительно  «Ассошиетс»1 при  Обществе  Агни  Йоги  я
вполне согласна с мнением Уида о невозможности давать права голоса неизвестным нам
людям.) – М.:  Также  не  вижу,  как  можете  Вы,  при  Вашей  занятости  в  АРКЕ,  при  недостатке
дельных  сотрудников,  принимать  на  себя  обязательство  переписки  с  «Ассошиетс»  по
вопросам  об  Учении?  Самое  большое,  что  возможно,  это  уделить  некоторое  время  на
собеседование с лицами, интересующимися Живой Этикой, но переписка может разрастись
до неприемлемых размеров, и как будете сокращать ее? Мне кажется, если эти «Ассошиетс»
будут платить не один доллар в год, но даже три, иметь некоторую скидку на книгах Учения
и возможность приходить на собеседование, скажем, раз в месяц в определенное время, то
взнос  этот  будет  вполне  оправдан.) – М.:  Что  же  касается  до  иногородних  членов,  то  вместо
собеседований они могут получать раза четыре в год три или больше страниц параграфов из
еще непереведенных и неизданных книг Учения.) – М.:  Скажем, из первой и второй книги, причем
первая  книга  должна  быть  сверена  с  русским  изданием  и  дополнена,  –  такие  страницы
заменят  целые  лекции.) – М.:  Вообще,  пусть  все  развивается  постепенно  и  естественно,  пусть
растет,  так  сказать,  изнутри.) – М.:  Если  у  людей,  нашедших  книги  Живой Этики,  пробудится
желание  серьезно  приобщиться  к  новой жизни в  Свете  Учения,  то  они найдут  и пути  и
способы  приблизиться  и  стать  полезными  сотрудниками  в  Служении  Общему  Благу.) – М.:  Я
всегда была против даровой раздачи книг Учения, ибо любой предмет, полученный даром,
никогда не ценится так, как тот, за который было заплачено.) – М.:  И до того это психологическое
явление вкоренилось в человеческое сознание, что можно привести много примеров этому во
всех областях жизни.) – М.:  Мои предложения относительно «Ассошиетс» обсудите между собою,
а  также  с  Уидом.) – М.:  Он  может  подать  добрый  совет.) – М.:  Но,  пожалуйста,  не  создавайте  себе
трудностей предоставлением права голоса неизвестным и часто вредным людям.) – М.:  У Вас уже
имеется опыт, и Вы знаете, что интерес, выказанный к книгам Живой Этики, еще не значит,
что выказавший его достоин особого доверия.) – М.:  Лишь время и поступки человека в самой
обыденной жизни могут уявить его истинный лик.) – М.: 

Зиночка  спрашивает  –  нет  ли  чего-либо  еще  более  насущного,  что  она  могла  бы
выполнить?  Но  родная  должна  утвердиться  на  мысли,  что  она  делает  именно  самое
насущное.) – М.:  Что может быть нужнее сейчас,  нежели проведение дружелюбного обоюдного
ознакомления  между  странами  и  народами?  Что  может  быть  насущнее  даяния  Высокой
Этики, великой Мудрости, новой Науки и Прогноза величественного Строительства Новой
Эры  под  знаком  Сотрудничества  всех  народов,  равноправия  Начал  и  нового  понимания
тончайших энергий, стучащихся к человеку? Все это Вы имеете и можете давать щедрою
рукою, не опасаясь оскудения Источника Дающего.) – М.:  Явите соизмеримость и утвердитесь в
радости сердечного принятия и даяния самого насущного.) – М.: 

Как  только  будет  закончен  перевод  второй  части  «Мира  Огненного»,  можно
приступить  к печатанию.) – М.:  Если явится  возможность,  следует переиздать  «Агни Йогу»,  но
издать в одной книге, как это было сделано во втором издании.) – М.:  Хорошо проверить перевод
по второму рижскому изданию.) – М.:  Затем начните переводить «Общину»,  или «Новую Эру»,
тоже  по  рижскому  изданию.) – М.:  На  днях  пришла  телеграмма  от  Катрин  о  покупке  Уидом
картины.) – М.:  Это  очень  знаменательно,  хотелось  бы  знать  все  подробности,  связанные  с
покупкою.) – М.:  Очень были тронуты помощью, оказанной Уидом и в этом деле.) – М.:  Передайте ему
наше самое сердечное спасибо и радость его близкому подходу к делам.) – М.:  Надеюсь, что можно
будет  уявить  протест  от  Картинной  Корпорации  так,  чтобы,  не  начиная  нового  сейчас
процесса,  подтвердить о существовании этой Корпорации и тем парализовать дальнейшие

1 Associates (англ.) – англ.) – товарищи, компаньоны.) – М.: 



действия  грабителей.) – М.:  Также  совершенно  необходимо,  чтобы  члены  Корпорации
безотлагательно нашли себе заместителей, нужно сохранить наше большинство.) – М.:  Что скажете
о Магдалене Лерер? Мне кажется, она достойна доверия.) – М.:  Родные мои, радуюсь передать Вам
похвалу  Великого  Владыки:  «Вижу  труды  и  ценю  горение  сердца.) – М.:  Пусть  не  страшатся
нападений,  Помощь  будет  явлена».) – М.:  Не  тревожьтесь,  родные,  для  лучших  результатов
возмущение вод необходимо.) – М.:  Постарайтесь установить хотя бы некоторую ознакомленность
с  деятельностью  грабителей.) – М.:  Справедливость  восторжествует,  но  следует  явить  еще
некоторое терпение.) – М.:  Очень меня трогает подход к Учению нашей милой Магдалены Лерер.) – М.: 
Несомненно, между нею и мною имеется связь, иначе я не могла бы, не видя, не зная ее,
питать к ней такое теплое чувство.) – М.:  Посылаю ей волну горячей сердечной симпатии.) – М.:  Хотела
бы получить ее фотографическую карточку.) – М.: 

Все  больше  и  больше  начинаем  думать  о  Родине.) – М.:  Скоро  там  начнется  прекрасное
строительство.) – М.:  Пушки отгремят, недолго уже ждать.) – М.:  Безумие Японии окончится не менее
трагично, нежели Германское Бешенство.) – М.: 

Получила  милое  письмо  от  нашей  Катрин,  видимо,  она  и  Эми  очень  огорчены
возникшим недоразумением, вызванным посылкою ей циркулярного письма от АРКИ.) – М.:  Она,
видимо, не поняла, что письмо было не лично к ней, но общее, циркулярное, о взносе.) – М.:  Может
быть, Зиночка или Дедлей явят великодушие и напишут ей милое письмо об исчерпанном
прискорбном недоразумении и явят ей приглашение по-прежнему участвовать в близких ей
делах.) – М.:  Родные, Вас так мало, дорожите каждым сердцем, могущим звучать на более тонкие
восприятия.) – М.:  Любовь к  Учению и Великому Учителю должна объединять  Вас.) – М.:  Только на
объединении  возможно  строить  и  совершенствоваться  духовно.) – М.:  Порадуйте  меня  и
прекратите  это маленькое,  но вредное  недоразумение.) – М.:  Явите  соизмеримость  перед ликом
великих  событий.) – М.:  Ведь  много  еще  предстоит  пережить,  многое  еще  не  закончилось.) – М.: 
Поможем друг другу уявлением дружелюбия всюду и всегда.) – М.:  Знаю, что иногда трудно, но
радостно осилить именно нечто трудное.) – М.: 

Теперь совершенно конфиденциально.) – М.:  Светик вернулся на днях из Бомбея и заявил
нам,  что  он  женится.) – М.:  Мы этого  не  ожидали,  именно,  эта  новость  свалилась  как  снег  на
голову.) – М.:  Но он далеко не юн и, конечно, может решать свой путь самостоятельно.) – М.:  Его невеста
– внучатая племянница Тагора, и, как все говорят, прекрасная душа.) – М.:  Она вдова и тоже не
первой юности, последнее обстоятельство нас радует, ибо она сможет стать не только женой,
но  и  прекрасной  сотрудницей.) – М.:  Мы  ее  не  встречали,  но,  судя  по  фотографиям,  она
действительно мила, крайне доброе лицо, и письма ее ко мне и сыну прекрасны.) – М.:  Видимо, она
сильно любит его и готова посвятить всю жизнь свою мужу и его искусству.) – М.:  Новые веяния
среди нравов современной молодежи не коснулись ее.) – М.:  После женитьбы, которая, вероятно,
произойдет в начале августа, они поедут к матери ее, живущей недалеко от Симлы, а оттуда
к нам в горы.) – М.:  Итак, атмосфера и наш обиход несколько изменятся.) – М.: 

На днях буду писать Катрин.) – М.:  Свет тоже пишет ей.) – М.:  Очень хотелось мне встретить ее и
Инге у нас в горах, но, кто знает, может быть, эта встреча суждена в другом месте.) – М.:  Твердо
верю, что ей предстоят еще счастливые годы, были Даны намеки на это.) – М.:  Так хотелось, чтобы
ее сердце нашло не только успокоение после тяжелой утраты, но новую радость в жизни.) – М.:  Это
моя молитва.) – М.: 

Также много думаю о Жанете, ей нужно очень следить за собою.) – М.:  Не утомляться.) – М.:  Всякая
тяжелая работа должна быть отставлена.) – М.:  Потом она окрепнет.) – М.:  Шлю ей мое самое сердечное
приветствие, также бодрость милому Жину, и родному Дедлею нужно уявить еще терпение,
привожу чудесную пословицу: «In the hours of adversity be not without hope,  for crystal rain
falls from black clouds» (Nizami)1.) – М.:  Очень радовалась его успехам в русском языке, он очень,
очень пригодится.) – М.: 

Родные и любимые, любите друг друга.) – М.:  Любите Великого Владыку, творите сердечную
молитву в подвиге труда Вашего.) – М.:  Наблюдайте за сложным узором событий, переустройство
мира  не  может  даваться  легко.) – М.:  Много  думаем  о  родине,  о  переменах,  неизбежно
нарастающих.) – М.:  Твердо  верим,  что  родина,  как  и  раньше,  из  всех  испытаний  выйдет
победительницей.) – М.:  Обстоятельства  всюду настолько  меняются,  что  необходимо держать  в
большой подвижности и ум и тело.) – М.:  Очень просим Зиночку никому не говорить о нашем
запросе  о  шести  листах.) – М.:  Пусть  это  останется  между  нами.) – М.:  Пока  что  почта  еще  больше

1 «В трудный час не теряй надежды, ибо чистый дождь проливается из черных туч» (Низами).) – М.: 



осложнилась.) – М.:  Письма стали приходить еще менее регулярно.) – М.:  Сейчас прислали из таможни
бумагу о невозможности выдачи нам пересланного Вами холста и красок из-за отсутствия
консульских энвойсов1 и запрашивают нас о них.) – М.:  Какая нелепость! Пересылаем Вам этот
образец нелепости, причем на выполнение их требований дается срок до 30 июля! Переслали
бумагу  нашему  знакомому  в  Карачи,  посмотрим,  что  сможет  он  сделать.) – М.:  Итак,  вместо
облегчения все еще больше затруднилось.) – М.: 

Храните огонь преданности и веры в Мощь Высшую, направляющую все ко Благу.) – М.: 
«Теснина велика, но перед выходом на простор поток всегда особенно бурен».) – М.: 

Шлю Вам, родные, всю мою любовь и нежность.) – М.:  Привет всем друзьям.) – М.: 

Е.
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Е.И.Рерих – Ш.Лалл2

16 июля 1945 г.) – М.: 

Дорогая г-жа Лалл,
Вероятно, Ваш супруг уже вместе с Вами наслаждается прохладой Манди, пожалуйста,

передайте  ему наши сердечные приветствия.) – М.:  Надеемся,  что  Вы и Туки проведете  с  нами
несколько дней после 22 июля.) – М.: 

Из-за  Туки  я  не  хочу  приглашать  Вас  раньше.) – М.:  У  нас  была  небольшая  эпидемия  –
воспаление горла – и профессор Рерих, доктор Яловенко и Людмила все еще болеют.) – М.:  Но,
надеюсь,  через  неделю  или  десять  дней  опасность  заразиться  исчезнет,  и  мы  сможем
насладиться Вашим обществом.) – М.: 

Самые теплые пожелания от всех нас.) – М.: 
Любящая Вас,

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – Д.Рани3

20 июля 1945 г.) – М.: 

Вы правы, моя маленькая Девика,  когда пишете,  что окружающая Вас великая аура
Любви защищала Вас во время встречи и каким-то образом доходила до участников и делала
их более человечными.) – М.: 

Ваш любящий  зов,  устремленный  к  великому  Гуру,  конечно,  достиг  Его  и  усилил
магнетизм Вашей ауры.) – М.: 

Слуха  Благословенных  достигли  чистые  мысли.) – М.:  Не  Сказано  ли,  что  «Зов  любви
принесет ответ Возлюбленного».) – М.:  Нет большей силы, чем любовь.) – М.: 

Конечно, Ваша любовь и доверие сделают меня счастливой.) – М.:  Но мне грустно из-за того,
что мой несовершенный английский не позволяет мне в достаточной мере выразить красоту
нашей жизни под Щитом и Благословениями Великого Гуру.) – М.:  Но Ваше любящее сердце и
артистичная натура помогут многое понять.) – М.: 

Вы  правы,  беспокоясь  о  здоровье  Святослава.) – М.:  Он  очень  чувствительный,  и  это
отражается на всем организме и ослабляет его.) – М.:  Ему нужен хороший отдых, по меньшей мере
шесть недель, без всяких (больших и малых) волнений ума.) – М.: 

Только что получили от него телеграмму – дорога очень плохая, но он уже преодолел
худшую ее часть.) – М.:  Надеюсь, он успеет на поезд.) – М.: 

Мы узнали  из  Вашей  телеграммы  и  радиопередачи,  что  Хидари  был  в  Бомбее.) – М.:  Не
1 Invoice (англ.) – англ.) – счет.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



означает  ли это,  что  Святослав  должен поехать  прямо в  Бомбей?  Как бы то  ни было,  я
посылаю эту небольшую записку в Дели в моем письме к нему: интересно, когда и где Вы ее
получите  (и  получите  ли  вообще).) – М.:  Отец  шлет  свои  благословения,  а  также  Юрий,  его
любимый брат.) – М.:  Берегите себя.) – М.: 

С любовью и нежностью,
Мать
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Е.И.Рерих – Е.А.Зильберсдорфу

2 августа 1945 г.) – М.: 

Дорогой  Евгений  Александрович,  очень,  очень  обрадовались  Вашей  весточке.) – М.: 
Радуемся,  что  Вы  смогли  пережить  тяжкие  годины  и  даже  продолжить  свою  полезную
работу.) – М.:  Будем  несказанно  счастливы получить  дальнейшие  сведения  о  наших  общих
друзьях.) – М.:  Где  Гаральд?  Где  Иван  Георгиевич  и  его  семья?  О  Рихарде  Яковлевиче  имели
неожиданные сведения, по-видимому, все благополучно.) – М.:  Мы все по-прежнему трудимся на
старых местах.) – М.: 

Гордимся победами нашей Родины.) – М.:  Надеемся, что пути сообщения скоро наладятся, но
сейчас письмо с родины требует иногда целого года и больше.) – М.:  Горячо желаем Вам доброго
здоровья и успехов в Вашей работе.) – М.:  На годы не сетуйте, а будьте молоды сердцем.) – М.: 

Все мы шлем Вам наши самые сердечные приветы и лучшие мысли.) – М.: 

Е.Р.
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

4 августа 1945 г.) – М.: 
Наггар, Индия

Родная моя другиня, почти три месяца не писала Вам.) – М.:  Но не сетуйте.) – М.:  Время сейчас
тяжкое,  начиная  от  монсуна  и  кончая  разными житейскими  сложностями.) – М.:  Монсун очень
труден и действует раздражающе на все слизистые оболочки и, конечно, поражает наиболее
слабые места в организме.) – М.:  У меня болят глаза и слабеет зрение, у других сказывается на
носоглотке или желудке, кишечнике и т.) – М.: д.) – М.: , и вообще все немного киснут.) – М.:  Пространственные
токи  бывают  иногда  почти  нестерпимы  своим  давлением  на  сердце.) – М.:  Счастье,  что  они
продолжаются недолго и сменяются несколько раз на дню.) – М.: 

Хорошо,  что  Вы  задумываетесь  над  смертью,  когда  Вы  молоды.) – М.:  Думы  эти,
подкрепленные  почерпнутым  Вами  знанием  о  Тонком  Мире,  незаметно  расширят  Ваше
сознание и ко времени перехода создадут новые крылья для полета в сферы прекрасные.) – М.:  Вы
правильно  пишете,  что  «люди  живут  так,  как  будто  жизнь  на  Земле  вечна,  а  к  смерти
относятся как к самому неожиданному, невероятному и страшному событию».) – М.:  Церковь во
многом виновата в таком невежественном отношении к смерти.) – М.:  Повинны в этом, прежде
всего, те Отцы Церкви, которые в канонизированном ими Евангелии (избранном наугад из
нескольких сот более или менее апокрифических Евангелий, бывших тогда в ходу) изъяли
все места, относящиеся к Учению Христа о Тонком Мире, данному Им любимому ученику и
Марии Магдалине после Его воскрешения и в течение многократных появлений в тонком
теле.) – М.:  Согласно гностикам,  Христос появлялся Марии Магдалине и наставлял ее в тайнах
Тонкого Мира на протяжении одиннадцати лет.) – М.:  Такое изъятие из Учения самых насущных
для  человечества  Откровений  явилось  неоценимой  утратой  для  духовной  эволюции
человечества,  и  потому  есть  величайшее  преступление,  учиненное  невежественными
церковными служителями.) – М.:  Конечно, кое-какие Поучения сохранились среди гностиков, но и
они со временем претерпели искажения от рьяных толкователей и дополнителей.) – М.: 



Хотелось бы отыскать древнейшее Евангелие от Евреев,  о котором упоминают и на
которое  ссылаются  первые  и  наизнаменитейшие  Отцы  Церкви,  как  Ориген  и  Климент
Александрийский.) – М.:  Будут  найдены  и  Аграфы  и  Апокрифы,  которые  по-новому  осветят
многие места и недоговоренности в нашем каноническом Евангелии.) – М.:  Очень люблю книгу
профессора  М.) – М.: А.) – М.: Таубе  «Аграфа».) – М.:  Он  пишет,  что  настоящая  его  работа  посвящена  не
«Апокрифам», а вполне достоверным, хотя и не записанным в Евангелии изречениям Христа
Спасителя, сохраненным церковным преданием и древнейшими памятниками письменности
первых  веков  христианства.) – М.:  Между  прочим,  он  утверждает,  согласно  словам  одного
большого ученого, исследователя первых веков христианства, что еще в конце второго века
Пантэн,  учитель  Климента  Александрийского,  видел  в  Индии  у  тамошних  христиан
арамейское Евангелие от Матфея, принесенное туда, по преданию, Апостолом Варфоломеем.) – М.: 
И не подлежит сомнению, что канонический греческий перевод Евангелия Апостола Матфея
относится  к значительно более позднему времени,  представляя собою вообще не столько
перевод  арамейского  Евангелия  Апостола  Матфея,  как  его  переработку,  и  довольно
свободную.) – М.: 

Книга Таубе интересна еще тем, что дает множество библиографических сведений о
сочинениях,  посвященных  изучению  апокрифических  изречений  Христа  и  новых
нахождений  древних  коптских  записей  в  Египте.) – М.:  Так,  на  Западе  существует  целая
библиотека ценных, самостоятельных и удивительных по эрудиции, глубоких и тонких по
научной  критике  работ  ученых  о  внеевангельских  изречениях  Христа  Спасителя.) – М.:  Тем
позорнее  наше  современное  невежественное  равнодушие  к  такому  насущному  для  нас
собирательству великого Учения, уявляющего смысл нашего бытия.) – М.:  Жизнь Христа стерлась,
Его  чарующий,  трогательно  жизненный  Облик  оказался  застекленным,  загражденным,
закованным в золотые ризы.) – М.:  Народы утратили живую связь с Его земною жизнью, с Его
Словом,  проникнутым  такой  любовью,  такой  тоской  при  осознании  Им,  что  даже  такое
простое Слово Его останется непонятым и непринятым.) – М.:  Думается мне, что именно такое
непонимание Его подвига среди ближайших заставило Его пойти сознательно на величайшие
муки  пыток  и  позорного  распятия,  лишь  бы  запечатлеть  Свой  Подвиг  в  сознании
современников  как  самоотверженное  принесение  себя  в  жертву  невежеству,  за  истину,
оявленную Им ради любви к человечеству.) – М.:  Я так люблю Христа! Помню, как, смотря на Его
Изображение  в  терновом  венце  (в  Новодевичьем  Монастыре  в  Петрограде),  я  впервые
ощутила физическое горение в сердце, как бы жаркое пламя зажглось в сердце.) – М.:  Было мне
несколько видений Христа, было и видение Его прободённых Рук и Лика в терновом венце, с
крупными кровавыми каплями на прекрасном челе.) – М.:  Часто горюю, что не умею запечатлеть
Его необыкновенный Лик, Его необыкновенную оригинальность.) – М.: 

Теперь, если собрать воедино все сказанное о Тонком Мире в книгах Живой Этики и в
«Надземном»,  то  получится  яркое  представление  чудесного  там  существования  для
мыслящего,  нравственного  человека.) – М.:  Но  какое  мрачное  прозябание  для  духа  ленивого  и
косного, и уже весьма тяжкое состояние для всякого рода преступников против основных
законов Бытия! Западная церковь оказалась более гуманной и знающей, нежели Восточная,
оставившая нам лишь две альтернативы – или Рай, или Ад!

Вы правы, Церковь и ритуалы еще нужны, и еще нужнее просвещенные ее служители.) – М.: 
Необходимо в школах начать  преподавать  сравнительное  изучение Основ всех Учений и
явить  Облики  учителей  как  истинных  Спасителей  человечества,  как  самоотверженных
земных  Героев,  трудившихся  в  жизни,  среди  людей,  среди  преследований  и  поношений
невежества.) – М.: 

Но придет понимание необходимости утвердиться на Идеале.) – М.:  Будет понято глубокое
значение сердечной связи с избранным Идеалом для продвижения на лестнице Жизни.) – М.:  Не
прожить без идеала, не продвинуться! Но как страшно уявиться на идеале робота.) – М.:  Видимо,
нет  еще  осознания  этого  ужаса,  угрожающего  всей  культуре,  всему  миру  своими
удушающими клещами стальных чудовищ, порожденных машинным веком.) – М.:  Ведь машинный
век может создавать лишь роботов, направленных на разрушение и, в конечном итоге,  на
саморазрушение.) – М.:  Големы1 стали страшной действительностью!

В  Ваших  двух  последних  письмах  приведены  две  беседы  с  юношами  различной

1 Голем  –  в  еврейских  легендах  оживленный  магическими  средствами  глиняный  человек,
лишенный души, но в избытке наделенный физическими возможностями.) – М.: 



национальности.) – М.:  Какая разница в психологии! Один – строитель будущего, другой – тень
преходящая! Наш путь со строителями.) – М.:  Когда в духе живет истинное устремление к Общему
Благу, ничто и никто не может пресечь его.) – М.: 

Прекрасна Ваша статья – «Мы и Дети».) – М.:  Зинаида Григорьевна прислала мне книгу «Для
родителей»,  изданную  в  России,  автор  ее  Макаренко,  видимо,  по  профессии  педагог.) – М.: 
Просмотрела ее.) – М.:  Современный быт отражен фотографически.) – М.:  После каждого приведенного
автором случая неладов и трудности родителей с детьми он делает свои выводы и более или
менее удачно философствует о значении воспитания.) – М.:  В одном он глубоко прав – это что
никакие наставления (особенно если они запоздали) не помогут, если родители не сумели
поддержать  свой  авторитет  личным  примером,  не  сумели  создать  общий  тон  или
благоприятную домашнюю атмосферу.) – М.:  Считаю, что Ваша статья явилась бы прекрасным и
очень существенным дополнением к его книге.) – М.: 

Вспоминается мое детство со многими гувернантками и учительницами, и, несмотря на
это,  единственными  моими  воспитателями  были  книги  контесс  де  Сегюр1,  урожденной
графини  Растопчиной  –  «Лэ  петит  Фий  Моделль»,  «Лэ  Малер  де  Софи»,  «Лэ  бон  пети
Дьябль»2 и прочие, вся серия «Библиотэк Роз»3, а также те редкие изречения из греческих
классиков  и  пословицы  народные,  которыми  отец  мой  иногда  любил  за  столом,  после
десерта,  просвещать  меня.) – М.:  Эти  изречения,  сказанные  всегда  кстати,  подкрепленные
житейскими примерами, удивительно врезались [в] мое сознание и служили мне маяками на
пути.) – М.:  Особенно же отец возмущался всякой ложью и лицемерием, и такое его отношение
также резко сказалось во мне.) – М.:  Страшна была ложь, оявленная с целью воспитательной, и на
такой пришлось уявиться на нежном возрасте с драматическим последствием для детского
сердца.) – М.:  В детстве и в юности я стала даже бравировать правдой, высказывала ее даже там,
где  следовало  из  сострадания  промолчать.) – М.:  Но  все  же  эта  любовь  к  правде  сделала
возможным приближение к Агни Йоге.) – М.:  Любовь к правде с годами умудрилась, и я научилась
умалчивать там, где правда может быть вредной.) – М.:  Именно следовать мудрому наставлению
Владыки Будды высказывать правдивое суждение лишь там, где оно действительно будет
понято, нужно и полезно.) – М.:  Когда ученики спросили: «Благословенный произносит ли слово,
если  оно  правдиво,  губительно  и  неприятно?»  –  «Нет».) – М.:  –  «Если  ложно,  губительно  и
неприятно?» – «Нет».) – М.:  – «Если правдиво, полезно и приятно?» – «Да, когда Он находит время
подходящим».) – М.:  – «Почему действует Он так?» – «Ибо Он сострадает всем существам».) – М.: 

Нужно бы кончать,  но хочу поделиться с Вами нашей новостью.) – М.:  Мой младший сын
Святослав решил жениться.) – М.:  Его невеста индуска, внучатая племянница Рабиндраната Тагора,
даровитая  артистка,  красивая,  не  слишком  юная  и,  главное,  по  всем  отзывам,  большая
умница и прекрасная душа.) – М.:  Судя по фотографиям, она мне очень по душе.) – М.:  Думаю, что он
будет с нею счастлив,  она бросает  свою карьеру и собирается  посвятить свою жизнь его
искусству.) – М.:  Ждем его приезда с  женою в конце августа.) – М.:  Итак,  мой сын обосновывается  в
чудесной Индии, так много нами любимой.) – М.: 

Отовсюду надвигаются перемены.) – М.:  Внутренне мы готовы встретить их спокойно.) – М.:  Жизнь
в  движении  и  в  сменах,  нет  ничего  хуже  мертвого  застоя.) – М.:  Бережно  продолжайте  Ваши
накопления,  собирайте  материал  для  прекрасного  труда  и  воспитывайте  Вашего  Мишу
сознательным  человечком  и  уже  маленьким  деятелем,  понимающим  свою  долю
ответственности за все и всех.) – М.:  Чувство долга должно прививаться с самого раннего детства.) – М.: 
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Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху

12 августа 1945 г.) – М.: 

Родной Светуня, твоя телеграмма от 8 августа, несмотря на свою экспрессность, дошла

1 Comtesse de Segur (англ.) – фр.)  –  графиня  де  Сегюр.) – М.:  Речь  идет  о  Софи  Сегюр  (Sophie Segur),
французской детской писательнице.) – М.: 

2 «Les petites filles modeles» (1858), «Le malheur de Sophie» (1864), «Un bon petit diable» (1865).) – М.: 
3 «Bibliotheque Rose»  (англ.) – фр.)  –  «Розовая библиотека».) – М.:  Серия детских книг,  проект французского

издателя Луи Ашетта (Louis Hachette).) – М.:  Серия издается и по сей день издательским домом «Hachette».) – М.: 



к нам лишь 11-го, впрочем, не только телеграф, но и почта в хаотическом состоянии.) – М.:  Мы
тебе послали телеграмму 4 августа, но в твоей телеграмме от 8-го еще нет ответа на наш
запрос о числе слуг.) – М.:  Главный вопрос о драйвере1, для которого предполагалось переместить
управляющего.) – М.:  Зря не хотелось бы затрачивать денег на обновление двух домов, притом ты
знаешь,  с  какими  трудностями  это  сопряжено  из-за  отсутствия  кули  и  наступающего
фруктового  сезона.) – М.:  В  этом  году  почему-то  с  яблоками  дело  как-то  не  налаживается.) – М.:  В
прошлом  году  в  это  же  время  было  уже  отправлено  60  маундов,  а  теперь  15  августа
предполагается отправка лишь 16 маундов, – все это будто бы из-за трудности транспорта.) – М.: 
Бомбейский торговец, на условия которого мы согласились, молчит, а в прошлом году он
торопился внести аванс.) – М.:  Вероятно, и в уплате за фрукты произойдут такие же задержки, а это
огорчительно.) – М.:  Относительно  твоего  мотора  ты  уже  знаешь  подробности  из  писем  Раи  и
доктора, очень неутешительно.) – М.:  Остается удивляться, что якобы опытный механик от «Манди
Ко» не установил дефекты машины.) – М.:  Список необходимых вещей для мотора тебе был послан
Раей.) – М.:  Говорят, что шкаф будет сегодня, наконец, готов.) – М.:  Только подумать, что потребовалось
для самого простого шкафа двадцать четыре дня по четыре рупии в день! Материалов не
достать по-прежнему, с трудом находим два-три ярда на тряпки.) – М.:  Впрочем, говорят, что к
Дуссере2 из Хотана придут караваны с коврами и шелками туркестанскими, будем надеяться,
что  теперь  с  окончанием  войны  всякие  вещевые  и  продовольственные  затруднения
облегчатся.) – М.:  У тебя, вероятно, много всяких новостей, ведь твоих вестей, кроме нескольких
телеграмм, не было.) – М.:  Мы же послали тебе три письма, одно в Дели со вложением письма к
Девике, другие в Бомбей.) – М.:  Как фильмовая выставка и прочие выставки? Видел ли ты Винта в
Дели? И не уехал ли он теперь куда-нибудь, ибо от него не было ответа.) – М.:  Писали мы дважды
в Дели относительно батареи для радио, но тоже без ответа, а между тем мы уже пользуемся
последней,  а  новостей  теперь  так  много.) – М.:  Нельзя  ли  достать  в  Бомбее?  Из  того,  что  ты
пишешь о приезде лишь в начале сентября, заключаем, что у Вас хотя все идет хорошо, но
есть какие-то задержки.) – М.: 

Не могу представить себе, чтобы указанные номера на очках для их выписки так часто
менялись.) – М.:  Все же попробуй купить мне номер для дальнозорких – 82921.) – М.:  Хорошо бы иметь и
следующий номер, глаза болят.) – М.:  Не забудь сказать, что очки нужны для женщины.) – М.:  Надеемся,
что монсун скоро кончится и Вы приедете в лучшее время.) – М.: 

Сейчас Пасик принес весть – Арундель помер.) – М.:  Кто же будет на его месте? Получил ли
ты пересланное тебе письмо Гетца?

Посылаем Девике и тебе нашу любовь и надежду скоро Вас видеть дома.) – М.: 
Целуем,

Пасик и Масик и Братик

Итак,  еще  одна  война кончилась!  Радовались,  что  главнокомандующим на  Дальнем
Востоке был ученик Шапошникова – Василевский.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

19-20 августа 1945 г.) – М.: 

Родные Илья Эммануилович и девочки, надеюсь, что Вы получаете все наши письма.) – М.: 
Хочу просить Вас указывать в Вашем письме число последнего письма, полученного от нас.) – М.: 
Приходится  убеждаться,  что  почта  сейчас  работает  хуже,  чем  до  победы.) – М.:  Проспекты  и
надежды на улучшения условий жизни, по-видимому, еще не скоро осуществятся.) – М.:  Пока что у
нас снова потоки монсунного дождя смывают дороги и мосты, обрушивают целые скалы и
сносят дома.) – М.:  Каждая поездка по нашей долине в автобусе связана с опасностью для жизни.) – М.: 
Светик поехал в Дели, прислал две телеграммы – дорога ужасна, везде задержки и пересадки,
на сутки опоздал.) – М.: 

Пишу опять в знаменательные дни – перемена Правительства в Англии! Но кто может

1 Driver (англ.) – англ.) – шофер.) – М.: 
2 Индийский национальный праздник, на котором разыгрываются сюжеты из «Рамаяны».) – М.: 



оценить  все  значение  происходящих  сейчас  перемен  и  событий?  Все  и  всюду говорят  о
переустройстве  мира,  говорят  на  все  лады,  перебирают  все  возможности,  но  забыли  об
одной,  забыли  о  возможности  космического  переустройства.) – М.:  Возрастание  и  напряжение
солнечных пятен, сейсмические и астрологические наблюдения могли бы добавить весьма
существенные данные для некоторого объяснения грядущего переустройства.) – М.:  Но кто будет
прислушиваться  к  астрологическим  прогнозам?  Эта  великая  наука  находится  еще  под
научным табу, несмотря на новейшие открытия в области новых лучей и даже на допущение
пространственных,  магнитных  токов,  действующих  на  всю  органическую  жизнь.) – М.: 
Астрохимия и астрофизиология – эти отрасли биологии остаются вне серьезного внимания,
но  ведь  от  них  зависит  вся  органическая  жизнь  на  нашей  планете.) – М.:  Разве  Япония  не
угрожаема великими землетрясениями? Может быть, потому они так стремятся поставить
ногу на твердом материке? Инстинкт самосохранения действует бессознательно в массах.) – М.: 

О  всеобщем  мире,  конечно,  говорить  еще  рано,  но,  несомненно,  мы  близимся  к
окончанию  войн.) – М.:  Огненные  сороковые  годы  на  исходе.) – М.:  Великое  строительство  может
происходить даже во время войны, и мы уже наблюдаем это.) – М.:  Потому я полна оптимизма и
верю в лучшее ближайшее будущее.) – М.:  Не грустите и Вы и стройте это лучше будущее самыми
широкими мыслями.) – М.:  Главное,  глубже всматривайтесь  в происходящие сдвиги в  сознании
нового  поколения,  которым  сейчас  едва  пятнадцать  лет.) – М.:  Они  будут  строителями  этого
будущего.) – М.:  Право, среди молодых много прекрасных и даровитых душ.) – М.: 

Что Галочка?  Какое счастье,  что  она сравнительно легко отделалась.) – М.:  Но как нужно
быть осторожной с такими кислотами, как фторовая кислота! Касатику посылаю снимки с
нашего дома, но они, к сожалению, старые.) – М.:  С тех пор розы и глициния на доме значительно
разрослись.) – М.:  Весною дом наш весь покрыт гроздями чудесной глицинии, а затем розами, и
осенью – бархатной зеленью.) – М.: 

Теперь должна сообщить Вам большую новость.) – М.:  Наш Светик женится.) – М.:  Вернулся из
Бомбея и сообщил нам о своем решении.) – М.:  Невеста – внучатая племянница Тагора.) – М.:  Она не так
молода,  вдова,  известная  артистка,  красива,  но  самое  главное,  что  по  всем  отзывам
исключительно умная и прекрасная душа.) – М.:  Ожидаем приезда его с женою в конце августа или
начале сентября.) – М.:  Как только буду иметь маленькие фотографии, пришлю Вам.) – М.:  Сейчас имею
лишь  очень  большие.) – М.:  Итак,  мой  младший  сын  решил  обосноваться  в  Индии.) – М.:  Он  очень
полюбил Индию и ее обитателей.) – М.:  Конечно, трудно передать все очарование, весь уют этой
страны и вместе с тем величие и красоту ее Гор.) – М.:  Тяжко будет покинуть эту страну.) – М.:  Люблю я
и ее людей.) – М.:  Много в них утонченности и человечности.) – М.:  Могу честно сказать, что люблю
Индию даже больше, чем мою родину.) – М.:  Какая иная страна дала человечеству такое духовное
богатство!  Если наша планета и человечество еще существуют, то только благодаря тому
неисчерпаемому Духовному Источнику,  который и посейчас  хранится  в  сердце Индии,  в
снежных Гималаях.) – М.: 

Очень  радовалась,  что  Вы  вошли  в  Агни  Йогу.) – М.:  Может  быть,  немного  поможете
Зиночке.) – М.:  Она  удивительная  труженица!  Очень  ценим  ее  и  Дедлея.) – М.:  Вообще  вся  семья
Фосдиков прекрасные люди.) – М.: 

Вероятно,  Вы  слышали  от  Зины,  что  младший  брат  Н.) – М.: К.) – М.:  умер  в  Москве  от
кровоизлияния  в  мозг.) – М.:  Еще  не  имеем  никаких  подробностей  о  его  болезни,  жена  его
телеграфировала, что ей слишком тяжело писать о них.) – М.:  Кроме того, почтовые сообщения с
Россией все еще не налажены.) – М.:  Одно письмо может прийти на третий месяц, а другое – через
полтора  года  и  больше.) – М.:  Где  и  в  чем  задержка,  на  это  никто  не  имеет  ответа.) – М.:  Здешние
представители ТАССа тоже не в лучшем положении: из посланных им из Москвы трех томов
определенного  сочинения  два  последних  доходят  с  большими  промежутками,  а  первый
вообще где-то исчезает.) – М.: 

Большое спасибо за посланный в подарок холст и краски, но, к сожалению, не знаем,
удастся  ли нам его отвоевать из таможни.) – М.:  Они требуют доказательства,  что  эта  посылка
является подарком, если же не удастся доказать, что это подарок, то таможня грозит продать
их, холст и материя запрещены для ввоза! Вот какие дела! Хоть картин не пиши.) – М.:  Пишите
нам чаще, будем надеяться, что Ваши письма дойдут.) – М.:  Последнее Ваше письмо датировано 5
мая.) – М.: 

Обнимаем  Вас,  крепко  целуем.) – М.:  Не  грустите,  придут  и  светлые  дни.) – М.:  Не  забываем
Мариночку, шлем ей наши лучшие мысли и пожелания.) – М.:  Бедная Мира, где Леник? Неужели



погиб в одном из концентрационных лагерей в Германии?
Вероятно, и Сануся скоро проявится.) – М.:  Хотелось бы увидеть ее.) – М.:  Но, видимо, магнитные

токи настолько еще тяжелы, что следует запастись терпением.) – М.:  Законы Тонкого Мира еще
точнее наших.) – М.:  Беседуйте с ней мысленно, это много облегчит наладить сношения с нею.) – М.:  Но
такое налаживание не создается в одночасье, могут пройти недели, месяцы и даже годы.) – М.:  Но
не падайте духом.) – М.: 

Еще раз шлю Вам мою сердечную любовь.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  и Юрий присоединяются и <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

1 сентября 1945 г.) – М.: 

Родные  наши  Светик  и  Девика,  радовались  Вашим  вестям,  что  все  окончилось
прекрасно.) – М.:  Вчера послали Вам телеграмму о моторах, повторяем ее.) – М.:  1.) – М.:  Части к твоей машине
еще не дошли, но шофер огорчил нас, сообщив, что мыши проели резину у карбюратора и ее
можно получить только не ближе, нежели в Амритсаре.) – М.:  Потому твою машину не придется
послать, как ты просил, в Манди.) – М.:  2.) – М.:  Насчет вагона Юрий сделал все, что только возможно.) – М.: 
Очевидно, какое-то недоразумение, что Сегал может устроить вагон от Амритсара, ибо он
может устроить только от Нагротты, что он и обещал.) – М.:  Даже для сестры своей жены он мог
устроить только от Нагротты.) – М.:  Но Сегал посоветовал обратиться к МакЛеоду, и тот прислал
Юрию письмо, что власть над машинами больше не входит в его юрисдикцию.) – М.:  Но он очень
любезно направил к нам агента кульской компании, и тот сказал, что если им будет дано
знать за неделю, то они устроят легкую машину от Азиз Удина от Патанкота до Нагротты.) – М.: 
Вот все, что в силах человеческих.) – М.:  Но теперь нужно знать точное число приезда в Патанкот
за  неделю,  чтобы  своевременно  уведомить  агентство.) – М.:  Понимаем,  что  тебе  это  нелегко
сделать,  если еще и железнодорожный проезд так труден, но ничего не поделать,  таковы
здешние условия.) – М.:  3.) – М.:  Может быть, приблизительно напишешь, сколько именно кули нужно
для багажа.) – М.:  4.) – М.:  Теперь вопрос о шкафе.) – М.:  Один шкаф с полками в дверях спальни сделан.) – М.:  Но
теперь ты пишешь о шкафе для повески пальто.) – М.:  Это дело сложнее, столяр в Кулу берется
сделать такой шкаф за 70 рупий (считай еще провоз и принос).) – М.:  Вопрос, поспеет ли он к
Вашему приезду? Тогда явилась еще одна комбинация.) – М.:  У А.) – М.: Ф.) – М.:  шкаф, который он забрал из
твоей  ванной  комнаты;  может  быть,  удастся  временно  его  занять,  предложив  ему
воспользоваться шкафом в помещении для гостей.) – М.:  Ночной столик удалось отвоевать, но с
заменою новым, сделанным в том же стиле, вышел неплохо, но этот столик, без единого
ящика,  столяр  делал  шесть  дней!  По  две  с  половиной  рупии!  А  теперь  его  нужно  еще
красить.) – М.:  5.) – М.:  Рая и А.) – М.: Ф.) – М.:  на нашем моторе старом ездили в Кулу и в «Бандероль», говорят, что,
несмотря  на  отвратительную  дорогу,  шел  превосходно  без  всяких  остановок  с  сильною
тягою  в  гору.) – М.:  Конечно,  вид  его  неважен,  ибо  и  тут  мыши  постарались,  съев  внешнюю
покрышку, но если бы явилась возможность ремонтировать его, он послужил бы прекрасно.) – М.: 
Но и тут является затруднение, несмотря на повторные письма Юрия, все еще из Дармасалы
не прислали купона, а без него далеко нельзя ездить.) – М.:  Яблочная торговля в этом году идет
очень медленным темпом.) – М.:  Торговец из Бомбея до сегодня так и не уявился, а наша местная
ассоциация работает престранно: срезала нам квоту и с нас же потребовала уплаты за провоз
– 300 рупий.) – М.:  Срезав нам квоту, председатель Бенон увеличил себе квоту – вот какие дела!
При  Миникане  ничего  подобного  не  было,  впрочем,  вместо  улучшения  многие  условия
теперь даже усложняются.) – М.: 

Зина пишет, что Уид купил картину «Ремембер»2 за тысячу долларов.) – М.:  По размеру это
соответствует  и  здешним ценам.) – М.:  Получаются телеграммы и письма поздравительные для
Вас.) – М.:  Среди них от Юнуса, от Индиры, от Дикенсона, от Кумар Хальдара (пишет, что Девика
его племянница), от Талаяр Хана и других.) – М.:  В газетах мелькнуло, что Сер Акбар намечается
на губернаторы.) – М.:  Некоторые газеты сделали тебя поляком – откуда сие?

Радуемся  твоему  счастью  и  очень  ждем  Вас  обоих.) – М.:  Огорчаемся,  что  монсун  очень
1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 Картина Н.) – М.: К.) – М.: Рериха «Помни».) – М.: 



попортил  сад.) – М.:  Наши прекрасные  «Индиан Прайд»  почернели  и,  вероятно,  не  дотянут  до
Вашего  приезда.) – М.:  Вчера,  видимо,  наступил  перелом  в  монсуне  и  сразу  очень  потеплело.) – М.: 
Надеемся, что и дорога к Вашему приезду улучшится.) – М.:  Итак, будем продолжать наши усилия
добиться возможно лучших Вам удобств.) – М.:  Рая очень старается,  многое что сама красит,  и
неплохо.) – М.: 

Пожалуйста, передай наш самый сердечный привет матери Девики, надеемся, что она
тоже соберется погостить у нас.) – М.: 

Крепко целуем Вас обоих, берегите друг друга.) – М.: 

Масик, Пасик и Юрий
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5 сентября 1945 г.) – М.: 

Родные  наши,  получили  Ваши  письма  от  3  и  18  июля,  причем  последнее  пришло
раньше.) – М.:  Но между 5 июнем и 3 июля никаких писем не было, тогда как по установленному
Зиночкой  ритму  мы  должны  были  бы  получить  еще  два.) – М.:  Зиночка  пишет,  что  почта
ускорилась,  мы этого не замечаем,  ибо письмо Ваше от 3 июля дошло лишь 3 сентября.) – М.: 
Именно,  никакого  улучшения  с  почтою  и  транспортом  не  произошло,  но  ухудшилось.) – М.: 
Телеграммы  получаются  безграмотными  и  искаженными  до  такой  степени,  что  если
телеграмма принята из-за ее длины на двух бланках, то начало передается от одного лица,
конец же ее от совершенно неизвестной нам американской фирмы и т.) – М.: д.) – М.:  Местные экспресс-
телеграммы приходят на четвертый день, тогда как простая иногда доходит в тот же день, –
таковы перебои.) – М.:  Итак, анкеты получены, большое спасибо.) – М.:  Но Советского консульства здесь
ни в одном городе не имеется, говорят, что к зимнему сезону ожидается приезд какого-то
представителя, будем надеяться, что на этот раз он доедет.) – М.: 

Относительно  протеста,  посланного  Хоршу,  Н.) – М.: К.) – М.:  снова  повторяет  прекрасные
формулы,  к  которым  я  всецело  присоединяюсь.) – М.:  Очень  признательны  Уиду  за  все  его
действия и прекрасный совет относительно нового адвоката.) – М.:  Конечно, только действительно
культурный человек может понять всю вопиющую гнусность совершенного преступления
против  просветительных  Учреждений,  для  других  же  это  лишь  уявление  еще  одного
обирательства,  к  безнаказанности  которых  люди  настолько  привыкли,  что  это  уже  не
возбуждает  в  них возмущения.) – М.:  Кроме того,  современная психология  твердо усвоила,  что
выигрыш правого дела никогда не может принести столь крупного гонорара, как правота
сомнительная,  потому  никто  и  не  интересуется  первым,  –  так  обстоят  дела  в
высокоцивилизованных  странах.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  прав,  что  тут  нужен  уже  Суд  Общественный,  Суд
культурных  деятелей  или  сознаний,  но  не  только  купленные  услуги.) – М.:  Получили  статью
Зиночки  «Пакс  Культура»,  очень  одобряем.) – М.:  Каждый  голос  о  Культуре  уже  вклад  в
строительство новое.) – М.:  Наступили последние дни для основания Красного Креста Культуры.) – М.: 
Думается мне, что следовало бы вызвать к жизни, к новой деятельности наш заброшенный
Комитет  Знамени  Мира.) – М.:  Не  должен  ли  этот  Комитет  с  новыми  избранными  силами  и
членами приступить к именно красно-крестной работе по Культуре? Пора народам осознать
всю неотложность деятельности по охране и собиранию Инвентаря Культурных Сокровищ!
Но кроме описи  всего  уничтоженного,  частично  разрушенного,  нужен полный инвентарь
всего еще сохраненного.) – М.:  Причем такой Инвентарь должен быть снабжен снимками и широко
распространен  среди  масс  населения  с  соответствующими  пояснительными  статьями
исторического и гуманитарного их значения.) – М.:  Каждый гражданин должен знать не только
культурное  достояние  своей страны,  но и  то  именно СОСТОЯНИЕ,  в  котором Культура
находится  в  его  стране  и  во  всем  мире.) – М.:  Достижения  Культуры  как  выявление
жизнедательной  ПРАНЫ  принадлежит  всему  миру!  Истинно,  Культура  с  ее  основами
высокой Этики много нужнее всяких витаминов и изысканий новых универсальных средств
против  [таких]  бичей  человеческого  невежества,  как  венерические  заболевания,  рак,
малярия, чахотка и др.) – М.:  Каждый истинно культурный человек обладает психической энергией



высокого качества, при осознании которой он может помочь не только своему зараженному
организму, но незаметно оздоровить и всю окружающую атмосферу.) – М.:  Именно, пора обратить
внимание,  насколько при нормальных условиях высоко культурные люди не только сами
живут дольше, но и способствуют здоровью близких им людей.) – М.:  Итак, родные, подумайте о
воскрешении деятельности Комитета Знамени.) – М.:  Посоветуйтесь с ближайшими друзьями.) – М.:  Ведь
по существу Комитет Знамени Мира является как бы Отделом АРКИ или расширением ее
деятельности.) – М.:  Сколько  новых  возможностей  может  принести  такая  расширенная
деятельность! Давно сказано, что все возможности приходят от людей и через людей.) – М.:  Такая
деятельность не может ограничиться одной страной, ей именно нужны связи и ознакомление
со всем миром.) – М.:  В каждой стране нужны многочисленные кадры молодежи, которые могли
бы  зажечься  такой  истинно  просветительной  работой.) – М.:  Общество,  правительства  должны
явить  содействие  такой  деятельности,  имеющей  первостепенное  значение  для  всего
человечества.) – М.:  Если сейчас  это еще трудно,  ибо люди не  задумываются и  школы не учат
значению  Великой  СОИЗМЕРИМОСТИ,  но  все  же  наступит  время,  когда  все  факторы,
способствующие  поднятию  и  возвышению  сознания  в  человечестве,  будут  иметь
первенствующее  значение  в  умах  Правителей.) – М.:  Никакое  Переустройство  мира  не  может
оявиться успешным без осознания и насаждения великих основ Культуры, Живой Этики во
всем Бытии.) – М.:  Страшно подумать,  что  Культура уходит,  скрывание этого факта  ни к чему
хорошему  не  приведет,  и  новое  поколение  может  оказаться  просто  цивилизованными
дикарями.) – М.:  Для такого нового вида дикаря сама атомическая энергия может уявиться лишь
новым  орудием  и  способом  достижения  все  растущих  корыстных  целей.) – М.:  Кто  из
цивилизованных  дикарей  задумывался  или  задумывается  о  значении  КАРМЫ?  Хочу
привести слова прекрасного ученого,  известного физика Maynard Shipley: «Several eminent
physicists are now specializing on the problem of how to liberate and control intra-atomic energy
for man's uses – or abuses.) – М.:  Bearing in mind the present intellectual, moral and economic status of
our  "leaders  of  thought"  and their  followers  and remembering  that  one pound of  common soil
contains intra-atomic energy equal in destructive power to more than a million tons of dynamite, let
us hope that the secret of releasing and controlling intra-atomic energy will not be discovered in our
day and age» («Principles of Electricity»)1.) – М.:  И подумать только, что нахождение психической
энергии уявило бы чудесное средство против всяких атомных бомб.) – М.:  Всеначальная энергия,
уявленная в кристаллах высокой психической энергии, может противостоять всему, ибо она
проникает  все,  для  нее  нет  препятствий,  она  вне времени и пространства.) – М.:  Было уявлено
пророчество,  что  «Мировая  энергия  спасет  мир».) – М.:  Будем  надеяться,  что  пророчество  это
исполнится, и будет найден Световой Луч, очищающий пространство от губительных газов и
разряжающий опасные энергии, и пусть люди назовут этот Луч –  Лучом Матери Мира.  А
пока что каждая страна ищет все новых и новых разрушительных энергий.) – М.:  Где предел такой
скачке на разрушение и не окончится ли она гигантским взрывом нашей планеты? Но даже
такая ужасная возможность не устрашает цивилизованных невежд.) – М.:  Разве они ведают, как
отразится на них же самих такое неожиданное им уявление в сферах надземных?

Очень порадовалась найденным книгам, хотелось бы знать количество Вашего запаса.) – М.: 
Радуемся, что второй том «Огненного Мира» закончится скоро.) – М.:  Ввиду ускорения некоторых
сроков придется переводить «Братство» вместо «Новой Эры».) – М.:  Теперь о труднопереводимых
выражениях в «Мире Огненном».) – М.:  В параграфе 233, конечно, опечатка, следует исправить,
как понимает Зиночка.) – М.:  Параграф 236 – «Утвердим преисполнение духа».) – М.:  Не перевести ли
просто  –  энтузиазм.) – М.:  В  каждом  языке  имеются  непереводимые  выражения,  и  такие
особенности  языка  уявляют  и  особый  характер,  психологию  народа.) – М.:  «Преисполнение»
понять можно как преизбыток духовной силы.) – М.:  В тауматургии2 употребляется в этом смысле
слово «оверуэльминг»3, но, пожалуй, «энтузиазм» будет проще.) – М.:  Как думаете? Энтузиазм есть

1 «Несколько  выдающихся  физиков  работают  сегодня  над  проблемой  извлечения  внутренней
энергии атома и  овладения  ею на  благо  человечества  –  или на  его  беду.) – М.:  Учитывая  современное
интеллектуальное,  моральное  и  экономическое  положение  наших  "властителей  мысли"  и  их
последователей,  а  также  тот  факт,  что  внутриатомная  энергия  одного  фунта  обычной  материи
превосходит  по  разрушительной  силе  миллион  тонн  динамита,  будем  надеяться,  что  тайна
высвобождения внутриатомной энергии и овладения ею не будет раскрыта ни сегодня, ни в этом
столетии» («Основы электричества») (англ.) – англ.).

2 Чудотворство, магия.) – М.: 
3 Overwhelming (англ.) – англ.) – непомерный, чрезвычайный.) – М.: 



подъем духа и близок преисполнению.) – М.:  «Сачюрешен»1 ближе к химической терминологии.) – М.: 
Также «умное делание» лучше перевести  как «иннер концентрейшен»2.) – М.:  «Умное делание»
есть  постоянное  держание  или  памятование  в  сердце  имени  Бога,  или  краткой  молитвы
Иисусовой, или «Люблю Тебя, Владыка».) – М.:  Не забудем, что на всем Востоке ум полагается в
сердце – мозг есть местонахождение рассудка, не имеющего непосредственного касания к
Духу.) – М.: 

Привожу замеченные мною опечатки во втором томе «Мира Огненного».) – М.: 

Напечатано Следует читать
§120 есть опасение есть спасение
125 чувствознанием Иерархии чувствознанием на Иерархии
134 дает соревнование не дает соревнования
166 о возможности существа о возможностях существа
210 касается высшего иными касается Высшего иными
233 Но советую Не советую
304 Не выдача Невыдача
438 внимание на последствия внимание на последние
190 не многие немногие
192 Клемент Климент
280 к верху кверху
296 но приказ воли не приказ воли
446 Не претворенные Непретворенные

Надеюсь, это все; конечно,  некоторые из них не имеют значения для перевода, ибо
относятся к орфографическим ошибкам, самые важные опечатки подчеркнуты.) – М.: 

Нужно  кончать,  почта  уходит.) – М.:  Родные наши,  думайте  самыми широкими  мыслями.) – М.: 
Широкие мысли выведут и на широкие воды.) – М.:  Не делайте врагов, найдите всем их место.) – М.: 
Джинны строят храмы.) – М.:  Великое Служение Общему Благу и состоит в обращении врагов в
пособников добру.) – М.:  Шар событий катится все быстрее, явите понимание и мужество.) – М.:  Человек
предполагает, но Бог располагает.) – М.:  Карма мира свертывается, и поднявшие меч приняли свою
карму.) – М.:  Писала  Вам  и  Катрин  о  перемене  в  жизни  Света.) – М.:  Неужели  письма  не  дошли?
Женитьба его на Девике Рани, известной Стар3 Индии, вызвала большой интерес и радость
среди  друзей.) – М.:  Он  приезжает  с  женой  в  конце  сентября.) – М.:  Спасибо  Дедлею  за  русскую
приписку.) – М.:  Передайте нашу любовь Жину и Жанет.) – М.:  Радуемся здоровью С.) – М.: М.) – М.:  Катрин и Инге
пишу.) – М.: 
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8 сентября 1945 г.) – М.: 

Родная моя Другиня! Может быть, Вы не любите и это обращение? Но мне оно близко
и  звучит  так  красиво.) – М.:  Люблю  звучание  слов  и  слогов.) – М.:  Люблю  до  чувства  боли  всякое
проявление красоты; люблю красоту, внешнюю и внутреннюю, земную и надземную.) – М.:  Такая
любовь дала мне возможность скорейшего приближения к красоте Мира Надземного.) – М.: 

Родная моя, Вы пишете, что цените мою дружбу, но и я бережно отношусь к Вашей
дружбе,  и часто мое сердце тянется и говорит сердцу Вашему,  ибо знаю, что оно может
понять  и  принять  многое  трудно  вмещаемое.) – М.:  Опять  Вы  правы,  родная,  избрав  трудное
достижение  овладения  своими  чувствами,  именно  недостаток  самодисциплины  так
задерживает  на  пути.) – М.:  Но  и  эта  трудная  дисциплина  облегчается  при  наполнении  сердца
любовью  к  красоте  совершенной,  выраженной  в  чудесных  Образах  Великих  Учителей
человечества.) – М.: 

1 Saturation (англ.) – англ.) – насыщение, насыщенность.) – М.: 
2 Inner concentration (англ.) – англ.).
3 Star (англ.) – англ.) – звезда.) – М.: 



Итак,  уявленная  Вам  «щебетунья»,  отказавшись  от  почитания  Иерархии  Света,
утвердилась на принятии авторитета красивого светского адепта! В Учении Живой Этики
сказано,  что  люди  отказываются  от  признания  Иерархии  и  тут  же  утверждаются  на
множестве  иерархий,  даже  на  иерархии  портного,  но,  конечно,  последняя  им  доступнее.) – М.: 
Недоумы не хотят понять, что невозможно без саморазрушения отрицать тот принцип, на
котором строится и которым держится все Мироздание.) – М.:  Отрицающие Иерархию тем самым
отрицают эволюцию.) – М.:  Как прекрасен Восток своим почитанием Иерархии! Именно почитание
цепи  Иерархии  Великих  Гуру  создало  непревзойденную  по  величию  и  красоте  Этику  и
Философию Востока.) – М.:  Бедное наше мятущееся человечество, если бы оно приняло Иерархию
Света хотя бы как МАЯК в бурю!

Да, все от Единого Духа, все от Одного Огня, но какое неучислимое многообразие в
свойствах и накоплениях монад! Какие неизмеримые пропасти между сознаниями, несмотря
на  то,  что  миллионы  лет  проливается  непрерывный  поток  наставлений  и  Озарений,
уявленный Учителями человечества, чтобы заполнить эти бездны!

Астрология  –  синтез  многих  наук,  она  обнимает  собою  всю  жизнь  Макрокосма  и
Микрокосма,  потому  существует  такое  тесное  соотношение  между  всеми  частями  и
областями жизни человеческой, планетной и космической.) – М.:  Химизмы лучей каждого светила
и планеты в известные периоды особенно сильно действуют на друг друга соответственно с
составом  их  тел,  и  тем  самым  затрагивают  всю  жизнь  на  них.) – М.:  Даже  старые  русские
крестьянки-огородницы  знали  лучшее  время  для  посадки  каждого  овоща,  а  знахарки
собирали  целебные1 травы  в  определенные  лунные  фазы.) – М.:  Конечно,  знание  их  не
простиралось  дальше  вычисления  лунных  фаз,  но  легко  можно  представить  себе
существование так называемой аффинити2, или сродства, между растениями, минералами и
[светилами] или между растениями, минералами, светилами и человеком.) – М.: 

В  Космосе  все  переплетается,  все  Бытие  зиждется  на  законах  притяжения,
взаимообмена и взаимоотношения.) – М.:  Космические законы непреложны, и потому они прежде
всего целесообразны, но уловить эту живую целесообразность нелегко, потому люди часто
отрицают проявления закона там, где они не усматривают связи и видят лишь отклонения от
него.) – М.: 

Вы правы,  не  любя  педантизм,  утрированный педантизм  есть  смерть  знания.) – М.:  Лишь
развитие  интуиции  может  спасти  от  этого  тяжкого  спутника  малого  знания.) – М.:  Понимая
сущность  Астрологии,  можно  делать  многие  полезные  наблюдения,  но  предсказывать
будущее по гороскопам задача весьма ответственная и требует не только большего знания
и высокоразвитой интуиции, но вполне точного определения момента рождения, точного до
минуты, а может быть, и секунды.) – М.:  Но кто на Западе соблюдает это? Известны случаи, когда
неточность в определении минут часа рождения при составлении гороскопа последствием
имела  вместо  счастливой  жизни  –  преждевременную  смерть  и  [горе].) – М.:  Сама  я  не  имела
возможности,  вернее  не  искала  ее,  изучать  Астрологию,  но  знаю  о  существовании  так
называемых эзотерических положений, обнародование которых при настоящем психическом
состоянии человечества уявилось бы хуже атомных бомб.) – М.:  У меня имелась хорошая книга по
Астрологии, составленная популярно, но очень неплохо, к сожалению, мой сын увез ее в
Бомбей.) – М.:  Он большой любитель Астрологии, но пока только еще любитель.) – М.:  Как только он
вернется, я спишу заглавие и имя автора.) – М.:  Почему-то мне кажется, что автор ее подписывался
псевдонимом  «Либра»3.) – М.:  Поищите  его  книги  в  библиотеках.) – М.:  Не  могу  одобрить  Вашего
желания  занять  место  между  Безант  и  Вивеканандой.) – М.:  Могу  понять  место рядом  с
Вивеканандой, но Безант и Вивекананда несоединимы.) – М.:  Они – как вода и огонь!

Теперь  другое.) – М.:  Мне  очень  было  бы  дорого,  если  бы  Вы  зажглись  определенной
миссией.) – М.:  Именно ознакомлением молодежи с деятельностью, связанной с именем основателя
Знамени и Пакта Мира.) – М.:  Уявились бы провозвестницей истинного просвещения и Культуры
под знаком Знамени Мира.) – М.:  Сейчас наступило время, когда это Знамя Культуры должно снова
быть поднято.) – М.:  Я уже писала Зиночке о необходимости воскрешения заброшенного Комитета
по Знамени Мира, но, конечно, с новыми членами и на самом широком допущении всякой
кооперации.) – М.:  Несомненно,  это явится  как бы расширением деятельности АРКИ, но нужно

1 Сверху от руки написано: лекарственные.
2 Affinity (англ.) – англ.) – сродство, близость.) – М.: 
3 Libra (англ.) – англ.) – Весы.) – М.: 



оявить и Знамя Мира с именем его основателя.) – М.:  Из-за предательства некоторых сотрудников,
а  затем  и  военного  времени  Комитет  Знамени  Мира  прекратил  свое  существование,  но
сейчас Знамя Мира и Культуры должно снова быть поднято и развеваться по всему миру.) – М.: 
Конечно,  придется  начать  с  краснокрестной  работы  по  Культуре,  много  всяких  увечий
понесла  она  по  всему  миру.) – М.:  Нужно  будет  приступить  и  к  составлению  Инвентаря
Культурных Сокровищ.) – М.:  Кроме описи всего уничтоженного, частично разрушенного, нужен и
инвентарь  всего еще сохраненного.) – М.:  Именно,  необходимо самое широкое осведомление,  в
каком  состоянии  находится  мировая  культура.) – М.:  Ведь  достижения  Культуры  принадлежат
всему человечеству,  потому такая  деятельность  не  может ограничиваться  одной страной,
нужны  связи  и  ознакомление  со  всем  миром.) – М.:  В  каждой  стране  многочисленные  кадры
молодежи  могли  бы  зажечься  такой  истинно  просветительной  работой.) – М.:  Сколько  новых
прекрасных культурных начинаний могут зародиться под Знаменем Культуры! Общество и
правительства должны бы явить содействие такой деятельности, имеющей первостепенное
значение  для  всего  человечества.) – М.:  Наступит  время,  когда  все  факторы,  способствующие
поднятию и возвышению сознания в человечестве, будут иметь первенствующее значение в
умах  правителей.) – М.:  Никакое  Переустройство  Мира  не  может  оявиться  успешным  без
осознания и насаждения великих основ Культуры, Живой Этики и Эстетики.) – М.:  Без забот и
охраны  Культуры  новое  поколение  окажется  просто  цивилизованными  дикарями,  и  для
такого  нового  вида  дикаря  атомная  бомба  может  оявиться  верхом  достижения  для  его
корыстолюбивых и практических целей.) – М.: 

С  пароходной  почтой  высылаем  Вам  несколько  полезных  брошюрок  об  истории
Знамени.) – М.:  Вы  могли  бы  составить  из  них  небольшие  заметки  и  помещать  в  газетах  и
журналах, где возможно.) – М.:  Для полной истории возникновения Знамени и Пакта Мира уже
теперь следовало бы присоединить главу о происшедшем вандализме с Музеем основателя
Пакта Мира и всеми основанными им просветительными учреждениями и о прекращении в
связи с предательством некоторых сотрудников деятельности Комитета Знамени Мира.) – М.:  Во
всяком случае,  такую главу хорошо уже иметь наготове.) – М.:  Она нужна и для ознакомления
членов  содружеств  под  Знаменем  Мира  с  истинной  причиной  замирания  деятельности
Комитета Знамени Мира.) – М.:  Конечно, и Франсис Грант могла явить некоторую помощь в этом,
но для этого нужно согласие и других сотрудников.) – М.:  Когда Вы прочтете имена лиц, которые
все высказывались за Пакт, Вы увидите, что они были среди самых выдающихся умов.) – М.: 

Конечно, все будет развиваться постепенно, и самый Инвентарь, и маленькие месячные
бюллетени,  посвященные  охранению  Культуры  с  осведомлением  о  новых  культурных
достижениях и очагах, все это сложится именно постепенно без чрезмерного обременения.) – М.: 
Но необходимы мысли о такой деятельности и предварительный посев полезных зерен,  в
урочный час придет и урожай.) – М.:  При обмене мыслей оявятся и новые ценные сотрудники.) – М.: 
Тема эта большая,  потому и сети должны быть раскинуты широко.) – М.:  Без мыслей люди не
откликнутся.) – М.:  Нужно цементировать  мыслями пространство.) – М.:  Каждое слово,  каждая  мысль
принесет  свое  эхо.) – М.:  А  все  вандализмы,  происшедшие  за  эту  войну,  лишь  подтвердили
своевременность Знамени и Пакта Мира.) – М.:  Итак, если Вам это близко, то, родная, питайте1 эти
мысли в себе и бросайте их в пространство.) – М.:  Ячейки Содружества Знамени Мира могут быть
и должны быть в разных местах.) – М.: 

Должна  кончать  письмо,  страшно  устала  стучать  на  машинке.) – М.:  Через  десять  дней
приезжает мой сын с женою.) – М.:  Вероятно,  Вы видели ее фотографии.) – М.:  Она артистка,  первая
звезда Индии в фильмах.) – М.:  Лицо милое, очень доброе, думаю, что мы все ее очень полюбим.) – М.:  Я,
кажется,  писала,  что  она  внучатая  племянница  Рабиндраната  Тагора  и  унаследовала  его
утонченность.) – М.:  Посылаю мою нежность Вашему дружку Мише.) – М.:  Пусть продолжает радовать
свою маму.) – М.:  Обнимаю Вас, родная, люблю Ваши письма.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

10 сентября 1945 г.) – М.: 

1 Сверху от руки написано: растите.) – М.: 



Родные наши Илья Эммануилович и девочки, Ваше последнее письмо было датировано
4-м июля, надеюсь, что Вы получили и наше июльское.) – М.:  Зина пишет об улучшении почтовых
сношений,  но  мы  этого  не  замечаем.) – М.:  Перебои  в  доставке  писем  по-прежнему  велики,
позднейшие приходят раньше предыдущих, кроме того, несомненно, некоторые пропадают;
так,  мы не имели писем от Зины за весь июнь, она пишет аккуратно два раза в месяц, а
сейчас мы получили уже письмо ее от конца июля.) – М.: 

Радуемся, что Вы принимаете участие в АРКА и, конечно, не откажете стать членом
воскрешенного Комитета Знамени и Пакта Мира, ибо деятельность этого Комитета может
рассматриваться как расширение АРКИ.) – М.:  Знамя Мира и есть Знамя Культуры.) – М.:  Возобновление
деятельности Комитета Знамени Мира может привлечь новых людей, создать новые связи и
новые  возможности.) – М.:  Ведь  все  приходит  от  людей  и  через  людей.) – М.:  Во  всем  нужна  самая
широкая кооперация.) – М.:  Я уже писала Зине об этом новом расширении их деятельности.) – М.:  Но,
конечно,  мы не  имеем желания  чрезмерно  обременять  их,  но  просто  просим их  бросать
мысли  в  пространство,  именно,  нужно  цементировать  пространство  конструктивными,
благими мыслями.) – М.:  Ничто  в  пространстве  не  исчезает,  и  каждая  мысль  где-то  и  когда-то
зазвучит, как умноженное эхо.) – М.: 

Много  увечий  и  ущерба  понесла  по  всему  миру  Культура,  потому  необходимы
спешные меры не только для залечиваний этих увечий и брешей, но и для противостояния
новым вандализмам.) – М.:  Конечно, необходимость охраны должна быть прежде всего воспринята
человеческим сознанием.) – М.:  Без осознания первенствующего значения Культуры не только для
эволюции человечества, но и для всего планетного существования никакие меры, никакие
призывы  к  насаждению  и  охране  Культуры  не  помогут.) – М.:  Не  помогут  преуспеянию
человечества и все конференции по Переустройству Мира, если первенствующие факторы,
способствующие  поднятию  и  повышению  вибраций  в  человечестве,  не  будут  занимать
должного  им  места  в  мозгу  правителей  и  заседающих  в  конференциях.) – М.:  Без  забот  о
насаждении великих основ Культуры, Живой Этики, без охраны культурных деятелей и их
трудов новое поколение окажется поколением цивилизованных дикарей, и для такого нового
типа дикаря атомная бомба оявится верхом достижения для его практических целей.) – М.: 

Деятельность  членов  Знамени  Мира  может  быть  очень  разнообразной.) – М.:  Кроме
составления  инвентаря  всего  уничтоженного,  частично разрушенного,  нужен и инвентарь
всего  еще  сохранного.) – М.:  Нужно и  широкое  осведомление  о  том  СОСТОЯНИИ,  в  котором
находится  Культура  по  всему  миру.) – М.:  Где  и  какие  утеснения  она  претерпевает?  Синодик
унижения и пренебрежения и даже преследования всего просветительного может отразить
скорбный лик современного человеческого невежества.) – М.:  Но самым скорбным явлением будет
тот  факт,  что  наука,  вместо  того  чтобы  продолжать  развивать  свои  изыскания  новых
достижений  ради  истинного  знания,  вступила  на  путь  применения  неисследованных  еще
энергий на разрушение.) – М.:  Где наступит предел такому безумию, такой скачке на разрушение?
И не  окончится  ли  она  гигантским  взрывом,  может  быть,  всей  планеты?  Но даже  такая
ужасная  возможность  не  устрашает  цивилизованных  и  ученых  невежд.) – М.:  Разве  они
задумываются над тем, как отразится на них же самих такое неожиданное их оявление в
голубом эфире или в сферах надземных? Между прочим, взрывы новых бомб разрушают
слои  астральных  нагромождений  вокруг  Земли.) – М.:  Но  и  это  обстоятельство  не  вмещается
сознаниями наших ученых.) – М.: 

Привожу Вам слова истинного ученого Maynard Shipley: «Several eminent physicists are
now specializing on the problem of how to liberate and control intra-atomic energy for man's uses
or – abuses.) – М.:  Bearing in mind the present intellectual, moral and economic status of our "leaders of
thought" and their followers and remembering that one pound of common soil contains intra-atomic
energy equal in destructive power to more than a million tons of dynamite, let us hope that the
secret of releasing and controlling intra-atomic energy will not be discovered in our day and age»
(«Principles of Electricity»)1.) – М.:  Нужно достичь, чтобы такое положение вызвало бы возмущение
в  сознании  молодежи,  именно,  чтобы  молодежь  поняла,  насколько  бережное  культурное
отношение  ко  всему  жизненно  просветительному  поможет  в  нахождении  истинных
преуспеяний и радостей  в  жизни.) – М.:  Прилагаю и обращение  Н.) – М.: К.) – М.:  к  Друзьям,  вероятно,  оно
будет послано членам АРКИ.) – М.:  Как Ваше самочувствие? Как здоровье девочек? Рада была
получить  открытку  от  Миры.) – М.:  Леник  вернулся здоровым и бодрым.) – М.:  К моему последнему

1 См.) – М.:  примечание 1 на стр.) – М.:  251.) – М.:  (Письмо № 143).) – М.: 



письму были приложены снимки с нашего дома.) – М.: 
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Е.И.Рерих – М.П.Марковой1

12 сентября 1945 г.) – М.: 

Моя дорогая Миретт,
Я так счастлива вновь получить твои новости.) – М.:  Легко могу представить себе,  как ты

страдала, не имея известий от твоих детей и зная опасности, им угрожавшие.) – М.:  Возвращение
Леника, несомненно, дар Божий.) – М.: 

Ты пишешь,  бедняжка,  что твоя жизнь нелегка,  но и наша тоже.) – М.:  Но мы знаем,  что
судьба изменится.) – М.:  Наша жизнь доказывает это и дает радость творчества и мысли.) – М.: 

Теперь немного о моей семье и нашей жизни в Гималаях.) – М.:  Мой муж и сыновья со мной.) – М.: 
Святослав  женился  и  занят  тысячей  дел для  матери  своей  жены,  которая  происходит  из
семьи великого поэта Рабиндраната Тагора, она его [внучатая] племянница.) – М.:  Моя невестка
Девика Рани – знаменитая  актриса индийского кино.) – М.:  Мы ждем прибытия молодоженов к
концу  месяца.) – М.:  Вот  такие  изменения  в  нашей  жизни!  Юрий  продолжает  работу  и
исследования – исторические и философские.) – М.:  Он известный эрудит и лингвист.) – М.:  Творения
моего  мужа  становятся  все  величественнее.) – М.:  Его  имя  пользуется  в  Индии  большим
уважением.) – М.:  Его воспринимают как Риши или Махатму и восхищаются его талантом.) – М.:  Что до
меня,  я  тоже  работаю  –  пишу,  делаю  переводы,  но  главное  мое  занятие  –  восточная
философия.) – М.: 

Уже семнадцать лет как я живу в горах, не спускаясь в долину.) – М.: 
Счастлива  получить  ответ  со  всеми  подробностями  о  твоей  жизни  и  твоих  детях.) – М.: 

Трудно представить тебя бабушкой.) – М.:  Хотела бы иметь фотографию всей семьи.) – М.: 
Мой муж и Юрий с радостью тебя обнимают и шлют тысячу пожеланий.) – М.:  Целую со всей

нежностью сердца.) – М.:  Целую Леника и его детей.) – М.: 
Время от времени мы получаем новости от Сони и от Муромцевых.) – М.:  Бедный Илья никак

не может оправиться после смерти Саны.) – М.:  Какое тяжелое для него испытание! Сана была так
любима всеми нами и друзьями.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.П.Потоцкой2

12 сентября 1945 г.) – М.: 

Дорогая Софи,
Только что получила известия от Миры и очень рада.) – М.:  Она мне пишет обо всех своих

беспокойствах  и  мучениях,  которые  испытывала,  не  получая  известий  от  своих  детей  в
течение всей войны.) – М.:  Но, слава Богу, Леника ей вернули живым и здоровым.) – М.: 

Я  уже  ответила  ей,  сообщив  также  нашу  большую  новость,  о  которой  тебе
рассказывала:  Светик  только  что  женился.) – М.:  Его  молодая  жена  –  известная  индийская
киноактриса.) – М.:  Она из очень хорошей семьи, великий поэт Рабиндранат Тагор приходится ей
двоюродным  дедушкой.) – М.:  Она  получила  образование  в  Европе.) – М.:  Наши  друзья,  которые  ее
знают,  расточают  похвалы  ее  таланту,  привлекательной  внешности  и  благородному
характеру.) – М.:  Судя по ее портретам, она действительно очаровательна.) – М.: 

Ее письма ко мне полны любви (к Светику) и мудрости.) – М.:  А поскольку она вдова и ей
уже за тридцать (на пять лет моложе Светика),  то уверена, что они будут счастливы.) – М.:  Мы
ждем их приезда в конце месяца.) – М.:  Вот такие новые изменения в нашей мирной и спокойной
жизни.) – М.: 

1 Перевод с французского Е.) – М.: В.) – М.: Кулышевой.) – М.: 
2 Перевод с французского Е.) – М.: В.) – М.: Кулышевой.) – М.: 



Довольно часто мы получаем известия от Муромцевых.) – М.:  В одном из последних писем
Илья написал мне по поводу Вашего намерения приехать в Соединенные Штаты – какая
будет радость для Марины! Она будет так счастлива, что вы окажетесь рядом с ней!

Буду рада время от времени получать от тебя новости.) – М.: 
Мой  муж  и  Юрий  обнимают  вас  обоих  и  шлют  наилучшие  пожелания.) – М.:  Прими

выражения моей сердечной привязанности и нежности, крепко тебя целую.) – М.: 

Твоя Елена
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5 октября 1945 г.) – М.: 

Моя любимая Катрин,
Вы не только имеете право называть меня матерью, но и я не могу думать о Вас иначе,

как о моей дочери.) – М.: 
В своей последней телеграмме я обещала написать как можно скорее, но у меня ничего

не вышло, поскольку слегла с температурой и ощущала чудовищное напряжение и боль в
голове.) – М.:  Пришла в себя к приезду Святослава и его жены.) – М.:  Его жена кажется любвеобильной
натурой и очень ему предана, – пусть они будут счастливы.) – М.: 

Вы читаете книги о «потусторонней жизни» и иногда недоумеваете, как согласовать их
с  Учениями  из  «Писем Махатм»,  но  Вы должны прежде  всего  осознать,  что  если  наша
человеческая  жизнь  на  физическом  плане  так  сложна  и  изобилует  всевозможными
противоречиями и, по-видимому, неразрешимыми проблемами, то на духовном плане все это
увеличивается во сто крат, поскольку все наши чувства и качества,  хорошие или дурные,
усиливаются.) – М.:  Во-вторых,  после  смерти  мы  притягиваемся  к  той  сфере,  с  которой  были
созвучны своими устремлениями, мыслями и делами.) – М.:  Пересечь границы между сферами –
куда более трудная задача,  нежели совершить путешествие из одной страны в другую на
нашем физическом плане.) – М.:  Так, каждая душа «оттуда» знает и видит только то, что встречает
в  своей  сфере;  весь  личный  опыт  ограничивается  нашим  состоянием  или  состоянием
сознания.) – М.:  Мы можем даже сказать, что границы сфер определяются состоянием сознания их
обитателей.) – М.: 

Из  Учения  Вы  знаете,  что  существует  столько  же  состояний  сознания,  сколько
ступенек  на  лестнице  Беспредельности,  поэтому  многочисленные  формы  и  разнообразие
условий в духовном мире должны также пониматься как Беспредельность.) – М.:  Невозможно дать
исчерпывающее определение и описание жизни в соседнем мире.) – М.: 

В  дни  Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  многое,  касающееся  закона  перевоплощения  и  жизни  после  смерти,
приходилось скрывать.) – М.:  Западный ум не мог принять все величие и размах Учения, и тема
жизни после смерти была лишь слегка затронута, чтобы не пробудить ужаса и не навлечь
анафемы на неповинные головы.) – М.:  Так, если мы нуждаемся в Учителе на физическом плане,
еще более он нужен в мире потустороннем.) – М.:  Только там мы сможем полностью осознать
благословение  и  великую  привилегию  находиться  под  руководством  Великого  Учителя,
будучи еще на Земле.) – М.:  Но это руководство становится еще более ценным в духовном мире,
ибо оно дает новые возможности впитывать знания, учиться и продвигаться.) – М.: 

Человеческие  души  с  каждым  приближением  к  Великим  Учителям  шаг  за  шагом
приближаются к новой Истине, к новой Красоте.) – М.:  Жизнь есть радость.) – М.:  Жизнь есть любовь и
Красота.) – М.: 

Теперь о Картинной Корпорации.) – М.:  Конечно, мы понимаем, что Редфилд слишком стар,
и не хотим предпринимать какие-либо действия в суде прямо сейчас.) – М.:  Но протест против
продажи  картин  должен быть  послан,  мы должны утверждать  существование  Картинной
Корпорации  и  укреплять  ее  позиции.) – М.:  Профессор  Рерих  предлагал  Зине  прислать  для
публикации  в  художественных  журналах  и  газетах  Декларацию  1929  года,  принятую
попечителями Музея Рериха, о передаче картин в дар народу.) – М.:  Не нужно искать солидные

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



журналы или газеты – подойдут и провинциальные.) – М.: 
Вы просите,  дорогая,  определить время Вашего отъезда и встречи со мною.) – М.:  В моем

прошлом  письме  я  писала,  что  ранняя  весна  (середина марта)  –  наилучшее  время  для
путешествия  в  Индию и пребывания  в  наших горах,  но,  конечно,  события  меняются  так
быстро, что кто знает, что может случиться через пять месяцев, но давайте остановимся на
моем первом предложении.) – М.: 

Моя любимая Катрин, моя любовь и нежность к Вам возросли, мне так хочется видеть
Вас счастливой,  это моя молитва Владыке,  и она не останется без ответа.) – М.:  Берегите себя,
обретите  новое доверие и любовь к Великому Учителю и Его работе.) – М.:  Шлю мою любовь
нашей дорогой Инге.) – М.:  Ее благородный характер, любовь и <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1 Шлю мою любовь Эми.) – М.: 

С любовью и нежностью в сердце.) – М.: 
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21 октября 1945 г.) – М.: 

Родные и любимые, получили Ваши последние письма от 22 августа и 23 сентября.) – М.: 
Надеюсь,  что  Зиночка  получила  и  мое  письмо от  5  сентября  относительно  включения  в
деятельность АРКИ возрожденного Комитета Знамени Мира с новыми членами, а также и
пояснения трудных мест для перевода в «Огненном Мире» и замеченные мною опечатки в
русском оригинале.) – М.: 

Отвечаю по порядку на полученные письма.) – М.:  Конечно, все Ассошиэтс имеют право на
получение  страниц  с  параграфами  Учения  из  двух  первых  книг.) – М.:  Конечно,  параграфы
следует помещать в  их  последовательности,  сначала  все  параграфы из  первой  книги,  а
затем из второй.  Это даст Вам достаточно времени подготовить перевод из второй книги.) – М.: 
Таким образом незаметно будет выполнен труд по приготовлению для печати еще одной
замечательной книги.) – М.: 

Перевод первой книги я получила много месяцев тому назад, но ни в одном письме не
было упоминания об этой присылке.) – М.:  Впрочем, может быть, письмо с пояснением вообще не
дошло до нас.) – М.:  Немедленно примусь за просмотр этой копии.) – М.:  Но заменю числа и месяцы в
этой книге обычным перечислением параграфов, как во всех остальных изданиях.) – М.:  Возможно,
что при этом может оказаться некоторая разница с русским оригиналом, ибо в английскую
копию вошли несколько параграфов, не включенных в русском оригинале, так как они были
даны на английском языке и я не успела перевести их тогда.) – М.:  Но смущаться этим не следует,
ибо при втором русском издании можно будет сделать эти дополнения и изменения.) – М.:  При
просмотре буду придерживаться насколько возможно порядка в русском издании.) – М.:  Думаю
выпустить  в  английском  переводе  некоторые  упоминания  о  родине,  так  будет  лучше  по
многим  соображениям.) – М.:  При  переводе  новых,  невключенных  параграфов  придется
придерживаться насколько возможно стиля, принятого Франсис.) – М.:  Получила Совет не давать
длинного предисловия к посылке листов с параграфами Учения, но просто сказать, что они
были даны как «Призыв» в начале возвещения Учения, и назвать их – «Письма Махатмы»
(без Имени и даже начальной буквы).) – М.:  Также не следует ставить никаких чисел или сроков.) – М.: 
Просто разделяя параграфы пропуском одной лишней строки.) – М.:  Из этих листов будет собрана
вся книга целиком для второго, дополненного издания.) – М.:  Может быть, включу еще несколько
не вошедших ни в одну книгу параграфов, но того же времени.) – М.:  Как только окончу просмотр
присланной копии, отошлю ее Вам с моими пометками.) – М.:  Раньше нового года, вероятно, и не
получите этой посылки.) – М.: 

Мысль Зиночки  запросить  предлагающих  свое участие  в  работе,  в  чем именно  они
могут проявить себя, и перечислить им некоторые полезные работы – не плоха, но конечно,
придется  отнестись  к  заглазным  сотрудникам  с  некоторою  сдержанностью,  не  слишком
полагаясь  на  их  исправность  и  добросовестность,  немалое  место  придется  отвести  и
бесталантливости при выполнении поручения.) – М.: 

Очень, очень ценим разумные советы Уида.) – М.:  Конечно, рассылку листов с Учением не
1 Окончание фразы неразборчиво.) – М.: 



придется начать раньше нового года.) – М.:  Замечательно название купленной картины – «Помни».) – М.: 
Не окажется ли оно символичным для предателя? Еще раз от всего сердца благодарю нашего
сотрудника и брата Уида.) – М.:  Придерживайтесь его советов и относительно формы заявления
протеста  Хоршу.) – М.:  Нужно  еще  немного  терпения  –  лучшие  сроки  ведомы  Силам  Света.) – М.: 
Относительно заместителей в Корпорации Пейнтинг и Холдинг Вы решили прекрасно, но
если почему-либо нужно, чтобы Зиночка оставалась только свидетелем (в таких делах я мало
смыслю), то Дедлей мог бы назначить Жина.) – М.: 

Очень  радовалась,  что  Магдалена  получила  должность  в  Нью-Йорке.) – М.:  Именно,
радовалась за мою Зиночку,  которая,  таким образом, будет иметь около себя близкую ей
душу.) – М.:  Объединение сознаний близких душ так важно в каждой работе, и особенно там, где
затрагиваются самые глубокие, самые тонкие струны сердца.) – М.:  Очень мне нравится ее лицо,
милое, умное и доброе! Прошу мою Зиночку обнять ее и передать, что сердце мое открыто
ей и горячо приветствует ее на совместном Служении.) – М.:  Пусть огонек ее разгорится в яркое
пламя самоотверженной любви к Тому,  Кто открыл нам красоту и счастье  осмысленного
бытия.) – М.:  Моя Зиночка обнимет ее и шепнет ей самые нежные, самые доходчивые к сердцу
слова.) – М.:  Путь сердца – самый верный, самый краткий, самый прекрасный.) – М.: 

Пакет с анкетами получен, мы используем, когда придет срок.) – М.:  Картины в Риге целы,
вероятно, и книги также.) – М.:  Но писем из самой Риги до сих пор еще не имеем, знаем лишь
кружным путем, что, по-видимому, ближайшие сотрудники живы.) – М.: 

Относительно  переводов книг  Учения  на  испанский  язык нашим Альбуэрнэ  у  меня
появлялись мысли, одинаковые с мыслями Зиночки,  но приходится уявлять дружелюбное
ободрение, ибо кто знает, может быть, это его единственная радость!

Эпизод  с  Сикорским  огорчителен,  но  весьма  характерен,  еще  раз  подтверждая
необходимость осторожности и сдержанности с людьми.) – М.: 

Радуюсь  от  всего  сердца,  что  Зиночка  и  Дедлей  объединены  сознанием  и  нашли
гармонию и радость в общей работе, истинно, это есть редчайшее счастье!

Милый наш Дедлей, ценим очень Вашу преданность Великому Владыке и понимание
великого  Служения.) – М.:  Как  мало  тех,  кто  отдает  себе  отчет,  что  значит  быть  на  великом
Служении, и еще меньше, кто может восчувствовать великую радость приближения; ведь
такая радость незабываема, и в лучах ее тонет даже большое горе.) – М.: 

Еще немного терпения, мы переживаем Великий Канун.) – М.:  Волнения народов придут к
концу, и строительство новое начнется там, где дух не умер, но разложение неминуемо, где
призрак  самодовольства,  захвата  и  насилия  уявил  свой дряхлый лик.) – М.:  Конечно,  суждение
земное будет идти вразрез с суждением Надземным.) – М.:  Но все же мир держится в равновесии
лишь Силами и Мерами Надземными! Явим терпение.) – М.: 

Очень тронуло меня письмо милого Жина, сердце чует всю тревогу его за Жанет.) – М.:  Но он
должен помнить, что все приблизившиеся сердцем к Учению находятся под наблюдением
Светлых Сил и самая ярая забота уявлена о преданных душах, потому пусть явит полное
доверие  к  Руке  Ведущей  и  не  тревожится.) – М.:  Принимает  ли  Жанет  какие-либо  сердечные
лекарства? Если нет,  то она могла бы опять начать принимать строфант по шести капель
каждую  неделю  в  течение  трех  дней  и  продолжать  так  три  месяца.) – М.:  Строфант  лучше
принимать на ночь.) – М.:  Может быть, она напишет мне через шесть недель такого приема о своем
самочувствии? Сердце ее может очень окрепнуть, и она уявится на долголетии, если будет
избегать  всякой  чрезмерной работы и усилий.) – М.:  Посылаю ей  все  лучшие и самые нежные
мысли и силу спокойствия.) – М.: 

Сердце  мое  посылает  любовь  и  радость  Зиночке,  нашей  доверенной  и  любимой
сотруднице.) – М.: 

Всего светлого.) – М.: 
Е.Р.
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Пришло письмо от нашей родной Зиночки, помеченное 17-м октябрем.) – М.:  Сколько в нем
тоски и боли за отсутствие не только настоящего сотрудничества в нашей с Вами работе на
утверждение  значения  Культуры  в  сознании  людей,  но,  увы,  даже  небольшой,  но
систематической  помощи  от  сочувствующих  милых  душ.) – М.:  Остро  знаем,  глубоко
прочувствована  эта  боль  за  почти  повсеместное  безлюдье!  Весь  мир  разлагается  из-за
отсутствия  солидарности  и  сотрудничества  среди  так  называемых симпатичных  людей,
иначе  говоря,  «тепляков».) – М.:  Многими  веками  цементируется  пространство  великими
истинами, но насущность таковых до сих пор остается не усвоенной.) – М.:  Человечество в массе
своей  все  еще  стоит  на  таком  низком  уровне  сознания,  что  добро  и  эволюция  могут
утверждаться  лишь  «тактикой  адверза».) – М.:  Нужны  величайшие  потрясения,  катастрофы,
преступления  и  кровавые  жертвы,  чтобы  добро  стало,  наконец,  таким  же  упорным  и
воинствующим,  как  и  зло.) – М.:  Добро  из-за  утраты  в  нем  деятельного  противодействующего
начала  стало  бездарным  почти  во  всех  своих  проявлениях.) – М.:  Конечно,  добро  не  может
призывать  к  насилию,  но  оно  обязано  защищаться,  оно  должно  уметь  бороться  и
противостоять злу, иначе зло затопит мир.) – М.:  Вся Природа является ареной борьбы, без которой
нет жизни, но лишь разрушение.) – М.:  Неучислимый вред принесли проповеди о «Непротивлении
Злу»,  и  самое  страшное  –  это  что  малые  затуманенные  сознания  пытались  и  пытаются
вложить эту формулу в уста Того, Чья вся Жизнь и Учение были проникнуты самым великим
противодействием  злу.) – М.:  Так,  речение  о  подставлении  левой  щеки,  если  ударят  в  правую,
осталось непонятым и искаженным.) – М.:  Ведь если понять это речение буквально, то получится
бессмыслица, но все Учения всегда имели в виду основу духовную, потому и в этом речении
предпосылалось удержание равновесия духовного.) – М.:  Если мы получаем удар судьбы с одной
стороны, мы должны найти в себе мужество быть готовым принять его и с другой, именно,
не  пасть  духом и  удержаться  на  пути  продвижения.) – М.:  Но  ограниченное,  рабское  сознание
уявило и рабское понимание приниженности вместо уявления духовного мужества.) – М.: 

Отсутствие сотрудничества в ВОКСе, конечно, прежде всего объясняется разрухой и
тем же безлюдьем и отсутствием культурности, но где же почерпнуть ее! Утонченность не
создается  в  одночасье  или  по  заказу.) – М.:  Где  то  окружение,  которое  могло  бы  уявить  им
понимание  значения  столь  непонятных  и  ненужных  им  выявлений  высших  дарований
человека! Ведь даже многие предметы цивилизации принимаются ими весьма своеобразно.) – М.: 
Много терпимости и доброжелательства придется уявлять в дальнейшей работе, но все же
есть места, где почва уже вспахана для новых семян.) – М.:  Именно там найдете лучшие всходы и
радость новому строительству, потому уявим терпимость и доброжелательство.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  уявив  радость  возможностям,  открываемым  деятельностью
Комитета Пакта Знамени Мира, и понимание срочности возобновления его, – глубоко права.) – М.: 
Но  не  следует  огорчаться  некоторыми  возражениями  и  недоумениями,  высказанными
новыми друзьями.) – М.:  В одном они правы – это что Вам сейчас  нельзя развернуть широкую
деятельность  Комитета,  но  утвердить  состав  его  из  ближайших  друзей  и  заявить  о
существовании его никого не может обременить.) – М.: 

Вы знаете, что Великие Учителя всегда начинают с малого и дают время на сживание с
идеей, положенной на сердце.) – М.:  Так и сейчас Великий Владыка не желает взваливать новую
тягость,  но хочет,  чтобы эта мысль теплилась,  как лампада,  до определенного срока.) – М.:  Для
этого следует только избрать из ближайших друзей Комитет, и если новые друзья пожелают
присоединиться к нему, то просить их постепенно ознакомиться с историей Пакта и Знамени,
со всем имеющимся у нас по этому вопросу материалом.) – М.:  Может быть, кто-нибудь сможет на
основании  Зиночкиных  слов  записать  несколько  полезных  дополнений  о  торжественном
подписании  Пакта  в  Белом  Доме  в  присутствии  Президента  Рузвельта,  а  также  о
предательстве  этой  идеи  бывшим  почетным  Председателем  Комитета  Пакта  и  его
пособниками и прекращении деятельности Комитета.) – М.:  Такие дополнительные данные могли
бы вноситься во время заседаний Комитета и храниться с историей Пакта.) – М.:  Причем заседания
могли бы собираться два-три раза в течение всего сезона.) – М.:  Деятельность же его членов может
проявляться на любом общем собрании, при любой беседе, при каждой встрече с новыми
друзьями.) – М.:  Сеять благие мысли всегда полезно и есть одна из незаметных, но весьма важная
деятельность,  мало  учитываемая  людьми.) – М.:  Идея  Знамени  Мира  имеет  прежде  всего
нравственное и воспитательное значение, потому особенно полезно в школах, в клубах при
чтении лекций на просветительные темы вносить предложение присутствующей молодежи



об организации группы друзей Пакта  и Знамени Мира среди них.) – М.:  Они могли бы уявить
собирание  некоторого  материала,  который  потом  мог  быть  представлен  ими  в  Комитет.) – М.: 
Именно,  самое важное – это широкое привлечение молодежи к новой оценке творческой
самодеятельности.) – М.:  Такие мысли должны быть бросаемы среди самых малых тружеников.) – М.: 
Никогда  не  знаете,  где  идея  найдет  оплот  и  возможность  приложения.) – М.:  Все  приходит  с
людьми  и  через  людей!  Так,  конечно,  Н.) – М.: К.) – М.:  прав,  говоря  о  невозможности  отдать  дело
Знамени Мира в чужие руки, в чужие Фаундешенсы1, именно, все будет искажено.) – М.:  Основа и
сущность  этого  движения  принадлежит  и  зависит  от  Великого  Владыки,  потому  будем
хранить доверенное нам.) – М.: 

Теперь для Вашего осведомления привожу страницы, написанные мною по этому же
поводу нашей милой сотруднице, отъезжавшей в Прагу, В.) – М.: Дутко.) – М.: 

«Мне очень  было бы дорого,  если  бы Вы зажглись  определенной миссией,  именно
ознакомлением молодежи с деятельностью, связанной с именем основателя Знамени Мира.) – М.: 
Уявились  бы  провозвестницей  истинного  просвещения  и  Культуры  под  знаком  Знамени
Мира.) – М.:  Сейчас наступило время, когда это Знамя Культуры должно быть снова поднято.) – М.:  Я
уже писала нашей Зиночке о необходимости воскрешения заброшенного Комитета Знамени
Мира, но, конечно, с новыми членами и на самом широком допущении всякой кооперации.) – М.: 
Несомненно, это явится как бы расширением деятельности АРКИ, но нужно оявить и Знамя
Мира  с  именем  его  основателя.) – М.:  Из-за  предательства  некоторых  сотрудников,  а  затем  и
военного времени, Комитет Знамени Мира прекратил свое существование, но сейчас Знамя
Мира  и  Культуры  должно  снова  быть  поднято  и  развеваться  по  всему  миру.) – М.:  Конечно,
придется начать с краснокрестной работы по Культуре, много всяких увечий понесла она по
всему миру.) – М.:  Нужно будет приступить и к составлению Инвентаря Культурных Сокровищ.) – М.: 
Кроме описи всего уничтоженного, частично разрушенного, нужен и инвентарь всего еще
сохранного.) – М.: 

Именно,  необходимо  самое  широкое  осведомление,  в  каком  состоянии  находится
мировая  культура.) – М.:  Ведь  достижения  Культуры  принадлежат  всему  человечеству,  потому
такая деятельность не может ограничиваться одной страной, нужны связи и ознакомление со
всем миром.) – М.:  В каждой стране многочисленные кадры молодежи могли бы зажечься такой
истинно просветительной работой.) – М.:  Сколько новых прекрасных культурных начинаний могут
зародиться под знаменем Культуры.) – М.:  Ведь Знамя Мира и есть Знамя Культуры.) – М.:  Общества и
Правительства должны бы явить содействие такой деятельности, имеющей первостепенное
значение  для  всего  человечества.) – М.:  Наступит  время,  когда  все  факторы,  способствующие
поднятию и возвышению сознания в человечестве, будут иметь первенствующее значение в
умах  правителей.) – М.:  Никакое  Переустройство  Мира  не  может  оявиться  успешным  без
осознания и насаждения великих основ Культуры, Живой Этики и Эстетики! Без забот и
охраны  культуры  новое  поколение  окажется  просто  цивилизованными  дикарями,  и  для
такого нового вида дикаря атомная бомба может оявиться верхом достижения!

С  пароходной  почтой  высылаем  Вам  несколько  полезных  брошюрок  об  истории
Знамени Мира.) – М.:  Вы могли бы составить из них небольшие заметки и помещать в газетах и
журналах, где возможно.) – М.:  Для полной истории возникновения Знамени и Пакта Мира теперь
следовало бы присоединить и главу о происшедшем вандализме с Музеем основателя Пакта
Мира  и  всеми  основанными  им  просветительными  учреждениями  и  о  прекращении
деятельности  Комитета  в  связи  с  предательством некоторых сотрудников  и  его  бывшего
почетного Председателя.) – М.:  Во всяком случае, такую главу хорошо уже иметь наготове.) – М.:  Она
будет нужна для ознакомления членов содружеств под Знаменем Мира с истинной причиной
прекращения  деятельности  Комитета  Знамени Мира.) – М.:  Материал  о предательстве,  конечно,
имеется у нашей Зиночки, постепенно можно будет собрать его.) – М.:  Когда Вы прочтете имена
лиц,  которые высказались  за  Пакт,  Вы увидите,  что  они были среди самых выдающихся
умов.) – М.: 

Конечно,  все  будет  развиваться  постепенно,  и  самый  Инвентарь,  и  маленькие
бюллетени,  посвященные  охранению культуры с  осведомлением  о  новых достижениях  и
культурных очагах, все это сложится именно постепенно без чрезмерного обременения.) – М.:  Но
необходимы  мысли  о  такой  деятельности  и  предварительный  посев  полезных  зерен.) – М.:  В
урочный час  придет  и  урожай.) – М.:  При обмене  мыслей с  друзьями оявятся  и  новые ценные

1 Foundations (англ.) – англ.) – учреждения, фонды.) – М.: 



сотрудники.) – М.:  Тема эта  огромная,  и  потому сети должны быть  раскинуты широко,  вернее,
шире  широкого.) – М.:  Без  мыслей  люди  не  откликнутся.) – М.:  Нужно  цементировать  мыслями
пространство.) – М.:  Каждое  слово,  каждая  мысль  принесут  свое  эхо.) – М.:  И  все  вандализмы,
происшедшие  за  эту  войну,  лишь  подтвердили  своевременность  Знамени  и  Пакта  Мира.) – М.: 
Итак,  если  Вам  это  близко,  то  питайте,  растите  эти  мысли  в  себе  и  бросайте  их  в
пространство.) – М.:  Ячейки Содружества  Знамени  Мира  могут  быть  и  должны быть  в  разных
местах.) – М.: .) – М.: .) – М.: »

Прошу Зиночку  вписать  в  члены Комитета  Илью Муромцева,  также и  его  девочек.) – М.: 
Зиночка будет знать,  что нам нужно зафиксировать существование Комитета и место его
нахождения, развитие деятельности придет в свое время.) – М.: 

Теперь об [Обществе] Агни Йоги.) – М.:  Родные мои, когда будете заказывать новый запас
бумаги для циркулярных писем, не помещайте почетного комитета.) – М.:  Не следует повторять те
же  имена.) – М.:  Достаточно  одного  комитета.) – М.:  Просмотрела  присланный  Вами  перевод  первой
части  «Листов  [Сада]  Мории».) – М.:  Зачеркнула  числа  и  месяцы,  поставила  параграфы.) – М.: 
Впоследствии можно будет и русскую копию подогнать к английскому переводу.) – М.:  Прочту
еще раз и отошлю Вам.) – М.:  Родные мои, не отягощайтесь огорчениями.) – М.:  Сейте добрые мысли, но
не  ждите  немедленного  всхода.) – М.:  Очень,  очень  ценим  Вашу,  Дедлей,  жертвенность,  Вы
трудитесь на Общее Благо, и такой труд не пропадает, но приносит великие плоды, если на
физическом плане не в желаемое нами время, то в Надземном – безотлагательно и усилит
наши возможности в следующем воплощении.) – М.:  Мы с Вами не боимся новых воплощений,
наоборот,  будем  приветствовать  их,  ибо  понимаем,  что  только  так  можем
совершенствоваться.) – М.:  Не  задержимся  в  Девачане,  но  поспешим  на  помощь  оставшимся
друзьям.) – М.:  Может быть, и совсем минуем его, если силы наши не будут нуждаться в особом
укреплении.) – М.:  Приступим к работе с Великим Владыкой и снова примем жертвенный труд на
Общее Благо.) – М.:  Люди полагают, что Великие Духи редко приходят на Землю, но если бы они
знали, какой неимоверный труд и напряжение несли эти Духи и в каких умаленных Обликах
приходили Они на Землю, чтобы сдвинуть сознание с мертвой точки.) – М.:  Истинно, Они Великие
Мученики за несовершенные мысли человечества!

В  параграфе  2791 моруа  есть  название  местного  растения,  прекрасно
дезинфицирующего  атмосферу,  потому  поместите  это  название  полностью.) – М.:  Если  пакет  с
письмами  окажется  не  слишком  тяжелым,  пошлю  Вам  веточку  этого  растения.) – М.:  Растет
пышным кустом, и запах напоминает вербену.) – М.: 

Посылаем Вам бумагу о заместительстве в Пейнтинг Корпорешен, но мы не уверены в
точности титула.) – М.:  Если эта Корпорешен называется иначе, то, пожалуйста, сообщите точный
титул, и мы пришлем другую бумагу.) – М.: 

Святослав и его жена были очень тронуты Вашим поздравлением и пожеланиями.) – М.:  У
нас имеются фотографии его жены, но все слишком большого размера.) – М.:  Как только достанем
поменьше, пошлем Вам.) – М.:  Она очень миловидна и вообще мила во всем.) – М.:  Детство и юность
провела  в  Европе,  и,  конечно,  это  наложило  известный  отпечаток,  индусские  бытовые
привычки или обычаи совершенно сгладились, и она близко подошла к нашему домашнему
укладу.) – М.:  Уже почти два месяца как она с нами, и должна сказать, она никому не в тягость,
наоборот,  моя  «молодежь»  даже  повеселела.) – М.:  Ее  муж  и  она  были  первыми  пионерами
Индусских  фильм.) – М.:  После  его  смерти  она  продолжала  его  дело  и  завоевала  себе  общее
уважение2.) – М.:  Она, несомненно, лучшая среди индусских артисток, самая любимая и глубоко
почитаемая за прекрасное ведение дела.) – М.:  По настоянию Святослава она вышла сейчас из дела
и  не  будет  больше выступать,  может  быть,  это  и  лучше,  она  ушла  на  вершине  славы и
популярности.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  и мне она пришлась очень, очень по душе, дай Бог им счастья!

Очень прошу Зиночку, если она будет читать мое письмо ближайшим друзьям, то не
переводить  фразу  об  отсутствии  систематической  помощи  от  ближайших  друзей  и  о
«тепляках»; могут принять на свой счет, и вред получится непоправимый.) – М.: 

Радовались письму Жина о посланной ему Помощи.) – М.:  Укрепив нервную систему, Жанет
забудет о своем сердце, оно уявится на полном здоровье.) – М.:  Пусть только не утруждает себя
усиленной физической работой.) – М.:  При спокойной жизни долголетие ей обеспечено.) – М.: 

Всем сердцем сочувствуем нашему родному Дедлею, еще немного терпения,  придет

1 Мир Огненный, II.) – М.: 
2 Д.) – М.: Рани возглавляла киноконцерн «Bombay Talkies».) – М.: 



облегчение.) – М.:  Самые близкие несут самую большую тягость, но это их привилегия.) – М.:  Подойдут
кармические сроки, и тягости обратятся в радость.) – М.:  Шлю ему любовь и бодрость.) – М.:  Сердечный
привет С.) – М.: М.) – М.:  Нежность Катрин и привет сердца Инге.) – М.:  Всем сердцем обнимаю мою родную
Зиночку, знаю, как ей трудно, подвиг не бывает легким, но все же в сердце должна жить
радость несения подвига во Имя Великого Владыки.) – М.: 

Духом и сердцем,
Е.Рерих

151

Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

21 ноября 1945 г.) – М.: 

Родные наши, прочла приложенную Вами заметку из «Нью-Йорк Трибьюн» и поняла,
что новое возвышение явится последней ступенью.) – М.:  Мало времени осталось, и стрелка часов
Кармы подвигается к роковому часу, когда многое уявится на разрешении.) – М.:  Много событий
идет, но не являйте смущения, все обернется на великую пользу.) – М.:  Несмотря на, казалось бы,
безотрадную картину происходящего на всем планетном пространстве, мой дух ликует, дух
сознает близость нового прекрасного строительства, явленного в подвиге.) – М.:  Итак, родные, не
смущайтесь, но вникайте глубже и шире охватывайте все указанное и данное нам с Вами.) – М.: 

Мысль  Уида,  переданная  Зиночкой,  превосходна,  необходимо  воспользоваться  его
советом.) – М.:  Но прежде  чем писать  письмо от  имени Трести1 с  резолюцией о  даре  Музея  в
департамент,  заведующий  национальными  культурными  ценностями,  следует  узнать,  кто
является  там  главным  лицом,  заведующим,  и  в  каких  отношениях  состоит  он  с  двумя
мерзавцами.) – М.:  Ведь  он  может  оказаться  их  почитателем,  и  тогда  вместо  пользы  может
получиться вред.) – М.:  Потому нужно бережно разузнать и нравственную ценность этой личности.) – М.: 
В случае положительного отзыва Жин и Дедлей могут легко найти поводы обратиться к нему
как члены Комитета Пакта и Охраны Культурных Ценностей и в частной беседе сообщить
ему  о  резолюции  29  года,  о  Даре  Музея  нации  и  о  происходящей  незаконной  продаже
картин,  входящих  в  состав  группы,  принадлежащей  Музею.) – М.:  Будем  действовать
осмотрительно  и  обстоятельно,  потому  пусть  сначала  появятся  маленькие  заметки  с
напоминанием об этой резолюции в маленьких газетках или провинциальных журналах, и
тогда, имея в руках эти заметки, еще легче будет начать беседу.) – М.:  Поручите Жину бережно
разузнать  о  нужном  нам  человеке.) – М.:  Многие  подробности  могут  выявиться  при  этом,  и
возможно, что и предположения, высказанные Уидом, окажутся не лишенными основания.) – М.: 
Родные наши, когда время срочное подходит, то при готовности к подвигу со всех сторон
начинают  приплывать  маленькие  лодочки,  неся  помощь,  и  сами  обстоятельства
складываются  неожиданным  узором,  приводя  все  к  нужному  решению.) – М.:  Итак,  будем
действовать безотлагательно, но осмотрительно и обстоятельно во всех отношениях.) – М.:  Пусть
милый Жин приступит к собиранию нужных сведений,  без особой торопливости,  именно
обстоятельно,  в  зависимости  от  обстоятельств.) – М.:  Я  глубоко  уверена,  что  он  с  радостью
исполнит  эту  просьбу.) – М.:  Также  прошу  Зиночку  передать  Уиду  наш  сердечный  привет  и
благодарность за его сотрудничество.) – М.: 

Что  нога  Дедлея?  Надеюсь,  что  все  обошлось  без  всяких  осложнений.) – М.:  Как
самочувствие  Жанет?  Помощь  ей  уявлена  всегда,  но  пусть  радостью  и  бодростью  духа
помогает восприятию чудесной Благодати.) – М.: 

Родные, все будет хорошо, ничем не смущайтесь, гоните серенькие, обыденные мысли.) – М.: 
Великий Покров поднят над Вами, и пусть в трудные дни никто не выступит за пределы Его.) – М.: 
Истинно,  Победа  Добра  так  мощна,  так  прекрасна,  но  сейчас  лишь  немногие  видят  и
понимают ее во всей шири ее.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  просит добавить к этому моему письму следующее важное соображение.) – М.:  «Если бы
Хорш стал уверять, что некоторые картины будто бы были приобретены его женой, то такое
обстоятельство опрокидывается тем, что Декларация 29 года имеет в виду все картины по

1 Trustee (англ.) – англ.) – попечитель.) – М.: 



Зеленому каталогу и декларация была подписана как Хоршем, так и его женой».) – М.:  Хорошо, что
Магдалена  послала  Декларацию  в  какую-то  провинциальную  газетку.) – М.:  Надо  достать  эту
заметку в нескольких экземплярах и хранить, она очень будет нужна.) – М.: 

Родная Зиночка могла бы постепенно выписывать советы Н.) – М.: К.) – М.:  по различным делам на
отдельные листы, так ничего, не будет упущено, ибо перед нами великое время разрешения
многих трудных узлов.) – М.: 

Теперь  о  книгах  Учения.) – М.:  Родная  моя,  чтобы  уточнить  смысл  в  приведенных  Вами
фразах из § 153 второй части «Мира Огненного», предлагаю переставить знаки препинания.) – М.: 
Именно – «Значит, в Тонком Мире приложима совершенно иная плоскость сознания, так и
должно быть.) – М.:  Но когда люди сохраняют и там земное сознание, то такое неповоротливое
мышление будет даже вредно».) – М.:  (Добавила частички «но» и «то».) – М.: ) Дальнейшие фразы еще
больше  уточняют  смысл,  утверждая  необходимость  развития  чуткости  и  обновления
мышления.) – М.:  Вихревые кольца всегда  переводятся  как «Вортекс Рингс»1.) – М.:  Уже просмотрела
копию первого тома «Листов Сада Мории» и поставила нумерацию параграфов, но хочу еще
раз перелистать и вышлю Вам не позднее конца этой недели.) – М.:  Конечно,  новая английская
книга будет несколько разниться от русского издания, но не смущайтесь этим, при втором
русском издании можно будет добавить несколько недостающих параграфов, вошедших в
английский  перевод.) – М.:  Конечно,  родной  Дедлей  не  откажет  постепенно  просмотреть  со
стороны перевода и литературности добавленные параграфы.) – М.:  Также не посылайте слишком
много параграфов за  один раз,  не  закормите!  Относительно чтения  лекций и писаний на
темы Учения, конечно, нужно быть очень сдержанными.) – М.:  Поощрять можно, если писатель
действительно знаком с Учением и умеет выражать свои мысли, но и запрещать невозможно,
ибо  книги  издаются  анонимно,  следовательно,  каждый  может  черпать,  что  ему  близко.) – М.: 
Потому будем лишь осторожны с нашим ПООЩРЕНИЕМ незнакомым нам людям.) – М.:  Пусть
покажут  свою  приспособленность  и  искренность.) – М.:  Конечно,  Сикорских  немало,  и  с  этим
приходится  считаться,  и Вы вполне правы, указав ему на необходимость указания имени
автора  цитируемых  им  слов.) – М.:  Увы,  такую  дисциплину  приходится  напоминать  многим
писателям.) – М.:  Да,  родная,  люди любят только похвалу и  обижаются на  малейшее  указание,
идущее  в  разрез  с  их мнением.) – М.:  Именно,  обидчивость  стала  настоящей  эпидемией.) – М.:  Такая
раздражительность есть следствие усиления коричневого газа от разрывов черных снарядов,
порожденных человеческою ненавистью и озлоблением.) – М.:  Знающий значение кармы может
понять, что человек мстит лишь себе.) – М.:  Родная, пусть собрания [Общества] Агни Йоги будут
беседами  и  пояснениями  непонятных  мест  в  Учении,  но  не  лекциями.) – М.:  Люди  устали  от
лекций.) – М.:  Как можно проще подходите к людям, учите их мужеству и радости.) – М.:  Думаю, что
Зиночка с новым чувством перечтет и третий том «Мира Огненного».) – М.:  Когда говорилось об
идущем огненном очищении и переустройстве  мира,  мало кто понимал серьезность,  всю
грозность такого утверждения.) – М.:  Посылаю всю любовь и нежность.) – М.:  Давно ничего не имею от
Катрин и Инге.) – М.:  Шлю им мысли [сердца].) – М.:  Берегите здоровье.) – М.:  Всем сердцем.) – М.: 

Е.Р.
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

30 ноября 1945 г.) – М.: 

Родная моя Другиня, радуюсь подвижкой в Вашей жизни.) – М.:  Вы имели прекрасное время
для ретроспекции своего багажа и накопления новых духовных прозрений и утверждений, а
теперь в путь новый! И пусть он будет плодотворным и прекрасным.) – М.: 

Явитесь  добрым сеятелем  благих  зерен,  Вам  доверенных.) – М.:  Где  почва  вспахана,  там
посев  может  принести  тучный  урожай.) – М.:  Мало  кто  отдает  себе  отчет  о  великом значении
цементирования  пространства  плодотворными  мыслями,  между  тем  все  великие
вдохновения и воодушевления приходили именно от уловления вибраций таких брошенных
в пространство  мыслей.) – М.:  Потому,  родная,  вначале  не  задавайтесь  мыслью о немедленном

1 Vortex Rings (англ.) – англ.).



собирании Комитета Пакта, но начните именно с посева мыслей среди встречных людей, в
срок все подойдет.) – М.:  Не смущайтесь и не устрашайтесь ничем.) – М.:  На личном опыте знаю, как
самое  трудное  оказывалось  на  деле  наиболее  легко  выполнимым;  самое  опасное  –
наибольшею  защитою  и  т.) – М.: д.) – М.: ,  ведь  жизнь,  если  присмотреться  ближе,  полна  таких
парадоксов, и особенно жизнь, проходящая под великим Щитом! Потому двигайтесь смело и
радостно в новую жизнь.) – М.:  Непременно повидайте Валентина Федоровича Булгакова, отвезите
ему сердечный привет Н.) – М.: К.) – М.:  Я его не встречала,  но Н.) – М.: К.) – М.:  находился с ним в переписке.) – М.:  В
разговоре с ним можете бросить красивые мысли, и думаю, что мысль о Комитете Пакта ему
по-прежнему будет близка.) – М.:  Никогда не знаете, когда, кто и где и как зазвучит.) – М.:  На новой ниве
легко может создаться и новое движение к изучению книг Живой Этики среди трудящейся
молодежи.) – М.:  Искреннее  увлечение  истинной  культурой  прежде  всего  создает  прекрасный
элемент для строительства нового мира на прекрасных началах духа и сердца.) – М.: 

Придется Вам встретиться и с элементами определенно враждебными и отравленными
клеветнической  деятельностью  наших  Американских  предателей.) – М.:  Много  сил  было  ими
потрачено,  чтобы  именно  отравить  сознание  друзей  в  разных  странах.) – М.:  Предателям  ведь
нужно защищаться! Так и прекращение ими деятельности Комитета Знамени Мира и Охраны
Культурных Ценностей было проведено ими из-за уже намеченного ими тогда ограбления
Музея.) – М.:  Хороши члены Комитета Охраны, которые, проповедуя Защиту, тут же уявляются
грабителями  достояния,  принадлежащего  нации!  Но  этой  гнусности  никто  себе  не
представляет! Всемогущий доллар заклепал уста, где явилась на то необходимость, и открыл,
где нужно, фонтан хулы и клеветы.) – М.:  Но мы живем в столетии, вернее, уже в десятилетии,
когда  завершается  карма  целой  Юги  и  человечество  вступит  в  новую,  лучшую  Эпоху,
потому и предатели культурных начинаний подвигаются к своему сроку.) – М.:  Итак, родная, не
тревожьтесь,  но радостно примите новую возможность расширить Вашу полезную жизнь.) – М.: 
Незаметно  создадите  около себя  кружок одинаково мыслящих культурных тружеников  и
получите  радость  духа  и  ума.) – М.:  Но  если  мы  будем  думать  о  создании  сначала
комфортабельной жизни,  временно поступаясь высшими заданиями,  или допустим легкий
компромисс, то, конечно, польза будет минимальной, ибо ко времени создания обеспеченной
жизни лучшие возможности уплывут, и безвозвратно.) – М.:  Вспоминается мне, если бы мы в свое
время  слушали  советы  всех  благонамеренных,  опытных  и  практических  умов,  то  мы  не
только бы уявились среди них, служа сторожами в банках, швейцарами в кабаках и лакеями
в ресторанах,  но сгнили в концентрационных лагерях или были поставлены к стенке.) – М.:  Но
именно потому, что действовали всегда наперекор суждениям житейских мудрецов, наша
ладья весело прошла все пороги и теснины и несется в полном доверии на уже виднеющийся
новый простор.) – М.:  Хочу Вам еще раз сказать – в добрый час, в добрый путь!

Получила  Вашу  статью  о  Блаватской,  она  превосходна,  именно  то,  что  нужно  для
правильного первого ознакомления.) – М.:  Великий Владыка шлет Вам Свое одобрение и советует
постараться  поместить  ее  в  газетах  Вашего  нового  местожительства.) – М.:  Но  следует  внести
небольшую  поправку  там,  где  говорится  о  Йоге.) – М.:  Именно,  Йога  есть  равновесие,  но  не
прекращение функций интеллекта, она есть обуздание и успокоение или контролирование
ума (интеллекта)  и гармония его с  высшим сознанием.) – М.:  Причем высшее сознание должно
понять как наше расширенное сознание в объединении с Высшим Сознанием нашего Гуру.) – М.: 
Никакая  Йога  не  прекращает  ни  одной  естественной  функции  в  организме,  но  лишь
обуздывает, утончает и гармонизирует их осознанием высшей Красоты, или, говоря научно,
настраивает наши устремления (энергии-вибрации) к восприятию тончайших энергий.) – М.: 

Не грустите, родная, видя непонимание того, чем мир держится, но лучше радуйтесь,
что  столько знаков  великой Заботы проливается  на  Землю и что Вы можете не  [только]
улавливать  их,  но  и  посильно  помогать  их внедрению в  сознание  людей.) – М.:  Пишите  Ваши
статьи,  они  и  есть  прекрасные  зерна.) – М.:  Разбрасывайте  шире  широкого.) – М.:  Славная  книжечка
получится, и многие <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1 происходящих бедствий и даваемых благих знаков <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2
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1 В тексте пропуск.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

7 декабря 1945 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка,  чую, как тревожно и тоскливо на душе, но это так понятно во
времена безумия и хаоса, расползающегося по всей планете.) – М.:  Но и это переживем и дойдем до
положенного.) – М.:  Описываемые Зиночкой блеск и мишура на приемах поблекнут, и декорации
могут смениться; там, где роскошь свила свои гнезда,  там и разложение.) – М.:  Прошу Зиночку
продолжать  линию дружелюбия и  относиться  спокойно  как к  нарушению этики,  так  и к
выказываемым всяким «дружбам».) – М.:  Сами навязываться не будем, но дадим что можем и не
станем  огорчаться  скромными  размерами  нашего  сотрудничества.) – М.:  Но  пусть  сознание
подскажет, на каких весах измеряется это сотрудничество.) – М.:  Явим мудрость и терпимость.) – М.:  Мы
выполняем наш долг  человечеству и потому преисполнимся  сознания  полезности  нашего
труда.) – М.:  Разве  не  чудесно  знать  правильное  направление  и  вехи  сужденного  и  что  и  сами
трудности  окажутся  самыми  красивыми  страницами  в  жизни  нашей.) – М.:  Дух  наш  растет  и
понимает, как красота жизненного пути творится именно трудностями и тяготами, духовно
испытываемыми  и  преодолеваемыми.) – М.:  Много  перемен  впереди.) – М.:  Советовала  бы  со  всею
внимательностью  перечесть  третью  часть  «Мира  Огненного»,  сколько  там  указаний  об
идущем  переустройстве  мира,  о  новой  эпохе  и  об  очищении  планеты  огнем  и  мечом.) – М.: 
Огненные энергии приблизились к Земле, и можно ожидать самых изумительных открытий и
приложения их в жизни.) – М.:  Но необходимо и пробуждение духа в человечестве для нахождения
всеначальной энергии, ибо сам человек является прежде всего носителем и претворителем
огненных энергий, иначе эти энергии послужат лишь на разрушение.) – М.:  Будем надеяться, что
люди поймут, что игра с огнем пространства, не ведая свойств его, может уявиться игрой
последней.) – М.: 

Копия  дополненного  перевода  книги  «Листы  Сада  Мории»  отправлена  нами  на
прошлой неделе.) – М.:  Родная, никогда не думала я отягощать труд по [Обществу] Агни Йоги.) – М.: 
Наоборот, именно для облегчения переписки с иногородними по вопросам об Учении и для
оправдания повышенного членского взноса предложила я посылать им раза четыре в год три
или четыре страницы параграфов из первой, а потом и второй книги Учения, ввиду того, что
первая книга уже разошлась вся и членам будет интересно и поучительно ознакомиться с
нею.) – М.:  И Вам будет не так трудно заготовить постепенно, скажем, даже только две страницы
(печатая  на  одной или двух страницах,  смотря  по обстоятельствам,  с  пропусками между
отдельными параграфами, как бы для печати).) – М.:  Ведь таких страниц из одной книги хватит на
очень  продолжительное  время,  и  у  Вас  будет  много  времени,  чтобы  проверить  перевод
дополненных параграфов.) – М.:  Таким образом соберете книгу в дополненном виде для печатания
ее, но когда это будет ВПОЛНЕ ВОЗМОЖНО.) – М.:  Конечно, дополненное издание первой книги
должно сохранить свое первоначальное название.) – М.:  Посылая членам отдельные страницы из
нее,  в  первом письменном обращении  к  ним следует  указать,  что  посылаемые страницы
были своевременно даны как «Зов», в начале возвещения Учения, и просить их хранить, ибо
так они соберут целую книгу, которая уже не имеется в продаже.) – М.:  Это обращение и будет тем
предисловием,  о  котором  я  писала  в  предыдущем письме.) – М.:  Причем  эти  посылки  страниц
могут называться «Письма Махатмы» (без Имени).) – М.: 

Хорошо  бы  приобрести  или  взять  напрокат  мультипликатор,  это  стоило  когда-то
недорого и так облегчило бы Вам работу.) – М.:  Наши рижане печатали так некоторые издания.) – М.:  В
письме  от  21  октября  я  писала,  что  «страницы  следует  помещать  в  последовательности,
сначала все параграфы из первой книги, затем из второй, и это даст Вам время подготовить
перевод второй книги».) – М.:  Прикиньте,  на какое длительное время Вам хватит первой книги,
высылая по две или по три страницы.) – М.:  Но я никогда не думала немедленно приступать к
переводу  и  печатанию  этих  первых двух  книг,  когда  не  закончен  перевод  второй  части
«Мира  Огненного».) – М.:  Также  было  Указано,  если  будут  лишние  деньги,  то  можно  будет
подумать о переиздании «Агни Йоги», но именно если деньги останутся или найдутся.) – М.:  Не
следует перегружаться непосильными расходами.) – М.: 

Помните, родные, не отягощать хотим Вас, но лишь облегчить и, главное, уявить Вам
новые возможности.) – М.:  Так и с Комитетом Пакта мы думали дать ему местожительство и центр,
чтобы он жил и привлекал новых людей.) – М.:  Вы имеете друзей, которые могут составить ядро
Комитета и собираться изредка, когда для этого имеется нужда.) – М.:  Но новые члены из учащейся
молодежи могли бы собирать свои ячейки и проявлять самостоятельную деятельность под



некоторым Вашим руководством.) – М.:  Ведь из малого начинания вырастали громады.) – М.:  Сама жизнь
выявит новые узоры для каждой деятельности, но необходимо, чтобы в сердцах носителей
этой  идеи  горел  неугасимый  огонь  устремления,  и  такой  магнит  привлечет  многие
возможности.) – М.:  Итак, спокойно закончите вторую часть «Мира Огненного» и затем дайте себе
отчет, как лучше распределить дальнейшую работу по изданию «Агни Йоги».) – М.:  Можно будет
не  торопясь  приступить  после  выхода  второй  части  «Мира  Огненного»  и  к  переводу
«Братства».) – М.: 

Очень горевали о напастях на милого Дедлея.) – М.:  Но думается, что дело с ногой, конечно,
неприятно,  но  не  опасно.) – М.:  Что  касается  до  грыжи,  то  следует,  конечно,  посоветоваться  с
прекрасным  врачом,  но  ношение  легкого  бандажа  не  должно  утруждать  и  может  быть
полезно  во  многих  отношениях.) – М.:  Великий  Владыка  советует  не  тревожиться,  ибо  легкий
бандаж может исправить  и операция не  понадобится.) – М.:  Потому постарайтесь  прежде всего
найти удобный легкий бандаж.) – М.: 

Радовались Вашим новым подтверждениям о добром здоровье  милой Жанет.) – М.:  Пусть
хранит  спокойствие  и  уверенность  в  чудесную  охрану.) – М.:  Сон  Жина,  виденный  им  перед
посещением врача,  сон замечательный,  пусть  всегда  помнит  его,  ибо  ему была  показана
действительность.) – М.:  Именно, ладья пройдет все пороги и теснины, если вера в Кормчего будет
непреложна.) – М.:  Вот и мы, считаю, стоим у конца теснины, нам уявленной, и, как всегда, это
наиболее  трудный момент.) – М.:  Но  твердая  вера  в  Кормчего  и  при  точном  следовании  всем
Указаниям и без половинчатых решений, знаем, что выйдем на широкий простор, потому
радость живет в сердце1.) – М.: 

Также надеемся, что через год с небольшим и пушки отгремят, и все угрозы замолкнут.) – М.: 
Может быть, прилив новых космических энергий успокоит беснующиеся сознания.) – М.:  Иначе
как беснующиеся и нельзя назвать.) – М.:  Слышали ли Вы о новом танце, имеющем колоссальный
успех  даже  здесь,  в  Бомбее,  называется  он  джитербаг,  будто  бы  он  был  изобретен  в
Америке?  Участвующие  должны  импровизировать  свой  танец,  состоящий  в  трясении
отдельных частей тела, зрелище, говорят, потрясающее, когда люди начинают имитировать
беснующихся! Конечно, такой танец в полной гармонии с новым искусством, выставляемым
в Американском Музее Новых Искусств.) – М.:  Как будет человечество стыдиться такого падения
своего! Давно не имею никаких сведений от Катрин и Инге.) – М.:  Прошу еще раз мою Зиночку не
отягощаться  и  не  огорчаться  сейчас  никакими  неудачами,  но  спокойно  верить  в
непреложность всего Указанного.) – М.:  Шлю всю нежность и любовь Вам, родные.) – М.:  Берегите и
любите друг друга.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

10 декабря 1945 г.) – М.: 

Родные  наши  Илья  Эммануилович  и  девочки,  прилетело  Ваше  письмо  от  14/25
сентября.) – М.:  Порадовались Вашему переезду  в  новый прекрасный дом.) – М.:  Приветствую всякие
подвижки  и  смены,  и  сама  я,  несмотря  на  чудесную  природу  и  уютный  дом,  все  же  с
радостью сдвинулась бы к новому приложению своих сил.) – М.:  События поспешают, и, может
быть, уже близки новые перемены.) – М.:  Большая радость, что у Касатика все благополучно.) – М.:  Вы
правы, родной Илья Эммануилович, что неумеренное сморкание может вызвать серьезные
последствия.) – М.:  Также  и  сода  прекраснейшее  и  действительнейшее  средство  при  многих
заболеваниях, не только простудного характера.) – М.:  Мы регулярно принимаем ее раза два в день.) – М.: 
Сода уменьшает кислотность в желудке, способствует действию кишечника и незаменима
при так называемых возгораниях нервных центров, часто дающих все признаки простуды.) – М.: 
Сода также весьма полезна при усталости; на личном опыте знаю, как усталость исчезает
после приема соды.) – М.:  Были случаи излечивания рака натиранием содою.) – М.:  В древности содовые
поля назывались станом Богов.) – М.:  Сама сода – священным пеплом.) – М.:  Все это указывало на ее
целебное свойство.) – М.: 

Местные  газеты  полны статей  об  атомных  бомбах  и  атомической  энергии.) – М.:  Тяжело
1 Так в тексте.) – М.: 



сознавать,  что  такое  великое  открытие  было  прежде  всего  использовано  на  убийство  и
разрушение.) – М.:  О выдаче или невыдаче секрета атомной бомбы тревожиться не приходится.) – М.:  Все
подобные открытия не могут оставаться достоянием какой-либо одной страны, ибо энергии
пространства  принадлежат  всему  миру,  и  неминуемо  новые,  продолженные  в  этом
направлении изыскания приведут к нахождениям более простого и легкого овладения этой
силою  и  широкого  применения  ее.) – М.:  Но  целью истинного  ученого  должно  быть  уявление
благой  стороны  каждого  нового  сделанного  им  открытия,  но  не  выдача  его  на  гибель
человечества.) – М.:  Без пробуждения духа, без понимания нашей теснейшей связи, взаимообмена
и  взаимоотношения  со  всем  сущим,  со  всеми  процессами  в  Космосе,  без  поднятия
нравственного уровня и истинного просвещения масс человечество осудит себя на гибель.) – М.: 
Давно было Сказано, что «мировая энергия спасет мир».) – М.:  Кто знает, может быть, уявление
атомной бомбы сделает невозможной войну, ибо это означало бы гибель всей планеты.) – М.: 

Вы  правы,  что  современная  молодежь  не  любит  историю.) – М.:  В  этом  они  встречают
поддержку  и  поощрение  среди  вождей  современной  материалистической  и  утилитарной
идеологии.) – М.:  Но такая ограниченность мышления приводит к отупению и лишает возможности
полетов в те области, откуда приходят все открытия и нахождения.) – М.:  Приобщение к Истории
Цивилизации  и  Культуры  и  ознакомление  с  развитием  знания  во  всех  областях  науки
совершенно  необходимо  для  расширения  сознания,  для  утверждения  просвещенного
кругозора.) – М.:  История  той  или  иной  отрасли  науки  дает  основу  и  направление  мысли  и
указывает  те  вехи,  которыми  проходили  искатели,  и  тем  самым  облегчает  дальнейшие
нахождения.) – М.:  Часто  оставленная  веха  из-за  недостаточного  внимания  или  знания  может
уявиться  для  будущего  лучше  снаряженного  исследователя  открытием1 для  нового
достижения.) – М.:  На  Востоке  особенно  развито  почитание  Гуру,  именно  потому,  что  Гуру
представляет собою живую историю, он и основание, и направление, и веха к намеченной
цели.) – М.:  В нашей Вселенной, уявленной на законе сцепления причин и следствий, все держится
именно  преемственностью,  и  эта  преемственность  являет  нам великую историю в  Книге
Жизни.) – М.:  Учителя,  не признающего преемственности,  на Востоке называют сухим деревом,
лишенным корней.) – М.:  Если бы люди Запада знали историю развития древней мысли, то все их
современные открытия уявились бы много раньше.) – М.:  Вся древняя философия и оккультная
наука утверждала бесконечную делимость атома и иллюзорность природы материи.) – М.:  Но из-за
отсутствия внимания, из-за невежества понадобились тысячелетия, чтобы эта истина вошла в
сознание  современных  ученых.) – М.:  Система  философии  Санкья  и  Будда  говорили  уже  об
атомном строении Вселенной.) – М.:  Будда утверждал, что «дхармы» (атомы, вибрации, энергии) и
их сочетания и комбинации являются причиной всех проявлений и главной двигательной
мощью Мироздания.) – М.:  Итак, необходимо уяснить себе истинное великое значение истории и
отнестись  с  величайшим  вниманием  к  рекордам  прошлого  и  к  начертанию  рекордов
будущего.) – М.:  Вся Природа есть книга великой Истории Мироздания, и человек уявляется ее
главной  страницей,  вернее,  он  –  Альфа  и  Омега  всего  творения.) – М.:  Когда  будет  возможно
переносить  сознание  человека  в  его  прошлые  существования,  какие  ценнейшие  данные
будут  уявлены  человечеству!  Его  атомная  энергия,  трансмутированная  в  психическую,
истинно  предоставит  ему  неисчислимые  возможности  и  откроет  пути  к  дальним  мирам.) – М.: 
Получила  письмо  от  Миры,  пишет  о  возвращении  Леника  в  полном  здравии.) – М.:  Могу
представить себе ее радость и счастье! Написала ей и Соне о женитьбе Святослава.) – М.:  Еще не
имею маленьких фотографий его жены, чтобы послать, но она обещала мне достать.) – М.:  Мы все
очень полюбили ее, и она, видимо, хорошо чувствует себя среди нас.) – М.:  Обнимаю Вас, родные,
шлю всю нежность мою.) – М.:  Пишите, не ленитесь.) – М.: 

155

Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури2

29 декабря 1945 г.) – М.: 
«Урусвати», Наггар

1 Сверху от руки написано: основой.
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Моя дорогая г-жа Чаудхури.) – М.: 
Огромное  спасибо  за  Ваши  милые  и  очень  нужные  подарки.) – М.:  Нам  всем  они  очень

понравились, особенно салфетки, – это именно то, что нам нужно для подносов для завтрака.) – М.: 
Сожалею, что мы не можем ответить Вам взаимностью прямо сейчас, но обязательно

подберем что-нибудь симпатичное местного производства.) – М.: 
Девика и Святослав уехали в Бомбей три дня назад, но нам уже их не хватает.) – М.: 
Ваша маленькая Девика, дорогая г-жа Чаудхури, покорила здесь все сердца.) – М.:  Мой муж и

я обрели в ее лице дорогую и любящую дочь.) – М.:  Мы счастливы видеть любовь моего сына,
точнее, их взаимную любовь.) – М.:  Юрию тоже очень понравилась его новая сестра.) – М.: 

Девика  и  Святослав  планировали  уехать  на  три  месяца,  это  большой  срок.) – М.:  Но  мы
надеемся, что они вернутся раньше, чтобы насладиться нашей чудесной весной.) – М.: 

Возможно, дорогая г-жа Чаудхури, Вы присоединитесь к ним и нанесете визит в наши
прекрасные  Гималаи.) – М.:  Это  доставит  нам  большую  радость.) – М.:  Погода  здесь  по-прежнему
солнечная и сухая, на вершинах не слишком много снега.) – М.: 

Мы все шлем Вам наши лучшие мысли и сердечные пожелания к Новому году, пусть
он принесет миру немного больше счастья.) – М.: 

Искренне Ваша,
Елена Рерих
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Е.И.Рерих – Д.Рани Рерих1

[1945]

Моя дорогая Девика,
Ваша любовь, так прекрасно выраженная в Вашем письме, сделала меня счастливой за

моего сына и сделала Вас близкой моему сердцу.) – М.: 
Я всегда восхищалась Вашими прекрасными эпическими образами индийской жены и

матери, и я счастлива, что мой сын нашел любящее сердце и настоящую спутницу в моей
любимой  Индии.) – М.:  Любовь  моего  сына,  энтузиазм,  с  которым  он  говорит  о  Вас,  его
восхищение  Вашей нравственной силой,  мужеством и достижениями радуют мое сердце.) – М.: 
Любите  его,  доверяйте  ему,  моя маленькая  Девика.) – М.:  Он заслуживает  великой любви.) – М.:  Его
счастье – мое счастье.) – М.:  Отец и я будем нежно любить Вас, и Юрий станет Вам настоящим
братом.) – М.: 

Шлю Вам наши благословения.) – М.: 
С любовью и нежностью,

Ваша Мать
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Е.И.Рерих – М.Скотту2

[1945]

Дорогой  г-н  Скотт,  большое,  большое  спасибо  за  очень  интересные  книги.) – М.:  С
удовольствием ознакомимся с ними.) – М.:  Пишу Вам короткую записку, ибо не уверена, будете ли
Вы еще в  Индии.) – М.:  Из Вашего письма к  д-ру Яловенко мы узнали,  что  в конце июля Вы
уезжаете в Палестину.) – М.: 

Возможно,  Вам  будет  интересно  узнать,  что  в  детстве  я  слышала  от  одного  очень
культурного  старого  еврея  о  древнем  пророчестве,  лежащем  в  одной  из  синагог,  что  в
середине XX столетия будут найдены фундамент храма царя Соломона, а также спрятанный
камень из его сокровищницы.) – М.: 

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Кто знает, быть может, Закон Кармы избрал Вас своим проводником, чтобы принести
миру  новое  свидетельство  истины,  содержащейся  во  многих  древних  пророчествах.) – М.:  Это
будет  весьма  выдающееся  событие,  ибо  некоторыми  учеными  отрицается  не  только
существование храма, но и сама жизнь царя Соломона.) – М.:  Соломон с его притчами становится
вместе с Хирамом мифом.) – М.:  Поэтому мы ожидаем, что Вы не упустите великую возможность
[принести свет].) – М.:  Самые сердечные приветствия от .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

14 января 1946 г.) – М.: 

Родная и любимая Зиночка, много радости принесло описание второго собрания членов
[Общества] Агни Йоги.) – М.:  Дружественный обмен мыслями и мнениями, ответы на вопросы так
необходимы для процесса расширения сознания приобщающихся к Учению Живой Этики.) – М.: 
Очень одобряю тактику Зиночки.) – М.:  Истинно, многому можно научиться, следя за ходом мысли
участвующих  в  обмене  мнениями.) – М.:  Отрадно  видеть,  как  оживает  интерес  к  духовным
вопросам.) – М.:  За время войны возникли новые группы вокруг книг Агни Йоги, так из Китая [и
Персии] получили письма от новых группировок там.) – М.:  Есть новые читатели и в Англии, и в
Бельгии, и в иных местах, но мы не связываем их в группы, пусть сначала ярче и тверже
выявятся.) – М.:  Да, будет время, когда эти книги окажутся среди самых насущных и любимых.) – М.: 
Наша радость в том, что книги эти продолжают создаваться.) – М.: 

Родная моя, не следует слишком печаловаться отсутствием ответов из ВОКСа.) – М.:  Видимо,
такой метод им весьма обычен.) – М.:  Так из Англии один ученый из Кембриджа писал Юрию, что
наконец-то  ему  удалось  получить  через  полтора  года  ответ  на  его  вопрос.) – М.:  Вот  и  здесь
местный  представитель  ТАССа  в  течение  нескольких  месяцев  перестал  пересылать  нам
газеты, ибо и сам не мог получить их, сейчас же он буквально завалил нас ими.) – М.:  Прислал и
летние, и осенние, и самые разнообразные.) – М.:  Кроме «Правды», «Красной Звезды», «Известий»,
также и посвященные искусству, науке и литературе и т.) – М.: д.) – М.:  Много в них интересного, и всюду
намечается  большой  размах  при  каждом  начинании.) – М.:  Русская  Ширь  сказывается  в
строительстве.) – М.:  На наш запрос об адресе ВОКСа местный представитель ТАССа заявил, тоже
после неоднократного ему напоминания, что он его не знает!! Семья этого представителя
проводила лето в нашей долине и дважды заезжала к нам,  были дружественны.) – М.:  Отрадно
было видеть, как одиннадцатилетний мальчик и шестилетняя девочка жадно набросились на
имеющиеся у нас русские книги.) – М.:  Замечательно,  что и в самом молодом поколении та же
жадность,  та  же  любовь  к  книге,  которая  всегда  была  отличительной  чертой  в  русском
[народе].) – М.: 

Между прочим,  нельзя  ли проверить  через  каких-либо  хорошо осведомленных лиц,
насколько  легко  можно  получать  ответы  на  запросы  через  другие  организации.) – М.:  Живя  в
Индии, мы уже немного привыкли, [что] ответы на письма приходят иногда через год, также
приглашения или оповещения о дате, когда должен состояться ученый съезд, на котором вы
приглашены  читать  доклад,  приходит  за  четыре  дня  до  его  открытия,  тогда  как,  чтобы
попасть  к  сроку  из  наших  мест,  необходимо  иметь  в  распоряжении  хотя  бы семь  дней.) – М.: 
Вопрос  времени  здесь  не  имеет  никакого  значения,  многое  здесь  исчисляется  какими-то
иными измерениями.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  переслал Вам письмо Гусеву.) – М.:  Несомненно, есть какая-то связь его с Яременко, но
они,  видимо,  хотят  иметь  сведения  и  от  Н.) – М.: К.) – М.:  Они  правы,  но  нужно  как-то  не  обидеть
Яременко, потому будем осторожны.) – М.:  Конечно, нечто выяснится или намерится после Вашего
свидания  с  Гусевым.) – М.:  Будем  с  нетерпением  ждать  результата  этой  беседы.) – М.:  В  течение
разговора,  может  быть,  выяснится  и  вопрос,  как  Вам  лучше  и  легче  получить  новый
материал для выставок, а также не следует ли Вам повидать секретаря консула.) – М.: 

Теперь тяжкий вопрос о Шклявере.) – М.:  Необходимо как-то его оформить, дать ему понять,
что  послевоенное время настолько  трудно и сложно везде,  что  ни Вы,  ни мы не можем
финансово поддерживать Французское Общество.) – М.:  Кроме того, при настоящем положении в

3 Слово неразборчиво.) – М.: 



его  стране  ожидать  немедленного  возрождения  деятельности  культурного  Общества
невозможно,  потому мы предлагаем временно  не  возобновлять  его,  но  охранить  архив и
картины.) – М.:  Причем если стены в прихожей Пероннэ такие дорогие (удивительно!), то можно
сложить картины в подвал или предложить одному из французских музеев – их много во
Франции, а Н.) – М.: К.) – М.:  – член Академии в Реймсе.) – М.:  Если же музеи не интересуются искусством, то
остаются два дружественных места – Брюгге и Прага.) – М.:  Напишите, родная, что, конечно, как
только трудности и туман послевоенного времени рассеются и можно будет думать о какой-
то культурной деятельности за границей, он не будет забыт.) – М.:  По некоторым соображениям
нам лучше ему не писать отсюда, передайте и это ему.) – М.:  Все средства напряжены до последней
возможности, и вздорожание жизни здесь растет не по дням, но по часам.) – М.:  Многие знакомые
стремятся уже уехать отсюда.) – М.: 

Относительно приглашения старых членов в Комитет Знамени Мира, я не очень стою
за это.) – М.:  Предпочитала бы видеть новых и молодых.) – М.:  Нужен энтузиазм, который отсутствует у
людей пожилых.) – М.:  Грустно,  что  есть  люди,  которые не  понимают значение  дружелюбия и
справедливого  отношения  к  народу,  спасшему  Европу  и,  может  быть,  и  Америку  от
Германского  ига  и  засилия.) – М.:  Нельзя  переносить  неприязнь  к  временному режиму на  весь
народ.) – М.:  Такая  несправедливость  должна  быть  изжита.) – М.:  Русский  народ  явил такой  героизм,
такую  жертвенность,  такое  доказательство  силы  духа  и  стойкости  нации,  что  следует
преклониться  и  понять,  что  такой  народ займет  предназначенное  ему достойное  место  в
идущем  Переустройстве  Мира.) – М.:  Атомическая  энергия  духа  человеческого,  когда  она
пробуждена в жертвенном героизме, во много раз превышает механику атомных бомб.) – М.:  Уид
прав, что победа будет за нами, но не посредством суда.) – М.:  В Новом Мире – пути новые.) – М.:  Не
требуйте слишком много от Муромцевых.) – М.:  Илья жил в совершенно иной атмосфере и среде.) – М.: 
Многое  ему  трудно  воспринять,  но  человек  он  очень  хороший  и  честный  и  по-своему
старается творить добро.) – М.:  Он так любил Санусю, так был привязан к ней, и ему тяжело его
одиночество.) – М.:  Его  способность  любить  трогает  меня,  много  можно  простить  человеку,
который умеет любить.) – М.:  Труднее всего иметь любящее сердце.) – М.: 

Родная моя Зиночка должна чуять, как ценим и любим мы ее.) – М.:  Истинно, она наша самая
близкая сотрудница и свидетельница великих знаков.) – М.:  Как ждем время, когда судьба опять
сблизит нас.) – М.:  Конечно, сроки уже кратки, но перед началом новой ступени особенно тяжко
ждать подвижки.) – М.:  Что Дедлей? Сердце шлет и ему привет сердца и веру в его силу духа.) – М.:  Мое
любимое качество – это преданность.) – М.:  Преданность  до конца,  несмотря иногда на то,  что
очевидность  затемняет  действительность.) – М.:  Преданность,  которая  живет среди Братства,  не
знает никаких уклонений, никаких сомнений, но верит всем сердцем в великую мудрость и
любовь Великого Владыки.) – М.:  Родные наши, я люблю Вас.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Э.Уэлш1

19 января 1946 г.) – М.: 

Дорогая Эми,
Счастлива  узнать  от  Вас,  что  небольшое  недоразумение  между  Вами  и  Зиной

разрешилось.) – М.:  Вы пишете, дорогая Эми, что преданность Зины Учителю и Делу настолько
велика,  что  можно  простить  ей  некоторые  особенности  характера.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Да,  преданность  ее
велика и настолько полна самоотверженной любви, что я не могу не восхищаться ею, зная
все трудности, через которые она прошла.) – М.: 

Ей так трудно продвигать дела в АРКЕ.) – М.:  Она практически одна выполняет всю работу
по  АРКЕ  и  Обществу  Агни  Йоги.) – М.:  Наш  дорогой  Дедлей  большую  часть  времени
путешествует со своим оркестром и едва ли может помогать ей.) – М.:  Кроме того,  Зине очень
сложно  получать  новые  материалы,  литературу  и  т.) – М.: д.) – М.:  от  русских  представителей  –  они
высылают их очень нерегулярно.) – М.: 

Зная  Вашу  любящую  натуру,  я  уверена,  что  Вы,  дорогая  Эми,  найдете  теплые  и
ободряющие слова, когда будете обращаться к Зине.) – М.: 

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Сердце мое сжимается от боли, когда я думаю о Катрин и Инге, но я очень надеюсь, что
будущее  все-таки  приберегло  для них счастливые дни –  так  мне было Сказано  Великим
Учителем.) – М.:  Мне жаль, что их путешествие в Индию этой весной, похоже, неосуществимо из-
за трудностей с дорогой, к тому же и обстановка здесь накаляется.) – М.:  Переустройство Мира –
нелегкая задача, особенно если люди не хотят понимать, что они начинают не с того конца.) – М.: 
Без дружелюбия, истинного сотрудничества и доверия ничего не сделаешь.) – М.:  Мир рушится из-
за отсутствия преданности высшим идеалам.) – М.: 

Наша  радость  в  том,  что  Учение  продвигается,  и  все  больше  и  больше  людей
интересуются им и находят новое счастье в осознании того, что заря Новой Эры встает над
человечеством.) – М.: 

Так, дорогая Эми, будем любить и доверять друг другу, и превыше всего пусть будет
преданность Великому Учителю и Его Делу.) – М.: 

Шлю Вам мою нежную любовь и всегда буду рада побольше узнать о Вашей работе.) – М.: 
С любовью,

Елена Рерих

Святослав и его жена Девика Рани провели три месяца в наших горах, но сейчас они в
Бомбее.) – М.:  Она  привыкла  к  теплому  климату,  и  наша  зима  оказалась  для  нее  слишком
холодной, кроме того, она хотела помочь Святославу в устройстве выставки его картин.) – М.:  Его
женитьба явилась полной неожиданностью для всех нас.) – М.:  Мы и не помышляли об этом, пока
они сами все не решили.) – М.:  Она очень милая и очаровательная душа, ее трудно не любить.) – М.:  Она
так предана ему! Я так счастлива, глядя на них.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

22 января 1946 г.) – М.: 

Родные наши Илья Эммануилович и девочки, хотя Вы и обещали писать чаще, но это
благое  намерение  пока  что  таким  и  осталось.) – М.:  Пишу  Вам,  может  быть,  накануне  многих
событий.) – М.:  Местные газеты полны ожиданий всяких подвижек на весну.) – М.:  Ясно одно, что закон
кончается повсеместно, по всему миру.) – М.:  Ну что же, переживем еще одну бурю, видимо, хаос
настолько господствует в сознании масс человечества, что нужны новые бедствия, чтобы дух
человеческий возопил.) – М.:  Строй жизни настолько разобщился с высшими принципами, что все
порождения  человеческие  принимают чудовищные формы.) – М.:  Развитие  и  нахождения науки
пошли  по  руслу,  направленному  к  разрушению.) – М.:  Переустройство  Мира  привлекает  и
разбудило все энергии, и, конечно, такое насыщение и трансмутация дают свои последствия.) – М.: 
Вожделения  человеческих  масс  создали  тот  водоворот,  в  котором  носится  обезумевшее,
разобщенное с космическими законами человечество.) – М.:  Но и это пройдет, ибо в пространстве
загораются и новые очаги Света, и Армагеддон уже на исходе, и силы темные будут слабеть
по мере продвижения Солнца в знаке Водолея.) – М.:  Все,  что Вы пишете в последнем письме,
вполне отвечает тому, что и нам приходится наблюдать.) – М.:  Мы хотя и живем в горах, но не
оторваны от мира,  ибо получаем со всех сторон массу газет  и журналов,  а  также имеем
радио.) – М.:  За  последние  месяцы местный  представитель  ТАССа переслал  нам  много  разных
русских  газет  и  публикаций,  среди  них  есть  и  газеты,  посвященные искусству,  театру  и
литературе  –  любопытно!  Но  особенно  назидательно  читать  в  правительственной  газете
«Известия  советов  депутатов  трудящихся  СССР»  критику  на  безответственное  и  даже
преступное отношение должностных лиц к своему делу.) – М.:  Есть презабавные номера, такие,
которыми не пренебрег бы в свое время и сам Гоголь.) – М.:  Приложу Вам такой «веселый номер».) – М.: 
Мы очень радуемся, что Вам по душе идея Знамени Мира, и надеемся, что Вы не откажете в
совете нашей Зиночке.) – М.:  Она так радовалась Вашему участию в собрании [Общества] друзей
Агни Йоги и очень отметила Ваше выступление и участие в обмене мнениями по поводу
прочитанных параграфов из «Огненного Мира».) – М.:  Спасибо, родной Илья Эммануилович.) – М.:  Зина
так нуждается в поддержке, она ведь почти единолично ведет дела по АРКЕ и [Обществу]
Агни  Йоги.) – М.:  С  большим  удовольствием  прочли  Вашу  прекрасную  речь  «Уор  Тайм



Инвеншенс»1 и  особенно  оценили  заключительную  страницу.) – М.:  Это  именно  то,  что  так
неотложно и неустанно нужно повторять при каждом удобном случае.) – М.:  Несите  Свет – он
сейчас нужен, как, может быть, никогда раньше.) – М.:  Ибо мы находимся на перепутье от мрака к
свету  великому.) – М.:  Пусть  никто  не  ошибется  избрать  верный  путь!!  Иногда,  несмотря  на
удушающую  атмосферу  почти  всеобщего  недружелюбия,  ненависти,  недоверия  и  жажды
мести, все же радость наполняет сердце при осознании, что скоро поворот к новому лучшему
миру  настолько  наметится,  что  можно  будет  ожидать  усиленную  деятельность,
строительную  эру,  основанную  на  кооперативных  началах.) – М.:  Прекрасно  жить  в  эпоху
расцвета, но, может быть, еще прекраснее явиться свидетелями зарождения и начала роста
такой эпохи.) – М.:  Прилагаю присланные нам Тюльпинком копии обращения к Друзьям Города
Брюгге  и  решение  Городского  Совета  в  Брюгге.) – М.:  Может  быть,  неплохо  прочесть  их  как
доклады на следующем собрании Комитета Знамени Мира? Ведь могут быть люди, которые
заинтересуются собиранием такой замечательной хроники в своих местах.) – М.:  Это было [бы]
истинным  утверждением  и  защитой  культурного  достояния  человечества.) – М.:  Какую
неучислимую помощь такие записи могли бы оказать многим историкам будущего! Сейчас
столько  просветительных  и  строительных  идей  стучатся  к  человечеству  и  требуют
оформления и приложения их в жизни; можно сказать – пространство переполнено ими, но
пока  что  большинство  правительств  и  вождей  отмахиваются  от  них,  как  от  нелепых,
навязчивых и даже вредных идей.) – М.:  Но все же переоценка ценностей заповедана в грядущей
эпохе, и именно не что иное, как диалектический материализм, нанесет удар механическому
строю.) – М.:  Диалективизм предпосылает рост, развитие, а там, где принято развитие, там принято
и  движение,  движение  же  есть  проявление  энергии,  и  тем  самым  диалектический
материализм становится мировоззрением энергетическим.) – М.:  Если я рассуждаю неправильно,
поправьте меня.) – М.: 

Прилагаю Вам вырезку из журнала с портретами сына и его жены.) – М.:  Пока лучшей не
имею.) – М.:  Сейчас они в Бомбее.) – М.:  Свет занят выставкой картин в Штатах.) – М.:  С нами они провели три
месяца, немного больше, и мы все очень полюбили нашу Девику Рани.) – М.:  В ней нет ничего
театрального, искусственного, наоборот, она милая, сердечная с прекрасными принципами
душа.) – М.:  Покажите этот портрет Зиночке, не имею второго, чтобы послать ей.) – М.:  Надеюсь, что из
Бомбея они привезут новые снимки, и тогда пришлю всем.) – М.:  Ждем их в апреле.) – М.:  Забот у них
немало, она окончательно вышла из дела и с этим связано много легальных формальностей.) – М.: 
Спасибо девочкам за письмо, ждем снимков с дома и, главное, с них самих и Вас, дорогой
Илья.) – М.:  Получила письма от Сони и Миры.) – М.:  Такие славные они, обе трудятся и не унывают,
несмотря на трудные условия.) – М.:  Обнимаю Вас крепко, пишите.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл2

29 января 1946 г.) – М.: 

Любимая Катрин,
Только что отправила Вам следующую телеграмму: «Совет – вернуться в Нью-Йорк в

конце  марта,  пишите.) – М.:  С  нежной  любовью.) – М.:  Елена  Рерих».) – М.:  Мне  было  Сказано,  и  весьма
настойчиво, послать этот Совет Вам.) – М.:  Интересно, в чем причина? Вероятно, в апреле и мае
ожидаются ураганы.) – М.:  Кто знает!

Теперь о новой брошюре о Знамени Мира3.) – М.:  Конечно, она должна быть издана новым
Комитетом.) – М.:  Следует указать имена авторов.) – М.:  Порядок статей послан Н.) – М.: К.) – М.:  Зине и дается на
усмотрение членов Комитета.) – М.:  Содержание, предложенное в Вашем письме, очень хорошее,
но желательно не откладывать, а издать брошюру как можно скорее.) – М.:  Обложка может быть
такая же, как у второго тома «Знамени Мира»4 но не белая, а желтая.) – М.:  Конечно, все должно
решаться по обстоятельствам.) – М.:  Мы знаем, какие любовь и забота будут вложены в этот труд.) – М.: 

1 «War Time Inventions» (англ.) – англ.) – «Изобретения военного времени».) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
3 The  Roerich Pact  and the  Banner  of  Peace.) – М.:  Published by The Roerich Pact  and  Banner  of  Peace

Committee.) – М.:  New York, 1947.) – М.: 



Теперь о правах акционеров.) – М.:  Одобряем г-на Уида или д-ра Фогеля как преемников Вас
и  Инге.) – М.:  Получили  поздравительную  открытку  «Ведущая»  из  серии  Яременко,  должна
сказать, что нам она скорее понравилась.) – М.:  Не удивляйтесь, моя любимая Катрин, но такие
частичные воспроизведения делаются, и во многих художественных изданиях можно найти
фрагменты больших фресок или картин.) – М.:  Если это сделано со вкусом, никакого кощунства
здесь нет.) – М.:  Яременко делает полезную работу, не будем смущать его.) – М.: 

Моя любимая Катрин, Ваша забота о наших нуждах здесь так глубоко нас тронула, что
невозможно выразить это.) – М.:  Но с радостью сообщаю Вам, что сейчас продажа картин вполне
окупает наши насущные нужды.) – М.:  Святослав сейчас в Бароде – его выставка прошла успешно
во многих отношениях.) – М.: 

Но я буду счастлива, если Вы сможете послать около 20 или 25 долларов г-же Янине
Янизовской –  UNRA Team, 304,  G-5,  Third Army,  Apo 757,  US Army –  для передачи  г-же
Марии Андреевне Ведринской, которая сейчас находится в лагере в Вурцбурге в ужасных
условиях и в большой нужде.) – М.:  Она была одной из лучших драматических актрис и членом
нашего Рижского Общества.) – М.:  Она утонченная душа, но не боец.) – М.:  Мы получили от нее письмо
через г-жу Янину Янизовскую.) – М.:  Письмо это – страдания духа, крик отчаяния души, испившей
чашу скорби до самого дна.) – М.:  До весны она и ее спутники остаются под защитой UNRA1, но
что будет,  когда  UNRA уйдет?!  Мы можем только писать ей,  но у нас нет возможности
переводить ей отсюда деньги.) – М.: 

Ваша идея посылать ВОКСу литературу из музеев и «Новости науки» очень хороша, но
посылайте непосредственно через АРКУ.) – М.: 

Посылаю  Вам  описание  эмульсии.) – М.:  Она  состоит  из  семи  ингредиентов.) – М.:  Доза
варьируется  в каждом индивидуальном случае.) – М.:  1.) – М.:  Масло деодара.) – М.:  2.) – М.:  Масло эвкалипта.) – М.:  3.) – М.: 
Розовое  масло.) – М.:  4.) – М.:  Миндальное  молочко.) – М.:  5.) – М.:  Ореховое  масло.) – М.:  6.) – М.:  Пшеничные  отруби.) – М.:  7.) – М.: 
Настойка валерианы.) – М.:  Будьте осторожны с деодаром и эвкалиптом, они очень сильны и могут
вызвать  раздражение  кожи при  передозировке.) – М.:  Не используйте  больше чайной или даже
кофейной  ложечки  на  восьмиунцевую  бутылочку.) – М.:  Но,  конечно,  Вы  подберете  свои
пропорции.) – М.:  Вероятно, Вы знаете, как использовать отруби, как получать из них кашицу.

Любимая  Катрин,  мое  сердце  пылает  к  Вам любовью.) – М.:  Видеть  Вас  и  Инге  здесь,  в
нашем доме, будет радостью для всех нас.) – М.:  У каждого здесь есть местечко в сердце для Вас
обеих.) – М.:  Мы часто думаем и говорим о Вас.) – М.:  Грустно, что Ваша поездка сюда откладывается,
но обстановка здесь накаляется.) – М.:  Весной ожидаются большие перемены.) – М.:  Люди настаивают на
осуществлении  своих  величайших  надежд.) – М.:  Атмосфера  в  долинах  напряженная.) – М.:  Новые
обстоятельства могут внести изменения и в нашу жизнь.) – М.: 

Поцелуйте ее2 и хорошо потискайте,  как говорит Девика.) – М.:  Итак, целую и тискаю Вас
обеих.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Д.Рани Рерих3

[Январь 1946 г.) – М.: ]

Моя дорогая Девика, вот уже десять дней, как Вы уехали, и нам так не хватает Вас
обоих.) – М.:  Были рады получить Ваше письмо из Лахора, но новости об ущербе, причиненном
рамам (а возможно, и картинам), были довольно тревожными.) – М.:  Надеюсь, у Святослава будет
время что-нибудь предпринять.) – М.: 

Как Вы нашли наших друзей Сайгалов, Лунасов и профессора Дикенсона? Получили
милое письмо от Саролы.) – М.:  Овощи и фрукты прибыли третьего января в отличном состоянии.) – М.: 
Большое, большое спасибо за Ваши чудесные мысли послать нам апельсины и мандарины,

4 Имеется в виду издание: Roerich Pact and the Banner of Peace: Proceedings of the 3 rd International
Convention for the Roerich Pact and the Banner of Peace, Nov.) – М.:  17th and 18th, 1933.) – М.:  Washington, D.) – М.: C.) – М.:  Vol.) – М.:  2.) – М.: 
New York, 1934.) – М.: 

1 United Nations Refugees Association – Международная организация по делам беженцев.) – М.: 
2 Вероятно, Гизелу Фричи.) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



было настоящим наслаждением снова попробовать их.) – М.: 
Новости о Cat.) – М.:  сбивают с толку, но на самом деле это по-прежнему живой труп.) – М.:  Юрий

где-то прочитал о визите в Москву четы Жолио Кюри.) – М.:  Похоже, они были крайне поражены
приглашением и очарованы самой поездкой!!

Получили  ли  Вы копию письма  от  Амторга,  мы отправили  ее  сразу  же?  Надеемся
получить ответ на наше письмо в феврале, при условии, что оно будет послано авиапочтой.) – М.: 

Как Вам Бомбей? Получила мои очки, они мне подходят.) – М.:  Если встретите нашего друга
Жильнио,  пожалуйста,  передайте  ему  мою  благодарность,  самые  лучшие  мысли  и
пожелания.) – М.: 

Только что  получили Ваше второе письмо от  31  декабря.) – М.:  Я счастлива  прочитать  о
теплом  приеме,  оказанном  Вам  друзьями,  и  о  приятном  пребывании  в  «Тадж-Махале».) – М.: 
Благородный жест – презентовать Вам машину на время пребывания в Бомбее.) – М.:  Могу себе
представить, какая это сейчас помощь!

Людмила говорит,  что  восьми унций хлопковых ниток  будет достаточно.) – М.:  Получила
очень милое письмо от Вашей матушки – посылаем ей еще фруктов, похоже, ей нравятся
наши яблоки.) – М.:  Погода здесь по-прежнему солнечная и сухая, но довольно холодная ночью и
утром.) – М.:  В  горах  снега  немного,  вероятно,  это  объясняет  нехватку  воды  в  начале  лета.) – М.: 
Инструкции относительно Вашей почты и посылок переданы Юрию и Рае.) – М.: 

1946  год  будет  насыщен  событиями,  но  я  твердо  верю в  Высшую  Справедливость
кармы.) – М.: 

Шлем наши самые лучшие мысли и энергии Святославу.) – М.:  Думаем о Вас обоих,  и  я
посыпаю мою нежность.) – М.:  Берегите себя.) – М.:  Отец и Юрий шлют Вам свою любовь.) – М.: 

С любовью, Мать
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Е.И.Рерих – М.А.Ведринской

9 февраля 1946 г.) – М.: 
Naggar, Punjab

Дорогая Мария Андреевна,
Ваше письмо, зов и вопль страдающей души, глубоко взволновало нас.) – М.:  Думаем, как

лучше помочь Вам при существующих сложных обстоятельствах по всему миру.) – М.:  Пока что
пользуемся любезностью г-жи J.) – М.: Janiszowska и посылаем Вам эту весточку, пишем кратко из-
за цензуры; хотим, чтобы наш привет сердца скорее достиг Вас.) – М.: 

Мы  просили  друзей  в  Америке  переслать  на  Ваше  имя  через  г-жу  J.) – М.: Janiszowska
небольшую сумму в 20 долларов.) – М.:  Надеемся, что для пересылки такой суммы не будут чинить
препятствий,  в  переводе  на  местную  валюту  она  может  явиться  некоторой  поддержкой.) – М.: 
Отсюда нет возможности что-либо послать, но, может быть, условия изменятся.) – М.: 

Сообщите нам Ваши ближайшие планы, куда направитесь после апреля?
Сохраните с нами ниточку.) – М.:  Куда лучше писать Вам? Напишите, как дошла эта весточка

и когда и как получите денежный перевод.) – М.:  Не думаю, чтобы Вы получили его раньше конца
марта.) – М.: 

Крепитесь, родная, храните мужество.) – М.: 
Щит Пр.) – М.:  Сергия пусть будет над Вами.) – М.: 
Обнимаю Вас.) – М.: 
Сердцем и духом с Вами,

Ел. Рерих
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Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури1

18 февраля 1946 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Чаудхури,
Очень огорчились, узнав от Девики о Вашей чудовищной утрате – уходе Вашей матери,

которая была таким прекрасным человеком.) – М.:  Мы, русские, говорим: «Хорошие люди всегда
уходят  вовремя»  –  поэтому  пошлем  ей  нашу  любовь  и  самые  лучшие  мысли,  которые
помогут продлить ее благословенное пребывание в Девачане.) – М.: 

С  радостью  прочитала  в  последнем  письме  Девики,  что  они  справились  со  своей
простудой.) – М.:  Надеюсь, они не останутся надолго в долинах – погода здесь чудесная.) – М.:  Зацветают
фруктовые деревья.) – М.:  Если не будет серьезных изменений погоды, ожидаем ранний урожай
вишен.) – М.:  Уверена, они Вам понравятся.) – М.: 

Обстановка повсюду накаляется,  похоже, наша долина – самый спокойный утолок в
мире.) – М.: 

С любовью.) – М.: 
Искренне Ваша.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

21 февраля 1946 г.) – М.: 

Родные наши Светуня и Девика,  рады были получить  Ваши письма от  12  февраля.) – М.: 
Спасибо за поздравление.) – М.:  День был праздником, ибо весь день и ночь шел дождь и даже
захватил  день  следующий.) – М.:  Получила  чудесную  большую картину  «Тангла».) – М.:  Повесила  ее
перед постелью, рядом с «Канченджунгой», и каждое утро радуюсь.) – М.: 

Тревожимся за Ваше самочувствие.) – М.:  Очень, очень огорчаюсь твоим бронхитом.) – М.:  Береги
себя, мой птенчик.) – М.:  Радуюсь, что Девика с тобою, она удержит тебя от неосторожностей.) – М.:  Не
нравятся  нам  хулиганские  происшествия  в  Бомбее.) – М.:  Сколько  вреда  приносит  такая
распущенность! Будем счастливы видеть Вас с нами.) – М.: 

Слушаем радио, читаем внимательно газеты и журналы и видим, как все происходит
как по писаному, именно согласно старым пророчествам.) – М.:  Безумия конца мрачной Кали-Юги
хотя  и  были  ярко  описаны  в  «Пуранах»,  но  происходящее  превосходит  во  много  раз.) – М.: 
Представитель  ТАССа  прислал  нам опять  целые  вороха  разных газет.) – М.:  Должна  сказать  –
единственные  газеты,  которые,  несмотря  на  некоторую  примитивность,  дышат  бодрым
пульсом здорового народа и полны жаждой нового строительства и новой жизни.) – М.:  Хотя и
имеются такие эпизоды, как Иван Иванович Шарик (сторожевой песик), вписанный в список
служащих для выдачи содержания и пайка, а также и другие мертвые души, все же, несмотря
на  все  трудности,  ограничения  и  лишения,  жизнь  слагается  в  новых рамках,  по  размаху
далеко  превосходящих  прежнюю  спячку.) – М.:  Недохват  в  сапогах  и  одежде  покрывается
достижениями, и особенно в так называемых «прикладных» науках.) – М.:  Хотя, видимо, начинают
понимать,  как нелепо такое деление науки,  и в своей статье «Наука и новый пятилетний
план» С.) – М.: Вавилов, президент Академии Наук, уже пишет:  «Война научила,  что самые как
будто  отдаленные от  практических  надобностей  научные факты,  законы и методы могут
приобретать  огромное значение».) – М.:  Так,  он перечисляет  все,  что  уже сделано  в  различных
областях,  и  какие проблемы уже почти  разрешены и ждут широкого применения,  между
прочим, заняты проблемой транспортирования энергии на большие расстояния применением
постоянного  тока  напряжения.) – М.:  Создаются  новые  сплавы,  новые  виды  горючего,  новое
освещение  при  помощи  новых  источников.) – М.:  Замечательны  достижения  в  медицине  и  по
агрикультуре.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

25 февраля 1946 г.) – М.: 

Родные наши Светуня и Девика, получили Ваши письма от 15, 16 и 20 февраля.) – М.:  Из них
не видим даже приблизительного числа, намеченного Вами для Раджпутаны.) – М.:  Девика пишет о
Гетце, думается, что его лучше не трогать, он маленький человечек, и, конечно, сам ничего
не  может  двинуть.) – М.:  Вероятно,  многое  зависит  от  Мит.) – М.:  Но  все  должно  благополучно
закончиться, потому не тревожьтесь.) – М.:  Родные мои, шлю Совет Вам не засиживаться в Бомбее
после возвращения из Раджпутаны и вернуться в Наггар не позже конца марта.) – М.:  Хорошо бы
выехать не позже 25 марта – таков Совет.) – М.:  Поспеете к цветению вистерии.) – М.:  Читаем и слышим
по радио о хулиганских безобразиях  и  грустим.) – М.:  Просим Вас быть  особо  осторожными в
пути, этот  Совет  я тебе уже пересылала.) – М.:  Также не тревожься, если сейчас не намечаются
новые выставки.) – М.:  Все придет так, как нужно и когда нужно.) – М.:  Приходится просить выслать нам
хотя бы небольшую сумму в счет запроданных картин, ибо немало необходимых  затрат,
все страшно дорожает.) – М.:  Пришлось нанять двух сторожей, но они уже не довольствуются 22
рупиями в месяц и требуют прибавки, но это означает опять новое поднятие оплаты всех
остальных кули.) – М.:  Но сторожа совершенно необходимы для охраны орчарда1 и  огорода от
обезьяньих,  сорочьих  и  прочих  нападений.) – М.:  В  Кулу  уже  пришла  толпа  в  300  человек  из
голодных местностей.) – М.:  Несчастные просят пищи и денег.) – М.:  Вероятно, дойдут и до наших мест.) – М.: 
Пришло  письмо  от  Ильи  Муромцева.) – М.:  Тяжкое  положение  в  Америке  из-за  бастующих
рабочих! Те, кто вне юниона2, не получают жалованья, а таких тоже немало.) – М.:  Боятся новой
забастовки  в  производстве  пищи,  доставке  пищевых  продуктов,  в  снабжении
электричеством,  газом,  в городском и иногороднем сообщении и т.) – М.: д.) – М.:  Очень он горюет о
продолжающейся пропаганде ненависти, как пример приводит любопытный факт.) – М.:  Один из
директоров  Метрополитен  Музея,  посланный  в  Париж,  чтобы  изучить  состояние  музеев,
написал,  что  музеи  не  только  не  пострадали  во  время  оккупации,  но  что  немцами  была
назначена комиссия для охранения музеев.) – М.:  Он этим навлек на себя бурю нареканий и угроз,
что его отставят от должности.) – М.:  Выходит, что, для того чтобы быть патриотичным, он должен
был сообщить, что сокровища искусства были уничтожены! Также коротенькое письмо от
Ниночки  Кутузовой  из  Иерусалима,  полученное  Муромцевыми,  сообщает,  что  жизнь  их
стала напоминать средневековье от всяких ужасов.) – М.:  Они опасаются, что у них отнимут школу
и церковь.) – М.:  По всему миру – стон! Если бы люди проявили человечность и хотя бы некоторое
сотрудничество, но искреннее! Получили письма из Тяньцзина от Варфоломеевых.) – М.:  У них и
их  друзей,  видимо,  все  благополучно,  дочери  выходят  замуж,  родятся  внуки,  сами
собираются своим кружком, читают книги Живой Этики, находят силу терпения и черпают в
них новое понимание и надежду помочь своей родине.) – М.: 

Привожу  тебе  любопытную  заметку  об  интересном  научном  опыте  в  «Малабар
Херальде» – «Did Stalin have a resurrection?»  «Generalissimo Stalin's  disappearance from the
World Stage since March 1945 (rumours about his alleged death became current in October of the
same year) continues to be the biggest international question-mark.) – М.:  Latest in the crop of rumours
passed on to me by a person very near to the Soviet Delegation at the UNO, is that Joseph Stalin
died in the full biological sense of the word sometimes at the beginning of 1945 and that while the
great Russian leader was still in a stage of "clinical death", he was resurrected as a result of certain
astounding  medical  discoveries  male  by  Soviet  scientists  at  Processor  Burdenko's  Institute  of
Neuro-Surgery at Moscow.) – М.:  It is now an established fact that Russians scientists have discovered
several means of resuscitating patients from a stage of "clinical death" – that is the cessation of the
heart's action and respiration, before the final organic collapse occurs.) – М.:  The story is that Stalin "died"
of heart attack as a natural consequence of his turbulent experiences during the German invasion.) – М.: 
The great heart had ceased to beat, respiration had stopped completely.) – М.: .) – М.: .) – М.:  when six of Russia's top-
ranking neuro-surgeons set to work on their Greatest Fight with Death.) – М.:  So the death process was
checked and the precious patient rests – now well in the course of certain recovery which will take
six months to materialise fully»3.) – М.:  Может быть, врачи приладили второе сердце? Итак, родные,
берегите себя, будьте очень осторожны в пути и в пище.) – М.:  Посылаю Вам самые любовные,

1 Orchard (англ.) – англ.) – фруктовый сад.) – М.: 
2 Union (англ.) – англ.) – профсоюз.) – М.: 



самые бодрые мысли, ибо все будет хорошо.) – М.:  У меня большое спокойствие на душе и даже
радость,  ибо  верю в  Космическую  Справедливость.) – М.:  Только  бы кончились  скорей  всякие
натравливания и злостная клевета.) – М.:  Тяжко читать получаемые журналы из Америки.) – М.:  У нас
третий  день  к  вечеру  дождь,  был  даже  небольшой  снег,  но  на  утро  растаял.) – М.:  Все  очень
счастливы,  урожай  улучшился.) – М.:  Похолодание  небольшое,  все  же  теплее,  чем  при  Вас;
приезжайте, родные, очень ждем.) – М.:  Сердцем с Вами.) – М.: 

Масик

167

Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

28 февраля 1946 г.) – М.: 

Родные  наши,  читаем  Ваши  письма,  полные  строительных  мыслей,  и  радуемся.) – М.: 
Неутомимые  труженики  наши,  продолжайте  Ваши  благие  приношения  истинного
просвещения.) – М.:  Получили  письмо  от  Ильи  Эммануиловича,  он,  видимо,  любит  собрания
[Общества] Агни Йоги, и я этим счастлива.) – М.:  Он пишет также о трудностях, возникших в силу
забастовок, но переносит их легко и даже еще усилил свой труд в ином приложении, это
правильное  решение.) – М.:  Здесь  мы  тоже  вступили  в  трудную  полосу  надвигающегося
предположенного  переустройства.) – М.:  Во  что  это  переустройство  выльется  в  конечном
результате, можно было еще гадать, но начавшиеся уже беспорядки и безобразные грабежи в
нескольких  городах  не  сулят  мирного  перехода  к  новому  строительству.) – М.:  Неужели
человечество  не  устало  от  убийств  и  лишь  ненависть  и  недоверие  стали  основою
человеческих  отношений?!  Жутко  читать  в  разных  журналах  безответственные
натравливания на новые войны.) – М.:  Неужели эти безумцы не понимают, к чему могут привести
такие выпады ненависти, основанные большею частью на корысти и зависти.) – М.:  Космическая
Справедливость посылает грозные предупреждения в виде участившихся землетрясений в
самых опасных и неожиданных местах, страшных бурь и наводнений и ужаса голода, но все
эти знамения не пронзают окостеневших сердец.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  приложил к своему письму статью Анны Караваевой – «Закаленные Души».) – М.:  Как
правильно отметила она, что Международный Женский Конгресс прошел успешно потому
именно, что дела его решали разум и воля людей, закаленных и много переживших.) – М.:  Именно
на  этом  Конгрессе  два  понятия  –  Мир  и  Прогресс  –  предстали  во  всей  волнующей
реальности  и  подлинном гуманизме.) – М.:  Как  проникновенно  сказала  маленькая  индонезийка:
«Если  несчастен  хотя  бы  один  народ,  его  несчастья  распространятся  и  на  других».) – М.:  Эту
великую истину  никто не  хочет понять.) – М.:  Также правильно утверждение,  сделанное  г-жою
Коттон, что «основа всего – понимание жизни, но многим оно далось очень, очень дорогой
ценой».) – М.:  Да,  казалось  бы,  такая  насущная  необходимость,  как  понимание  жизни,  сейчас,
может быть, дальше, чем когда-либо.) – М.:  Ненависть и разрушение свидетели такому отсутствию
понимания.) – М.:  Трогательна и общая песнь собравшихся делегаток, которою они заключили свое

3 «Сталин  пережил  воскрешение?  Исчезновение  генералиссимуса  Сталина  с  мировой  арены  с
марта  1945  г.) – М.:  (слухи  о  его  якобы  смерти  появились  в  октябре  того  же  года)  продолжает  быть
величайшей международной загадкой.) – М.:  Последнее, что я слышал, была информация от человека, тесно
связанного  с  советской  делегацией  в  ООН,  о  том,  что  Иосиф  Сталин  умер  в  биологическом
отношении  где-то  в  начале  1945  г.) – М.: ,  и,  пока  великий  русский  вождь  пребывал  в  состоянии
"клинической  смерти",  он  был  воскрешен  с  помощью  удивительных  медицинских  открытий,
сделанных советскими учеными из Института нейрохирургии им.) – М.:  профессора Бурденко в Москве.) – М.: 
Это  уже  установленный  факт,  что  русские  ученые  открыли  несколько  способов  воскрешения
пациентов  на  стадии  "клинической  смерти",  означающей  остановку  сердца  и  дыхания  перед
окончательным угасанием организма.) – М.:  По слухам, Сталин "умер" от сердечного приступа, который
явился естественным следствием его напряженного состояния во время немецкого вторжения.) – М.:  Как
только  великое  сердце  прекратило  биться  и  дыхание  полностью  остановилось,  шесть  ведущих
русских нейрохирургов начали Величайшую Битву со Смертью.) – М.:  Таким образом, процесс умирания
удалось остановить и драгоценный пациент был спасен – теперь он выздоравливает, и на его полное
восстановление потребуется шесть месяцев» (англ.) – англ.).



собрание,  с ее припевом:  «Чтобы никогда больше не было войны!» Именно «закаленные
души» могут петь такую песнь, пусть услышат ее те безответственные сознания, которые
натравливают  свои  страны  на  новые  бедствия.) – М.:  Во  имя  Космической  Справедливости  им
придется  пережить  то,  что  им  удалось  еще  избежать.) – М.:  Только  что  мы  имели  наглядный
пример,  как  посеявшие  бурю  пожали  ее.) – М.:  Неужели  такой  пример  неубедителен?  Будем,
несмотря  ни  на  что,  сеять  где  только  можно  благие  зерна  дружелюбия,  терпимости  и
истинного понимания единства всей жизни.) – М.:  Несчастья одного скажутся на всех.) – М.: 

Немного смущена тем, как Н.) – М.: К.) – М.:  превозносит меня в своем письме.) – М.:  Истинно, я скорблю,
видя  великую  скорбь  мира.) – М.:  Сердце  мое  воспламенилось,  читая  чудесный  труд  Габриэля
Hanotaux,  известного  историка,  о  подвиге  Жанны  Д'Арк,  действительно  великом  по  его
значению  и  трагичности1.) – М.:  Она,  спасшая  Францию,  была  вероломно  предана  врагами  и
осуждена не только ими, но именно своими соотечественниками и людьми, ею спасенными и
возвеличенными.) – М.:  Триста  епископов  и  вся  Академия  французских  ученых  осудили  ее  на
позорную и жестокую смерть.) – М.:  Спасенный и коронованный ею король промолчал, не явил
попыток  спасти  ее.) – М.:  Промолчал и  Папа Римский,  хотя  не  мог не  знать  о происходившем
вопиющем  преступлении,  ведь  суд  этот  продолжался  более  пяти  месяцев!  Ох  уж  эти
умалчивающие, тяжек их груз! Автор этого замечательного труда сумел сжато, но выпукло
дать картину царствовавших тогда политической смуты и смятения в церковных кругах в
предчувствии надвигавшегося переворота от новых веяний в сознании лучших умов.) – М.:  Также
он прекрасно понял смысл появления и значение подвига Жанны и трогательно очертил ее
облик не только с героической человеческой стороны, но и истинного высокого мистицизма.) – М.: 
Читала  и  преисполнялась  нового  энтузиазма.) – М.:  Как  нужны  сейчас  Лиги  Женщин  против
ненависти и войн.) – М.:  Такой Международный Конгресс мог бы поднять Знамя Мира и пронести
его по всему миру.) – М.:  Нужны женщины и для насаждения новой науки о сердце, о его мощной
силе,  которая  может  соперничать  с  энергией  атомной.) – М.:  Сколько  прекрасных  насущных
подвигов может быть оявлено женщинами! Неужели заповеданная Эпоха Матери Мира не
прекратит войну?

Шлю мою благодарность милому Жину за его статью о Музее.) – М.:  Сердце мое посылает
ласку  и  любовь.) – М.:  Радовались,  что  Жанет  чувствует  себя  неплохо.) – М.:  Но  пусть  продолжает
принимать строфант по пять или шесть капель три дня подряд на ночь и через каждые две
недели.) – М.:  В  случае  проявления  особой  нервности  и  усталости  можно  и  два  раза  в  день.) – М.: 
Строфант очень укрепляет сердце и являет равновесие нервной системе.) – М.: 

Как хотелось бы, чтобы дело с приобретением картин осуществилось бы.) – М.:  Правильно
поступает Зиночка,  умалчивая о такой возможности.) – М.:  Часто преждевременное оповещение
оказывалось  губительным  для  дела.) – М.:  Ведь  много  ушей,  старающихся  уловить  им  ценные
сведения, и такие уши насторожены не только на физическом плане.) – М.:  Итак, родные наши,
будем бодры и мужественны и полны несломимого доверия к Руке Ведущей и к друг другу.) – М.: 
Я  писала  Катрин,  чтобы  она  не  задерживалась  во  Флориде.) – М.:  Совет  исходит  от  Великого
Владыки.) – М.:  Конечно, есть особые причины для этого.) – М.:  Лучше и другим друзьям не ездить на
юг.) – М.:  Флорида не очень безопасное место.) – М.:  Шлю Вам, родные наши, всю мою веру в Вашу
любовь к Владыке, будем как адамант во всем, где надо [поддержать принцип Общего Блага.) – М.: 
Всем сердцем.) – М.: ]
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5 марта 1946 г.) – М.: 

Родные наши Светуся и Девика, рады были получить Ваши весточки с прекрасными
видами.) – М.:  Надеюсь, что Вы запасетесь видами со всей прекрасной Раджпутаны и уделите их
частично и мне.) – М.:  Я так люблю эти памятники великого прошлого нашей любимой Индии!

Вчера  мы  имели  радость  немалую.) – М.:  Калидас-наг  прислал  описание  торжественного
открытия  их  юбилейного  Празднества  с  енвейлинг2 картины  Пасика  в  присутствии

1 Hanotaux G. Jeanne d'Arc.) – М.:  [Paris], 1911.) – М.: 
2 Unveiling (англ.) – англ.) – торжественное открытие.) – М.: 



губернатора и всего съезда, общего восхищения ею и т.) – М.: д.) – М.:  Статья Юрика произвела большое
впечатление, и она будет напечатана в особом юбилейном сборнике, но главная радость – это
что большой труд Юрия «История Буддизма, или Синяя Тибетская Книга»1 предположена
ими к  изданию.) – М.:  Самые главные официальные члены высказались  за  напечатание  ее,  и  в
ближайшем заседании будут обсуждаться все условия издания.) – М.:  Так хотелось, чтобы именно
в Индии был бы напечатан  этот прекрасный труд!  Также Пасик  получил из  Аллахабада
(Китаб  Махал)  предложение  напечатать  еще  одну  книгу  его  статей.) – М.:  Так  наш  корабль
продолжает плыть.) – М.:  Мечтаю и о выходе твоей монографии, можно было бы уже подумать о
ней и собрать материал.) – М.: 

Погода у нас изменилась, и на прошлой неделе сильно похолодало от дождей, но и от
снега на горах.) – М.:  Снег выпал и на нашем компаунде2, но быстро ушел.) – М.:  Вчера и сегодня опять
ясно и много теплее.) – М.:  Ущерба фруктовым деревьям нет, ибо расцвели лишь дикие сливы и
абрикосы.) – М.:  Но трудно нам будет этим летом, ибо наш Сиду, видимо, помирает, уже больше
полутора месяца не встает.) – М.:  Никакие лекарства ему не помогают.) – М.:  Местный Аюрведический
доктор навещает его каждые три дня, но видимого улучшения не заметно.) – М.:  Сердце ослабело.) – М.: 
Трудно будет нам без садовника.) – М.:  Заказы на фрукты для военных чинов продолжаются и на
этот сезон, но ввиду нечестности чинов, принимающих грузы, было бы предпочтительнее
продавать скупщикам больших фирм здесь, на месте.) – М.:  Нам снова недоплачено несколько сот
из-за  якобы  недовеса  в  ящиках,  тогда  как  наши  ящики  взвешиваются  дважды  перед
отправкой и вес их засвидетельствован.) – М.:  Конечно, эту повинность в недовесе несут все фрут-
гроэрсы3, но она может возрастать.) – М.: 

Пасик и мы с Юсиком очень просим, нельзя ли достать бумаги для пишущей машинки.) – М.: 
Наши запасы приходят к концу.) – М.:  Может быть, достанете хотя бы две коробки.) – М.:  Мы всюду
писали, но даже ответа не можем добиться.) – М.:  Получили кофе, большое спасибо, все ящики
поставили в Ваше помещение.) – М.:  Получили и нитки,  спасибо.) – М.:  Дома у нас благополучно,  но
расходы  увеличиваются,  ибо  приходится  покупать  кое-какие  продукты,  цены  же  растут.) – М.: 
Требования повышения оплаты труда тоже возрастают непомерно.) – М.:  Наш массальчи4 Кайлу
потребовал себе не менее 26 рупий, мы отказали, и он ушел.) – М.:  Рая тревожится, не пропали ли
деньги, посланные ей тобою.) – М.:  Казна ее истощилась, и она уже задолжала.) – М.:  Очень нужно было
бы поскорее получить из Бароды, туго придется в конце марта.) – М.:  Наш доктор собирается ехать
в Лагор покупать ружье и, конечно, просит одолжить ему вперед.) – М.: 

Очень ждем Вас, не забудьте привезти мне обещанные небольшие фотографии, а то все
близкие  и  знакомые  просят  меня  прислать  им  твои  и  Девики  фотографии.) – М.:  Если  нет
маленьких, то можно и средние.) – М.:  Но я не хочу расстаться со своими.) – М.:  Пожалуйста, пришлите
или  привезите.) – М.:  Совет  Вам  был  приехать  не  позже  конца  марта,  таким  он  и  остается.) – М.: 
Посылаем Вам все время самые лучшие наши мысли и сердцем охраняем Вас.) – М.:  Так верю в
счастливое  разрешение  многих  проблем  и,  главное,  мечтаю  о  путешествии  на  север.) – М.:  Не
найдется  ли где  тетрадей и хороших карандашей,  все стало кончаться,  тетради  для меня
драгоценность большая.) – М.: 

Ваши заместители (так называет их Рая) сидят на диване и смотрят бодро и весело.) – М.: 
Очень нам хочется послушать  рекорды, боюсь, не утерпим, хотя бы один да послушаем!
Берегите друг друга.) – М.:  Пасинька Вас обнимает и крепко целует.) – М.:  Юрий пишет сам.) – М.:  Любовь моя
и вся нежность с Вами обоими.) – М.: 

Очень  тронута  присылкой  грейпфрутов  и  мандарин,  но  мандарины  недостаточно
спелые.) – М.:  Сердцем с Вами,

М.
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1 The Blue Annals.) – М.:  Translated from Tibetan by G.) – М.: N.) – М.: Roerich.) – М.:  Calcutta: Royal Asiatic Society of Bengal,
1949.) – М.:  Pt.) – М.:  1; 1953.) – М.:  Pt.) – М.:  2.) – М.: 

2 Compound (англ.) – англ.) – территория.) – М.: 
3 Fruit-growers (англ.) – англ.) – садоводы.) – М.: 
4 Мастер  по  смешиванию пряностей;  также  помощник  повара,  работник,  задействованный  на

кухне.) – М.: 



Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

12 марта 1946 г.) – М.: 

Родная моя Воительница, прилетело Ваше письмо от 12 января.) – М.:  Сердце чует, как Вам
нелегко.) – М.:  Трудно применяться  к чужой стране и быту,  к чуждой психологии.) – М.:  Но если мы
призовем  на  помощь дружелюбие  и  интерес  к  психологии  народа,  трудящегося  и  много
пережившего, если мы ознакомимся с его историей, многое облегчится.) – М.:  В истории Чехии
было  немало  героев  и  самоотверженного  служения  своему  народу.) – М.:  Дружелюбие,  но
дружелюбие искреннее, открывает сердца.) – М.: 

Русские газеты приводят многие трогательные эпизоды при освобождении чехов  от
германских фашистов.) – М.:  Может быть, это пропаганда, но все же такая пропаганда много лучше
тех  натравливаний,  которые  приходится  читать  почти  ежедневно  во  многих  газетах  и
журналах, как местных, так и заокеанских.) – М.:  Причем, как всегда, каждый видит сучок в глазу
брата  и  не  замечает  бревна  в  своем!  Не  думаете  ли  Вы,  что  те  безответственные  типы,
которые  занимаются  натравливанием,  являются  просто  орудиями  Великой  Кармы  или
Космической Справедливости,  чтобы положить  конец  безумию,  так  ярко  выраженному в
разложении стран, в отсутствии задерживающих центров, в гнуснейшей клевете, интригах, в
ужасающем разврате и прочих пороках? Каждый день радио или газеты сообщают нечто
сногсшибательное по цинизму, и, что самое замечательное, почти не слышно порицаний или
возмущенных протестов против такого общественного растления и гниения.) – М.: 

Прикасание  к  большинству  журналов  становится  омерзительным,  подымается
физическая  тошнота  от  господствующей  пошлости,  непростительного  легкомыслия  и
безответственности, уявленных на страницах, которые прежде всего читаются молодежью.) – М.: 
Не  видят  ослепленные  своим  кажущимся  успехом  того,  что  написано  на  рекордах
пространства.) – М.:  Рука Судьбы уже пишет на стене последнее предупреждение.) – М.:  Свиток Кармы
заполнен и быстро сворачивается.) – М.: 

Ваши слова, что «наша родина завоюет мир не так, как мечтают представители ее, не
силком,  не  пропагандою,  не  запретами и не  слежкою,  а  гением нашего народа,  слезой и
улыбкою русской души», прекрасны.) – М.:  Носите их в сердце, ибо в них великая Истина.) – М.: 

Ваша  мысль  писать  небольшие  заметки  в  местных  газетах  превосходна.) – М.: 
Присмотритесь, на что местные люди больше звучат, о том и пишите, стараясь расширить и
представить с новой стороны каждую затронутую Вами тему.) – М.: 

Не  смущайтесь,  родная,  и  не  спешите  с  Комитетом  Пакта.) – М.:  Ведь  совершенно
необходимо  некоторое  время  для  ознакомления  со  страной,  ее  условиями,  особой
психологией и ее культурою, старой и новой, чтобы войти в ее ритм и почуять вибрацию
лучших сердец.) – М.:  Надо встретить подходящих людей, объединиться с ними в сознании, и все
это не делается в одночасье.) – М.:  Запаситесь благостным терпением, родная.) – М.: 

Вам сейчас трудно, и Вы тоскуете по оставленной Вами стране, но не переоцениваете
ли  Вы  качества,  перечисленные  Вами?  Так  называемая  непредубежденность  часто
прикрывает собою полную беспринципность.) – М.:  В этом мне пришлось убедиться не раз и не
два.) – М.:  Также рада, что Вы уехали из Флориды.) – М.:  Если бы Вы не покинули ее, пришел бы Совет
Вам не задерживаться там.) – М.:  Не люблю я местности, подверженные ураганам и наводнениям.) – М.: 
Кроме того, и климат там слишком разнеживающий организм, а состояние мира такое, что
нужно всячески  закалять  и тело и дух.) – М.:  И Вашему милому человечку  Мишутке  придется
знакомиться  с  трудными проблемами,  потому некоторая  суровость  и  простота  в  обиходе
может быть приветствована как основа правильного воспитания.) – М.: 

Недавно  в  одной  русской  газете  прочла  статью  Анны  Караваевой  –  «Закаленные
Души».) – М.:  Правильно отметила она, что Международный Женский Конгресс в Париже прошел
успешно  потому именно,  что  дела  его  решали разум и воля людей,  закаленных  и много
переживших. Именно на этом Конгрессе два понятия – Мир и Прогресс – предстали во всей
волнующей реальности и подлинном гуманитаризме.) – М.:  Она приводит проникновенные слова
маленькой  индонезийки:  «Если  несчастен  хотя  бы  один  народ,  его  несчастья
распространятся  на  других».) – М.:  Эту  великую  истину  никто  не  хочет  воспринять.) – М.:  Также
правильно  утверждение,  сделанное  г-жою  Коттон  (доктор  физики),  что  «основа  всего  –
понимание жизни,  но многим оно далось очень, очень дорогою ценою».) – М.:  Да, казалось бы,
такая  насущная  необходимость,  как  понимание  жизни,  сейчас  может  быть  дальше,  чем
когда-либо.) – М.:  Ненависть  и  разрушение  свидетели  такому  отсутствию  понимания.) – М.:  Найдя



атомную  энергию,  мы,  казалось  бы,  подошли  к  самой  основе  бытия,  нанесли  удар
материалистическому мировоззрению, но на самом деле оказалось, что взрыв этого открытия
отнес нас не вперед, но далеко назад и открыл путь к новому страшному средневековью.) – М.: 

Возвращаюсь к описанию Конгресса.) – М.:  Делегатки заключили свое собрание трогательной
песней с припевом: «Чтобы никогда больше не было войны!» Именно «закаленные души»
могут петь такую песнь.) – М.:  Пусть услышат ее те безответственные сознания, которые толкают
свои  страны  на  новые  бедствия.) – М.:  Только  что  мы  видели,  как  посеявшие  бурю  пожали
следствия ее.) – М.:  Скамьи подсудимых еще полны ими.) – М.:  Неужели такой пример неубедителен? Но
мы будем продолжать сеять благие зерна дружелюбия, терпимости и истинного понимания
жизни.) – М.:  Будем помнить, что несчастья одного скажутся на всех.) – М.: 

Недавно  я  перечла  чудесный  труд  известного  французского  историка  Габриэля
Hanotaux о подвиге Жанны Д'Арк.) – М.:  Автор этого замечательного труда сумел дать сжато, но
выпукло и ярко картину царствовавших тогда политической смуты и разрухи и смятения в
церковных  кругах  в  предчувствии  надвигавшегося  переворота  в  религиозном  сознании
лучших  умов.) – М.:  Также  он  прекрасно  понял  смысл  появления  и  значение  подвига  Жанны.) – М.: 
Трогательно  очертил  ее  облик  не  только  с  героической  человеческой  стороны,  но  и
истинного высокого мистицизма.) – М.:  Этот облик истинно стоит выше многих прославленных
святых по трагизму.) – М.:  Читала и преисполнялась нового энтузиазма.) – М.:  Нам нужны сейчас Жанны
Д'Арк.) – М.:  Пусть создаются Лиги Женщин против посевов ненависти и войн.) – М.:  Нужны женщины
для насаждения новой науки о Сердце, о его мощной силе, которая может соперничать с
энергией  атомной.) – М.:  Сколько  прекрасных  и  насущных  подвигов  может  быть  оявлено
женщинами.) – М.:  Заповеданная Эпоха Матери Мира, не прекратит ли она Войну?!

Книга  «Голос  Безмолвия»  была  прекрасно  переведена  Е.) – М.: Писаревой,  и  я  имела  эту
книжечку  еще  в  России,  до  первой  войны.) – М.:  Так  же  как  и  книгу  «В  пещерах  и  дебрях
Индостана»,  где Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская  дает прекрасный облик своего Великого Гуру.) – М.:  Книга эта
была нашей общей радостью.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

17 марта 1946 г.) – М.: 

Родные наши, получили Ваше письмо от 31 января со вложением прелестной карточки
девочек и уютного дома.) – М.:  Спасибо, радостно смотреть на Ваши чудесные, милые нам лица.) – М.: 
Как бы мне хотелось поскорее повидать всех вас!

Вы правы, родной Илья, что мы живем в тревожное время, и не только тревожное, но и
грозное,  сказала  бы я.) – М.:  Пропаганда ненависти  и всякие натравливания  безответственными
индивидами приняли уже характер настоящего психоза.) – М.:  Ваше замечание об односторонности
выдаваемых  сведений  вполне  справедливо,  и,  конечно,  многими,  очень  многими  это
замечается.) – М.:  Странно  видеть,  как  недооценивается  сдвиг,  совершившийся  в  сознании
обывателя  и  масс.) – М.:  Люди забыли мудрую пословицу  –  «Посеявший ветер  пожнет  бурю».) – М.: 
Между тем они только что явились свидетелями этой истины.) – М.:  Но пусть вопят одержимые,
мы же будем продолжать  сеять  зерна дружелюбия.) – М.:  Очень  прошу Вас,  родные,  ничем не
тревожиться, помните в сердце, что «Сергий не выдаст».) – М.: 

Вы спрашиваете, какое отношение имеет атомная энергия к психической и может ли
одна энергия переходить в другую? Восточное Учение говорит, что Всеначальная энергия –
ОДНА,  но  качества  ее  неисчислимы.) – М.:  Сочетаясь  со  стихиями  и  элементами,  эта  энергия
выявляет  все  видимое  и  невидимое  нами  многообразие  Бытия.) – М.:  Всеначальная  энергия
является  ОГНЕННОЙ  основой  всего  Мироздания.) – М.:  При  каждом  новом  сочетании  с
элементами происходит  и трансмутация  энергии.) – М.:  Но при трансмутации в  новое качество
энергия сохраняет свое огненное начало или зерно в полной неприкосновенности.) – М.:  Основной
элемент  Огня  является  связующим  началом,  и  сочетание  его  с  различными  качествами
единой Энергии уявляет все неисчислимое число элементов.) – М.:  Шкала элементов, по новейшим
данным, возросла за последнее время уже до 96.) – М.:  Итак, древняя наука торжествует, ибо она
утверждала  родство  и  бесконечность  элементов.) – М.:  «ЕДИНСТВО  в  МНОГООБРАЗИИ»  –



формула, принятая во всех древних Учениях, начинает все больше и больше находить себе
последователей среди современных ученых.) – М.:  Алхимия и Метафизика нашли себе некоторое
оправдание.) – М.:  Поживем  еще  немного,  и  философский  камень  обретет  полную  реальность.) – М.: 
Только  придется  очень  почистить  нашу  внутреннюю  сущность,  чтобы  наши  излучения
приблизились к качеству Y-лучей.) – М.: 

Атомная энергия уявлена сейчас  как разрушительное качество той же всеначальной
энергии, но высший аспект Всеначальной энергии – энергия ПСИХИЧЕСКАЯ.) – М.:  Всеначальная
энергия как психожизнь проявлена в каждом атоме, в каждой клеточке организма, и человек
– носитель психожизни в ее высшем аспекте, как энергия психическая.) – М.:  Сила и мощь ее не
знает преград.) – М.:  Главное, незаменимое качество ее то,  что она,  как сознательная сущность,
принимает мысленные приказы и действует соответственно.) – М.:  Может [быть], лучше сказать,
что психическая энергия в ее высоком применении есть энергия сердечная и мысленная в ее
сознательном  и  самостоятельном  проявлении.) – М.:  Истинно,  она  действует  и  вне  нашего
физического  сознания,  как  магнит,  она  притягивает  созвучные  вибрации  и  сама
притягивается  ими.) – М.:  Да,  тесно,  душно  стало  в  нашем  мире  трехмерного  измерения.) – М.:  Не
построить  Мироздания  в  трехмерном  пространстве!  Атомная  энергия  может  произвести
революцию  в  мире  технократии,  но  в  настоящем  ее  проявлении  вряд  ли  она  может
содействовать духовной эволюции человечества, потому следует безотлагательно приложить
все  усилия  к  изысканию  высшего  аспекта  всеначальной  энергии,  именно  энергии
ПСИХИЧЕСКОЙ.) – М.:  Вы  спрашиваете,  может  ли  атомная  энергия,  получаемая  извне
неподготовленным человечеством,  повести  к  всеобщему разрушению? Отвечу –  НЕТ.) – М.:  На
страже  стоит  Иерархия Света  и  не  допустит  гибель  планеты.) – М.:  Но злая  воля человечества
может  направить  эту  страшную  силу  на  уничтожение  целых  местностей  со  всем  их
населением, но о разрушении всей планеты атомными бомбами не может быть речи.) – М.:  Планета
является основой, обителью человеческой жизни, и такое основание должно быть охранено
превыше  всего,  и  в  этом  заключается  главная  забота  Иерархии  Света.) – М.:  Иерархия  Света
никогда не вмешивается в уже сложившуюся коллективную карму народов, но она охраняет
отдельных индивидуумов, сотрудничающих на спасение эволюции человечества.) – М.:  Иерархия
Света следует законам Космической Справедливости и предоставляет ей утвердить размах
удара  кармы  за  нарушенное  равновесие.) – М.:  Когда  Атлантида  пошла  ко  дну  из-за
распространившегося культа черной магии и часть планеты покрылась ледниками,  другая
часть продолжала расти и развиваться.) – М.:  И сужденное переустройство мира при смене пятой
расы  не  совершится  в  одночасье.) – М.:  Мы  успеем  посеять  много  прекрасных  зерен
сотрудничества  и равенства народов и равноправия начал.) – М.:  «Сергий не выдаст» огненным
начертанием горит в моем сердце.) – М.:  Пересылаю Вам письмо Ральфа Бергштрессера, оно может
Вас  заинтересовать.) – М.:  Его  друг  Хустон  –  член  Ассоциации  Агни  Йоги.) – М.:  Может  быть,  Вы
встретите его на одном из собраний или вызовете его к жизни, пригласив на беседу и чашку
чая.) – М.:  Программа работ,  намеченная ими, совпадает с программой, данной в книгах наших.) – М.: 
Интересно собирать все данные, относящиеся к таким исследованиям.) – М.:  Впоследствии можно
будет  сопоставлять  и  координировать  их  и  получить  неожиданные  результаты,  которые
превзойдут  даже  смелые  мечты.) – М.:  Недавно  видела  Санусю  и  тетю  Люду,  обе  выглядели
необыкновенно моложавыми и красивыми.) – М.:  Тетя Люда походила на свой большой портрет,
стоявший  в  кабинете  дяди,  и  такая  же  тоненькая.) – М.:  Помещение  незнакомое,  но  светлое.) – М.: 
Сануся,  совсем  юная,  сидела  в  кресле,  а  тетя  Люда  на  диване  с  каким-то  пожилым
человеком,  видимо,  писателем,  ибо  тетя  очень  горячо  убеждала  его  писать  на  более
доступном  народу  языке.) – М.:  Сануся,  улыбаясь,  любовно  смотрела  на  тетю.) – М.:  Никто  из  них,
видимо, меня не видел, да и я себя не видела.) – М.:  Но чувство было светлое и радостное.) – М.:  Великий
Владыка подтвердил, что она находится с матерью и сотрудничает с Великими Учителями.) – М.: 
Очень радовалась.) – М.:  Обнимаем и крепко целуем всех Вас, родные.) – М.:  Еще раз прошу ничем не
тревожиться и помнить, что «Сергий не выдаст».) – М.:  Обнимаю и Мариночку, сердце мое полно
нежности  к  ней,  часто,  очень  часто  вспоминаем  о  ней.) – М.:  Хотелось  бы  послать  ей  много
утешения и радости.) – М.:  Может быть, она почует это в своем наболевшем сердце.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

[23 марта 1946 г.) – М.: ]

Родная моя Зиночка, получили письма от 19, 20, 22 февраля.) – М.:  Письмо от 20-го, истинно,
крик  наболевшей  души.) – М.:  Все,  что  Зиночка  пишет,  есть  правдивое  изложение  тяжкой
действительности.) – М.:  Мир, несомненно, переживает опасную фазу, и нельзя ожидать ни в одной
области продолжения нормальной деятельности.) – М.:  События спешат и так нагромождаются, что
много может свершиться и в однолетие.) – М.:  Карма всего мира настолько сложилась, что никто и
ничто  уже  не  может  остановить  ее  завершения.) – М.:  Потому,  родные,  исполнимся  великого
спокойствия,  ибо  сердце  знает,  что  Надземная  справедливость  не  может  ошибаться.) – М.:  Не
будем  слишком  огорчаться,  если  временно  придется  сжаться  и  сократить  Вашу  глубоко
полезную просветительную деятельность.) – М.:  Буря пронесется,  и солнце еще ярче заблистает
над  обновленным  миром.) – М.:  Итак,  если  обстоятельства  настолько  осложнятся,  что  Вам
придется сократить деятельность АРКИ, перенесите внимание на Комитет Пакта, но тоже без
отягощения.) – М.:  Деятельность  Красного  Креста  Культуры  станет  еще  насущнее,  но,  как  и
раньше, в силу господствующего всюду невежества, заботу о Культуре и ее незаменимых
сокровищах придется проявить только после новых разрушений.) – М.:  Пока же будем собирать
материалы  о  каждом  совершенном  вандализме.) – М.:  Какое  неслыханное  обеднение  угрожает
нашей  эволюции!  Никакие  фотографии  с  уже  не  существующих  строений,  храмов  и
прекрасных творений, никакие точные воспроизведения их не смогут создать того чудесного
трепета вибраций восхищения и вдохновения, которые веками наслаивались на тех стенах,
полотнах и предметах.) – М.:  Ведь каждый предмет (тем более высокие художественные творения)
имеет свои излучения, и можно себе представить, какая пустота атмосферы будет ощущаться
вокруг  нового,  механически  воспроизведенного  по фотографии и,  что  самое главное,  без
вдохновенного участия психической энергии самого творца!

Родные, не волнуйтесь запозданием выхода второй части «Мира Огненного».) – М.:  Ведь у
Вас еще имеются нераспроданные копии первой части и «Аум».) – М.:  Кроме того, если кому-то
действительно нужно Учение,  он может списать для себя с оставшихся у Вас единичных
копий.) – М.:  Так поступали люди, перегруженные тяжкой работой,  так поступаете Вы, родные;
может быть, найдутся последователи Вашего самоотверженного труда, только такое горение
ценится и приносит плоды.) – М.: 

Почему опасаться, что многие отойдут, если узнают, что книги даются не на их языке?
Скажите  им  –  Учение  дается  на  языке  Великого  Учителя  и  претворяется  в  сознании
приемника  (воспринимающего  ученика)  на  его  родном  языке.) – М.:  Если  было  бы  иначе,  то
Учителя должны были бы знать не только все существующие языки, но и все наречия.) – М.:  Но
таких языков в одной Индии 189, а наречий – свыше 544, и это по последним данным.) – М.:  Также
и в России насчитывалось не менее трехсот языков и наречий.) – М.:  Такие вопрошатели, если они
не поймут чудесного свойства психической энергии вызывать в сознании воспринимающего
образы и слова-символы, соответствующие посланным ему, никогда сами не смогут стать
такими приемниками.) – М.:  Главное, следует помнить, что Великие Учителя действуют законом
целесообразности  и  соизмеримости.) – М.:  Много  передается  мысленной  передачей  или
яснослышанием.) – М.:  Иногда одна фраза, чтобы обратить особое внимание на идущее сообщение,
составляется  из  слов,  взятых  из  трех  языков.) – М.:  Перечтите  параграф  10  в  «Надземном»  о
передаче мысли.) – М.: 

Теперь относительно параграфа 2801.) – М.:  Конечно,  календарная точность  в определении
дней  в  году  не  имеет  значения  для  смысла,  данного  в  этом  параграфе,  тем  более  что
календарная точность относительна и даже внесение високосного года не вполне выправляет
эту относительность.) – М.:  Неточность вычисления дней в году зависит от почти неуловимых для
нас уклонений нашего Солнца на его прохождении по орбите, круг которой завершается в
несколько  тысяч  лет.) – М.:  Скоро  мы  будем  свидетелями  новых  открытий  и  в  области
Астрономии.) – М.:  Грядущая Эпоха принесет столько чудесных откровений и связанных с ними
возможностей, что мир преобразится.) – М.:  Именно для принятия этих возможностей мир должен
очиститься, и все человеконенавистники могут переселиться на иную планету.) – М.:  Я предложила
бы им перебраться на Сатурн.) – М.:  Кстати, планета больше нашей, и там им будет свободнее, а
так как она еще мало оформлена, им тем легче будет привить там свои привычки.) – М.: 

1 Мир Огненный, II.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл1

24 марта 1946 г.) – М.: 

Любимая Катрин,
Два дня назад мы отправили Вам следующую телеграмму: «Совет – продать бунгало и

вернуться в Нью-Йорк в конце марта.) – М.:  С любовью».) – М.:  Великий Учитель желает также, чтобы
Вы оставались в апреле месяце в Нью-Йорке (Аруна Хилл), ибо Ваше присутствие будет
необходимо.) – М.:  Я поняла, что на это есть две причины – одна еще не разглашается, поэтому не
будем гадать, а вторая связана с картинами Святослава.) – М.:  Вероятно, Вы уже слышали от Зины
о намерении Российского Правительства приобрести коллекцию картин профессора Рериха у
Хорша и о письме г-на Гусева из Нью-Йорка по этому вопросу, которое было получено нами
в  конце  декабря.) – М.:  Профессор  Рерих  ответил  г-ну  Гусеву,  что  он  будет  рад  видеть  свои
картины в своей стране, но из-за судебных разбирательств, связанных с этими картинами и г-
ном Хоршем, он хочет предложить рассмотреть возможность приобретения серии его картин
из Индии.) – М.:  Зина уже два раза беседовала с г-ном Гусевым, и он сказал, что ответ на это новое
предложение будет дан не раньше, чем через три месяца, то есть – в конце апреля.) – М.:  Они также
интересуются картинами Светика.) – М.:  Поэтому, дорогая Катрин, не откажите в помощи Зине и
покажите несколько из лучших его работ в случае, если г-н Гусев захочет взглянуть на них.) – М.: 
Конечно,  мы  никому  не  говорим  об  этой  возможности,  за  исключением  Вас,  Инге  и
Фосдиков.) – М.: 

Теперь  вопрос о Вашем с Инге возвращении во Флориду.) – М.:  Флорида крайне  опасное
местожительство – в конце апреля и начале мая, а также в сентябре там ожидаются ураганы.) – М.: 
Примите  это  во  внимание  и  соблюдайте  предосторожности.) – М.:  Конечно,  вся  собственность
должна быть перемещена.) – М.: 

Ваша мысль взять на воспитание одного или двух детей прекрасна, и, конечно, она мне
по  душе.) – М.:  Но,  родные,  следует  тщательно  изучить  природу  этого  ребенка  или  детей  и
внимательно  понаблюдать  за  ними перед  тем,  как  принять  решение  об усыновлении.) – М.:  Не
спешите, но присматривайтесь.) – М.: 

Счастлива,  что  Вы  обе  проявляете  глубокий  интерес  к  моей  стране.) – М.:  Попытайтесь
научиться читать и понимать язык, это очень Вам поможет во время путешествия.) – М.: 

Теперь об эмульсии – прежде всего она помогает циркуляции психической энергии; она
питает не только кожу, но и весь организм; при ежедневном применении она защищает от
простуды, следует втирать ее насухо мягкой фланелью.) – М.:  Не нужно делать ее слишком густой.) – М.: 
Конечно,  масло  деодара  (кедра),  эвкалипта  и  розы  должно  использоваться  в  небольших
количествах.) – М.:  Масло  грецкого  ореха,  миндальное  молочко  или  масло,  кашицу  из  отрубей
можно применять в больших дозах.) – М.:  Настойку валерианы – две или три столовые ложки.) – М.:  Не
могу дать свои пропорции, поскольку никогда не употребляю ее.) – М.:  Здесь трудно достать даже
простейшие средства.) – М.: 

Были счастливы узнать, что г-ну Д.) – М.: Фогелю лучше.) – М.:  Пожалуйста, передайте ему наши
сердечные приветствия и пожелания полного и скорейшего выздоровления.) – М.:  Его работа по
Пакту высоко ценится нами.) – М.: 

Вы знаете,  любимая  Катрин,  как  мое сердце  мечтает  увидеть  Вас  обеих в  Наггаре,
среди нас, но условия здесь, мягко выражаясь, очень неопределенные.) – М.:  Следующие несколько
месяцев,  вероятно,  будут  решающими.) – М.:  Погода  здесь  очень  необычная,  после  достаточно
теплого февраля, когда зацвели все наши фруктовые деревья, март принес дожди, град, а
вчера даже пошел снег! Мы обеспокоены нашим урожаем фруктов.) – М.: 

Я узнала от нашего Великого Учителя, что наш дорогой Спенсер очень счастлив и уже
работает.) – М.:  Вы увидите его во сне, но позже, из-за неблагоприятных токов, которые сейчас
повсюду.) – М.:  Он очень привязан к Вам и к Инге.) – М.:  Дорогая Катрин, Вы не в заточении на своей
ферме, непродолжительные визиты, например к Эми, не воспрещаются.) – М.:  Вы знаете, любимая
Катрин, как я хочу видеть Вас счастливой.) – М.:  Это мое страстное желание, и я горячо верю, что

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



скоро так и будет.) – М.:  Обнимаю Вас и нашу дорогую Инге,  моя любовь и нежность с Вами.) – М.: 
Впереди великая работа.) – М.: 

С любовью.) – М.: 
Мать
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Е.И.Рерих – А.Кадир1

27 марта 1946 г.) – М.: 

Дорогая Асгари, мы были рады узнать от нашего доктора, что у Вас и Вашей семьи все
хорошо.) – М.:  Ширин полностью пленила его сердце.) – М.:  Поцелуйте ее от всех нас.) – М.: 

Большое спасибо за апельсины, они просто восхитительные! Не писала Вам, ибо целую
неделю чувствовала себя  неважно.) – М.:  Теперь  очередь Раи – она простудилась.) – М.:  Обе девочки
шлют Вам свою любовь.) – М.: 

Порадовалась  Вашему  сну.) – М.:  Думайте  обо  мне,  дорогая  Асгари,  всякий  раз,  когда
оказываетесь  в  затруднительном  положении,  и  мое  сердце всегда  пошлет  Вам любовь  и
силы.) – М.:  Как Бали? Светик и Девика вернутся в начале апреля.) – М.:  Выставка в Бароде пользовалась
успехом.) – М.: 

Как и  когда  мы можем передать  несколько  булочек  для  Ширин?  Как только у  нас
появятся  вишни,  мы  постараемся  послать  Вам  немного.) – М.:  Не  забудьте  прислать  нам  свой
адрес.) – М.: 

Профессор Рерих и  Юрий шлют Вам и Вашей семье свои наилучшие пожелания  и
приветствия.) – М.: 

С любовью к Вам и Ширин,
Е.Рерих
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

13 апреля 1946 г.) – М.: 

Родные  наши,  получили  Ваши  вести  от  17  и  21  марта.) – М.:  Всем  сердцем  сочувствую
высказанным Вами возмущением и негодованием против натравливаний,  невежественных
выпадов и, главное, лицемерных прикрывательств своих настоящих чувств и намерений, в
основании которых лежит самая страшная зависть и зеленая ненависть, впитанная с молоком
матери.) – М.:  Но спираль эволюции повернуть нельзя.) – М.:  Как правильно сказала делегатка Франции,
что самое главное – это понять жизнь.) – М.:  И вот этого-то понимания и нет среди злопыхателей.) – М.: 
Понявший жизнь не будет злопыхать, но примет решение помогать всюду, где представится
к тому случай, прилагая ко всему единое мерило, именно мерило человечности.) – М.:  Понявший
жизнь увидит и поймет происходящий сдвиг в массовом сознании.) – М.:  На смену прогнившего
старого приходит новое – таков закон Бытия, и противиться ему невозможно, он непреложен.) – М.: 
Но во власти человека предвидеть направление эволюции и идти навстречу необходимости,
чтобы  не  оказаться  под  пятою  Гиганта  или  сокрушающего  стихийного  смерча,
действующего  как  бумеранг  Космической  Справедливости.) – М.:  Потому  от  всей  души
приветствую  Женскую  Организацию  в  Америке.) – М.:  Наступило  время  для  женщины  стать
полноправным членом человеческой семьи, пусть женщины поднимут свой голос и вынесут
благое решение бороться против величайшего позора человечества – его самоистребления.) – М.: 
Но  Вы,  родные,  не  тревожьтесь  чрезмерно  настоящим  безумием.) – М.:  Как  всегда,  «человек
предполагает,  но Бог располагает».) – М.:  Все были уверены, что новая  страна будет разбита  в
германской войне, но надежды эти не оправдались.) – М.:  Также и от новых испытаний произойдет
великая польза и новая победа.) – М.:  Спокойно примите все неистовства психоза необузданной

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



самости.) – М.:  Щит Света покроет Вас, и когда наступит трудный час, перечитывайте эти письма и
исполнитесь великого доверия к Силам Света.) – М.:  Высшие Силы стоят на страже и не допустят
крушения там, где будет явлен героизм духа, самоотверженность и любовь к родине и где
нарождается новое понимание жизни.) – М.: 

В заботе о друзьях послала Вам просьбу предупредить об опасности магнитных бурь,
которые, конечно, уявляются в связи с увеличением пятен на Солнце.) – М.:  Опаснее всего эти бури
для  вулканического  пояса,  потому  следует  воздержаться  от  поездок  в  южные  курорты.) – М.: 
Америка имеет прекрасные курорты и ближе к северу.) – М.:  Вот и перед очередным торнадо в
Алабаме 7 апреля не только я, но и Юрий испытывали сильное напряжение и головную боль.) – М.: 
То, что Зиночка пишет об У.) – М.: , меня не удивляет.) – М.:  Ведь психоз заразителен, и многие именно
начинают опасаться того, что могло уявиться им спасением.) – М.:  Каждый берет из Учения то, что
ему доступно, и если сам нечто дает, то соответственно и получает.) – М.:  Но будем радоваться
каждому просветлению.) – М.:  Очень горюю о Магдалене, хотелось бы облегчить ей ее работу.) – М.:  Но
ведь  трудности  являются  скорейшим изживанием  кармы и  в  срок  приносят  нам радости
духовные.) – М.:  Лишь в напряжении всего нашего существа совершается необходимое утончение
для лучшего восприятия Лучей Великого Владыки.) – М.:  Истинные ученики всегда предпочитали
трудный путь,  и  благополучие и легкая  жизнь рассматривались  как тяжкая отсрочка  или
незрелость духа.) – М.: 

Относительно портрета тревожиться не следует.) – М.:  Броди отлично знает, что за него не
было  заплачено.) – М.:  И  те  500  долларов,  которые  мы  зачли  как  бы  в  задаток  портрета,  в
действительности были присланы Крэном за маленькую картину Н.) – М.: К.) – М.:  «Гуру Чарака», Н.) – М.: К.) – М.: 
решил тогда подарить ее Крэну.) – М.:  Портрет оказался велик по размеру современных квартир,
но вопрос о принятии портрета и платы за него остался открытым, и Крэн скоро умер.) – М.:  Его
наследники отказались и от другой заказанной Крэном картины, несмотря на то, что картина
была уже закончена и готова к отправке в Америку.) – М.:  Потому, родные, они не имеют никакого
права требовать назад этот портрет, да он им не нужен.) – М.:  Радуюсь, что наш милый Дедлей
окреп перед новым испытанием.) – М.:  Ведь все эти турне – настоящее испытание и закалка духа.) – М.: 
Но и это придет к концу.) – М.:  Вообще, ближайшее пятилетие принесет большие подвижки во
всем мире.) – М.:  Все сороковые годы, согласно старым Индусским Писаниям, стоят под знаком
огня и приближения огненных энергий к земле.) – М.:  Мы уже явились свидетелями этому.) – М.:  Пусть
милые  Жин  и  Жанет  тоже  спокойно  принимают  многие  события.) – М.:  Ладья  Жина  имеет
прекрасного Кормчего и легко пройдет все пороги при условии полного доверия к Рулевому.) – М.: 

Завтра  ждем  возвращения  Святослава  с  женою,  услышим  много  интересного.) – М.:  Они
проехали Раджпутану и тем избегли взрывы хулиганства в Бомбее.) – М.: 

Сейчас  получили  телеграмму  от  нашей  Катрин  о  болезни  Давида  Фогеля  и
необходимости  операции  желчного  пузыря.) – М.:  Завтра  не  смогу  послать:  почтовая  контора
закрыта по случаю праздника.) – М.:  И вообще стала ужасной.) – М.:  Телеграмма, посланная экспрессом
из Лагора и которая должна быть у нас через час, приходит лишь на третий день.) – М.:  Письмо
простое  из  курорта,  отстоящего  лишь  на  12  миль  от  нашего  места,  приходит  к  нам  на
одиннадцатый  день.) – М.:  Со  всех  заграничных  писем  стали  снимать  марки.) – М.:  Все  это  знаки
времени.) – М.:  Прилагаю вырезку о Пакте, которую следует присоединить к собираемому Вами
материалу.) – М.:  Такие заметки следует прочитывать на собраниях Комитета.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

2 мая 1946 г.) – М.: 

Родная моя, сейчас получили весть о несчастье с Вашим прелестным Мишенькой, но,
конечно, под Лучом Великого Владыки все окончилось благополучно.) – М.: 

Уже давно, именно еще в марте, я тревожилась за Вашего Мишу и даже поделилась с
мужем этой тревогою.) – М.:  Теперь ясно, что эта тревога совпала с его неудачным падением.) – М.:  Но и
сейчас хочу подать Вам материнский совет ввиду Вашего отъезда в Швейцарию.) – М.:  Не селитесь
на слишком большой высоте, ибо мальчик привык к климату Флориды.) – М.:  Также не выпускайте

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



его  из  дома  после  заката  солнца.) – М.:  Смена  температуры  бывает  очень  резка  и  при
разреженности горного воздуха может быть особенно чувствительной.) – М.:  Все дети до семи лет
нуждаются  в  большой осторожности  с  их  организмом,  но  после  семи,  когда  дух  вполне
овладевает своим новым инструментом, они крепнут.) – М.: 

Отложите,  родная,  временно все  заботы о Вашей деятельности  в  связи с АРКОЙ и
Знаменем Мира и посвятите себя Мишеньке и его радостям.) – М.:  Дайте и себе отдых и покой,
новые впечатления нелегки для чуткого сердца.) – М.: 

Иногда отдельные беседы на духовные,  этические  темы с  лицами сочувствующими
полезнее всяких утвержденных Комитетов и лекций.) – М.:  Главное, храните в себе готовность и
запас воодушевления.) – М.:  Время сейчас такое серьезное и насыщенное хаотическими чувствами,
и  мы  понимаем  все  соображения,  высказываемые  Валентином  Булгаковым.) – М.:  Потому
вооружитесь терпением и не насилуйте себя и друзей, но знакомьтесь с новой жизнью, Вас
окружающей.) – М.:  Никакое дело не может быть начато без предварительного ознакомления со
всеми обстоятельствами и условиями.) – М.:  Торопливость осуждается наравне с запоздалостью.) – М.: 

Итак, родная, не тревожьтесь, что бы ни произошло в мире, несите в сердце Завет –
«Сергий  не  выдаст».) – М.:  Со всею нежностью  обнимаю Вас  и  Мишу,  наслаждайтесь  горным
воздухом, но не увлекайтесь им чрезмерно.) – М.:  Всего светлого и самого лучшего.) – М.:  Сердцем [с
Вами].) – М.: 

Пожалуйста, сообщите, дошли ли до Вас мои письма от марта и апреля? И куда лучше
писать Вам? Да хранит Вас Луч Преподобного Сергия.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.И.Ельцову

4 мая 1946 г.) – М.: 
Наггар, Индия

Новый Друг наш, пишу Вам кратко, ибо, может быть, моя весть уже не застанет Вас на
старом месте.) – М.:  Хочу сказать Вам – редко когда я имела такую радость, читая Ваше послание,
наполненное таким сердечным огнем энтузиазма.) – М.:  И Ваше утверждение, что «идеи о святости
труда  и  о  жизни  для  общего  блага  останутся  вечными  и  неизменными,  ибо  на  любви,
самоотверженном  труде  и  жертвенном  подвиге  основана  жизнь  Космоса  и  развитие  его
неисчислимых видимых и невидимых миров» – уявило готовность  Вашего духа «стать  в
поток, несущий нас к высшей цели», как говорят буддисты.) – М.: 

Понимание  жизни  как  несение  жертвенного  подвига  приносит  высшую  радость
зрелому  духу.) – М.:  Потому от  всего  сердца  приветствую  Вас  на  этом пути.) – М.:  Прекрасно  Ваше
обращение к Великому Владыке и принятие сердцем Его луча.) – М.:  Именно таким сердечным
током и слагается самая прочная связь с Иерархией Света.) – М.: 

Идите  твердо,  неуклонно  и  радостно,  укрепляя  в  себе  сознание  ответственности  за
каждую мысль, слово и поступок.) – М.:  Соберите все оружие из данного нам духовного арсенала и
научитесь владеть им.) – М.:  На новом пути все пригодится.) – М.:  Также не следует чуждаться лучших
людей,  принявших  Учение  Живой  Этики,  как  мы  называем  данное  Учение;  среди  них
найдете  друзей.) – М.:  Обмен  мыслей  с  такими  людьми  может  дать  Вам  новую  пищу.) – М.:  Пусть
отчужденность от людей не будет препятствием на новом пути.) – М.: 

Правильно, что Вы не отягощаетесь никакими особыми физическими упражнениями.) – М.: 
Все  они  опасны,  и  особенно  в  зараженной  местности.) – М.:  Кроме  того,  эти  упражнения  не
принесут  Вам  той  духовной  радости,  которую  может  дать  сердце,  отданное  на  великое
служение  ближним.) – М.:  Каждое  ласковое,  к  месту  сказанное  слово  вливает  новую  силу  и
очищает атмосферу на большом радиусе.) – М.: 

«Любящее сердце превыше всего» – так говорил Будда, так сказал и Христос.) – М.:  «Любовь
есть ключ ко всем достижениям» – говорит Учение Жизни.) – М.: 

Любите  людей,  они  так  нуждаются  в  бескорыстной  любви!  Любите  нашу  страну,
любите ее героический народ! И на этом передаю Вам Благословение Учителя и Владыки.) – М.: 

Буду  рада  ответить  на  Ваши  вопросы,  если  такие  возникнут  в  Вашем  сердце,  но,
конечно,  сообразуясь с Вашими и нашими условиями.) – М.:  Мы живем в такое грозное время,



многое может измениться, и неожиданно.) – М.:  Огни черной ненависти уявляются почти на всем
пространстве планеты.) – М.:  Сколько Сил Света нужно пролить, чтобы пробить эту удушающую
тьму! Но сердце знает, что «Сергий не выдаст» и ночь кратка.) – М.: 

Всего светлого.) – М.: 
Духом и сердцем с Вами,

Елена Рерих

177

Е.И.Рерих – И.Э.Муромцеву

12 мая 1946 г.) – М.: 

Родной Илья, пишу Вам кратко, ибо не хочу задержать отсылку письма.) – М.:  Тревожусь за
положение  мальчика  Марины.) – М.:  Нельзя  ли  исследовать  мальчика  рентгеновскими  лучами,
особенно  его  кишечник.  Могут  найти  новые  симптомы.) – М.:  Неподдающееся  излечению
малокровие иногда происходит от присутствия в кишечнике особого глиста, его называют
здесь  кровопийцей  или  кровопожирателем.) – М.:  Он  имеет  вид  ленточного  глиста,  но  по
последствиям, если его не изгнать, много хуже.) – М.:  Тем не менее изгнание его легче, так, он не
выносит  марганцевого  калия  (Potassium Permanganate),  который  вводится  как
промывательное,  причем  дозы  небольшие.) – М.:  Вода  должна  быть  розовой,  но  не  красной.) – М.: 
Личинки этого глиста живут в жирной земле, потому следует всегда смывать сырые овощи в
слабом растворе марганцевого калия.) – М.:  Как ни странно, но сильный раствор марганца не так
действителен, как слабый.) – М.: 

Очень посоветуйте исследовать мальчика.) – М.:  Каждый совет имеет значение.) – М.:  Пишу об этом
и Зиночке,  ведь письмо может не дойти,  на нашем конце почта продолжает оставаться  в
расстройстве.) – М.: 

Зиночка  сообщила  мне  свои  некоторые  соображения  и  сомнения  относительно  г-на
Бергштрессера и обещала поделиться с Вами.) – М.:  Конечно, следует проявить известную долю
осторожности.) – М.: 

Забавно  было  читать  о  познаниях  принципалов  средней  школы  и  их  помощников
относительно нашей страны.) – М.:  Но в наших краях мы привыкли слышать подобные же курьезы.) – М.: 
Вообще уровень познания так называемых «культурных людей» можно здесь приравнять к
программе нашей четырехклассной школы.) – М.:  Но зато все светские функции1 и приличия, и в
особенности же спорты2, далеко3 ушли от нашего буржуазного слоя в России.) – М.: 

Очень люблю Ваши письма, забавно было читать о «Петрилло».) – М.:  Да, такие «Петрилло»
размножаются по всему лицу земли.) – М.:  Приходится  согласиться,  что мы переживаем своего
рода новое средневековье.) – М.:  Только с той разницей, что в то время алхимики, открывавшие
атомическую энергию,  хотя  и  знали  ее  чудесную  и  ужасную  силу,  но  никогда  не
воспользовались4 ею для уничтожения.) – М.: 

У нас тоже повернулась новая страница истории5.) – М.:  Каковы будут дальнейшие развития?
Вступаем в период временного Правительства.) – М.:  Будет ли он длительнее или короче нашего,
трудно сказать.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

12 мая 1946 г.) – М.: 

1 Сверху напечатано: в усвоении всяких.
2 Сверху напечатано: всякие спорты.
3 Сверху напечатано: они.
4 Сверху напечатано: о ее ужасной разрывной силе, никогда не воспользовались.
5 Сверху напечатано: С новой луной у нас тоже открылась новая страница истории.



Родная,  любимая  Зиночка,  мой  мужественный  человечек,  часто  покинула  бы  наши
Гималаи  и  прилетела  бы к  Вам.) – М.:  Конечно,  в  духе  мы встречаемся,  и  нередко,  но  земное
состояние все же жаждет и земного прикасания.) – М.:  Хочу иметь беседу с Зиночкой от сердца к
сердцу, от духа к духу, чует ли родная? Но доживем и до этого сужденного часа.) – М.: 

Очень тревожит меня положение сына нашей Мариночки.) – М.:  Прошу Зиночку немедленно
протелефонировать  Илье  –  нельзя  ли  исследовать  мальчика  рентгеновскими  лучами,
особенно  его  кишечник,  могут  найтись  неожиданные  новые  симптомы.) – М.:  Случаи
неподдающегося  лечению  злостного  малокровия  происходят  иногда  от  присутствия  в
кишечнике  особого  вида  глиста,  его  называют  кровопийцей  или  кровопожирателем.) – М.:  Он
имеет вид ленточного глиста, но по последствиям много хуже.) – М.:  Тем не менее изгнание его
много  легче,  так,  он  не  выносит  марганцевого  калия  (Potassium Permanganate),  который
вводится как промывательное, причем дозы очень небольшие.) – М.:  Вода должна быть розовой, но
не красной.) – М.:  Как ни странно, но сильный раствор марганца не так действителен, как слабый.) – М.: 
Личинки этого глиста живут в жирной земле, потому совет всегда омывать сырые овощи
слабым раствором марганцевого калия.) – М.:  Очень твердо посоветуйте исследовать мальчика, и
безотлагательно.) – М.:  Каждый  совет  имеет  значение.) – М.:  Так  хотелось  бы  помочь.) – М.:  Также  и  Вы,
родная, примите совет омывать сырые овощи и фрукты в слабом растворе марганца.) – М.:  Также
запаситесь некоторыми необходимыми пищевыми припасами, об этом следует подумать и
друзьям.) – М.: 

Прочли  с  интересом  Ваши  описания  о  новом  свидании  с  покупателем  картин.) – М.: 
Опасливость и воздержанность от встреч с людьми – явление весьма характерное для нового
типа  деятелей.) – М.:  Все  они  действуют  по  одному  шаблону  и  лишены  возможности
индивидуального  проявления.) – М.:  С  нашей  стороны  была  выказана  полная  готовность  к
сотрудничеству,  теперь  же  проявим  некоторое  выжидание.) – М.:  Пусть  сами  проявят  интерес.) – М.: 
Многие  задержки  и  несуразности  следует  отнести  за  счет  недостатка  в  интеллигентных
работниках.) – М.:  Кроме того,  узор Кармы сложен,  и  мы не можем уловить  его  своеобразных
переплетаний.) – М.:  Но год этот несет много перемен и подвижек.) – М.:  Весьма возможно, что Ваши
соображения  о  Бергштрессере  не  лишены  основания.) – М.:  Потому  очень  благодарна  за
проявленную осторожность.) – М.:  Предупредите об осторожности с ним и нашего Илью.) – М.: 

Имела телеграмму от Катрин об удачной операции и что после 3 мая Давид приедет
отдыхать на фарму, но с тех пор – никаких сведений.) – М.:  Немного тревожусь.) – М.:  Так хотелось бы,
чтобы и у друзей было бы все благополучно.) – М.: 

Пусть  и  Жин запасется  терпением  и  постарается  стать  выше многих  уколов.) – М.:  Наша
обостренная чувствительность должна закалиться и уявиться на терпимости.) – М.:  Никогда мир не
находился в таком кипении, но пусть все микробы выкипят! Блестящая удача сейчас – верная
неудача в будущем.) – М.:  Все построено на ложных основаниях.) – М.:  Но всякая  ложь – рушение и
гибель.) – М.: 

Относительно  моих опасений за  южные курорты должна сказать,  они  не  только не
уменьшились,  но  даже  возросли,  и  потому очень  советую избегать  их.) – М.:  Все  лето  и  даже
поздняя осень полны возможности всяких бурь магнитных, наводнений и пр.) – М.:  Передвижение
магнитного полюса вызывает небывалые атмосферные расстройства и возмущение стихий.) – М.: 
Пословица  гласит  –  «Береженого  Бог  бережет»,  и  сейчас  как  никогда  следует
присматриваться  и  прислушиваться  ко  всем  знакам  в  природе.) – М.:  Человеческие  безумия
отравили  атмосферу,  и  отравленные  стихии  возмущаются  и,  в  свою  очередь,  влияют  на
людей.) – М.:  Главный  источник  отравы  –  в  человеческом  мышлении,  и  потому  все  внимание
должно  быть  направлено  на  охранение  молодежи  и  детей  от  ужаса  заразы  психозом
человеконенавистничества.) – М.: 

Теперь  относительно  родственников  Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  Конечно,  ее  сестра  г-жа  Желиховская  и
старушка тетка  Фадеева (получавшая письма) давно уже на том свете.) – М.:  Но,  должно быть,
вопрос  идет  о  ее  племянницах.) – М.:  Попытайтесь  снестись  по  этому  поводу  с  Борисом
Михайловичем Цырковым (Zirkoff), племянником Е.) – М.: П.) – М.: Б1.) – М.:  Он теософ и вместе с Пурукером
еще  недавно  стоял  во  главе  правления  Теософического  Общества  в  Пойнт  Лома  в
Калифорнии.) – М.:  Он был, кажется, генеральным секретарем.) – М.: 

Предоставляю на Ваше усмотрение увеличение посылок «Листов Сада Мории» членам
[Общества] Агни Йоги.) – М.:  Главное, не отягощайте себя.) – М.:  Магдалене необходим отдых.) – М.:  Пусть не

1 В действительности Б.) – М.: М.) – М.: Цырков приходился Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской внучатым племянником.) – М.: 



слишком  тревожится.) – М.:  Могла  бы  немного  помогать  Зиночке.) – М.:  Ибо  отдых  не  есть  полное
бездействие.) – М.:  Все придет ко времени.) – М.:  Не может ли Зиночка сообщить мне номер последнего
параграфа «Мира Надземного»,  присланного мною? Неужели Вы не получили посланные
Вам в конце прошлого года две книги «Иерархии»? Попробуем послать еще одну.) – М.:  Нельзя ли
прислать мне один «Мир Огненный» и одну копию «Аум»? Что Дедлей, как его нога, и носит
ли он бандаж? Берегите друг друга, храните себя.) – М.: 
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Е.И.Рерих – М.Скотту1

21 мая 1946 г.) – М.: 

Дорогой г-н Скотт,
Как  хорошо,  что  мы  снова  получили  от  Вас  весточку.) – М.:  Ваше  последнее  послание

принесло нам прекрасную поэму, которую мы оценили по достоинству.) – М.: 
Рады узнать, что «заблуждения» г-на Генона относительно буддизма будут изъяты в

ходе пересмотра и поправок.) – М.:  Генон – прекрасный ученый, и мне очень нравится его книга
«Царь Мира»2, но я сожалею, что он упустил из виду «Калачакру», которая могла бы дать
ему самое глубокое постижение этой величественной и грандиозной концепции.) – М.: 

Читали ли Вы труды мадам Александры Давид-Нил по буддизму? Они превосходны, и
ее  статья  «Буддистское  Учение»  в  журнале «Маха Бодхи» (1945) раскрывает это Учение
настолько ко времени, что я чувствую сильнейшее желание послать Вам экземпляр.) – М.:  Также
хочу посоветовать  Вам прочитать  ее  книгу «Буддизм (его  доктрины и методы)»3.) – М.:  Мадам
Александра Давид-Нил – одна из лучших современных толкователей буддистских доктрин.) – М.: 
Не могу удержаться, чтобы не процитировать Вам несколько фрагментов из «Буддизма»:

«Quant a ce Bouddha que les ecrivains occidentaux se sont souvent complu a nous depeindre
sous l'aspect d'un nonchalant reveur, d'un nihiliste elegant, meprisant l'effort, nous pouvons le tenir
pour un mythe.) – М.:  La tradition bouddhique ne garde aucun souvenir d'un tel personnage.) – М.:  Le sage qui
consacra cinquante annees de sa vie a la predication de sa doctrine, puis, age de plus de quatre-
vingts ans, mourut, en pleine activite, tombant sur le bord de la route qu'il suivait a pied, allant
porter son enseignement a de nouveaux auditeurs, ne ressemble guere a l'anemique desenchante que
l'on tente parfois de lui substituer.) – М.: 

En fait si nous le considerons dans ses principes essentiels, le bouddhisme est une ecole de
stoique energie, d'inebranlable perseverance et de singuliere audace dont le but est d'entrainer des
"guerriers" qui s'attaquent a la souffrance.) – М.: 

"Guerriers, guerriers, nous appelons-nous.) – М.:  Nous combattons pour la vertu elevee, pour le haut
effort, pour la sublime sagesse, ainsi nous appelons-nous guerriers!" (Anguttara Nikaya).) – М.: 

Et, d'apres le bouddhisme, la conquete de la Sagesse qui, pour lui, est indissolublement liее a
la connaissance, mene infailliblement a la destruction de la Souffrance.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >

Pour ces raisons, le bouddhisme attire, tout d'abord, notre attention sur la souffrance.) – М.:  Non
point .) – М.: .) – М.: .) – М.:  pour nous pousser au desespoir, mais afin de nous faire discerner, sous toutes ses formes et
sous tous ses deguisements, l'ennemi que nous avons a combattre»4.) – М.: 

Для меня Учение Будды – это радость от все растущего нового осознания величия его
1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Guenon Rene. Le Roi du Monde.) – М.:  Paris, 1927.) – М.: 
3 David-Neel Alexandra. Le Bouddhisme: ses doctrines et ses methodes.) – М.:  Paris, 1936.) – М.: 
4 «Что же касается Будды, то западным авторам часто доставляет удовольствие изображать его как

беспечного мечтателя, элегантного нигилиста, презирающего усилия; мы можем рассматривать это
как миф.) – М.:  Буддийская традиция не хранит никаких воспоминаний о подобном персонаже.) – М.:  Мудрец,
который посвятил 50 лет своей жизни проповеди своего учения, затем в возрасте более 80 лет умер
полный  сил,  упав  на  обочине  дороги,  по  которой  он  шел  пешком,  неся  свое  учение  новым
слушателям; он никогда не был похож на анемичного и разочарованного, каким его иногда пытаются
представить.) – М.: 

В  действительности,  если  мы  будем  рассматривать  его  с  точки  зрения  основных  принципов,
буддизм – это школа стоической энергии, непоколебимой твердости и редкой отваги, цель которой –
увлечь "воинов", которые борются со страданиями.) – М.: 



концепции  Жизни,  концепции,  рассматривающей  каждую  индивидуальную  жизнь  как
непрерывный поток,  непрестанно растущий в своей многообразной сложности,  красоте  и
сознательном сотрудничестве с Космосом.) – М.: 

Посылаю  Вам  рекомендации  доктора  Яловенко  –  обе  хороши.) – М.:  Ваше  упоминание  о
незначительном лечении Вашего лица и шеи, вероятно, означает, что с Вашим зрением все в
порядке – это нас радует.) – М.: 

Каковы Ваши планы? Где мы встретимся в следующий раз? Трон Индры становится
раскаленным! Святослав и его жена с нами – все мы просто влюблены в нее.) – М.:  Она прекрасно
вписалась в нашу здешнюю жизнь.) – М.:  Они шлют Вам свои наилучшие пожелания.) – М.:  Кассеты с
фотопленками будут возвращены с благодарностью в ближайшее время.) – М.: 

Наилучшие мысли и пожелания от всех нас.
Искренне Ваша,

Елена Рерих
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

29 мая 1946 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, получены два апрельских письма и от 5/9 мая.) – М.:  Хорошо, что Гусев
побывал  у  Вас,  нужны  разные  шевеления.) – М.:  Радуемся  за  освобождение  от  налогов  по
[Обществу] Агни Йоги.) – М.:  Также одобряем мысль о выпуске маленького лифлета, будем ждать
пробного экземпляра.) – М.:  Хочу побеседовать с Зиночкой о нашем Дедлее.) – М.:  Сердце мое так хотело
бы найти  возможность  сменить  его  тяжкую работу  на  более  нормальные условия  труда.) – М.: 
Легко сказать – сменить должность, но как это осуществить на деле при все возрастающем
числе безработных? Конечно, трудно, и, рассуждая логически, по-земному, мы не увидим
просвета.) – М.:  Но сердце знает, что вся жизнь наша протекала и протекает под особым Щитом и
все совершается неожиданно, вне обычных решений и путей.) – М.:  Твердо верю, что и в данном
случае нечто произойдет и явится новая возможность.) – М.:  Хорошо бы посоветоваться с Жином –
нельзя ли найти приложение в работе по Красному Кресту? Для начала иметь хотя бы малую
зацепку, хотя бы как кандидата на могущую открыться должность? Впереди всего много, и
иные возможности уявятся.) – М.:  Мы все живем в таком кипящем котле, что каждый день могут
произойти разные взрывы с самыми разнообразными последствиями.) – М.:  Ведь человечество в
полном смысле играет с огнем, сидя на динамите.) – М.:  И все же, несмотря на тяжкое сгущение
атмосферы и, уже можно сказать, – повсеместное, сердце чует благие подвижки и помнит
Завет  –  «Сергий  не  выдаст».) – М.:  Усилим  нашу  бдительность  и  будем  готовы  к  подвигу
добротворчества во всех условиях жизни.) – М.:  «Если нельзя совершить подвиг в теле, то всегда
возможен мысленный подвиг.) – М.:  И в земной жизни такой мысленный подвиг имеет огромное
значение.) – М.:  Ведь  полная  готовность  к  подвигу  зарождается  в  мыслях,  и  так  она  готова
проявиться при малейшей к тому возможности, потому Мы высоко ценим человека, готового
к подвигу.) – М.:  Можно утверждать, что такое пламенное сознание подобно спасительному огню
маяка.) – М.:  Можно представить  себе,  как  далеко светит  такой  огонь готовности.) – М.:  Он обладает
целительными  качествами  и  широко  помогает  заблуждающимся  путникам.) – М.:  Так,  твердо
запомните, что готовность к подвигу уже есть часть его.) – М.:  Может ли подвиг совершиться без
мысленной подготовки? Нужно создать прочный доспех для победы, и пусть и днем и ночью
пылает  великодушная  готовность  к  подвигу.) – М.:  Мыслитель  советовал:  "Будьте  готовы  к
подвигу"»1.) – М.:  Очень  люблю  эту  беседу.) – М.:  Без  подвига  нет  радости  и  роста  духа.) – М.:  Сейчас

"Воины, воины! Так называем мы себя! Мы сражаемся за возвышенную добродетель, за святое
усилие, за величественное самообладание, нам дарованное.) – М.:  Вперед, воины!" (Ангутара Никайя).) – М.: 

Впрочем, буддизм – это победа мудрости,  которая для него нерасторжимо связывает знание и
ведет к разрушению страдания.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >

По этим причинам буддизм привлекает прежде всего наше внимание к страданию.) – М.:  Не только,
чтобы  неминуемо  нас  подтолкнуть  к  отчаянию,  но  чтобы  обезоружить  нас  перед  всеми  своими
проявлениями и перед всякой маскировкой врага, который хочет нас победить» (англ.) – фр.).

1 Надземное, 874 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 



мысленный  подвиг  действительно  имеет  огромное  значение,  ибо  прилив  мысли  и
психической  энергии  настолько  усилился,  что  возможны самые  мощные  сдвиги.) – М.:  Потому
будем сеять мысли дружелюбия и сотрудничества.) – М.: 

Не следует, родные, огорчаться тем, что Вам не удалось устроить прием приезжающим
писателям.) – М.:  Все эти многолюдные искусственные приемы в пошлейшей отельной обстановке,
конечно,  ни к чему не ведут.) – М.:  Не они укрепляют действительно дружественные чувства и
взаимное  уважение.) – М.:  Лишь  обмен  культурными  достижениями,  плодами  современной
просветительной  деятельности  может  стать  основой  для  сотрудничества  и  прочных
дружественных  чувств.) – М.:  Потому  не  смущайтесь  недостатком  средств  на  приемы.) – М.:  Ваши
скромные труды, овеянные лучшими мыслями, принесут лучшую жатву.) – М.:  Пышные приемы
забудутся,  а  Ваша деятельность  разрастется  и  уявится  истинным  вкладом  в  культурную
жизнь страны.) – М.: 

Родные мои, передаю Вам ободрение и похвалу и напоминаю Вам о Заботе о Вас Отца
и Учителя.) – М.:  Было Сказано: «Передай ободрение и похвалу и напомни о Заботе о них Отца и
Учителя».) – М.:  Итак, будем пламенеть готовностью!

Радуемся за Дэвида, ведь положение его было очень серьезное.) – М.:  Я очень тревожилась,
что он не согласится на спешную операцию, но, видимо, Катрин сумела повлиять на него и
тем спасла ему жизнь.) – М.:  Очень жду дальнейших сведений о его самочувствии.) – М.: 

Родная моя Зиночка передаст Жину и его жене мою нежность и мысли о них.) – М.:  Жизнь
без трудностей не имеет значения.) – М.:  Все радости притупляются при беззаботной жизни,  не
говоря уже о наших способностях.) – М.:  Обнимаю Вас, друзья, и шлю мысли бодрости и радости.) – М.: 
Сердечный привет всем близким.) – М.: 
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Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл1

7 июня 1946 г.) – М.: 
Наггар

Любимая Катрин,
Счастлива была получить Ваше письмо от 30 апреля, но с тех пор я ожидала получить

еще новости о Дэвиде, Инге и о Вас,  но ничего не было, и мне оставалось утешать себя
французской поговоркой:  «Отсутствие новостей – хорошая новость».) – М.:  Поэтому я надеюсь,
что со всеми Вами все в порядке и Вы хорошо проводите время в Аруне несмотря на всякого
рода  бедствия  –  забастовки,  увеличение  цен,  голод,  атомные  взрывы,  магнитные  бури,
космические лучи, приливы и отливы и т.) – М.: д.) – М.:  и т.) – М.: д.) – М.:  Истинно, наше человечество вскоре будет
вынуждено  искать  новый  дом,  возможно,  на  новой  планете,  которая  скоро  ожидается  и
станет  членом  нашей  Солнечной  системы.) – М.:  Кто  знает,  возможно,  такое  переселение
совершается  уже  давно,  ибо  наша  планета,  похоже,  испытывает  недостаток  в  чутких
сознаниях,  не говоря уже о великих умах.) – М.:  Когда же люди наконец осознают,  что они не
только сеятели будущих бедствий и катаклизмов, но также и жнецы! Наблюдая нынешний
хаос в человеческих умах и делах, истинно, мы должны считать себя счастливчиками, ибо
можем оказать  свою часть  помощи тому ничтожному меньшинству,  которое стремится  к
лучшему пониманию жизненных задач и великому Служению человечеству.) – М.: 

Теперь я должна уподобиться библейскому Иосифу и объяснить Ваши сны.) – М.:  Должна
сказать, Ваши переживания необычайно важны, и теперь Вы сможете понять, почему в своих
телеграммах я настаивала на Вашем присутствии во время операции Дэвида.) – М.:  Тонкое тело
Дэвида нуждалось в Вашей психической энергии, но Вы далеко унесли его выделившееся
тонкое  тело,  чтобы оказать  помощь,  и,  конечно,  это  действие  в  таких  опасных условиях
могло быть фатальным, но, к счастью, Вы почувствовали это и бросились к нему на помощь
с энергией, усиленной мощью Великого Учителя.) – М.:  Мы должны быть благодарны Великому
Учителю,  который  всегда  на  страже,  готовый  послать  свою  лучшую  помощь.) – М.:  В  Вашем
втором сне Вам было показано, какие забота и любовь окружают Вас и тех, кто Вам дорог,
ничто не может причинить Вам вред.) – М.:  Так, любимая Катрин, Вы можете спокойно и с полным

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



доверием смотреть в лицо любым идущим событиям, помня о том, что над Вами – мощный
щит!

Надеюсь, что Вам удастся переместить Вашу собственность во Флориде – как я уже
предупреждала, Югу могут угрожать землетрясения и т.) – М.: д.) – М.: 

Девика и Святослав с нами.) – М.:  По дороге домой из Бомбея между Дели и Лахором в их
купе ворвались беглые грабители, но, к счастью, оба они в то время спали.) – М.:  Воры украли все
их золотые вещи (четыре кольца, браслет,  часы) и немного денег,  найденных в карманах
куртки Святослава и в одном из маленьких чемоданов, и выскочили в окно незамеченными.) – М.: 
Пока никаких следов украденных вещей нет.) – М.:  Путешествовать становится опасно, ибо случаи
грабежей и убийств участились.) – М.: 

То, что Вы пишете о погоде и граде на Вашей ферме, в точности соответствует тому,
что случилось здесь с нашими овощами и фруктовыми деревьями.) – М.:  Так грустно видеть все
цветы, овощи, траву и кусты побитыми, а деревья без фруктов!

Очень  тронута  Вашими  добрыми  намерениями  –  посылкой  чека  на  100$,  но  ведь
телеграммы  не  могли  столько  стоить.) – М.:  События  здесь,  похоже,  проясняются,  достигнуто
соглашение между мусульманами и конгрессом.) – М.:  Ждем более-менее мирного периода.) – М.: 

Так, любимая Катрин, шлю Вам и Инге свою любовь.) – М.: 
Пожалуйста, дорогая, поцелуйте Инге, крепко обнимите ее.) – М.:  Моя любовь и нежность – с

Вами.) – М.:  Отец  и  Юрий  шлют  Вам  свои  лучшие  мысли  и  пожелания.) – М.:  Святослав  и  Девика
присоединяются к ним.) – М.:  Мои наилучшие пожелания Дэвиду.) – М.: 

С любовью,
Мать
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Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури1

10 июня 1946 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Чаудхури.) – М.: 
Пожалуйста,  примите  этот  шарф  в  качестве  маленького  сувенира  из  долины  Кулу.) – М.: 

Пусть он будет магнитом, который притянет Вас к нашим горам.) – М.:  Очень хочется увидеть Вас
среди  нашего  счастливого  семейства.) – М.:  Прекрасно  понимаем,  как  Вы  скучаете  без  Вашей
чудесной Девики.) – М.:  С каждым днем мы все больше и больше любим ее.) – М.:  Она – наша настоящая
Лакшми.) – М.: 

Конечно,  сентябрь  и  октябрь  –  самое  лучшее  время  для  посещения  наших  гор  –
надеемся, что увидим Вас здесь.) – М.: 

С наилучшими мыслями и пожеланиями от всех нас.) – М.: 
С любовью,

Е.Рерих
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

17 июня 1946 г.) – М.: 

Родная моя Другиня, получила Ваши два письма из Лугано, последнее от 16 мая.) – М.:  Могу
представить себе ужас, пережитый Вами, когда Ваш очаровательный Миша совершил такое
неожиданное сальто морталэ!!! Глубокая благодарность подымается из сердца к Великому
Владыке,  вторично  спасшему  Ваше  сокровище!  Истинно,  мы  видим,  как  карма  ребенка
может быть изменена или облегчена духовным ростом и устремлением матери к помощи
Высшей.) – М.: 

Вы  правы,  родная,  возмущаясь  писанием  г-на  Уинна,  с  содроганием  прочла  его
1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



мертвящие  строки  о  карме.) – М.:  Впрочем,  этот  сухарь  сам  помещает  себя  на  уровень
«ограниченных хьюмансов»1.) – М.:  Следовало бы посоветовать таким «хыомансам» не заниматься
вопросами, которые прежде всего требуют неограниченного выявления сердечной энергии и
полета мысли, именно тех даров, которые этот «сухарь» приписывает «thoughtless people»2,
иначе говоря, глупцам.) – М.: 

Подобным  «ограниченным  хьюмансам»  и  во  сне  не  снилось,  что  карма,  будучи
многообразным  фактором  космических  и  человеческих  проявлений,  ибо  она  лежит  в
основании  Бытия,  является  законом  Любви!  Любовь  же,  как  утверждают  даже  средние
поэты,  сильнее  смерти!  Но  и  мы скажем  –  Любовь  есть  Жизнь  Вечная!  Карма  лежит  в
основании Космического Магнита и мощнее и прекраснее  всего проявляется в  Любви.) – М.:  В
Учении  Живой  Этики  сказано,  что  карма  Космического  Права,  ткущая  свой  узор  на
протяжении  тысячелетий,  –  рычаг  самый  мощный.) – М.:  Истинно,  этот  рычаг  является
зачинателем и спасителем миров.) – М.: 

Конечно, карма есть понятие, имеющее много значений, так же как и особый термин
для каждого ее аспекта.) – М.:  Как Космическое Начало карма есть вечное действие, порождающее
Мир  причин  и  следствий  в  их  полном  соответствии  и  соизмеримости.) – М.:  Но  карму  можно
назвать и Высшей Гармонией, ибо она не только действие, но приноравливание следствий
этого действия, и такое приноравливание уже есть искание совершенствования или гармонии
во  всех  проявлениях.) – М.:  Эволюция  возможна  именно  на  уявлении  закона  кармы.) – М.:  Когда  же
карма уявляется  на плане человеческого проявления,  она становится  законом «Этической
Причинности»  или  следствием  проступка,  совершенного  с  эгоистической  целью  и
нарушившего  тем  закон  гармонии.) – М.:  Божественный  дар  человеку  –  его  свободная  воля  –
разворачивает этот закон в величественную, прекраснейшую, но и грозную мощь страданий
и  радостей,  подъемов  и  падений  в  вечном  совершенствовании,  в  труде,  и  творчестве,  и
любви.) – М.:  Так, Венец Кармы – вечное Созидание в Любви, Красоте и [Гармонии].) – М.:  Помните, как
Сказано: «Энергия и Воля – властители кармы»3.) – М.:  Озарение, достигаемое человеком на пути
совершенствования, делает его Архатом, или Владыкою Кармы.) – М.:  Закон причин и следствий
непреложен, именно эта непреложность его и дает человеку овладеть этим законом, и тогда
он может сам избирать  свой путь и  закладывать  те  причины,  которые должны принести
желаемые  им  следствия.) – М.:  Дух,  закончивший  свою  земную  карму,  может  для  ускорения
планетной эволюции начать новую карму и на той же Земле, и, действуя уже в знании и
согласии с законами природы, он все же принимает на себя ответственность за эту новую
карму, но такая карма не может усложнить тело гармоническое.) – М.:  Люди должны знать и не
забывать, что главная тягота и опасность не от внешней кармы, но от  кармы внутреннего
человека, и такая карма творится человеком ежеминутно мыслью, словом и делом, и главным
образом мыслью, ибо энергия мысли есть самая мощная творческая  сила.) – М.:  Именно мысль
создает  наше  бессмертное  «Я».) – М.:  Но  не  только  Архат,  но  и  ученик,  обладающий  уже
очищенной  и  дисциплинированной  волей,  может  облегчить  и  изменить  качество  своей
кармы  и  с  помощью  Учителя  миновать  многие  опасности.) – М.:  «В  воле,  в  устремлении  и  в
глубине доверия к Иерархии Света лежит одна из побед над кармой».) – М.: 

Сама по себе карма есть истинно прекрасный закон.) – М.:  Карма есть наше неотъемлемое,
неповторимое  индивидуальное  творчество  и  достижение.) – М.:  Неповторяемая  сказка  нашего
бытия.) – М.:  Каждый  имеет  свою  Книгу  Жизни,  и  карма  вписывает  в  нее  до  мельчайших
подробностей все движения нашей души, весь рост и раскрытие потенциала нашего духа.) – М.:  И
хотя  накопленные  нами  опыты  и  заработанные  дарования  не  могут  выявиться  все
одновременно в одном воплощении в определенном ограниченном физическом теле, все же
они придают особую тональность и магнетичность нашей временной личности и помогают
синтезу сознания.) – М.: 

Я  часто  думаю,  как  мы  должны  любить  нашу  карму,  чтобы  сделать  ее  Книгою
Прекрасною.) – М.:  Ведь  «атомистическая  энергия  кармы,  сознательно ткущейся,  –  сильнейший
рычаг»4.) – М.: 

Но люди не признают, что их судьба находится в зависимости от их сознания, и боятся

1 От human (англ.) – англ.) – человек, персона.) – М.: 
2 Thoughtless people (англ.) – англ.) – неразумные люди.) – М.: 
3 Агни Йога, 127.) – М.: 
4 Иерархия, 26.) – М.: 



кармы,  понимая  ее  односторонне,  как  только  воздаяние  или  возмездие.) – М.:  Но  они  должны
смотреть на нее как на свое самое большое сокровище, в ней все наши чаяния, мечты, все
достижения и возможности.) – М.:  Только этот сложенный нами индивидуальный узор или поток
(как говорят буддисты), или магнитный огненный вихрь, называйте как хотите, привлекает
все  возможности  и  приносит  завершение  сокровенной  мечте.) – М.:  Тот,  кто  любит  созидание,
творчество, должен полюбить и творчество своей кармы.) – М.: 

Карма,  ткущаяся  свободною  волею,  побеждает  карму  космическую  или  безличную,
аспект  которой  поясняет  г-н  Уинн.) – М.:  Космическая,  безликая  карма,  в  основе  имеющая
живоначальную мощь огня пространственного, в котором преобладают тонкие и творческие
энергии, слагается на основе этих тонких энергий, потому в Космосе живет преобладание
гармонии над дисгармонией и ДОБРА над ЗЛОМ.) – М.:  Если было бы иначе, никакая эволюция не
была  бы  возможна.) – М.:  Потому  не  будем  страшиться  кармы  космической,  но,  помня  нашу
взаимную с нею зависимость, приложим добрую волю и прекрасные устремления, чтобы в
сотрудничестве  с  космическими  энергиями  и  законом  кармы  создать  лучшую  страницу
нашего настоящего земного существования.) – М.:  Переустройство мира идет!

Вы спрашиваете, родная, «как человек, который уже перегнал свою карму, очистив и
облагородив все свои низшие принципы, следовательно, сделавшись неуязвимым для более
грубой кармы, заплатит за грубые грехи?».) – М.:  Но именно облагораживание качеств и свойств и
очищенная  внутренняя  сущность  его  создают  и  очищение  и  оздоровление  окружающей
атмосферы, его магнитные излучения привлекают лучшие вибрации и подымают настроение
и сознание людей, приходящих в соприкосновение с ним.) – М.:  Ведь в каждом воплощении среди
встреченных людей больше половины наши кредиторы и должники, и тогда такая духовная
терапия при соприкасании с излучениями очищенной внутренней сущности действует много
сильнее земных мер расплаты.) – М.:  «Помощь в духе – наисильнейшая», хотя, может быть, она и
не осознается получающими ее.) – М.:  Очищенная внутренняя сущность человека уже не несет на
себе духовных язв, которые слагают такое тяжкое пребывание в Мире Надземном и влекут в
такие же тяжкие слои в сфере земной.) – М.: 

Хочу закончить мысли о карме параграфом из «Надземного»: «Вы знаете древний Завет
о легкой карме.) – М.:  Человек во время многих земных странствий накопляет тяжкий груз причин,
порождающих следствия неизбежные.) – М.:  Не следует полагать, что груз кармы слагается лишь
из отвратительных преступлений.) – М.:  Он постепенно нарастает из действий лености, грубости,
неблагодарности  и  многих  черт  невежества,  но  за  все  придется  заплатить,  и  такая  плата
неизбежна.) – М.: 

Но Завет говорит о легкой карме – что же это значит? Свободная, добрая воля может
умягчить суровость кармы.) – М.:  Но для этого человек в земной жизни должен уже признать, что
за ним волочится длинный хвост неизжитых преступлений.) – М.:  Человек может в силу такого
осознания  терпеливо переносить  невзгоды и может своей волей даже уменьшить  их,  так
слагается легкая карма.) – М.:  Там, где невежда должен заплатить суровую мзду, там расширенное
сознание  поможет  внести  легкую  плату.) – М.:  Таким  образом,  человек,  расширяя  сознание,
помогает себе облегчить путь.) – М.: 

Завет легкой кармы относится как к земной, так и к Надземной.) – М.:  И среди Тонкого Мира
человек может познать, за что платит он, и может удивиться, что ярые действия его оценены
не по его разумению.) – М.:  Малое действие иногда ценится дороже; так пусть сердце человека
поможет распознать.) – М.:  Мыслитель говорил: "Счастье в том, что нам дана возможность самим
назначить плату за труды"» (815, Надземное).) – М.: 

Вы, родная, доверили мне страницу из Вашей Книги Жизни, одну из Песен ее.) – М.:  Не знаю,
что заставило Вас оборвать ее, но раз струны порваны, связать их невозможно, заменить еще
труднее.) – М.:  Но и страница материнства и новое широкое понимание жизни и ее духовной мощи
принесут свою радость и свою прекрасную Песню.) – М.:  Лично я никогда не жалею о прошлом,
ибо  каждое  будущее  может  быть  прекраснее  из-за  раскрытия  в  нас  новых  творческих
энергий.) – М.:  «Вперед, только вперед и без оглядки».) – М.: 

Любопытны описываемые Вами застывшие, окостеневшие типы, картинки уходящего
быта  и  рядом  с  ними  нарождение  типа  женщины-бунтарки,  еще  не  нашедшей  своего
равновесия  среди  слагающегося  нового  мира.) – М.:  Жажда  миража  свободы  опьяняет  многие
головы.) – М.:  Но все же я предпочитаю бунтарок.) – М.:  Новые им испытания не за горами, придется
бунтаркам закалять свои силы в геройском самоотвержении,  если они хотят утвердить за



собою  свои  законные  права.) – М.:  Дико,  чтобы  в  наше  время  мог  обсуждаться  вопрос  о
равноправии женщин!

Чемпионка-мотоциклистка,  объехавшая вокруг света и научившаяся «секрету долгой
жизни у двух отшельников в Гималаях», более чем гротеск! Зная существующие условия в
Индии, можем сказать, что ее утверждения или ярая ложь, или она служит где-то или кому-
то, третьей альтернативы нет.) – М.:  Будьте с нею крайне осторожны.) – М.: 

О В.) – М.: Ф.) – М.: Булгакове не заботьтесь  чрезмерно.) – М.:  Пусть сам проявится.) – М.:  Нужно дать  и  ему
время отдышаться от пережитого и придышаться к новому, тоже не легкому.) – М.:  Видели ли Вы
среди  картин  Н.) – М.: К.) – М.:  изображение  Преподобного  Сергия,  также  и  картины  моего  сына?
Думается,  что  Ваше  пребывание  там  не  будет  длительным,  потому  отнеситесь  ко  всему
спокойно и сосредоточьте больше внимания на Вашем Мишеньке.) – М.:  Если бы Вам пришлось
передвигаться, я хотела бы видеть Вас в Южной Америке.) – М.:  Не задерживайтесь в Северных
Соединенных Штатах и, конечно, избегайте южных курортов.) – М.:  Может быть, и мы или кто-
либо из нас окажемся в Южной Америке, но, родная, эти сведения не для распространения,
храните молчание.) – М.: 

Просмотрела Ваше письмо к Н.) – М.: К.) – М.: , в котором Вы упоминаете новую корреспондентку
В.) – М.: М.) – М.: Паталееву,  и  меня  осенила  мысль,  от  которой  я  съежилась  –  а  что,  если  эта
корреспондентка и есть мотоциклистка, ученица гималайских «отшельников»?! Если да, то
еще более оснований быть сугубо осторожной с нею.) – М.:  Бережно отнеситесь, родная, к Учению
и всему Вам доверенному.) – М.:  Не рассылайте ей статей зря.) – М.:  Время сейчас исключительное, такое
напряженное, что необходимы тройная зоркость и бережность во всем.) – М.: 

Теперь о Ваших духовных и психических переживаниях.) – М.:  По-прежнему продолжайте
записывать  все  даже  незначительные  проявления.) – М.:  На  таких  записях  увидите  рост  своего
сознания.) – М.: 

Что же касается до испытываемого Вами неприятного чувства к Вашему двойнику, то
это вполне понятно.) – М.:  При духовном росте и в момент легкого отрыва от земных вибраций
выделившаяся  оболочка  тела  желаний  и  страстей,  если  она  не  вполне  очищена,  должна
вызывать в нас легкое отвращение.) – М.:  Двойник обычно держится близко от тела физического, и
дальние  полеты  ему  недоступны.) – М.:  Вы  правильно  отметили  разницу  в  ощущениях  при
выделении двойника и при полете тела ментального.) – М.: 

Молчание  нужно  не  для  напряжения  психической  энергии,  но  для  уравновесил
вибраций  и  токов  в  наших  оболочках  для  лучшего  восприятия  идущих  лучей  и  токов.) – М.: 
Несомненно,  каждая энергия  действует  сильнее при напряжении или возмущении ее.) – М.:  Но
после  каждого  нагнетения  или  подъема  энергии  необходимо  и  уравновесие  вибраций,  и
спокойное накопление для следующего подъема, возмущения или восхищения духа.) – М.:  Ритм
чередования неизбежен во всех проявлениях.) – М.:  Остается почти целая страница, хочу заполнить
параграфами из «Надземного».) – М.: 

«Равнодушие  подобно  гнилому  колодцу,  даже  звезды  не  могут  отражаться  в  нем,
путники  остерегаются  останавливаться  около  него.) – М.:  Можно  привести  много  примеров,
подходящих  к  мертвенному  равнодушию.) – М.:  Оно  не  только  губительно  человеку  в  земной
жизни, но еще больше в Надземном Мире; такой человек не может совершенствоваться и
невольно  погружается  в  невежество.) – М.:  Не  смешайте  равнодушия  со  спокойствием.) – М.: 
Спокойствие есть заря светоносная, но равнодушие – мрак беспросветный.) – М.:  Спокойствие есть
улыбка  радости,  но  равнодушие  –  кривая  усмешка.) – М.:  Люди  нередко  пытаются  скрыть
невежество под знаком равнодушия, но такой союзник очень опасен, зараза больше, нежели
от самой смертельной болезни.) – М.: 

Смерть  не  существует  для  духа  озаренного,  но  равнодушие  есть  признак  смерти.) – М.: 
Человек может в Надземном Мире впасть в долгий сон.) – М.:  Сердце его не только не проснется
для светлых полетов, но ничто не разбудит сонного чурбана; так уплотняется карма, и лишь
мучительная борьба предстоит утерявшему свой путь.) – М.:  Пусть изгонит человек равнодушие.) – М.: 
Пусть  он  осознает,  в  чем  его  назначение.) – М.:  Пусть  зорко  и  деятельно  устремляется  в
Беспредельность.) – М.:  Мыслитель говорил: "Даже все животные не равнодушны"»1.) – М.: 

«Вы знаете  жизнеспособность  мысли.) – М.:  Быстрее  света  мчится  мысль.) – М.:  Она  очищается
пространственным  огнем  и,  наконец,  являет  свою  сущность.) – М.:  Мысль  добрая,  мысль
прекрасная оказывается  в огненном горниле еще прекраснее.) – М.:  Мысль злая,  мысль вредная

1 Надземное, 800.) – М.: 



проявляется  в  усугубленном  зле;  такие  различные  магниты  носятся  в  пространстве  и
воздействуют на окружающую атмосферу.) – М.: 

Кому же благодетельствует добрая мысль? На кого же влияет злая? Прежде всего на
самого  вредителя.) – М.:  Не  только  в  земной  жизни,  но  особенно  в  Надземном  Мире  удары
вредоносных мыслей тяжко обрушиваются на тонкое тело.) – М.:  Как тяжелые гири,  мысли зла
препятствуют  продвижению,  и  нередко  такой  породитель  сам  не  признает  своих
порождений.) – М.:  Легкомысленный, он забыл о своих ядовитых посылках, но они его не забыли.) – М.: 
Они притягиваются к нему и найдут его среди надземных пространств.) – М.:  Также прилетят и
добрые вестники и соткут сияющие крылья для прекрасного взлета.) – М.: 

Можно  такие  процессы  пояснять  научно,  ибо  энергия  мысли  подлежит  научному
исследованию.) – М.:  Нужно запасаться добрыми мыслями, только они создадут легкий подъем в
горние  области.) – М.:  Не  думайте,  что  зло  можно  легко  вытравить,  такое  огненное  клеймо
несмываемо надолго.) – М.:  Так помните о собственных помощниках и вредителях в Надземном
Мире.) – М.:  Мыслитель говорил: "Мир, не заболей ненавистью"»1.) – М.: 

Эти две беседы очень ко времени, ибо, истинно, сердца людские зажглись ненавистью
и явили равнодушие к Добру.) – М.:  Надеюсь, что это послание достигнет Вас.) – М.:  Пишите, родная,
очень мы любим Ваши письма.) – М.:  Часто читаю отрывки домашним.) – М.:  Обнимаю Вас и Вашего
живчика Мишу, но пусть будет осторожен.) – М.:  И мне он доставил заботу, тревожилась очень,
ибо знала об опасности предстоящей.) – М.:  Всем сердцем.) – М.: 
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12 июля 1946 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, отвечаю на четыре письма от 25 мая и от 12, 18 и 20 июня.) – М.:  Письма
Зиночки  –  наша  радость,  дышат  такой  неутомимой  деятельностью  и  правильными
соображениями.) – М.:  Вот уже верный человечек! И сколько родная успевает! Истинно, не одна,
но семеро стоят на дозоре дел! Знаю всю преданность Дедлея, и сердце мое всегда шлет ему
радость, любовь и признательность.) – М.: 

Первые  листы  с  параграфами  из  первой  книги  Учения  получили,  конечно,  они
прекрасно  напечатаны  и  получится  прекрасный  сборник.) – М.:  Надеемся,  что  вторая  посылка
дойдет,  несмотря  на  местные  перебои  в  почте.) – М.:  Сегодня  началась  забастовка  мелких
почтовых чиновников, во что она выльется – неизвестно.) – М.:  Не думаете ли, родные, что для
некоторой  охраны  рассылаемых  параграфов  следовало  бы  на  каждой  посылке  ставить
примечание:  «Приведенные параграфы из  "Писем М.) – М.: "  не  подлежат  опубликованию  ни в
каких иных изданиях, кроме изданий [Общества] Агни Йоги».) – М.:  Можно бы заказать резиновую
печать и ставить в конце или [в] начале отсылаемых страниц.) – М.: 

Впервые слышим о Лу Женнингс и о компиляциях из книг Учения.) – М.:  Какого характера
эти компиляции? Есть ли это лишь систематические выписки на определенные темы из книг
Учения, или же они сопровождаются ее комментариями? Очень хотелось бы ознакомиться с
ее работой.) – М.:  Подобные выписки присылали мне и другие последовательницы Учения, помню,
как я иногда огорчалась ими, когда сотрудница позволяла некоторые вольности, выпуская
начало  фразы и  оставляя лишь конец  ее,  или  же приводя фразу,  не  только  не  имевшую
смысла, но без предыдущей совершенно искажавшую значение ее.) – М.:  Кроме того, она не может
сделать  последовательных  выписок,  ибо  нет  еще  перевода  всех  книг.) – М.:  Уже  в  «Общине»
имеются многие указания о психической энергии, также и в «Беспредельности», и в третьей
части «Мира Огненного».) – М.:  Но последнее обстоятельство можно было бы обойти, указав, из
каких  книг  сделаны данные выписки  и  какие  книги  подлежат  еще  переводу.) – М.:  Также мне
кажется,  что  не следует рассылать  такие листы членам [Общества]  Агни Йоги наравне с
параграфами из 1-й книги – может произойти путаница.) – М.:  Лучше будет собрать такие выписки
в отдельные сборники по темам и объявить среди членов подписку на них, назначив плату,
учтя все расходы по печатанию и рассылке и также оплату труда сотрудницы, сделавшей
такую  работу.) – М.:  Ведь  никто  не  собирается  наживаться,  но  нельзя  требовать,  чтобы  одна

1 Надземное, 808.) – М.: 



сто[рона лишь давала, а другая пользовалась бы, не думая о возможности прийти на по]мощь
такому даянию, чтобы расширить возможности такой высоко просветительной деятельности.) – М.: 
Помните,  как  Сказано:  «Невежество  должно  быть  искореняемо,  но  лучшее  просвещение
явится Свыше» («Аум»1).) – М.: 

Очень радует меня участие Зиночки в Женском Конгрессе.) – М.:  Не найдет ли Зиночка там
со временем лучших последовательниц Учения Живой Этики? Зиночка права,  она может
многому научиться, сталкиваясь с различными типами и новыми подходами к жизненным
проблемам.) – М.:  Я так верю в женский здравый смысл, в женский магнетизм, в женское сердце и
способность к самоотверженному труду.) – М.:  Не забудем, что заповедано женщине спасти мир.) – М.: 

Очень одобряем и предложенные Вами вставки в книгу о Пакте, такие, как описание
Дня в Белом Доме, выдержки из речи Рузвельта, Уоллеса и Альфаро и приложение списка
имен  официальных  делегатов,  почетных  членов  и  т.) – М.: д.) – М.: ,  участвовавших  в  Конференции  в
Вашингтоне, – все это крайне важно для истории.) – М.:  Письма от Уида относительно сделанных
ему Святославом предложений еще не имеем.) – М.:  Надеемся, что дело с мускусом можно будет
наладить.) – М.:  Сейчас спрос на него большой из Европы.) – М.:  Но, конечно, лучше достать осенний
привоз из Тибета.) – М.:  Из наших мест он много хуже.) – М.:  Святослав наводит справки о возможно
большем количестве.) – М.:  Святослав согласен уступить картину, о которой Зиночка писала,  за
800  долларов,  но,  если  цена  эта  покажется  дорогой,  можно  уступить  до  600  долларов.) – М.: 
Удивило нас сообщение Зиночки об ужасной нужде в России.) – М.:  Судя по последним газетным
сведениям, там прекрасный урожай и карточная система отменена на многие продукты.) – М.:  Нет
ограничения в хлебе и прочих крупах.) – М.:  Не думаю, чтобы люди там нуждались в пище.) – М.:  Не есть
ли это все та же пропаганда ненавистничества?  По всем иностранным сведениям,  Россия
поставляет хлеб во многие страны и население в зонах, оккупированных русскими, получает
более обильный паек, нежели в зонах Американских и Английских.) – М.:  Вот дожили мы и до
второго опыта с атомной бомбой.) – М.:  Какой грандиозный блеф! Убедились еще раз, насколько
планета  наша  охраняется  от  безумия  человеконенавистничества.) – М.:  Знаем,  что  «Сергий  не
выдаст!».) – М.:  Знаем, несмотря ни на что, Страна будет расти и процветать! Последний месяц
живется  мне трудно,  живу какой-то половинной жизнью, большею частью дня точно  бы
отсутствую.) – М.:  Состояние не из легких, и так тяжко слышать и видеть все творимые безумия и
безобразия.) – М.:  Если бы не вера в Космическую Справедливость, совершенно невозможно было
бы существовать на нашей отравленной планете.) – М.:  У нас здесь разъединение дошло, кажется,
до предела.) – М.:  Одни свипера держатся вместе, и таких тут более 80 миллионов, то, пожалуй, это
самая объединенная партия, можно вывести некоторые заключения.) – М.:  Сейчас у нас жара.) – М.:  В
Лагоре, Дели много смертей от жары.) – М.:  У нас по-прежнему нет воды, все сохнет.) – М.:  Ползут слухи
о  холере,  надеемся,  что  до  нас  не  дойдет.) – М.:  Итак,  индусы  должны  учиться  принять  свою
независимость, такова последняя формула.) – М.:  Отсутствие единения – гибель.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2
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14 августа 1946 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, пишу это письмо накануне всеобщей почтовой забастовки, если
верить газетам и радио.) – М.:  Хочу, родные, утвердить Вас еще раз в твердом спокойствии, не
волнуйтесь  никакими  надвигающимися  неурядицами  и  событиями.) – М.:  Храните  в  сердце
непоколебимое доверие к Иерархии Света и радость служению Общему Благу внесением
великих Основ под Знаменем Мира и Культуры.) – М.:  Ведь Знамя Мира покрывает все жизненные
проявления на благо народов.) – М.: 

Письмо  задержалось  на  десять  дней,  ибо  надвинувшаяся  полоса  землетрясений  и
наводнений, как всегда, отразилась на моем самочувствии.) – М.:  Напряжение в голове усилилось
до  боли,  и  центры  легких  тоже  уявили  болезненную  чувствительность  при  затруднении
дыхания и движений, но с 12 августа боли исчезли и осталось лишь некоторое напряжение;
итак, продолжаю письмо 14 августа.) – М.: 

1 § 43.) – М.: 
2 Окончание письма отсутствует.) – М.:  Далее фрагменты письма от 26 июня 1935 г.) – М.: 



Последние дни просматривала, что было дано (в 1931 г.) – М.: ) о великом значении Знамени
Мира, или Знамени Владык, и как необходимо развернуть Знамя Мира, ибо в нем содержатся
все устои Культуры.) – М.:  Именно в  предвидении надвигавшихся войн и новых разрушений и
разложений поднималось  Знамя  Мира.) – М.:  Мы  знаем,  что  лишь  при  самых  больших
напряжениях и битвах вводятся и утверждаются новые идеи и построения, и каждая битва
имеет  свое  назначение,  и  каждый  узор  свое  значение.) – М.:  Но  сроки  их  утверждения  могут
растягиваться  на  десятилетия.) – М.:  Сказано:  «Время,  когда  явлен  Жар-цвет,  не  может  быть
легким.) – М.:  Знамя Мира не дается на базаре!»1

«В Эпоху Огня, когда Свет борется с Тьмою, явление Знамени Мира есть тот основной
Знак, который даст новую ступень человечеству.) – М.:  Так под этим Знаком объединятся Красота,
Знание, Искусство и все народы.) – М.:  Только высшие меры приложимы к Знамени»2.) – М.:  «Великое
Провозвестие нужно понять как ступень к обновлению Мира»3.) – М.: 

Вспоминаются и все начинания Лиги Культуры под Знаменем Мира.) – М.:  Конечно, война и,
главным образом, предательство нескольких отступников затруднили и даже приостановили
развитие и распространение благой деятельности.) – М.:  Но при наступлении нового Цикла Знамя
Мира  и  Культуры  должно  снова  быть  поднято  и  развернуто.) – М.:  Как  сказано  в  книге
«Иерархия», 331: «Не может быть международного соглашения и взаимного понимания без
Культуры, потому Знамя Мира вмещает все тонкие понятия,  которые приведут народы к
понятию Культуры.) – М.:  Человечество не умеет явить уважение к тому, что есть бессмертие духа.) – М.: 
Знамя Мира даст понимание этого великого значения.) – М.:  Не может человечество процветать без
Знания и величия Культуры.) – М.:  Знамя Мира откроет Врата к лучшему Будущему.) – М.:  Когда страны
на  пути  к  разрушению,  то  даже  малодуховные  должны  понять,  в  чем  заключается
восхождение.) – М.:  Истинно, спасение в Культуре.) – М.:  Так Знамя Мира несет лучшее будущее».) – М.:  «Пора
понять,  что  разворачивается  Знамя,  величайшее  в  Истории.) – М.:  Никогда  Знамя  Мира  не
выявлялось как знак Нового Мира.) – М.:  Пусть поймут люди Знак Спасения.) – М.:  Твердь трепещет.) – М.: 
Токи  раскалены!  Знамя  Мира,  Знамя  Наше,  как  Маяк  в  бурю.) – М.:  И  посев  Культуры,  как
противоядие!»

Советую  очень  просмотреть  параграфы,  касающиеся  Знамени  Мира,  в  книге
«Иерархия», хотя бы начиная с 324 до 400-го. Книга «Иерархия» больше всего соответствует
Знамени Мира, и потому, подымая это Знамя, мы должны чаще углублять понимание его
значения чтением этой книги.) – М.:  Знамя Мира – Знамя Твердыни Света!

«Поймем Лигу Культуры как конгломерат всевозможных организаций, от духовных до
кооперативов, – все может поместиться под куполом Культуры.) – М.:  Потому не нужно опасаться,
если  будут  примыкать  неожиданные  организации»4.) – М.:  Вы,  конечно,  помните  все  отделы,
входящие в Лигу Культуры, но перечислю их, чтобы они остались на этом листе.) – М.:  «Пусть все
Учреждения и Общества  наши сохраняются и развиваются,  но поверх их пусть входит в
жизнь и Всемирная Лига Культуры.) – М.:  Пусть все члены наших Учреждений будут вместе с тем
и членами Всемирной Лиги  Культуры.) – М.:  Она  вместит  следующие отделы:  первый –  отдел
мира; второй – духовного совершенствования и воспитания;  третий – науки; четвертый –
искусства;  пятый  –  материнства  и  воспитания;  шестой  –  ремесла  и  труда;  седьмой  –
кооперации  и  промышленности;  восьмой  –  охраны  и  безопасности;  девятый  –
землеустройства  и строительства;  десятый –  здравия и  охранения.) – М.:  Остальные войдут как
части  указанных  отделов.) – М.:  Так,  справедливость  найдет  место  в  отделе  мира,  войско  –  в
охранении  и  безопасности  и  казна  –  в  сотрудничестве,  кооперации.) – М.:  Конечно,  духовное
совершенствование  вмещает  религии  и  философии.) – М.:  Отделы  предполагают  советы  и
председателей.) – М.:  Пусть  начало  будет  малым без  особых  воззваний.) – М.:  Пусть  этот  год  (1931)
формирует  преддверие  мирового  движения.) – М.:  Мы  посылаем  лучи  по  разным  странам,  но
главное – не отталкивайте приходящих и воздержитесь от ссор как от невежества.) – М.: 

События помогут движению Культуры развиться как последнему прибежищу.) – М.:  Пусть
никто не считает это движение не новым, оно будет порогом Нового Мира»5.) – М.: 

1 Иерархия, 337.) – М.: 
2 Иерархия, 377.) – М.: 
3 Иерархия, 379.) – М.: 
4 Фрагмент письма американским сотрудникам от  24  декабря  1931 г.) – М.:  (опубликовано в  другой

редакции).) – М.: 
5 Фрагмент письма американским сотрудникам от  24  декабря  1931 г.) – М.:  (опубликовано в  другой

редакции).) – М.: 



Итак, соберем лучшие мысли около Знамени Мира, покроем им все наши начинания.) – М.: 
Пусть приходящие привыкают видеть Знамя Мира и помнят те великие основы, которые оно
возглавляет.) – М.:  Великое никогда не входило в мир при фанфарах и ликованиях,  но всегда в
трудах,  страданиях  и  при  осмеянии  невежеством,  но  мы  доживем  и  до  признания  и
утверждения Культуры во главе Нового Строительства.) – М.:  Сознание масс поднимется на новую
ступень и поймет, что страны не могут жить и развиваться, утратив понимание истинной
Культуры.) – М.:  Нельзя  продолжать  воспитывать  новые  поколения  на  суррогатах  культуры.) – М.: 
Всякий  суррогат  есть  ложь,  но  лживые основы не  могут  уявиться  прочными устоями,  и
потому разрушение и самоистребление неминуемо.) – М.: 

Конечно,  преддверие  Новой  Эпохи,  несущей  великое  переустройство  мира  и
сопровождающееся  необычайными  откровениями  и  открытиями  науки,  не  может  быть
легким, но прекрасно закладывать основы блестящего Будущего.) – М.: 

Ведь наступающая Эпоха приоткроет и завесу над Миром Надземным.) – М.:  Многое станет
очевидным и доступным земным чувствованиям.) – М.:  Именно это радует меня.) – М.:  Границы между
духовным и материальным,  между земным и надземным начнут  постепенно  стираться,  и
люди  еще  при  земной  жизни  будут  сознательно  готовить  себе  приложение  в  Мире
Надземном.) – М.:  И  сама  земная  жизнь  не  будет  бессмысленным  обрывком,  но  явится
сознательным  творчеством,  выполнением  и  продолжением  принятого  на  себя  задания  в
обоих мирах! Можно представить себе, как облагородится и ускорится эволюция [Земли], а
пока что человечество занято усиленным самоистреблением, ибо «лишь немногие поняли,
что  самоистребление  прежде  всего  заключается  в  убийстве  психическом.) – М.:  Именно,
человечество  оказалось  в  опаснейшем  положении.) – М.:  Люди  убивают  дух  и  лишают  себя
психической энергии.) – М.:  Невозможно представить себе, как больно человечество, и такая зараза
проходит  по  всей  планете.) – М.:  Наиболее  населенные  места  особенно  подвержены  эпидемии
самоистребления.) – М.:  Человечество не мыслит, в каком виде оно предстанет в Мире Надземном.) – М.: 
Религии  не  могли  обосновать  значение  нравственности,  теперь  религии  не  умеют  найти
общение  с  Наукой.) – М.:  Великое  ЕДИНСТВО  заменяется  жалким  разделением.) – М.:  Каждое
раздробление есть символ бессилия.) – М.:  Куда же направится блуждающее человечество? Оно
нуждается прежде всего во враче и Учителе.) – М.:  Они могут предупредить об опасности – она
велика!  Мыслитель  сожалел:  "Ужасно  зрелище  бродящих  самоистребленных".) – М.:  Некие  же
двуногие,  ограничившиеся  миром  телесно-земным,  полагают,  что  самоистребление  есть
телесное убийство.) – М.:  Они и не могут представить себе иное, горшее убийство – психическое!»1

Осознание  спасительного  Маяка  –  Иерархии  Света  –  среди  океана  безумия  так
необходимо, так неотложно! Знамя Мира должно напоминать о грозном времени!

Зиночка  права,  возмущаясь  несправедливостями,  оявлеными  оплаченными
оппозициями.) – М.:  Также правы пророчествующие, что Уно2 оправдает свое наименование, но,
как  всегда,  не  в  том  смысле,  как  этого  желают  некоторые  участники.) – М.:  Великие  решения
охраняются  Силами Света,  иначе наша планета  давно бы взорвалась,  и  без  возможности
найти безумному человечеству лучший дом! О таких последствиях никто не задумывается.) – М.: 

Родная моя Зиночка, понимаю грусть и тоску, видя, как, казалось бы, уже вмещающие
новое сознание не могут уявить постоянного горения духа.) – М.:  Мне так это знакомо.) – М.:  Мадлен
можно было  бы посоветовать  прочесть  §  38  в  «Иерархии».) – М.:  Очень  я  люблю его.) – М.:  Прошу
Зиночку передать Катрин мое желание, чтобы она прониклась значением Знамени Мира и
прочла бы указанные мною параграфы.) – М.:  Знамя Мира не есть только Знамя Мира, но именно,
чем жив мир! Шлю Зиночке  и  Дедлею всю мою нежность  и  любовь.) – М.:  Сердечный привет
[Софье Михайловне].) – М.: 

186

Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер

19 августа 1946 г.) – М.: 

Родная наша Мариночка,
1 Надземное, 884 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
2 UNO (United Nations Organization) – Организация Объединенных Наций.) – М.: 



Несказуемо тяжело было узнать об уходе твоего чудесного мальчика.) – М.:  Хотя мы и не
знали его,  но родственное чувство, и особенно к тебе,  родная, живет глубоко в сердце и
отзвучит на все твои горести и радости.) – М.: 

Выразить  не  умею,  как  хотелось  бы  мне  хоть  немного  утешить  тебя  и  дать  тебе
некоторое облегчение в твоем тяжелом горе.) – М.:  Так трудно найти верные слова, доходчивые до
сердца скорбящего.) – М.:  Родная, мальчик твой находится сейчас в лучшей санатории и погружен
в счастливый сон.) – М.:  В своих видениях он окружен обликами самыми любимыми и переживает
счастливейшие события своей жизни, никакое облако тяжелого воспоминания не омрачает
его.) – М.:  Этот  сон  восстанавливает  силы  его  тонкого,  или  душевного,  тела,  ослабленного
болезнью.) – М.:  Духовная  связь  его  с  тобою  не  только  не  нарушена,  но  крепнет  в  таком
счастливом сне.) – М.: 

Святые  и  мудрые  люди  всегда  советовали  остающимся  сдерживать  свое  горе  по
ушедшему, чтобы тяжкие флюиды не доходили до спящего и не тревожили его радостных
переживаний.) – М.:  После более или менее продолжительного отдыха дух просыпается и получает
духовного Руководителя, часто очень близкого ему Духа, и может многому научиться среди
открывшихся перед ним возможностей.) – М.:  Кроме того,  он уже не  испытывает такой острой
тоски разлуки, ибо может видеть и иметь общение со своими ближайшими во время их сна,
когда их тонкие тела подымаются к нему в сферы надземные.) – М.:  Именно уходящие, прекрасные
души  находятся  в  лучших  условиях  для  общения,  нежели  остающиеся,  которые  лишь  в
редких случаях могут запечатлеть на физическом мозгу свое свидание и общение с ушедшим
в тонких  сферах.) – М.:  В молодости  мне всегда  было грустно  за  ушедших,  но сейчас  боль  за
остающихся сильнее.) – М.:  Но любящее сердце найдет мужество и утешение в осознании счастья,
испытываемого любимым.) – М.:  Итак,  родная,  твой чудесный мальчик имеет свою радость.) – М.:  Не
тревожь его своею скорбью, но посылай ему мысли любви и устремляй его к новому знанию,
к свету Духовному, и Свет этот озарит и поддержит и тебя.) – М.: 

Илья  Эммануилович  писал  нам  много  трогательного  о  твоем  Жоржике,  и  о
необыкновенных музыкальных дарованиях Стеббина,  и о предприимчивом духе Туки,  но
также восторгался твоим несломимым духовным мужеством.) – М.:  Мужество духовное – самый
большой дар, храни его, родная! Вот и Илья мужественно несет свое горе, но доживет и до
радости.) – М.:  Странно, но уход Саночки очень сблизил нас с ним.) – М.:  Думаю, что Саночка очень
хочет, чтобы мы держались вместе.) – М.:  Когда я пишу ему, я чую, что она радуется.) – М.: 

Юрий очень сокрушается о постигшем тебя горе.) – М.:  Он так родственно относится к тебе и
хранит твои карточки.) – М.:  Мечтает всех увидеть в недалеком будущем.) – М.:  Надеемся, что Соня и
Дмитрий Николаевич скоро приедут в Америку.) – М.:  В крутые времена лучше всем быть вместе.) – М.: 
У нас тут тоже невесело.) – М.:  Приближаются трудные времена.) – М.:  Но мы мужественно встречаем
события, ибо сердце твердо знает, что из страданий подымется лучший Мир!

Родная наша Мариночка, чуй нашу любовь к себе, посылаем тебе самые нежные, самые
любовные мысли, пусть они окружают тебя и помогают хранить силы духа.) – М.: 

Обнимаю сердцем.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

19 августа 1946 г.) – М.: 

Родные наши Илья Эммануилович и девочки, последние Ваши письма о безнадежном
состоянии мальчика и его уходе огорчили нас больше, чем можно было ожидать! Как силен
голос крови! Мысль о горе Мариночки такой тоской щемит сердце.) – М.:  Ярко могу представить
себе, что значит потерять сына, да еще такого любящего, нежного и понимающего трудности
жизни.) – М.:  Счастье,  что Вы живете по соседству, все же она не так одинока.) – М.:  Дай Бог, чтобы
старший сын понял муку матери и стал бы на правильный путь.) – М.:  Спасибо за Ваши письма о
Мариночке и ее мальчиках.) – М.:  Прекрасны Ваши слова о самоотверженности ее трогательного
мальчика.) – М.:  В  нем  сказалась  природа  нашей  Мариночки.) – М.:  Но,  конечно,  болезнь  мальчика
ничего общего с раком крови не имела.) – М.:  Будет время, когда найдут бациллы этой болезни и
научатся  лучше  читать  снимки  икс-лучей.) – М.:  Бациллы  эти  убиваются  марганцевым  калием.) – М.: 



Ведь марганцевый калий спасает даже от яда кобры, потому нет ничего удивительного, что
он может убивать бациллы, проникающие во все ткани.) – М.:  Во всяком случае, имейте в виду это
средство, если услышите о симптомах такой же болезни.) – М.:  Из-за отравленной атмосферы и
почвы  хорошо  все  сырые  фрукты  и  овощи  промывать  перед  едою  в  слабом  растворе
марганцевого калия.) – М.: 

Очень прошу не говорить Мариночке об этом, иначе она будет думать, что она нечто
упустила, и ничего нет мучительнее, как такое сознание.) – М.:  Она сделала больше, чем это было в
ее силах, и ей не в чем себя упрекать.) – М.:  Не писала Вам, ибо самочувствие мое было очень
тяжелое  за  весь  июль  и  половину  августа.) – М.:  Должна  была  воздерживаться  от  движений  и
писания  на  машинке  из-за  болезненного  напряжения  нервных  центров.) – М.:  Эти  напряжения
испытываются мною за несколько дней до всяких космических проявлений.) – М.: 

Радовалась, что Вы интересуетесь переводом.) – М.:  Не торопитесь, родной, и я уверена, что
Вы  превосходно  справитесь  с  этой  работой.) – М.:  Возможность  напечатать  ее,  несомненно,
уявится, но придется немного подождать.) – М.:  Многие назовут такую работу самоотверженным
трудом, но сколько эгоизма и самомнения будет в таком определении! Именно, мой перевод
двух  первых  томов  «[Тайной]  Доктрины»  был  так  определен  людьми,  уже  нечто
слыхавшими о значении этого труда.) – М.: 

Вы пишете,  что  Зина осторожна с  некоторыми людьми,  конечно,  мы не знаем г-на
Бергштрессера, и, может быть, она права.) – М.:  Война кончилась, Германии нет, но, как мы видим,
безумие еще далеко не кончилось.) – М.:  Не сказано ли, что может быть положение «хуже войны»,
когда  ненависть,  подогреваемая  безответственными  типами,  начнет  подавать признаки
разложения страны или стран.) – М.:  Вот и у нас положение невеселое.) – М.:  Снова столько несчастных
сирот, голодных и новых эпидемий! Забастовки почты и телеграфа будто бы прекратились,
но еще позавчера и даже сегодня не принимают заказных писем в Южную Индию.) – М.:  Разнобой
во всем.) – М.:  Ожидается новое правительство, надеемся, что оно принесет некоторый порядок.) – М.: 
Перспективы  не  легкие.) – М.:  Да,  конечно,  всеобщее  положение  или,  вернее,  очевидность
происходящего грозно стоит перед глазами и тревожно улавливается ушами, но, как всегда,
[за] очевидностью скрывается истинная действительность.) – М.:  Если было бы иначе, невозможно
было бы спасти человечество.) – М.:  Если бы Хитлер знал, что он будет разбит и его нападение на
Россию  закончится  рушением  Германии,  он,  наверное,  не  отважился  бы  на  такое
самоуничтожение и сейчас весь мир находился бы под германским железным кулаком.) – М.:  Так и
сейчас ничто не препятствует ненавистникам стремиться к дальнейшему самоистреблению,
но Космическая Справедливость уже решила, где будет положен предел рушению.) – М.:  Потому
повторяется завет – «Сергий не выдаст».) – М.:  Переустройство Мира не может происходить легко,
ибо люди не хотят помочь себе.) – М.:  Между прочим, очень советовала бы Вам, родные, запастись
всякими сиреальсами хотя бы на год и забыть о них.) – М.: 

Ваши мысли мне  всегда  интересны  и  дороги,  но  не  забудьте,  родной,  что  цензура
существует,  и  хотя  радио  и  журналы  и  газеты  откровенно  и  по  всему  свету  сообщают
сведения, которые могли бы быть взяты под цензуру, но в частных письмах эти же самые
сведения и критики преследуются и письма иногда не доходят.) – М.:  Вы знаете главное – «Сергий
не  выдаст».) – М.:  Сейте  по-прежнему добрые и  строительные мысли,  где  можно,  освещайте  и
давайте правильную точку зрения на нашу страну, на ее прошлое, настоящее и, главное, ее
будущее.) – М.:  Любите все стремящееся  к Новому Миру, где Общее Благо будет поставлено в
основу  строительства  стран  и  эгоизм  и  привилегии  отдельных  классов  и  партий  будут
отставлены, как позор человечества.) – М.: 
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Е.И.Рерих – В.Л.Дутко

2 сентября 1946 г.) – М.: 

Родная моя Другиня, отвечаю на Ваши два письма от 11 июля и 20 августа.) – М.:  Не писала
раньше из-за недомогания от всяких космических, планетных и человеческих пертурбаций.) – М.: 
Много их сейчас, но мало кто задумывается, насколько все мы ответственны за них.) – М.:  Пишу в
знаменательный  день  принесения  присяги  новым Национальным Правительством  Индии.) – М.: 



Как долго оно просуществует? Рознь между мусульманами, индусами и сикхами – велика!
Сознание не доросло до признания единства страны.) – М.:  При разъединении какое может быть
строительство?!  С грустью видим, что будем свидетелями нарастающего антагонизма.) – М.:  На
всем  пространстве  планеты  раздаются  призывы  к  мести  и  проклятию,  не  могут  они
раствориться в голубом эфире без последствий для всего человечества.) – М.: 

Вот Вы пишете, родная, что «самое для Вас ужасное, что и прекрасное Знамя, поднятое
Н.) – М.: К.) – М.: ,  как  и все другие прекрасные идеи,  звучит  лишь красивой фразой для большинства
людей, но нужно понять, осознать всей кровью, сердцем».) – М.:  Но я скажу, и прекрасной фразой
оно  звучит  для  малого  числа,  для  остальных  это  –  докучливый  трюизм,  совершенно
неприемлемый  в  наш  век  тупого  материализма  и  ограниченного  трехмерного  реализма.) – М.: 
Лишь  малейшее  меньшинство  во  все  века  могло  осознать  и  воспринять  наступающие
вибрации грядущей Эпохи.) – М.:  Знамя Мира, или Знамя Культуры, было дано в 1931 году, ибо в
нем содержатся все устои Культуры.) – М.:  Именно в предвидении надвигающихся войн и новых
разрушений  и  разложения  поднималось  Знамя  Мира.) – М.:  При  этом было  Сказано:  «В эпоху
Огня, когда Свет борется с Тьмою, явление Знамени Мира есть тот основной знак, который
даст  новую  ступень  человечеству.) – М.:  Так  под  этим  знаком  объединятся  Красота,  Знание  и
Искусство  и  все  народы.) – М.:  Только  высшие  меры  приложимы  к  Знамени»1.) – М.:  «Великое
Провозвестие нужно понять как ступень к Новому Миру»2.) – М.:  Знамя Мира есть Знамя Нового
Мира.) – М.:  Знамя Мира, как маяк в бурю и посев Культуры, как противоядие против неистовства
и безумства ненависти творимых.) – М.:  Наступит время, когда Знамя будет развеваться над всеми
государственными  учреждениями,  посвященными  Просвещению  и  Красоте.) – М.:  А  пока  что
будем  собирать  лучшие  мысли  около  этого  Знамени  Культуры  и  покроем  им  все  наши
начинания.) – М.:  Пусть приходящие привыкают не только видеть, но и слышать о Знамени Мира и
запоминают те великие основы, которые оно возглавляет.) – М.:  Великое никогда не входило в мир
при фанфарах и ликованиях, но всегда в трудах и страданиях, при осмеянии невежеством.) – М.:  Но
мы должны <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >3 до  принятия  и  утверждения  Культуры во  главу  нового  Строительства.) – М.: 
Сознание  масс  поднимется  на  новую  ступень  и  поймет,  что  страны  не  могут  жить  и
развиваться, утратив понимание истинной Культуры.) – М.:  Нельзя продолжать воспитывать новые
поколения на суррогатах Культуры.) – М.:  Всякий суррогат есть ложь, но лживые основы не могут
уявиться устоями, и потому саморазрушение и самоистребление неминуемо.) – М.: 

Вот Вы правильно говорите, что «каждый оригинальный человек имеет своих обезьян»,
так и культура имеет сейчас свою обезьяну в современной цивилизации.) – М.:  Но события помогут
движению Культуры развиться как последнему прибежищу, потому пусть никто не считает
это движение не новым, оно будет порогом Нового Мира.) – М.: 

Конечно,  преддверие  Новой  Эпохи,  несущей  великое  переустройство  мира  и
сопровождающееся  необычайными  Откровениями  и  открытиями  Науки,  не  может  быть
легким,  но  прекрасно  закладывать  основы блестящего  будущего.) – М.:  Наступающая  Эпоха
приоткроет и завесу над Миром Надземным.) – М.:  Многое станет очевидным и доступным земным
чувствованиям.) – М.:  Именно это радует меня.) – М.:  Границы между духовным и материальным, между
земным и надземным начнут постепенно стираться,  и люди еще при земной жизни будут
сознательно  готовить  себе  приложение  в  Мире Надземном.) – М.:  Сама земная  жизнь  не  будет
бессмысленным  обрывком,  но  явится  сознательным  творчеством,  выполнением  и
продолжением принятого на себя задания в обоих Мирах.) – М.:  Именно, мы начнем сознательно
ткать свою КАРМУ.) – М.:  Можно представить себе, как облагородится и ускорится эволюция, а
пока что человечество занято усиленным самоистреблением, ибо «лишь немногие поняли,
что самоистребление прежде всего заключается в убийстве психической энергии.) – М.:  Именно,
человечество  оказалось  в  опаснейшем  положении.) – М.:  Люди  убивают  дух  и  лишают  себя
психической энергии.) – М.:  Невозможно представить себе, как больно человечество, и такая зараза
проходит  по  всей  Земле.) – М.:  Человечество  не  мыслит,  в  каком виде оно предстанет  в  Мире
Надземном.) – М.:  Религии  не  могли  обосновать  значение  нравственности,  теперь  религии  не
умеют  найти  общение  с  Наукой.) – М.:  Великое  ЕДИНСТВО  заменяется  жалким  разделением.) – М.: 
Каждое раздробление есть символ бессилия.) – М.:  Куда же направится блуждающее человечество?
Оно нуждается прежде всего во враче и учителе.) – М.:  Они могут предупредить об опасности – она

1 Иерархия, 377.) – М.: 
2 Иерархия, 379.) – М.: 
3 Пропуск в тексте.) – М.: 



велика!  Мыслитель  сожалел:  "Ужасно  зрелище  бродящих  самоистребленных".) – М.:  Некие
двуногие, ограничивающиеся миром телесно-земным, полагают, что самоистребление есть
телесное убийство.) – М.:  Они не могут представить себе иное, горшее убийство – психическое»
(Надземное, [884]).) – М.: 

Итак,  осознание  спасительного  Маяка  Иерархии  Света  среди  океана  безумия
необходимо и неотложно.) – М.:  Знамя Мира должно напоминать о грозном Времени!

Советую  просмотреть  параграфы,  касающиеся  Знамени  Мира,  в  книге  «Иерархия»,
хотя бы начиная от 320 по 400.) – М.:  Знамя Мира – Знамя Твердыни Света.) – М.:  Об этом я писала и
нашей Зиночке, чтобы они носили в сердце это осознание.) – М.: 

Ваши  возражения  «умным»  собеседникам  прекрасны.) – М.:  Самые  закоренелые  реалисты
подпадают  под  власть  Красоты  и  прежде  всего  ищут  ее,  об  этом  свидетельствуют  их
увлечения  театром,  танцами,  музыкой  и  литературой.) – М.:  Глумятся  над  Идеалами,  но  сами
тянутся  к  Красоте,  не  сознавая,  что  Красота  ближе  всего  стоит  к  Идеалу.) – М.:  Все  чаще
произносят  слово  Культура,  но  Культура  есть  стремление  к  утончению,  к  Красоте,  к
совершенствованию; и сам процесс совершенствования не есть ли стремление к Идеалу?

Забавен  и  эпизод  с  Маринкой.) – М.:  Вероятно,  не  ожидала  такого  поворота,  да  еще  с
нравоучениями.) – М.:  Ее  «Ну нээ!»  так  выразительно.) – М.:  Приведенные Вами ей  нравоучения  или
пословицы необходимы и неотложны, ибо, именно, большинство уселось не в свои сани и в
заботе о гулянии забыло о деле.) – М.:  Также и о золоте молчания неплохо было бы вспомнить на
многих  общих  собраниях  и  особенно  на  столбцах  газет  и  журналов.) – М.:  Сколько  лишних,
страшных слов извергается в пространство и врезывается в незрелые сознания!

Неплохо и определение коммунизма, в нем есть доля жизненной правды, хотя и через
призму мелкого буржуазного сознания.) – М.:  Вспоминается мне Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская; когда спросили ее
мнение о коммунизме, она ответила: «Я верю в коммунизм, который все дает и ничего не
отымает».) – М.:  Не думаете ли Вы, родная, что это лучшее определение истинного коммунизма,
который еще так  недоступен  на нашей планете.) – М.:  Приверженцы современного  коммунизма
своими запрещениями и насильственным воспитанием в трехмерном мире выбивают почву
из-под своих ног.) – М.:  Их бог – физическая наука – уже перешагнула за пределы установленного
ею раньше трехмерного мира и признает, что достижения ее касаются четвертого измерения.) – М.: 
Физика  стала  метафизикой,  и  почитаемые  нами  великие  Алхимики  средневековья  скоро
будут признаны ею пророками.) – М.: 

«Страна водопроводов и распущенных нравов», мне грустно за нее.) – М.:  При ее основании в
ней  все  же  были устремления  к  новым идеям  равенства  и  общего  блага,  но  природные
богатства  страны  и  легкость  овладения  ими  затуманили  сознания.) – М.:  Сказано:  «Золото  от
Дьявола».) – М.:  Часто  задумываюсь  над  древним  пророчеством:  «И  будет  золотым  День
Последний».) – М.:  Что  произошло  с  особой,  уехавшей  в  Америку?  В  чем  ее  трагедия?  Не
оказалась ли она в тяжелых материальных условиях?

Так остро понимаю Вашу тоску и одиночество на сцене театра  жизни,  может быть,
иногда  вернее  сказать,  балагана  жизни.) – М.:  Разве  жизнь  современная  не  являет  кощунства  и
отвратительные  кривляния  и  сугубое  лицемерие  на  фоне  страшной  трагедии
самоистребления?  Да,  трудно  давать  по  сознанию,  тяжело  снижать,  урезывать  размеры
Высшей Красоты, чтобы укрыть самое ценное, прекрасное, самое любимое от поношения
невежественным  сознанием.) – М.:  От  этой  боли  не  уйти,  к  этой  боли  придется  привыкать  и
постоянно носить ее в сердце.) – М.:  Многое непередаваемо ни словами, ни вибрациями сердца
даже сравнительно близким сознаниям.) – М.:  Слова «Умей хранить тайну!» – священные слова,
хранящие глубочайшую истину, остающуюся такой во все времена, во все века.) – М.:  Тайна лежит
в  основании  Мироздания  на  уявлении  Беспредельности.) – М.:  Но  и  человек,  как  частица
мироздания,  кроме этой тайны носит  в  себе  великую тайну,  принадлежащую только ему
одному.) – М.:  Макрокосм стремится к выражению индивидуальности во всем сущем, и каждый
микрокосм носит в себе такое же устремление индивидуального зерна.) – М.: 

Теперь  о  Ваших  переживаниях.) – М.:  Продолжайте  записывать  их  насколько  возможно
подробнее.) – М.:  Именно,  характерно  ощущение  отсутствия  конечностей,  особенно  ног,  при
полете  тонкого  тела,  также  и  ощущение  холода  при  возвращении  в  физическое  тело;
оставленное  духом  на  продолжительное  время,  оно  может  коченеть.) – М.:  Испарина
свидетельствует об испытанном Вами напряжении при полете.) – М.:  Не думаете ли Вы, что мы
могли вместе посещать далекие страны для определенного там воздействия? Память о таких



полетах  придет,  когда  это  будет  возможно  без  вреда  для  Вашего  организма.) – М.:  Вибрации
тонкого  тела  много  тоньше  вибраций  физических,  и  преждевременное  запечатление
тончайших  вибраций  на  мозговом  аппарате  без  предварительного  укрепления  нервных
мозговых центров  и  сердца  грозит  серьезными последствиями  и  даже  преждевременным
уходом.) – М.:  Потому вооружитесь терпением, ничего не страшитесь, но и не старайтесь усилить и
ускорить  переживания  чрезмерным  устремлением.) – М.:  Учитель  не  упустит  момента,  когда
можно приобщить к новому познанию.) – М.:  Именно, необходимо полное доверие, готовность и
ТЕРПЕНИЕ.) – М.:  Стадии, или ступени роста духовного и переживаний, очень разнятся.) – М.:  Бывают
периоды полетов тонкого тела при полной памяти и сознании в близкие и отдаленные сферы,
они  сменяются  периодом  отдыха  и  символическими  снами,  затем  период  полетов  со
всевозможными поручениями и участие  в  битвах и  наконец  полеты в самые отдаленные
сферы и даже дальние миры, память о них изредка и слабо отражает проблески видений
прекрасных.) – М.: 

Вы спрашиваете о видениях и искушениях Сергия Радонежского.) – М.:  Конечно, это были
самые «реальные» нападения сил темных.) – М.:  Ведь они страшатся каждого светлого проявления
на  Земле  и  всеми  силами  стараются  уничтожить  или  причинить  вред  носителям  Света.) – М.: 
Подобные нападения и борьбу испытывали все подвижники, и сейчас подобные нападения
происходят и даже с большей силою, ибо Армагеддон напряг до предела силы Тьмы, но,
конечно, и Силы Света бодрствуют и не допустят торжества сил Тьмы.) – М.:  Победа Сил Света
уже определенно наметилась, и, что бы ни произошло, мы знаем, что «Сергий не выдаст»!
Всем существом своим верю и знаю о ПОБЕДЕ.) – М.:  Так и Вы, родная, ничем не страшитесь, но
верьте в светлое Будущее.) – М.:  Сердце мое говорит сердцу Вашему – живите в Будущем, храните
доверие, но доверие, несломимое никакими очевидностями; будьте настоящей реалисткой,
улыбающейся  на  земную майю очевидности.) – М.:  Обнимаю Вас  и  Мишеньку,  да  хранит  Вас
Христос.) – М.: 
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Родные  наши  воины  Светлого  Знамени,  ценно  Ваше  осознание  мирового  значения
Знамени Мира и Культуры.) – М.:  Сердце радуется Вашим горением и готовностью приложить все
возможности к утверждению и продвижению Знамени Мира.) – М.:  Но говорить и напоминать о
Знамени  Мира  нужно  именно  там,  где  оно  меньше  всего  принимается  сознанием,  где
раздаются  угрозы  и  призывы  к  арбитрарным  посягательствам1 и  новым  рушениям,  где
распространяется  клевета  против  страны,  которая  идет  путем  предоставления  большего
блага большему числу людей.) – М.:  Конечно, как всегда, все большое, все истинно эволюционное
вызывает и наибольшие противодействия и глумления, но все же новые идеи в конце концов
торжествуют.) – М.:  Конечно,  и  Знамя Мира и  Культуры будет принято  и  поднято  народами и
покроет все проявления жизни.) – М.:  Но сейчас мы проходим, может быть, самую трудную полосу
для  всего  связанного  с  истинными  основами  спасения  мира  от  распада  и  разложения.) – М.: 
Последний акт Мировой драмы еще не закончен.) – М.:  Думается, акт этот будет краток, но, увы,
видимо, еще один урок должен быть принят человечеством, чтобы сознания прояснились и
дух человеческий возопил и устремился к проявлению утраченной человечности.) – М.: 

Трогательна,  родные,  Ваша  решимость  на  поездку,  но  Вы  и  представить  себе  не
можете,  насколько  сейчас  все  должны оставаться  на  своем посту.) – М.:  Опасно  отрываться  от
своей страны, от своего дела.) – М.:  С гор виднее дали и то, что творится в долинах.) – М.:  Видим, как
многие предположения окажутся призраками, и знаем, как нужны призывы и упоминания о
Знамени Мира по всему миру.) – М.:  Знаем, что в силу разных обстоятельств невозможно сейчас
проявить широкой деятельности, но будить сознания к важности всестороннего понимания
значения  Культуры  для  жизни  стран  и  народов  является  неотложным  долгом  каждого
истинно культурного человека.) – М.:  Без цементирования пространства ни одна благая Идея не
может  осуществиться  на  Земле.) – М.:  Чаша  яда  испивается  каждым носителем  Общего  Блага.) – М.: 

1 Так в тексте.) – М.: 



Очень  люблю  слова  великого  Мыслителя:  «Не  думайте,  что  ваша  мысль  будет  везде
желанным гостем.) – М.:  Много горя принесет вам лучшая ваша мысль.) – М.:  Подобно нищему она будет
обивать пороги и, оскорбленная, вернется к вам и ранит ваше сердце.) – М.:  Не огорчайтесь, ибо
это неизбежно»1.) – М.: 

Зиночка права в своем прогнозе  о положении вещей в стране.) – М.:  Именно,  все идет по
ложному направлению.) – М.:  И снова можем сказать словами древнего Мыслителя: «Граждане,
ваш глаз устроен необычно, он обращен к злобным деяниям, и ваши уши напряжены, чтобы
услышать нечто злое»2.) – М.:  И еще: «Не Архонты объявляют войну, но каждый гражданин таит ее
в своем сердце»3.) – М.: 

События  здесь  малоутешительны.) – М.:  Вероятно,  по  газетам  и  радио  Вы  знаете  о
происходящем в больших городах.) – М.:  Хулиганизм проявляется в худшей форме.) – М.:  Разъединение
между индусами и мусульманами подогревается, и неизвестно, во что это выльется.) – М.:  Будем
надеяться, что все же некоторое соглашение будет найдено.) – М.:  Конечно, Гусева трогать больше
нельзя.) – М.:  С  нашей  стороны  была  уявлена  готовность.) – М.:  И  эта  готовность  нас  никогда  не
покидает,  ибо знаем,  что все приходит в лучший срок,  и тогда  со всех сторон начинают
подходить  маленькие  лодочки и каждая  приносит  свою посильную помощь.) – М.:  Так  будет  и
теперь.) – М.:  Итак, еще раз прошу мою Зиночку и Дедлея не огорчаться невозможностью проявить
яркую  деятельность,  главное,  хранить  горение  в  сердце  и,  когда  возможно,  зажигать
окружающие  и  встречные  сознания.) – М.:  Почему  бы  Зиночке не  обратиться  в  Женскую
Ассоциацию  и  не  прочесть  там  лекцию  о  Подвиге  и  о  значении  Знамени  Мира  как
Охранителя  всей  Культуры и  жизни  страны?  Ведь  поднятие  Знамени  Культуры  и  Мира
посреди обезумевших сознаний есть большой подвиг.) – М.:  Зиночка могла бы почерпнуть многие
указания из книг Учения  и взять строки из моего письма,  без  упоминания  моего имени.) – М.: 
Вместе  с  Дедлеем  можно  было  бы  подготовить  красивую  зажигательную  лекцию  для
женщин об Идущей Эпохе,  Эпохе Матери Мира.) – М.:  Ведь сейчас  можно обращаться  лишь к
женщинам и детям.) – М.:  Конечно, Вам виднее, возможно ли это по существующим условиям.) – М.:  Но
хорошо иметь  наготове  лекции на  такие  существенные темы.) – М.:  Надеюсь,  что  Зиночка  уже
получила  страницы  «Надземного».) – М.:  С  нетерпением  жду  выхода  второй части  «Огненного
Мира».) – М.:  По каким месяцам рассылаете  членам [Общества]  Агни Йоги «Письма М.) – М.: »? Мы
получили пока что только одно.) – М.:  Одобряем лифлет Общества  Агни Йоги.) – М.:  Спасибо за  все
присылки.) – М.:  Прочли и присланную вырезку о «Перд Театра».) – М.:  Но, к сожалению, только еще
вчера слышали по радио пошлейшую оперетку о «Жане и Жаннетте».) – М.:  Замечаются во всем
сильные перебои.) – М.:  Интересно, как отразится чистка на посещаемости театра? Не окажется ли
аудитория более требовательной в смысле искусства?

Вероятно, Катрин передала Вам наше предложение предоставить директору «Пресс»
издания,  но  только  те,  которые  были  изданы  сами  «Прессом».) – М.:  Немного  удивляет
напоминание о задолженности «Пресса» ровно через десять лет.) – М.:  Нужно проявить особую
осторожность, чтобы не втянуться в новую тяжбу.) – М.:  Не желает ли Франсис снова продолжить
«инсидиюс  эпизод»4,  в  котором  она  приняла  такое  деятельное  тогда  участие?  Катрин,
вероятно, поедет после 20 октября во Флориду и останется там до конца ноября.) – М.:  Но так как
южные курорты смогут уявляться на больших опасностях во время магнитных бурь, то совет
ликвидировать ее виллу остается в силе.) – М.:  Видимо, никакая опасность не грозит Дедлею, иначе
было  бы  Указано.) – М.:  Если  что  услышу,  конечно,  немедленно  сообщим.) – М.:  Совет  С.) – М.: М.) – М.:  –  не
соглашаться на операцию.) – М.:  Шлем ей сердечный привет,  пусть хранит спокойствие,  зная о
великой  Заботе.) – М.:  Милый,  милый  Дедлей,  конечно,  мы  встретимся,  и  можно  уже  считать
годами, а не десятками, иначе мне придется уявиться уже из Надземного Мира.) – М.:  Пусть и Жин
и Жанет хранят спокойствие.) – М.:  Щит Света покроет всех близких.) – М.:  Сердце обнимает Вас всех,
родные,  и  радуется  уявленной  Вами  жертвенной  готовности.) – М.:  Преданность,  Доверие  и
Любовь – непобедимые доспехи.) – М.: 

Духом и сердцем с Вами.) – М.: 

1 Надземное, 503.) – М.: 
2 Надземное.) – М.:  434.) – М.: 
3 Надземное, 596.) – М.: 
4 Insidious episode (англ.) – англ.) – злополучный эпизод.) – М.: 
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Е.И.Рерих – В.Мироновой

24 сентября 1946 г.) – М.: 
Наггар, Индия

Дорогая Другиня, не только не знаю Вашего имени и отчества, но не имею и указанных
писем  от  Вас,  потому приходится  просить  познакомить  меня  хотя  бы немного  с  Вашей
жизнью и Вашим окружением.) – М.:  Из дошедшего до меня Вашего письма от 7 августа понимаю,
что Вы уже имеете некоторую подготовку для развития психических проявлений.) – М.: 

Вы  пишете,  что  хотели  бы  заняться  наблюдениями  и  записями  над  психической
энергией, и спрашиваете – как приступить к этому? Отвечу – как можно проще, и, главное,
не смущайтесь малыми знаками.) – М.:  Пренебрегая малыми знаками, можно упустить и большое,
именно из малого слагается большое.) – М.: 

Самое  неотложное  –  это  начать  вырабатывать  самодисциплину  для  постоянства  в
наблюдениях и записях.) – М.:  Необходимо прислушиваться к голосу чувствознания, или к голосу
сердца, и записывать такие чувствознания, они могут совпасть со многими событиями.) – М.: 

Из книг Учения Вы знаете, насколько все пертурбации космические, атмосферические
и прочие дисгармонические события отражаются на чутком, нервном организме человека.) – М.: 
Такая связь приносит много болезненных ощущений, но и утончает психическую чуткость.) – М.: 
Постепенно  вырабатывается  настороженность  и  привычка  прислушиваться  к  тонким
проявлениям в тихие часы и особенно на рассвете или ранним утром.) – М.:  Неожиданно можно
услышать в себе беззвучный Голос, но определенной интонации, или уловить необычную
мысль, пришедшую извне.) – М.: 

Следует  записывать  и  обстоятельства,  при  которых  были  замечены  проявления
красочных пятен,  искр,  огней,  но также необходимо отмечать  и все темные образования.) – М.: 
Благие знаки приближаются в сияющих искрах и огнях, но следует настораживаться при
виде  черных  пятен  и  темных  искр  с  сияющим  ободком,  они  являются  предвестниками
неприятностей  или  недомогания.) – М.:  Появление  темных  пятен  вызывает  повышенную
раздражительность  в  людях,  и  Вы  уже  знаете,  насколько  яд  раздражения  разлагает
психическую энергию.) – М.: 

Вы правы, предполагая, что проявления психической энергии индивидуальны, именно,
они так же разнообразны, как и сознания человеческие.) – М.:  Каждый индивидуальный подход
обогащает  общее  знание,  потому я  не  люблю давать  рецепты  и  готовую программу  для
развития и подхода к психической энергии.) – М.:  Каждый может установить  лучшую для себя
дисциплину.) – М.:  И никакие предписания разных положений и насильственных упражнений не
нужны там, где сердце полно любви к Учителю и искренним желанием принести посильную
помощь на пути служения Общему Благу.) – М.: 

Теперь  Ваши  вопросы.) – М.:  Обычно  воплощающийся  дух  привлекается  кармическим
законом  к  ауре  будущих  родителей  и  получает  связь  с  плодом  при  самом  зачатии.) – М.:  Он
начинает  входить  или  воздействовать  с  четвертого  месяца,  когда  формируются  первые
нервные  и  мозговые  каналы.) – М.:  Следующая  ступень  для  воздействия  и  овладения
устанавливается  после  утверждения  позвоночника.) – М.:  Замечателен  момент  рождения,  когда
сознание духа вспыхивает ярко, а затем вливается в материю.) – М.:  Бывали случаи, когда дух при
рождении произносил несколько слов, но, конечно, такие явления чрезвычайно редки.) – М.: 

Размеры астрального тела не играют роли в Тонком Мире, ибо размеры, так же как и
облик, изменяются при желании силою мысли.) – М.:  Наше астральное тело всегда немного больше
нашего  физического  футляра,  но  тем  не  менее  оно  умещается  в  нем  и  не  выступает  за
пределы его.) – М.: 

Итак,  воплощающийся  дух  получает  связь  с  плодом  и  следит  за  развитием  его,
передавая  ему  свои  характерные  особенности,  которые  сказываются  иногда  в  желаниях
матери, часто совершенно ей необычных.) – М.: 

Эфирное  тело,  или  тонкие  флюиды,  выделяемые  из  физического  тела,  являются
эманациями физических центров, тело это служит оболочкой для астрального, или тонкого,
тела.) – М.:  Эфирное  тело  утверждает  тело  физическое  и  укрепляет  астральное,  являясь,  таким
образом, связью между этими двумя телами.) – М.:  Эфирное тело образует как бы среду сообщения
между душою и физическим телом, сходную с состоянием эфирных волн, приведенных в



действие между станциями беспроволочного телеграфа.) – М.:  Именно оно играет огромную роль
при передаче посылок из Высшего Мира нашему физическому организму.) – М.:  При заболевании
эфирного тела, при отягощении его всякими излишествами и извращениями физическими и
духовными оно не может сообщать физическому телу нужную крепость связи с высшими
центрами, и тела наши начинают разрушаться.) – М.: 

Видение Вами чудесного огонька, конечно, связано с проявлением нового воздействия
духа  на  его  будущее  обиталище.) – М.:  Несомненно,  такое  явление  указывает  на  силу
воплощающегося духа, и потому Вам предстоит большая радость, но и нелегкая задача дать
такому духу правильное воспитание и направление.) – М.:  Для облегчения такой задачи проявите
строгую дисциплину с самого первого дня его рождения.) – М.:  Не позволяйте носить его на руках,
пусть  лежит  в  постельке,  пока  не  научится  сидеть,  а  затем  пусть  ползает  на  ковре  и
укрепляет свои мышцы.) – М.:  Не пытайтесь развлекать его разными глупыми погремушками, но,
когда начнет немного соображать, дайте ему красочные изображения и игрушку, где можно
проявить хотя бы некоторую сообразительность.) – М.:  Пусть умеет дольше сосредотачиваться на
одном  занятии.) – М.:  Чаще  беседуйте  с  ним.) – М.:  «Не  изнеживайте  его,  не  балуйте  и  зорко
присматривайтесь  к  его  наклонностям»  –  таков  совет  Учителя.) – М.:  Сильные  духи  –
благосостояние  страны.) – М.:  Давно  указано,  что  нашей  родине  суждено  дать  рост  многим
сильным и прекрасным духам.) – М.:  Новая Великая Эпоха нуждается в мощных строителях.) – М.:  Да
будет с Вами Благословление Нашего Владыки и Охранителя Земли Русской, давшего нам
великий Завет: «Сергий не выдаст».) – М.:  Несите Его в сердце.) – М.: 

Если  грядущие  времена  позволят,  продолжим нашу  переписку,  но  не  сетуйте,  если
ответ не будет приходить аккуратно, ибо у нас сильный разнобой во всех почтовых и прочих
путях сообщения.) – М.: 

Всего самого Светлого.) – М.: 
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Е.И.Рерих – И.И.Ельцову

27 сентября 1946 г.) – М.: 

Новый Друг наш, люблю слово «новый», в нем движение, радость, надежды, будущее!
И сейчас всем нужно устремиться и проникнуться мыслями о будущем, только им пройдем.) – М.: 
Читая  Ваше  второе,  такое  хорошее,  письмо,  радовалась  Вашей  радостью.) – М.:  Правильно
почувствовали  знак  высокого  Доверия.) – М.:  Итак,  идите,  как  факел,  зажигая  новые  огни,  и
помните о дисциплине духовной, лишь она растит крылья духа.) – М.:  Главная дисциплина должна
начаться  с  мышления  и  распознавания  наших  намерений.) – М.:  Пуще  всего  гоните  всякие
сомнения и умаления.) – М.:  Возвышайте Ваш Идеал, ибо, возвышая Его, мы и сами подымаемся
до Него.) – М.:  Живите полною жизнью,  уявленною на осознании Трех Миров.) – М.:  Всегда  следует
помнить,  что  все  для  жизни,  нет  ничего  отвлеченного;  все  должно  быть  совершено
человеческими  руками  и  ногами;  и  без  напряжения  всех  наших  сил  никакое
усовершенствование невозможно.) – М.: 

Почему бы не осуществиться Вашей мечте стать писателем, зовущим человечество на
новый светлый путь? Такие зовы необходимы, и сейчас,  может быть, больше, чем когда,
многое осознается.) – М.:  Но следует найти язык по сознанию и условиям, пусть сердце подскажет
самые простые, самые доходчивые слова.) – М.:  Ведь главное – любить избранную миссию или
труд, остальное приложится.) – М.:  Ценными могут быть советы А.) – М.: П.) – М.: Х.) – М.:  Передайте мой сердечный
привет А.) – М.: П.) – М.: Х.) – М.: , его нежная душа нам близка.) – М.: 

Очень,  очень  одобряю,  что Вы обратили внимание  на  наполнение  пространства,  на
тонкие  образования  вокруг  Вас.) – М.:  Так  оно  и  есть,  мы  всегда  окружены  различными
существами, и, конечно, в часы и минуты душевного подъема такие посетители могут быть
высоки.) – М.:  Сила  духовного  подъема  и  крепость  сердца,  так  же  как  и  благоприятные
космические условия, могут установить степень яркости таких проявлений.) – М.:  Но не старайтесь
превращать  себя  в  «бездушный  аппарат»,  наоборот,  храните  высокую  радость  сердца.) – М.: 
Именно,  нужно  не  равнодушие,  но  радостная  внутренняя  настороженность  при  полном
доверии  к  Учителю.) – М.:  Мысли  об  Учителе,  любовь  к  Нему  не  только  не  помешают,  но



поднимут и усилят Ваши вибрации и тем облегчат восприятие посылаемых Вам мощных
токов,  которые  без  согласованности  могут  причинить  страшное  потрясение  Вашему
организму.) – М.: 

Хочу  посоветовать  Вам начать  записывать  все  проявления  психической  энергии  от
световых образований и огней до ощущений и напряжений, испытываемых при наступлении
космических  пертурбаций  и  внешних  событий.) – М.:  Попутно  следует  отмечать  и  все
обстоятельства,  как  предшествовавшие,  так  и  следующие  за  этими  часто  болезненными
ощущениями, – может получиться прекрасная и полезнейшая книга.) – М.:  Конечно, потребуется
терпение, самое ярое терпение, ибо проявления могут показаться незначительными и даже не
стоящими внимания и записывания.) – М.:  Но такое небрежение к малым знакам будет большой
ошибкой,  ибо из  малых искр складывается  костер.) – М.:  Кто может сказать  – где  малое и где
большое, не зная, откуда что пошло? Испытание на терпение – самое трудное, но лишь из
терпения  складывается  и  постоянство,  необходимое  для  продвижения.) – М.:  Ступени  эти
неизбежны.) – М.:  Сказано:  «Величайший  человек  тот,  кто  велик  терпением»,  и  наша  мудрая
народная пословица гласит: «Терпение и труд все перетрут».) – М.:  Запасайтесь терпением.) – М.: 

Радуюсь, что Вы читали Рамачараку и «Письма Махатм» – прекрасные руководства.) – М.: 
Вы правы  –  задавать  вопрос  о  Первопричине  не  приходится,  ибо  можно ли  говорить  о
Первопричине  при  существовании  Беспредельности?  Ведь  Бог  и  Беспредельность  –
синонимы.) – М.:  Но  новое  непредубежденное  изучение  Книги  Природы  и  скрытых  свойств
человека  откроет  многие  так  называемые  тайны  Мироздания.) – М.:  Люблю  восточное
определение:  «Принцип  Бога  заключается  во  всем  человечестве  и  так  же,  как  и  все
остальное, находится в Нем подобно каплям в океане».) – М.: 

Вы спрашиваете – как отвечать на вопрос о Боге человеку с узким сознанием, который
считает, что, если Бога нет, значит, все дозволено? Такому сознанию, конечно, говорить о
Принципе неуместно, так же как убеждать, что нравственность есть основа Бытия, или закон
Космический,  ибо  эволюция  основана  на  нравственности  или  усовершенствовании,  и
нарушение этого закона приводит к разрушению.) – М.:  Можно предложить ему как можно скорее
на личном опыте убедиться, к чему приводит вседозволение в среде диких сознаний.) – М.:  Есть
мера потухания сознания, когда никакие доводы разума уже не воспринимаются и только
лишь сильные, повторные жизненные удары могут высечь искру.) – М.:  Таким людям лучше не
противоречить, чтобы не довести их до бешенства и одержания.) – М.:  Но нет вреда, если человек с
малым сознанием представляет себе Бога как Отца, в конце концов, это так близко Истине!
Можно расширить понятие участия Светлых Сил в созидании и гармонии Мироздания и дать
представление о Беспредельной Иерархии Света, лучший пример которой явлен в Библии, в
Лестнице Иакова.) – М.:  Ведь Лестница Иакова – символ Великого Братства.) – М.: 

Великий  Владыка  нашей  Солнечной  Иерархии  (название  Логосом  только  запутает
малое сознание) является нам истинным Богом и Отцом в силу Его великой Заботы, Любви и
Помощи человечеству.) – М.:  Никакой библейский Бог-Вседержитель, якобы сотворивший Землю
(5000 лет назад) и все звезды и луну, чтобы светить ей, не может сравниться в красоте и
Истине  с  представлением  Мощи  и  Ведения  Великих  Разумов,  стоящих  на  ступенях
Лестницы,  Вершина  которой  теряется  в  Беспредельности.) – М.:  В  первом  томе  моих  «Писем»
имеются письма о Боге, там же письмо [от] 11.) – М.: VI.) – М.: 35 г.) – М.: 1 даст Вам ответы на многие вопросы о
Духе и Душе, об индивидуальности и личности.) – М.:  Потому не буду повторять уже изложенного
мною,  но  добавлю  еще  одно  пояснение.) – М.:  Конечно,  монада  бессмертна.) – М.:  Каждый  человек
представляет  собою индивидуальность,  сложенную многочисленными существованиями в
разных  личностях,  но  лишь  частично  проявленную  на  земном  плане  в  каждой  из  них.) – М.: 
Индивидуальность является хранительницей Книги Жизни, и каждая личность имеет в ней
свою  страницу.) – М.:  В  эту  Книгу  записываются  страницы  лучших  земных  проявлений.) – М.:  Но
встречаются Книги Жизни, по счастью, редко, в которых отсутствует та или иная страница, и
такое  явление  весьма  прискорбно,  ибо  оно  означает,  что  очередное  проявление  было
настолько  ничтожно  и  лишено  преуспеяния,  что  личность  уявилась  на  духовном
самоубийстве и ничто не могло запечатлеться на нетленных страницах Книги Жизни.) – М.:  Память
о  такой  личности  вычеркивается  из  сознания  монады.) – М.:  Конечно,  нередко  прекрасные
страницы  чередуются  с  малозаполненными.) – М.:  Но  вычеркиванию  обычно  предшествует
длинный  ряд  почти  пустых  страниц.) – М.:  Ужасна  должна  быть  страница,  осужденная  на

1 См.) – М.: : Рерих Е.И. Письма.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2001.) – М.:  Т.) – М.:  III.) – М.:  С.) – М.:  310-319.) – М.: 



вычеркивание,  на  отрыв  от  монады!  Элементы  или  энергии,  входившие  в  состав  такой
личности, утратившей магнетическую связь со своей монадой, после так называемой смерти
личности  на  физическом  плане  разлагаются  окончательно  и  увлекаются  в  водоворот
элементов или энергий, представляющих собою космические отбросы, которые, как Сказано,
могут наполнить собою камни соседних планет или другие низшие образования.) – М.:  Сколько
веков,  вернее,  тысячелетий  пройдут,  пока  монада  сможет  снова  уявиться  на  новом
притяжении и создании новых тонких обиталищ.) – М.:  Человек – сложнейшее создание, именно
микрокосм,  и  утеря  одного  звена  в  строении  повлечет  многовековую  задержку  в  его
эволюции.) – М.: 

Приведу Вам Беседу из книги «Надземное».) – М.:  «Вы знаете сущность  самоистребления.) – М.: 
Некие  двуногие,  ограничивающие  себя  миром  телесно-земным,  полагают,  что
самоистребление  есть  телесное  убийство.) – М.:  Они  не  могут  представить  себе  иное,  горшее
убийство  –  убийство  психическое.) – М.:  Лишь  немногие  поняли,  что  самоистребление  прежде
всего заключается в убийстве психическом.) – М.:  Именно, человечество оказалось в опаснейшем
положении.) – М.:  Люди  убивают  дух  и  лишают  себя  психической  энергии.) – М.:  Невозможно
представить  себе,  как  больно  человечество,  и  такая  зараза  проходит  по  всей  планете.) – М.: 
Наиболее населенные места особенно подвержены эпидемии самоистребления.) – М.:  Человечество
не мыслит, в каком виде оно предстанет в Надземном Мире.) – М.:  Религии не могли обосновать
значение  нравственности,  теперь  религии  не  умеют  найти  общение  с  наукой.) – М.:  Великое
Единство заменяется жалким разделением, но каждое раздробление есть символ бессилия.) – М.: 
Куда же направится блуждающее человечество? Оно нуждается  прежде всего  во враче и
Учителе.) – М.:  Они могут предупредить об опасности – она велика! Мыслитель сожалел: "Ужасно
зрелище бродящих самоистребленных!"»1.) – М.:  Прочтите эту Беседу Вашим друзьям.) – М.: 

Теперь о ячейках Общества Мира и Культуры.) – М.:  Советую прочесть в книге «Иерархия»
все, что говорится там о Знамени Мира и Культуры, от § 324 до 400, так еще больше уясните
величие этих понятий и символа их – Знамени Мира.) – М.:  Соберите лучшие мысли около Знамени
Мира, покройте им все начинания.) – М.:  Пусть приходящие привыкают видеть поднятым Знамя
Мира и помнить те великие основы, которые оно возглавляет.) – М.:  Великое никогда не входило в
мир  при  фанфарах  и  ликованиях,  но  всегда  в  трудах,  страданиях  и  при  осмеянии
невежеством, но мы доживем и до утверждения Культуры во главе нового Строительства.) – М.: 
Сознание  масс  поднимется  на  новую  ступень  и  поймет,  что  страны  не  могут  жить  и
развиваться, утратив понимание истинной Культуры.) – М.:  Всякий суррогат есть ложь, но лживые
основы не могут уявиться прочными устоями и разрушение и самоистребление неизбежны.) – М.: 
«Не может быть международного соглашения и взаимного понимания без Культуры, потому
Знамя Мира вмещает все тонкие понятия, которые приведут народы к понятию Культуры» (§
331, «Иерархия»).) – М.:  «Пора понять, что разворачивается Знамя, величайшее в Истории.) – М.:  Никогда
Знамя  Мира  не  выявлялось  как  знак  Нового  Мира.) – М.:  Пусть  поймут  люди  Знак  Спасения.) – М.: 
Твердь трепещет.) – М.:  Токи раскалены.) – М.:  Знамя Мира, как Маяк в бурю, и посев Культуры, как
противоядие.) – М.:  Знамя Мира – Знамя Твердыни Света!»

События помогут движению Культуры развиться как последнему прибежищу.) – М.:  Пусть
никто не считает это движение не новым, оно будет порогом Нового Мира.) – М.: 

Конечно,  преддверие  Новой  Эпохи,  несущей  Переустройство  мира,  и
сопровождающееся  необычайными  откровениями  и  открытиями  науки,  не  может  быть
легким, но прекрасно закладывать основы блестящего Будущего.) – М.: 

Осознание  спасительного  Маяка  –  Иерархии  Света  –  среди  океана  безумия  так
необходимо, так неотложно! Знамя Мира должно напомнить о грозном времени.) – М.: 

Наступающая  Эпоха  приоткроет  и  завесу  над  Миром  Надземным.) – М.:  Многое  станет
очевидным и доступным земным чувствованиям.) – М.:  Именно это радует меня.) – М.:  Границы между
духовным и материальным,  между земным и надземным начнут  постепенно  стираться,  и
люди  еще  при  земной  жизни  будут  сознательно  готовить  себе  приложение  в  Мире
Надземном.) – М.:  И  сама  земная  жизнь  не  будет  бессмысленным  обрывком,  но  явится
сознательным  творчеством,  выполнением  и  продолжением  принятого  на  себя  задания  в
обоих мирах.) – М.:  Можно представить себе, как облагородится и ускорится эволюция, а пока что
человечество  занято  усиленным  самоистреблением.) – М.:  Итак,  будем  утверждать  Культуру  и
Знамя ее – Знамя Мира.) – М.:  Культура в основе своей есть Эволюция, отрицая Культуру, заменяя

1 Надземное, 884.) – М.: 



ее технократией, мы отвергаем эволюцию и нарушаем Космический Закон.) – М.: 
Письмо очень длинное, но хотелось напомнить и о Знамени Мира, ибо обстоятельства

здесь  сложны  и  почтовые  пути  сообщения  очень  ненадежны,  забастовки  могут  снова
начаться и прекратить многие возможности.) – М.:  Если суждено продолжить нашу переписку, не
ждите всегда длинных писем.) – М.:  Передайте мой привет всем друзьям в Шанхае.) – М.:  Любите А.) – М.: П.) – М.: Х.) – М.: 
Н.) – М.: К.) – М.:  и я очень ценим и любим его.) – М.:  Не являйте страха, но проявляйте бережность во всем.) – М.: 
Твердо храните в сердце Завет – «Сергий не выдаст».) – М.: 

Всего Светлого.) – М.: 
Духом с Вами,

Е.Рерих

192

Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл и Г.Фричи1

[Сентябрь 1946 г.) – М.: ]

Моя любимая Катрин,
Уже  три  дня  мы  тщетно  (из-за  неисправной  линии)  пытаемся  отправить  Вам

следующую  телеграмму  в  ответ  на  Ваше  письмо  от  2  августа:  «Предлагаем  ответить
Франсис,  когда  она  вернется,  –  никогда  не  участвуя  в  "Музеум  Пресс",  нельзя  нести
ответственность за упомянутый склад и его ликвидацию.) – М.:  Но издания "Пресса", хранившиеся
в  Коннектикуте,  можно  передать  бывшему  директору  издательства».) – М.:  Этим  Вы  сможете
избежать  ненужных  трений.) – М.:  Конечно,  издания  «Пресса»  не  могут  тягаться  с  Брентано,
Яременко и другими изданиями.) – М.:  Профессор Рерих пишет об этих делах Зине.) – М.:  Осторожность
не помешает, иначе можно создать новые осложнения.) – М.: 

Франсис  называет  «злополучным эпизодом» то  время,  когда  ей  были даны лучшие
возможности.) – М.:  Очевидно, дух ее остается слеп к Мудрости, Красоте и Величию Учения, к
многочисленным  предостережениям  о  приближающейся  Великой  Драме  человечества  и
Переустройству  Мира  на  новом  понимании  провозглашенных  основ  Сотрудничества,
Равенства и Свободомыслия.) – М.:  Бедная, бедная душа.) – М.:  Ее подозрительность и ревность сумели
ввергнуть в руины целое Построение.) – М.:  Из всех сотрудников именно она не может жаловаться
на свою судьбу или оплакивать ее.) – М.: 

Любимая  Катрин,  в  Вашем  последнем  письме  Вы  ничего  не  написали  о  Вашем
здоровье.) – М.:  Надеюсь, оно лучше.) – М.:  Легко могу себе представить и глубоко почувствовать, какой
тяжелый удар нанес Вам и родной Инге уход Спенсера.) – М.:  Великое утешение – знать о том, что
там, где он сейчас, счастье его велико.) – М.:  Я поняла, что в одной из своих земных жизней он был
сыном  Великого  Учителя.) – М.:  Грядущие  годы  будут  нелегкими, особенно  для  молодежи.) – М.: 
Спенсер был спасен от многих испытаний.) – М.:  Его любовь к Вам позволит ему помочь Вам во
многих отношениях.) – М.:  Посылайте ему, дорогая, любовь, полную благодарности за его счастье,
и почувствуйте его рядом с Вами, ближе, чем когда-либо, и такая чистая любовь поможет
ему посылать Вам вибрации любви.) – М.: 

Теперь что касается брошюры.) – М.:  Уверена, что она будет сделана по возможности лучше,
насколько позволяют условия.) – М.: 

Дорогая  Инге,  я  знаю,  что  в  глубине  сердца  Вы любите  Учение  и  Дела,  и  только
обстоятельства не позволяют Вам принять ответственность постоянного участия в деле.) – М.:  Но я
более чем уверена, что Вы не откажете в небольшой помощи Зине.) – М.:  Наша мужественная Зина
практически одна управляет делами АРКИ и [Общества] Агни Йоги и заботится о них.) – М.:  Мы
будем так признательны за любую помощь, оказанную ей.) – М.: 

О г-же W.) – М.:  Конечно, нужно быть очень осторожными с теми, кто выказывает любовь к
Учению и в то же время принадлежит к другим школам.) – М.:  Мы должны быть внимательны,
чтобы не обидеть их критикой их руководителей.) – М.:  Насколько я понимаю, глава этой школы
никогда не приближался к Великому Белому Братству, но разве мы не знаем, что в Великом
Плане даже джинны имеют свое место и нередко они приносят самые тяжелые камни для

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



построения храмов? Не делитесь с ней новыми сведениями кроме тех, что уже опубликованы
в книгах.) – М.: 

Надеюсь, что это письмо дойдет до Вас.) – М.:  Хулиганство нужно пресечь.) – М.:  Всем сердцем
надеюсь, что Вы с Инге будете с нами, но когда произойдет это радостное событие, пока
сказать  не  могу.) – М.:  Надеюсь  дать  Вам  определенный  ответ  до  конца  года.) – М.:  Возможно,  это
произойдет в каком-нибудь другом месте.) – М.:  Год этот насыщен событиями, но я надеюсь, что
до конца его смогу дать Вам более-менее определенный ответ.) – М.: 
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29 октября 1946 г.) – М.: 
«Урусвати», Наггар

Любимая Катрин,
С нетерпением ожидаем новую брошюру о Знамени Мира.) – М.:  Она останется значительной

вехой в истории нашей Эпохи.) – М.:  Великий символ Культуры войдет в жизнь в не столь далеком
будущем.) – М.: 

Хочу  посоветовать  явить  разборчивость  в  распространении  брошюры.) – М.:  Если  будет
издано 3000 экземпляров, 1000 следует оставить на будущее.) – М.: 

Теперь о планируемой операции – конечно, она будет успешной, и январь – хороший
месяц.) – М.:  Если  я  услышу  что-либо  новое  относительно  операции,  то  напишу  или  пошлю
телеграмму.) – М.: 

Любимая  Катрин,  Вы  знаете  мое  страстное  желание  Вашего  счастья.) – М.:  Пусть  Дэвид
оправдает наше великое доверие, оказанное ему.) – М.:  Сердечные ему приветствия.) – М.: 

В тот день, когда я отправила Вам последнюю телеграмму, я прогуливалась по нашему
саду и, упав, подвернула ногу, но в этот раз растяжение сухожилий не столь сильное, как три
года назад.) – М.:  Хотя некоторые тонкие кровеносные сосуды, а  возможно,  и сухожилия были
порваны, так, уже две недели я с трудом поднимаюсь в свою комнату по лестнице.) – М.: 

Дорогая  Инге,  мне  хорошо  известны  Ваши  различные  обязанности,  также  все
трудности,  возникающие  в  нынешних  условиях,  и  могу  легко  представить  себе  Ваше
нежелание  брать  на  себя  ответственность,  зная,  что  работа  не  может  быть  выполнена
продуктивно.) – М.:  Но я все же буду очень Вам признательна за любую, даже незначительную
помощь, оказанную нашей Зине, которая, поистине, перегружена.) – М.: 

Здесь продолжаются беспорядки.) – М.:  Каждый день из больших городов доносятся вести о
случаях вредительств, не считая всевозможных проявлений хулиганства.) – М.:  Конечно, полумеры
или даже отсутствие таковых только ухудшают положение.) – М.: 

Святослав  и Девика не  рвутся  на  равнины.) – М.:  Все,  включая бизнес,  в  неопределенном
состоянии.) – М.:  Никаких соображений из Бомбея – и это так грустно.) – М.: 

Получили несколько милых писем от наших друзей из России.) – М.:  Они горят желанием
увидеть нас там.) – М.:  Некоторые друзья, возвращающиеся в Индию, пишут, что условия в Европе
ужасны.) – М.:  Наши горы остаются лучшим местом в мире!

Пожалуйста,  пишите о Вашем здоровье и жизни и т.) – М.: д.) – М.:  Отец и Юрий посылают Вам
свои лучшие мысли и приветствия.) – М.:  Люблю и много раз целую Вас обеих.) – М.: 

С любовью,
Мать
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1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



29 октября 1946 г.) – М.: 
«Урусвати»

Дорогая г-жа Чаудхури,
Большое спасибо за Ваше внимание.) – М.:  Моя лодыжка намного лучше.) – М.:  Вероятно,  через

два-три дня все будет в порядке.) – М.: 
Наши девочки получили Вашу милую фотографию – и я приревновала.) – М.:  Мне так она

понравилась, что я попросила Девику достать еще одну для меня.) – М.:  Жаль, что Вы не решились
приехать  к  нам,  мы бы хотели,  чтобы Вы были вместе  с  нами.) – М.:  Горы,  покрытые свежим
снегом, величественны.) – М.:  Погода прохладная, но солнечная.) – М.:  Мы радуемся прохладе, и наша
Девика, похоже, тоже.) – М.: 

С наилучшими пожеланиями и любовью.) – М.: 
С признательностью,

Елена Рерих
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31 октября 1946 г.) – М.: 

Родная моя Мариночка,
Когда  получила  твое  письмо,  полное  несказуемой  скорби,  но  такое  светлое  и

трогательное,  вся  душа  моя  потянулась  к  тебе,  так  мучительно  захотелось  послать  тебе
утешение и всю ласку от твоего мальчика.) – М.:  Очень молила Владыку помочь тебе и ждала.) – М.:  И
вот Помощь пришла, сначала в синих васильках, а затем и в весточке утешения.) – М.:  Родная моя,
помощь эта может быть тебе оказана часто, если установятся необходимые условия к тому.) – М.: 
Храни только внутреннюю тишину и душевное умиление,  и весточка не замедлит.) – М.:  Перед
таким действом обратись всем сердцем и как можно проще и кратко к Христу, это оградит
тебя и укрепит связь.) – М.:  Также установи определенное время для такого беседования, хотя бы
раза три в неделю, ибо ритм необходим для утверждения магнитного тока связи.) – М.:  Воздержись
от  оповещения,  сохрани  это  счастье  для  себя.) – М.:  Я  имею  в  виду  лиц  посторонних  и
негармоничных.) – М.:  Они могут нарушить установившийся ток, и надолго.) – М.:  Но Илья, конечно, не
только  может  знать,  но  может  быть  полезен  советами,  и,  кто  знает,  может  быть,  и  ему
суждено через тебя получить весточку от Сануси.) – М.:  Также мой совет не задавать вопросов,
пусть сообщение идет без нарушения ритма.) – М.:  Когда ток утвердится и твой приемник-сердце
окрепнет,  многое может быть уявлено.) – М.:  Но сейчас отнесись со всею бережностью к такой
чудесной возможности.) – М.:  Уяви самое ярое терпение и настойчивость.) – М.:  Не смущайся, если будут
проскоки в получении весточек.) – М.:  Токи пространственные нелегки во время смутных времен и
могут  препятствовать  получению,  и  тогда  нужно переждать,  но  не  следует  огорчаться  и
страшиться прекращения.) – М.:  Токи сменяются быстро, и запоздалая весточка придет.) – М.:  Но помни,
родная, что внутреннее равновесие, определенное время и ритм необходимы.) – М.:  Всегда рада
буду подать тебе совет и объяснить непонятное.) – М.:  Также, родная, привыкай к мысли и храни в
сердце знание, что все великие Учителя человечества, правильно называемые Спасителями,
все Они объединены в великом действии помощи человечеству.) – М.:  Облик Христа тебе ближе,
потому и обращайся  к  Нему,  но помни,  что  Он неотделим от других  Великих  Обликов.) – М.: 
«Тускло  горит  связь  Христа  с  Буддою в  понимании  людском»1 –  так  сказано  в  Учении.) – М.: 
Читай, родная, книги Учения, много утешения найдешь в них и прозрения в Мир духовный.) – М.: 
Много в этих книгах упомянут и Тонкий Мир, и некоторые его особенности.) – М.:  Если собрать
все  данные  вместе,  получится  свод  полезнейших  указаний  и  советов.) – М.:  Новая  книга
«Надземное» полна сведений о Мире Надземном.) – М.:  Дядя Илья, может быть, читая эти записи,
отметит для тебя ценные данные.) – М.: 

Родная, проснувшись к жизни духовной, обрети спокойствие духа и радость сердца.) – М.: 
Радость  эта,  как  Сказано,  особая  мудрость,  и  действительно  особая,  ибо  она  помогает
переносить тяготы земные, мы начинаем понимать их как неизбежные ступени для нового

1 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга вторая.) – М.:  Озарение.) – М.:  Часть вторая, IV, 17.) – М.: 



утончения наших чувств и для слагания новой счастливой судьбы с любимыми и любящими
нас душами.) – М.:  Связь истинной любви особенно сильна, вернее сказать, нет ничего сильнее уз
любви.) – М.:  Они могут стать неразрывными и сопровождать нас во всех наших последующих
жизнях, как на небе, так и на земле.) – М.:  Не спрашивай, родная, почему твой светлый мальчик
ушел.) – М.:  Может быть, он выполнил свою миссию, уявил тебе любовь и принес луч Света и
будет готовиться к новой чудесной жизни с тобою в Мире Надземном и на Земле.) – М.:  Много
прекрасных тайн в Космосе, и Космическая Справедливость творит ЦЕЛЕСООБРАЗНО и в
Красоте.) – М.:  Сначала  боль,  а  там высшая  радость.) – М.:  Твои сыновья нуждаются  в  тебе,  в  твоей
любви  и  мужественном  сердце.) – М.:  Самоотверженность  и  мужественность  в  несении  тягот
земных есть скорейший путь к светлым достижениям.) – М.: 

Твое письмо лежит на моем сердце,  и часто перечитываю его и посылаю тебе мою
ласку и думу сердечную.) – М.:  Мальчик твой нерасторжим от тебя.) – М.:  Беседуй с ним, как бы он был в
сердце твоем, не смущайся, что ответ не спешит, он придет, когда будет возможно.) – М.:  Нельзя
повредить  твое  сердце,  и  ему  также  нужны  особые  условия  для  лучшего  и  безопасного
проявления.) – М.:  Все придет, лишь люби охраняющего тебя Христа.) – М.:  Обращайся к Нему, как к
лучшему Другу и Наставнику.) – М.: 

Присланная тобою вырезка из газет хранится у меня.) – М.:  Если она тебе нужна, напиши, я
верну ее.) – М.:  Сердце мое говорит сердцу твоему – мальчик твой с тобою.) – М.: 

Шлю тебе  благословение  Христа-Владыки.) – М.:  Сердце  мое окружает  тебя  всею лаской,
всей нежностью моей.) – М.:  Сердцем,

Е.Р.
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Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым

31 октября 1946 г.) – М.: 

Родные Илья Эммануилович и девочки, получили Ваше долгожданное письмо от 30
сентября.) – М.:  Вы давно не  писали,  и мы часто думали о Вас и тревожились – все  ли у Вас
благополучно.) – М.:  Знаем, как нелегко сейчас жить всем мыслящим и чувствующим людям.) – М.:  Если
бы не давались намеки в книгах Учения Жизни на просвет и указания на лучшее будущее, на
сердце  было  бы  еще  тяжелее,  видя  творимые  безумия.) – М.:  Ведь  сущность  Армагеддона  и
состояла для темных сил в том, чтобы разложить все энергии человечества, и, как мы видим,
во многом они преуспели; нет, кажется, ни одного высокого Понятия или чистого чувства,
которое не было бы осмеяно и втоптано в грязь.) – М.:  Разврат, насилия, растление, вырождение и
психоз  преступлений  –  явления  повсеместные.) – М.:  Безумие  и  ограниченность  вождей только
способствует  общему  развалу.) – М.:  Мир  задыхается  от  всяких  попустительств  и  гибнет  от
полумер, вернее, от отсутствия мер.) – М.:  Но все же конечная победа Света непреложна.) – М.:  Может
быть,  мы стоим у  последнего  Акта  Мировой Драмы и  победа  Света  заключит  этот Акт
Огненным  Очищением.) – М.:  Краток  будет  этот  Акт.) – М.:  Вы  правы,  вспоминая  данный  завет  –
«Сергий  не  выдаст».) – М.:  Да,  так  оно  было,  так  и  будет,  и  страна  наша  выйдет  снова
победительницей.) – М.:  Из этого многое можно понять.) – М.:  Потому так неудачны и несчастливы все
нападки и выражения ненависти к народу, столь много претерпевшему и не утратившему
горения  героизма  и  готовности  к  самоотверженному  подвигу.) – М.:  Вожди  сменяются,  но
сложенная народная сущность и сердечные накопления остаются и являются решающими на
весах Космической Справедливости.) – М.: 

Стремление  масс  к  уравнению  прав  и  к  более  правильному  распределению  благ
цивилизации (об истинных благах Культуры никто и не помышляет) стихийно уявляется по
всему миру,  и эту ступень  со  всеми ее  тяжкими следствиями придется  изживать.) – М.:  Много
озлобления, несправедливости, отвратительной грубости и невежества несет она с собою, но
эволюцию повернуть нельзя без страшного взрыва.) – М.:  Но там, где народ перестрадал, там будет
легче строить новый мир, мир терпимости, сотрудничества и устремления к Общему Благу, к
братскому пониманию между народами.) – М.:  Любите,  родные,  русский народ,  в нем будущее.) – М.: 
Никакие  атомные  бомбы  ему  не  страшны.) – М.:  И  я  счастлива,  что  ученые  там  заняты



приложением атомной энергии к общеполезному применению, не на разрушение.) – М.:  Ненависть
строить не может, она осуждена на самопоедание.) – М.: 

Получила письмо от Мариночки,  полное душевной скорби,  но такое трогательное и
светлое.) – М.:  Сердце мое прониклось ее болью и потянулось к ней в желании дать ей утешение.) – М.:  Я
так  счастлива,  что  ей  удалось  получить  утешающее  послание.) – М.:  Только  пусть  она  хранит
доброе  чувство  и  внутреннюю  тишину,  душевное  умиление,  когда  прибегает  к  такому
утешению.) – М.:  Пусть примет за правило всегда начинать и кончать сердечным обращением к
Христу, самым простым, самым кратким, так она оградит себя от вредных вторжений.) – М.:  Также
пусть старается прибегать к этому действу в определенный час, хотя бы раза три в неделю.) – М.: 
Ритм необходим для установления магнитного тока.) – М.:  Кто знает, может быть, и Вам удастся
иметь весточки сначала через нее, а потом и через кого-либо из Вас троих.) – М.:  Но необходима
внутренняя гармония,  и тогда при терпении и настойчивости можно достичь прекрасных
результатов.) – М.:  Не  допускайте никого  из  посторонних,  пока  не  будет  твердо  установлена
дисциплина такого действа, и воздержитесь от оповещения.) – М.:  Несвоевременное оповещение
или присутствие неудачной ауры может нарушить установившийся ток на продолжительное
время и  даже вовсе  прекратить  его.) – М.:  Мой совет  –  не  задавать  вопросов,  но  предоставить
свободное проявление.) – М.:  Вопросы могут прерывать уже налаженное сообщение.) – М.: 

Радуюсь, что Ваш перевод так успешно продвигается.) – М.:  Ценная работа для будущего,
когда  эти  книги  будут  так  нужны.) – М.:  Если  войдете  во  вкус  таких  переводов,  хорошо  бы
перевести и том «Писем Махатм к Синнетту», также и том «Писем Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской».) – М.:  Многие
теософические недоразумения и инциденты получают в этих томах объяснение.) – М.:  Другой ее
большой труд «Разоблаченная Изида» переводилась нашими друзьями в Харбине.) – М.: 

Послала Зине вторую посылку «Надземного» и просила ее выдавать Вам по тетрадкам
на прочтение.) – М.:  Читайте сами, в своей семье, но не просвещайте любопытствующих и очень
храните  их,  ибо  это  единственный  полный  экземпляр  в  обращении.) – М.:  Сейчас  начинаем
получать письма от некоторых старых друзей,  но появляются и новые.) – М.:  Бедняги не могут
достать книг Учения и в свободное время и по ночам сидят и переписывают их.) – М.:  Свет духа не
угасить.) – М.: 

К 17 ноября должна была выйти брошюра о Знамени Мира.) – М.:  Очень радуемся ее выходу.) – М.: 
Хотелось бы сохранить хотя бы несколько сот копий для недалекого будущего.) – М.:  Я как-то
писала Зиночке о значении Знамени Мира, о значении, придаваемом этому Знамени Великим
Владыкой.) – М.:  Может  быть,  Вы попросите  ее  дать  Вам  прочесть,  ибо  там  приведены  слова
Великого Владыки о Знамени Мира, которые не вошли в книгу «Иерархия».) – М.:  Именно в этой
книге много параграфов уделено значению Знамени и Культуры, хорошо напоминать себе о
них.) – М.:  Ведь Знамя Мира возглавляет то, чем жив мир.) – М.: 

Осенние месяцы были мне тяжки из-за сильного напряжения во всем существе.) – М.:  Ведь на
моем  сердце  и  на  других  центрах  отражаются  все  космические  пертурбации,  вроде
магнитных бурь, землетрясений,  наводнений,  но также и беспорядочные события.) – М.:  Сейчас
уже третья неделя как я инвалид.) – М.:  Две недели тому назад я снова подвернула ту же ногу, что
и три года назад, но на этот раз не так сильно, все же малые сосуды и, должно быть, и связки
были  повреждены,  к  этому  присоединилась  боль  в  пояснице,  что-то  вроде  ишиаса  от
зашибленного нерва при жестоком падении в детстве.) – М.:  Сейчас сижу наверху, но могу уже
двигаться, и даже без палки, на ровном месте.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  в добрый час выглядит хорошо и по-
прежнему бодр.) – М.:  Юрик трудится, горит творчеством и мечтает применить свои познания, где
они так нужны.) – М.:  Свет с женой счастливы и радуют нас своей дружной совместной работой.) – М.: 
Она – очаровательное существо.) – М.:  Необыкновенно приятна в домашнем обиходе, всегда всем
довольна.) – М.:  Кроме того,  обладает чисто немецкой аккуратностью и дисциплиной,  что меня
страшно радует, ибо она дополняет то, чего недостает моему сыну.) – М.:  Я как-то весной посылала
Вам портреты ее и Святослава из бомбейского журнала, но Вы мне никогда не написали о
получении их.) – М.:  В следующем письме к Зине пошлю ей небольшой снимок их перед нашим
домом, если почему-либо Вы не получили моего письма со вложением портретов, пошлю и
Вам.) – М.:  Что Касатик? Вероятно, забыла о своем нездоровье, но пусть все же бережется.) – М.:  Что
Галочка,  как  ее  пальцы после  ожога?  Надеемся,  что  и  Вы чувствуете  себя  здоровым и,
главное, бодрым.) – М.:  «Сергий не выдаст».) – М.:  Запаситесь, чем возможно.) – М.:  Сухие фрукты и овощи
долго держатся.) – М.:  Да и мука не плоха.) – М.: 

У нас  усиливаются  коммунальные беспорядки  между мусульманами и индусами.) – М.:  В



больших  центрах  ежедневно  происходят  единичные  убийства  кинжалами,  а  сейчас
появились  и  лучники.) – М.:  Конечно,  и  целые  селения  сжигаются,  уводятся  и  насилуются
женщины,  целые  семьи  насильно  обращаются  в  мусульманство,  при  этом  происходят  и
ограбления,  и  все  прочее  безобразие  разнузданных,  озверелых  подонков.) – М.:  Если  не  будут
приняты решительные меры, вероятно, все выльется в стихийную резню.) – М.:  В наших горах пока
спокойно,  но  тоже  жить  стало  трудно,  ибо  рабочие  руки  страшно  вздорожали  из-за
повышения цен на продукты, кроме того, крестьяне немного разжились за время войны и
сейчас не стремятся к заработку.) – М.:  Их потребности настолько ничтожны, что они не знают, на
что им тратить деньги, и предпочитают сладкое тунеядство и одурение местным ужасным
вином и анашой, приготовленной из конопли, вроде гашиша.) – М.:  Культурная деятельность здесь
совершенно  замерла.) – М.:  Калькуттское  Азиатское  Общество  решило  в  начале  года  печатать
большой  труд  Юрия,  Историю  Буддизма  по  тибетским  данным  из  знаменитой  «Синей
Книги»,  но  сейчас,  когда  Калькутта  стала  очагом  ужасов  и  безобразий  и  когда  все
просветительные  учреждения  закрыты  и  все  пути  сообщения  прекращены,  не  можем
добиться ответа, в каком положении находится печатание труда.) – М.:  Опасаемся, как бы он там не
сгорел.) – М.:  Книги Н.) – М.: К.) – М.: , оповещенные в каталогах как выходящие или даже вышедшие, не могут
дойти  до  нас.) – М.:  Почта  дезорганизована.) – М.:  Так,  письмо  из  Лагора  в  двух  днях  пути  от  нас
приходит на 10-й день, а письмо из Америки от Зины пришло вчера на 12-й.) – М.: 

Первый  секретарь  Посольства  пригласил  Зину  для  беседы  и  высказал  ей  большую
признательность  за культурную работу, которая  и на родине высоко ценится,  и особенно
сейчас.) – М.:  Он оказался интеллигентным молодым человеком и обещал полное содействие.) – М.:  Это
очень  радостно,  так  как  предшественник  его  был  далеко  не  на  месте.) – М.:  Так  и  мы  теперь
получаем  письма  исправно,  причем  наше  воздушное  письмо на  родину  [идет]  всего  три
недели, после бывших полугодовых сроков это уже достижение.) – М.: 

Вдова брата Н.) – М.: К.) – М.:  остается на прежней квартире и во втором письме спрашивает, когда
же  увидимся.) – М.:  Судя  по  письмам,  она  милый  человек.) – М.:  Грабарь  выстроил  себе  дачу  в
Абрамцеве  под  Москвой,  прислал  фотографию,  дача  в  три  этажа.) – М.:  Вообще  академики  в
большом почете.) – М.:  Судя по радио, много происходит всяких научных работ и экспедиций.) – М.:  Но
морозы в этом году необычно ранние.) – М.:  В Сибири уже было до 30 градусов  по Цельсию.) – М.: 
Надеемся, что и у нас будет снег, нам это необходимо для урожая фруктов.) – М.: 

Н.) – М.: К.) – М.:  посылает свой привет, самый сердечный, собирается писать письмо, но я не буду
ждать  и  отошлю  свое.) – М.:  Много  его  мучают  всякие  неожиданные  визитеры.) – М.:  Но  иногда
появляются редко симпатичные типы из молодых индусов.) – М.: 

Обнимаю Вас всех крепко и шлю самые нежные мысли.) – М.: 
Всем сердцем.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику1

12 ноября 1946 г.) – М.: 

Родные наши, радуюсь Вашим письмам, всегда бодрым и строительным, несмотря на
окружающую черноту и отсутствие трудового напряжения среди сотрудников.) – М.:  Последнее
обстоятельство  представляет  настоящую  психическую  эпидемию  и  почти  повсеместную.) – М.: 
Люди  не  могут  планомерно  напрягаться  в  труде,  и  деятельность  их  сводится  где  к
спазматическим  порывам,  а  где  выливается  и  в  разрушение  и  хулиганизм.) – М.:  Так  и  здесь
междоусобие  между  мусульманами  и  индусами  усиливается  и  распространяется.) – М.:  Вожди
выехали в угрожаемые местности для увещеваний.) – М.:  Пришлось вести даже старого Ганди, по
сведениям, он грозил новым постом до смерти, если безобразия не прекратятся.) – М.:  Пока что
результаты его угроз еще не выяснились.) – М.:  Но разве проповедь любви и угрозы постом не
звучат  анахронизмом  среди  озверелых сознаний?  Давно  уже  сказано,  что  мир  гибнет  от
полумер и задыхается  от попустительств,  а сейчас  применяются не полумеры, а четверть
меры.) – М.:  И конечно, можно ожидать лишь новых приступов безумия.) – М.:  Сейчас время настоящих

1 На  первой  странице  письма  пометка:  Посланы  28  октября  тетради  «Надземное»  до  §  772
включительно.) – М.: 



сильных вождей,  но  некоторые  современные вожди забыли,  что  духовность  не  только  в
пальмовой или оливковой ветке,  но, может быть, еще больше в пламенном мече.) – М.:  Космос
полон великой  Целесообразности,  но люди не могут этого понять.) – М.:  Все в свое время, все
имеет  свое  определенное  место,  и  все  живет  и  потому  постоянно  изменяется  и
преображается.) – М.:  Только  человек,  получивший  великий  дар  свободной  воли,  старается
нарушить космические законы и вместо следования эволюции всячески старается задержать
ее,  коснея  в  своих ветхих обычаях и привычках.) – М.:  Меры вчерашнего  дня уже непригодны
сегодня.) – М.:  Но космические  законы можно нарушать  до известного  предела,  и  задержанная
спираль эволюции отдаст сильнейшим взрывом.) – М.: 

Созерцая происходящее в мире, можно сказать, что последний акт Мировой Драмы еще
не закончен.) – М.:  Завершение кармы несет к определенным срокам и решениям.) – М.:  Мир продолжает
неистовствовать  в  ненависти  и  погрязать  в  кощунствах  и  разврате.) – М.:  Следовательно,  для
мирового равновесия необходимо какое-то очищение;  будем надеяться,  что это очищение
будет основательным и не длительным, ибо последний акт всегда краток.) – М.:  Пусть в сердце
живет Завет Преподобного Сергия.) – М.: 

Не тревожьтесь чрезмерно, родные, но вооружитесь мужеством и храните спокойствие,
близкие будут охранены.) – М.:  Атмосфера вокруг Земли настолько тяжка, что необходимо какое-
то  разряжение  и  уже  космическое  очищение,  может  быть,  оно  уявится  в  лучах
приближающихся  новых  пространственных  тел?  Многие  тела  невидимы  даже  в  самые
сильные телескопы, но лучи их могут воздействовать на атмосферу и на недра Земли, так же
как  и  на  ее  обитателей.) – М.:  Ведь  пространственные  токи  –  самые  мощные  рычаги  всяких
воздействий и преображений, прежде всего человеческих настроений.) – М.:  Именно на них, на эти
токи, так мало обращают внимания и только сейчас начали изучать космический луч, но со
стороны физической, тогда как все следует изучать прежде всего со стороны психической.) – М.: 
Ибо  Мир  Психический  ведет  мир  физический,  а  не  наоборот.) – М.:  Когда  наука  вступит  на
широкий  путь  истинного,  непредубежденного  и  неограниченного  знания,  тогда  многие
космические  истины  и  опасности  станут  очевидны.) – М.:  Люди  поспешат  следовать  новым
уложениям и вспомнят забытые Основы Бытия, чтобы избежать ужасного конца.) – М.:  Ведь наша
Луна и даже наша Земля уже были очевидцами гибели прекрасной населенной планеты, и на
месте  [ее]  и  посейчас  носятся  во  множестве  обломки  ее  в  виде  аэролитов.) – М.:  Некоторые
обитатели  Земли  когда-то  жили  на  этой  погибшей  планете.) – М.:  Если  при  гибели  планеты
имеются на ней высокие духи, то они обычно уходят до катастрофы на планету высшую, но
остальная масса, по закону притяжения и сродства вибраций, несется после катастрофы к
соответствующим  планетам;  и  вряд  ли  так  уж заманчиво  очутиться  на  Сатурне,  полном
ядовитейших флюидов! Будем надеяться, что Земля избежит такой печальной участи и люди
воскреснут духом и примутся за новое строительство,  основанное на понимании братства
всех  народов.) – М.:  Широкое  кооперативное  начало,  утвержденное  на  всей  планете,  уявит  и
благоденствие  народов.) – М.:  Человек  поймет,  наконец,  что  он  должен  уявиться  не  только
планетным гражданином, но и Вселенским сотрудником.) – М.: 

Жизнь,  как  таковая,  хранит  столько  прекрасного,  столько  счастья  и  неописуемого
восторга  Знания  и  Красоты!  Но,  конечно,  такая  действительность  становится  очевидной
только тем, кто приобщился к Иерархии Света, кто знает сердечное Общение со Светом ее и
кто полюбил Великое Служение во благо всего человечества.) – М.: 

Все  соображения  Зиночки  о  недостатке  помощи  ей,  выказываемой  со  стороны
подходящих  к  Учению,  справедливы,  но,  увы,  если  сердца  молчат,  упреками  их  не
пробудить.) – М.:  Давно сказано о герое, который всюду и всегда один и тем не менее преуспевает
больше, чем при пособниках.) – М.:  Будем утешаться таким парадоксом и повторим себе: «Хотя
один, но преуспею стократно».) – М.:  Ибо своя работа часто окажется лучшего качества и уявит
лучшие  следствия.) – М.:  Много  бед  натворили  секретари,  много  прекрасных  начинаний  было
разрушено ими.) – М.: 

Конечно,  Зиночка  может  читать  «Надземное»,  с  известным  выбором,  Магдалине  и
близким  сотрудникам.) – М.:  Если  бы Уид заинтересовался,  можно и ему  перевести  некоторые
беседы, но храните оригинал, ибо Вам высылается единственная полная копия.) – М.: 

С нетерпением жду посылки следующего «Письма М.) – М.: ».) – М.:  Предоставляю Вам решить,
какую книгу читать на собрании членов.) – М.:  Может быть, они захотят продолжать читать вместе
вторую часть «Мира Огненного», ибо Зиночка может пояснить им многое не ясное им.) – М.:  Но



можно начать переводить и «Озарение».) – М.:  Хорошо, если бы кто-нибудь уже записывал бы этот
перевод,  он  мог  бы составить  основание  для  подготовления  издания  этой  книги.) – М.:  Жду с
интересом работу г-жи Лу Женнингс.) – М.:  Также не жалейте об отпавших, такое явление можно
часто сравнить с выметанием мусора1.) – М.:  Но весьма грустно, если в ком-то живет нетерпимость
к стране или к отдельной народности.) – М.:  Подошедший к Учению Жизни должен понять, что для
него  все  люди  в  принципе  братья.) – М.:  Мы  можем  выказывать  предпочтение  тем  или  иным
индивидуумам,  но  не  национальностям  как  таковым,  ибо  во  враждующих  между  собою
станах могут оявиться последователи Света.) – М.:  Каждый исполняет долг по отношению к своей
стране,  но  в  сердце  своем  он  не  должен  хранить  ненависти  и  злобы.) – М.:  Можно  и  должно
возмущаться зверствами, с какой бы стороны они ни были уявлены.) – М.:  Скрывать их тоже не
следует, ибо глаза должны быть зрячими и уши отверстыми.) – М.:  Но безусловная нетерпимость
есть признак невежества и должна быть искореняема.) – М.:  Расхождение в идеологии не должно
выливаться  в  нетерпимость,  тем  более  когда  в  основу  положены  прекрасные  понятия.) – М.: 
Человечество  в  силу  своего  невежества  всегда  снижает  и  даже  искажает  самые высокие
понятия, но благо тому, кто уже подумал2 о них и применил, хотя бы и не совсем ладно.) – М.: 
Жизнь уявит всему3 лучшее применение, но желание уничтожить новые ростки эволюции
является худшим преступлением.) – М.:  «Нетерпимость есть несменная одежда», – так сказано в
Учении Жизни.) – М.:  Нетерпимость дальше всего от эволюции.) – М.:  Особенно стыдно, когда люди, как
попугаи,  повторяют о ком-то или о целой стране отрицательные формулы, уявленные им
невежественными  и  предубежденными  сознаниями4.) – М.:  Люди  должны  понять,  что  нельзя
судить  о  стране,  не  зная,  как  слагалась  ее  история,  ее  лик  и  характер  народа  в  связи  с
мировыми событиями, и не ведая ничего о ее истинных взаимоотношениях5 с соседними и
часто  враждебными  народами  в  прошлом  и  настоящем.) – М.:  Правители  стран  должны  быть
высоко  культурными  деятелями  и  не  быть  ведомыми  кучкой  безответственных,
невежественных6 корыстолюбцев, ввергающих свои страны в величайшие бедствия.) – М.:  Ничто
так не туманит сознание, как корыстолюбие7.) – М.:  Каждое учение, проповедующее нетерпимость
или  закрывающее  глаза  на  жестокость,  –  не  от  Света.) – М.:  Потому  проявим  терпимость  к
засорившим  себе  глаза  и  будем  спокойно  продолжать  нашу  работу  по  посеву
доброжелательства и очищения сознания8.) – М.: 

Моя  родная  Зиночка  не  будет  сокрушаться9 трудностью  нахождения  истинно
преданных людей.) – М.:  Если бы несение Креста Культуры было легко, то и заслуги не было бы.) – М.: 
Кого нашла Блаватская? Неужели Олькотта, который уявил столько злопамятства и зависти,
допустив  в  своем  дневнике  неуместные  и  злобные  замечания  о  ней,  о  ней,  все  ему
открывшей.) – М.:  Или  Синнетта,  типичного  самомнительного  англичанина,  получившего  так
неизмеримо много от Великих Учителей за оказание им некоторой поддержки Блаватской и
все  же оказавшего  ей недоверие10?  Неужели Безант,  которая  привлекла  Ледбитера,  этого
черного  гения  Теософического  движения?  Или  даже  графиню  Вахтмейстер,  очевидицу
многих доказательств заботы и доверия Великих Учителей к Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.: , и все же допустившую в
мыслях, из-за наговоров негодяев, сомнение в непонятных для нее действиях Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  – этого
врожденного  благородства,  самоотверженности,  бескорыстия  и  честности!11 Жалкие

1 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Также не жалейте об отпавших, это
часто как бы отметание мусора.) – М.: 

2 В другой редакции письма: но благо, если кто-то подумал.) – М.: 
3 В другой редакции письма слово отсутствует.) – М.: 
4 В другой редакции письма: повторяют уявленные им отрицательные формулы о целой стране,

ничего не зная о ней.
5 В другой редакции письма: не ведая ее взаимоотношения.
6 В другой редакции письма слово отсутствует.) – М.: 
7 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Корыстолюбие больше всего прочего

туманит зрение.
8 В другой редакции письма: нашу работу посева доброжелательства.) – М.: 
9 В другой редакции письма: огорчаться.
10 В другой редакции письма: получившего так неизмеримо много и все же оказавшего недоверие.) – М.: 
11 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Или даже графиню Вахмейстер,

имевшую такие доказательства заботы и доверия Великих Учителей к Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  и все же допустившую
в  мыслях  возможность  жалкого  вымогательства  со  стороны  Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  –  этого  врожденного
благородства, бессребренности, честности и самоотверженности.) – М.: 



карлики! Немало еще их, чей нравственный и умственный уровень настолько низок1, что они
не могут вместить в свои узкие рамки гениальную сущность Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  Она им уявляется2 как бы
в вогнутом зеркале.) – М.:  Но такие жестокие искажения претерпевались всеми великими людьми3,
не  говоря  уже  об  искаженных  Обликах  Великих  Учителей  человечества.) – М.:  Остается  одно
утешение – нестираемость4 рекордов Акаши, хранящих истинные лики великих5 деятелей, их
мысли и намерения.) – М.:  Кто сможет подняться на такие Высоты, прочтет эти рекорды.) – М.: 

Зиночка спрашивает,  чем я была занята  в годы войны?6 Усилением моего опыта.) – М.:  Я
проходила трудную дисциплину усиления восприятия мысленных посылок, одновременно с
яснослышанием и ясновидением.) – М.:  Как бы игра на трех инструментах одновременно.) – М.:  Любовь
к  Владыке  и  желание  нового  преуспеяния  для  лучшего  служения  помогли  мне  в  таком
достижении.) – М.:  Мысленное  Собеседование  стало  доступно  во  всякое  время  при  условии

1 В другой редакции письма: еще низок.) – М.: 
2 В другой редакции письма: которая уявляется им.) – М.: 
3 В другой редакции письма: Но такое жестокое искажение претерпевали все великие люди.
4 В другой редакции письма: именно нестираемость.) – М.: 
5 В другой редакции письма: всех великих.) – М.: 
6 В  другой  редакции  письма  текст  далее  дан  следующим  образом:  Я  проходила  трудную

дисциплину  усвоения  мысленной  передачи  сообщений,  идущих  от  Великого  Владыки.  Любовь  к
Владыке  и  ярое  желание  добиться  такого  ничем  не  затрудненного  и  простого  Собеседования
помогли  мне  уявить  огромное  упорство  в  сосредоточенности  и  внутренней  постоянной
настороженности,  такое  напряжение  увенчалось  успехом,  превзошедшим  мои  чаяния.  Такое
Собеседование стало доступно во всякое время при условии некоторого самоуглубления, и не только
мысленное  усвоение,  но  и  яснослышание  и  ясновидение  одновременно.  Так  во  время  принятия
мысленного принятия некоторые слова появляются в поле третьего глаза в виде печатных букв или
же я слышу одновременно указы и ответы на вопросы, поставленные мною раньше. Таким образом,
получается  тройное  восприятие,  как  бы  одновременное  упражнение  на  трех  инструментах.
Великий Владыка утвердил это как редкое достижение. Мне это очень поможет, когда придется
широко  применить  свои  силы  на  положенной  мне  работе.  Духовная  область  так  чудесна,  так
обширна,  но и полна  опасностей.) – М.:  Следует воспитывать в  себе  отношение  настоящего ученого-
исследователя  к  интересующей  его  области  науки.  Нужно  запастись  максимумом  терпения,
упорства  или  настойчивости,  развить  неусыпную  наблюдательность  и  стараться  проявить  всю
честность распознавания и, главное, не смущаться кажущимися неудачами, именно кажущимися, ибо
они потом оказываются новыми доказательствами преуспеяния. Я прошла через многие испытания,
были минуты трудные. Самое тяжкое – это сомнение, которое обуревает особенно сильно у порога
достижения.  Великий Владыка не спешил их рассеять, ибо сердце само должно преодолеть эту
ехидну, пожирающую столько сил. Но сколько радости, когда Лотос Сердца раскрывается и может
возжечь  новый костер  любви и  вся  ветошь прошлого сгорает на этом огне.  Ученики не  могут
передавать никому, в чем заключаются эти испытания. Потому прошу мою Зиночку никому, кроме
Дедлея, не говорить вообще о таких испытаниях. Пусть это останется между нами. Передаю их
Зиночке,  моей  любимой  сестре  и  ученице,  в  доказательство  нового  доверия  Великого  Владыки,
позволившего мне намекнуть ей о таких испытаниях. Между прочим, я никогда не знала, в чем и как
я выдержала испытание. Когда я думала, что была успешна в определенном направлении, позднее
выяснялось, что испытание имело совершенно иной смысл и значение. Конечно, так оно и должно
быть,  ибо  если  бы  мы  могли  знать,  в  чем  состоит  испытание,  то  больше  половины
непосредственности и искренности в реакции наших чувств было бы утрачено или искажено. Кроме
того,  разве мы не находимся всегда на испытании ? Как Сказано: «Все миры на испытании», и
человек  совершенствуется  только  на  испытаниях.  Но  при  ускоренном  прохождении  пути  эти
испытания сгущаются и обостряются, и тем изживается большая доля кармы.

Родные,  радость была большая получить Ваши карточки.) – М.:  Какие они милые! Как я люблю Вас,
родные! Вы стоите на моем письменном столе  вместе  с изображением Великого Владыки, и Аура
Его Изображения окутывает Вас.) – М.:  Посылаю Вам обещанные снимки моей дочери и сына,  а также
недавно снятый снимок Н.) – М.: К.) – М.:  со мною, перед недавним моим падением. Н.) – М.: К.) – М.:  выглядит суровым из-за
сильного солнечного света,  но на самом деле его лицо, обрамленное совершенно белой бородой,
выглядит таким чудесным, благостным!

Очень радовалась оценке Вашей деятельности, данной Анатолием Александровичем Ермолаевым.
Наступает  долгожданное  время,  и  новые  события  ткут  сложный узор.) – М.:  Не  убоимся  трудностей  и
перелетим через все препятствия.) – М.:  Так и Вы, родные,  перелетите через все препоны.  Знамя Мира
уявится еще раз как историческая веха, как предупреждение и напоминание перед новым безумием.) – М.: 

Сердечный привет Софье Михайловне.) – М.:  Пусть она старается не тревожиться и думает больше о
Великом Владыке и вспоминает, к чему она была приближена, что ей было показано.) – М.:  Такие мысли и



одиночества  и  уже  легко  достигаемой  постоянной  внутренней  настороженности  или
сосредоточенности.) – М.:  Длительность  восприятия  возросла,  Собеседование  продолжалось
часами  и  затрагивало  многие  научные  прогнозы  в  области  Космологии  и  давало  новое
освещение историческим фактам прошлого, дальнего и близкого; давало ответы на вопросы,
когда они были в положенных пределах.) – М.: 

Духовная  область  так  чудесна,  так  безгранична,  но  и  полна  опасностей  и  большой
ответственности.) – М.:  Погружение в нее требует все качества истинного ученого и исследователя.) – М.: 
Необходимо  запастись  максимумом  терпения,  упорства  или  настойчивости,  развить
неусыпную наблюдательность и стараться проявить всю честность распознавания и, главное,
не смущаться кажущимися неудачами или задержками, именно кажущимися, ибо они потом
оказываются новыми преуспеяниями.) – М.:  Сколько радости, когда Лотос Сердца раскрывается и
может возжечь новый костер любви и благодарности.) – М.:  На этом огне сгорает много ветоши
прошлого.) – М.: 

Родные  мои,  я  счастлива  передать  Вам  одобрение,  похвалу  Великого  Владыки:
«Радуюсь их работою и правильным направлением».) – М.:  Близится час нашей с Вами совместной
работы.) – М.:  Наступает долгожданное время, и новые события ткут сложный узор.) – М.:  Не убоимся
трудностей и перелетим через все препятствия.) – М.:  Так и Вы, родные, не страшитесь никаких
препон.) – М.:  И  Знамя  Мира  уявится  еще  раз  как  историческая  веха,  как  предупреждение  и
напоминание перед новым безумием.) – М.: 

Сердечный  привет  С.) – М.: М.) – М.:  Пусть  она  старается  не  тревожиться  и  думать  больше  о
Великом  Владыке  и  вспоминает,  к  чему  она  была  приближена,  что  ей  было  уявлено  и
показано.) – М.:  Такие мысли и воспоминания очень помогут ей в ее состоянии.) – М.:  Мощь сердечной
благодарности – самый целебный бальзам.) – М.: 

Сердце мое обнимает Вас, родные, и так хотело бы излить на Вас всю мою нежность и
облегчить все Ваши трудности.) – М.:  Сердечный привет Жину и его милой жене, прекрасно его
обращение к Фламмистам.) – М.:  Пусть и этот огонек где-то теплится.) – М.:  Пусть и они помнят Завет
Сергия.) – М.: 

Со всею любовью,
Е.Р.

Хочу дописать страницы, приложу две Беседы из «Надземного».) – М.: 
«Урусвати знает, что есть великое терпение.) – М.:  Полагают, что эта твердыня человеческого

преуспеяния  основана  на  знании.) – М.:  Но  поверх  знания  требуется  еще  особое  качество,
именуемое  ТЕРПИМОСТЬЮ,  потому  можно  сказать,  что  терпение  есть  ТЕРПИМОСТЬ.) – М.: 
Такое данное качество должно быть воспитано.) – М.: 

Утверждение терпимости нужно особенно для Надземного Мира, без этого качества
человек построит себе жалкое существование.) – М.:  Он оттолкнет всех встречных, ибо в каждом
найдет какую-то черту, ему неприятную.) – М.:  Ради такой мелкой черты человек не увидит самых
ценных  накоплений.) – М.:  Потому  следует  с  самых  ранних  лет  в  детях  развивать  широкую
терпимость.) – М.: 

Нужно их научить  распознавать  наиболее ценное качество человека и ради него не
углублять неприятные недостатки,  тем более что многие кажущиеся недостатки являются
видимыми лишь в настоящее время.) – М.:  Скоро обновится сознание, и человек устыдится своей
тупой НЕТЕРПИМОСТИ.) – М.: 

Можно написать полезные книги о вреде нетерпимости.) – М.:  Многие исторические примеры
могут  быть  приведены,  как  вожди  не  могли  воспринять  наиболее  полезное  нахождение.) – М.: 
Пусть историк укажет, как такие тупые вожди делались посмешищем грядущих поколений.) – М.: 
Уметь допускать уже есть путь к великому терпению.) – М.: 

Мыслитель  советовал  ученикам  утверждать  терпимость  как  средство  расширения
сознания»1.) – М.: 

«808.) – М.:  Урусвати  знает  жизнеспособность  мысли.) – М.:  Быстрее  света  мчится  мысль.) – М.:  Она

воспоминания очень помогут ей в ее состоянии.) – М.:  Мощь сердечной благодарности – самый целебный
бальзам.) – М.: 

Сердце мое обнимает Вас, родные, и хотело бы излить на Вас всю нежность и облегчить все Ваши
трудности.) – М.: 

1 Надземное, 807.) – М.: 



очищается  пространственным  огнем  и,  наконец,  являет  свою  сущность.) – М.:  Мысль  добрая,
мысль  прекрасная  оказывается  в  огненном  горниле  еще  прекраснее.) – М.:  Мысль  злая,  мысль
вредная проявляется в усугубленном зле; такие различные магниты носятся в пространстве и
воздействуют на окружающую атмосферу.) – М.: 

Кому же благодетельствует добрая мысль? На кого же влияет злая? Прежде всего на
самого  породителя.) – М.:  Не  только  в  земной  жизни,  но  особенно  в  Надземном  Мире  удары
вредоносных мыслей тяжко обрушиваются на тонкое тело.) – М.:  Как тяжелые гири,  мысли зла
препятствуют  продвижению,  и  нередко  такой  породитель  сам  не  признает  своих
продвижений.) – М.:  Легкомысленный, он забыл о своих ядовитых посылках, но они его не забыли.) – М.: 
Они притягиваются к нему и найдут его среди надземных пространств.) – М.:  Также прилетят и
добрые вестники и соткут сияющие крылья для прекрасного взлета.) – М.: 

Можно  такие  процессы  пояснить  научно,  ибо  энергия  мысли  подлежит  научному
исследованию.) – М.:  Нужно запасаться добрыми мыслями, только они создадут легкий подъем в
Горние  Области.) – М.:  Не  думайте,  что  зло  можно  легко  вытравить,  такое  огненное  клеймо
несмываемо надолго.) – М.:  Так помните о собственных помощниках и вредителях в Надземном
Мире.) – М.: 

Мыслитель говорил: "Мир, не заболей ненавистью"».) – М.: 
Мир не только заболел, но разлагается уже от ненависти.) – М.: 
Радость была большая получить Ваши карточки.) – М.:  Какие они милые! Как я люблю Вас,

родные.) – М.:  Вы стоите на моем письменном столе рядом с Изображением Великого Владыки, и
Аура Его Изображения  окутывает Вас.) – М.:  Посылаю Вам обещанные снимки моей дочери  и
сына,  а  также  недавний  снимок  Н.) – М.: К.) – М.:  со  мною.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  выглядит  суровым  из-за  сильного
солнечного  света,  но  на  самом  деле  его  лицо,  обрамленное  белой  бородой,  выглядит
чудесным и таким благостным.) – М.:  Наша Девика много красивее, чем на снимке.) – М.: 
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20 ноября 1946 г.) – М.: 

Другиня  моя,  спешу  ответить  на  Ваше  последнее  письмо  от  13  октября.) – М.:  Описание
Ваших новых опытов, не скрою, встревожило меня.) – М.:  Совет, родная, не только не увлекаться,
но  приостановить  опыты,  которые  происходят  при  предоставлении  Вами  полной
инициативы Вашему телу и тому, что движет им.) – М.:  Все Учения Света настаивают на полном
осознании всего нами творимого, ибо лишь то,  что осознано, запечатлевается в «чаше» и
слагает  нашу  сокровищницу.) – М.:  Владыка  Будда  особенно  сильно  утверждал  необходимость
развития  настороженной  сознательности  во  всем,  в  мыслях,  словах  и  действиях.) – М.:  Все
машинальные движения были яро порицаемы Им, тем более все проявления пассивности.) – М.: 

Ученики,  вступившие  на  Путь,  прежде  всего  отказывались  от  пассивности.) – М.:  Они
проходили  дисциплину  постоянной  внутренней  настороженности  и  силою  сердечного
устремления и обострением воли добивались различных проявлений психической энергии,
при полном осознании благой цели и ответственности.) – М.: 

Увлечение опытами, основанными на пассивности, может развить зачатки дремлющего
медиумизма, и тогда человек становится открытым для неожиданных посещений и прочих
опасностей.) – М.:  Родная  моя,  уберегите  свою  даровитую  природу  от  пагубы  развития
медиумистичности.) – М.:  Мне  важно  было  бы  знать,  через  какие  опыты  и  переживания,
поставившие  Вас  на  край  смерти,  пришлось  Вам  пройти?  В  каких  формах  выразилась
страшная  горячка,  о  которой  Вы  намекаете?  Как  отнеслись  к  этому  проявлению  врачи?
Каков был их диагноз и в чем состояло лечение, а может быть, и несознательное отравление
Вашего организма? Это следовало бы записать, ибо все подобные переживания – ценнейшие
вклады в науку о психической жизни человека.) – М.:  Ведь самая высокая наука, наука о человеке и
его скрытых еще свойствах его связи со всем Сущим и о творчестве на Дальних Мирах,
находится еще в эмбрионе.) – М.:  Хотя и трудно, родная, но постарайтесь дать мне ясную картину
происходившего  с  Вами.) – М.:  Ваша  горячка  могла  быть  следствием  насильственного
воспламенения  центра  или даже группы центров  во  время борьбы Вашей,  о которой Вы



только  намекаете.) – М.:  Ведь  и  Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская  была  сильнейшим  медиумом,  но  с  помощью
Великого  Владыки она  превозмогла  в  себе  эту  опасность  и  стала  тем,  что  мы называем
медиатором.) – М.:  Но все же даже ей пришлось бороться с возвратами медиумизма.) – М.:  Но поручение
ее было настолько велико и трудно,  что Великому Учителю пришлось избрать для этого
особый медиумистичный организм,  который облегчил бы ей миссию ее и в то же время
позволил бы находиться в окружении людей без страшной опасности огненного пожара и
мучительной смерти.) – М.:  Почти никто не представляет себе той опасности и тягости, которые
испытываются человеком с открытыми центрами среди дисгармонического окружения.) – М.: 

Вы имеете все данные, чтобы стать прекрасным медиатором, и потому, родная, явите
всю  бережность  к  своему  организму  и  не  допускайте  неведомые  влияния,  гоните
пассивность  и  всеми  способами  развивайте  в  себе  силу  воли.) – М.:  Само  развитие  воли  при
сердечном  устремлении  к  Великому  Владыке  становится  радостью,  ибо  радостна  всякая
работа во Имя Любимого.) – М.:  Кроме Указания о прекращении опытов, должна передать и Совет
быть сугубо осторожной за три и даже четыре дня до полнолуния и такое же число дней
после него.) – М.:  Если Луна светит в окна, завешивайте их.) – М.: 

Была рада получить Вашу карточку с Мишей.) – М.:  Она будет моей любимой, хотя Миша уж
очень  сурово смотрит на  меня.) – М.:  Он,  вероятно,  почувствовал это и прислал свой привет и
подпись.) – М.:  Я имею его карточку, которую очень люблю, у дерева.) – М.: 

Согласна  вполне  с  Вашими  размышлениями  над  словами  Вивекананды.) – М.:  Такое
суждение  высоко  мудрого  Духа,  преисполненного  терпимостью,  подтверждает  истину  о
трудности понимания даже такими сознаниями психологии и учений иной народности при
недостаточном ознакомлении с ее историческим прошлым и основами духовных Учений, а
также  и  с  уровнем развития  тех  слоев,  которым было  преподано  это  чудесное  по  своей
простоте обращение к Высшему Понятию.) – М.: 

Конечно, можно было бы привести Вивекананде слова Иисуса в Евангелии от Иоанна,
глава 10, стих 34–38: «Не написано ли в законе вашем (Псал.) – М.:  81, 6): "Я сказал: вы – боги?"
Если Он назвал богами тех, к которым было слово Божие, и не может нарушиться Писание, –
Тому ли, Которого Отец освятил и послал в мир, вы говорите: "Богохульствуешь", потому
что Я сказал: "Я – Сын Божий"? Если Я не творю дел Отца Моего, не верьте Мне.) – М.:  А если
творю, то, когда не верите Мне, верьте делам Моим, чтобы узнать и поверить, что Отец во
Мне и Я в Нем».) – М.: 

Истинно  прекрасно  представление  этого  Высшего  Принципа  как  нашего  Отца
Небесного или Пространственного.) – М.:  И Вы правы, конечно, Иисус Христос не мог иметь в
виду Небеса  как местопребывание  Бога  Отца,  Он лишь стремился  подчеркнуть  Величие,
Высоту  и  Чистоту  Высшего  Принципа.) – М.:  Также и  выявление  этого Принципа  проявляется
прекраснее всего в Венце Творения, в лучшей Человеческой Форме на Земле и на других
Мирах.) – М.:  Потому вполне логично и приемлемо признание Главы нашей Солнечной Иерархии
как нашего Бога и Отца.) – М.:  Истинно, Он в нас и мы в Нем.) – М.:  Сияние Его сущности окружает и
питает нас.) – М.:  Не сам ли Вивекананда сказал, что «не поклоняются личному Богу лишь дикарь и
дух, освободившийся от всех ограничений и привязанностей к форме»?

Ваше определение «раскрыть  небеса  в  сердце своем»,  истинно,  прекрасно.) – М.:  Сказано:
«Когда  молишься,  войди  в  комнату  твою,  затворив  дверь  твою,  помолись  Отцу  твоему,
Который втайне, и Отец твой, видящий тайное, воздаст тебе явно» (от Матфея, глава 6, стих
6).) – М.:  Где это тайное, не сердце ли?

О мудром давании.) – М.:  Вы правы, люди даже помогать не умеют с пользою, часто помощь
их лишь усугубляет процесс «заболевания».) – М.:  Но думается мне, что «давание», которое имела
в  виду  Е.) – М.: П.) – М.: Блаватская,  состояло  в  предоставлении  государством  одинаковых  прав  и
возможностей всем.) – М.:  И такое предоставление или принятие обусловлено было лишь личной
пригодностью  и  дарованиями.) – М.:  Никакие  партии  не  могли  иметь  места  в  общинном
строительстве.) – М.: 

Да, родная, великое переустройство не может завершиться в одночасье.) – М.:  И «Великое
Провозвестие»  всегда  приходит  на  Заре  Нового  Мира.) – М.:  Тяжко  среди  сумрака  ужасного
разложения, но, как Луч Света, светит знание, что прояснение сознания может произойти и
тогда  спасение  мира  совершится,  истинно,  в  мгновение  ока.) – М.:  Соборная  великая  молитва
исстрадавшегося  человечества  может  создать  такой  мощный  поток,  очищающий  все
скверны,  что  Благодать  Надземная  вольется  в  него  и  оздоровит  и  одухотворит  нашу



больную, но все же прекрасную Землю.) – М.: 
Теперь мне хочется привести Вам, родная, несколько Бесед из «Надземного».) – М.: 
«Вы знаете, что в каждом крупном событии, кроме многих космических воздействий,

участвуют  четыре  слоя  человеческого  мышления.) – М.:  Первый  слой  состоит  из  лиц,
непосредственно принимающих участие в битве, ибо каждое событие есть битва.) – М.:  Те силы из
Тонкого  Мира,  которые  сражаются  не  менее  воплощенных,  будут  вторым  слоем.) – М.:  Слой
третий состоит из участников не телесно, но в духе борющихся.) – М.:  Четвертый слой состоит из
Руководителей, видимых и невидимых.) – М.:  Первые два слоя не раз были упомянуты Нами, но о
третьем слое следует сказать, ибо он становится очень многочисленным.) – М.:  Люди сознательно
и бессознательно участвуют в самых сложных событиях.) – М.:  Можно видеть, что мысли таких
множеств образуют мощную силу и опасны по причине беспорядочности.) – М.:  Безответственные
–  несознательные,  попадающие  под  любое  влияние,  готовые  на  всякое  предательство,
налитые  злобою,  такие  люди  всегда  наполняют  пространство  хлопьями  мохнатого
мышления.) – М.:  Им  ничего  не  стоит  изменить  каждый  день  свои  выкрики,  они  оказываются
источниками психических эпидемий.) – М.:  Но мало того, они повреждают мысленные посылки
сознательных  сотрудников  добра.) – М.:  Они  часто  отравляют  атмосферу,  и  требуется  много
энергии, чтобы обезвредить такие мрачные посылки.) – М.:  Они не понимают весь вред наносимый
и не хотят знать, какие преграды они создают на пути эволюции.) – М.:  Могут сказать, что же тут
нового, ибо злостное невежество давно признано самым губительным? Но именно теперь, во
время Армагеддона, умножаются легионы вредителей.) – М.:  Они настолько уничтожают полезные
труды пособников Блага, что нужно особенно предостеречь от такого безумия.) – М.:  Неуместно
такое нарушение вибраций.) – М.:  Масса народная инертна и легко поддается лжи.) – М.: 

Мыслитель  постоянно  указывал,  что  невежество  есть  самое  действенное  начало,  и
потому опасно»1.) – М.: 

«Вы знаете,  что  отсутствие соизмеримости называется  психической слепотой.) – М.:  Люди
иногда пытаются не замечать опустошительного пожара, лишь бы доесть обычную похлебку,
и в то же время ужасаются мухе, влетевшей в окно.) – М.:  Приходится всеми мерами развивать
утраченную зоркость, иначе человечество впадает в своеобразную дикость.) – М.: 

Не странно ли, что люди не развивают своих основных свойств и даже стараются не
думать  о психической стороне  жизни?  Тем труднее  направить  человеческое  мышление  к
Надземному.) – М.:  Невозможно объяснить  жителям городов о широком понимании Надземных
Областей.) – М.:  Они полагают, что уже достигли научных понятий, но не умеют включить в науку
духовные познавания.) – М.: 

Не думайте, что Мы видим много сотрудников, которые умеют претворить Надземные
Области  в  жизнь.) – М.:  Вот  вы  получаете  письма,  в  которых  Наши  указания  называются
неконкретными.) – М.:  Настоящая трагедия заключается в таких опрометчивых суждениях.) – М.:  Лица,
писавшие об отвлеченности нашего Учения, сами не задумались, где граница реальности и
отвлеченности?

Мы укажем,  что  реальность  именно  теперь  настоятельно  нужна,  ибо  мир  проходит
опасную  ступень  переустройства.) – М.:  В  такое  время  было  бы  недопустимо  пускаться  в
отвлеченности,  когда каждый час требует реального решения.) – М.:  Но психические слепцы не
умеют различать,  где неотложная,  трудовая реальность  и где вредоносная отвлеченность.) – М.: 
Они сами наполняют жизнь отвлечениями и не видят, как становятся вредителями.) – М.:  Урусвати
помнит,  как  разодетая  толпа  еще  спешила  на  зрелище,  когда  здание  уже  рушилось.) – М.: 
Мыслитель учил: "Познайте действительность и тем освободитесь от оков рабства"»2.) – М.: 

«Вы знаете, что каждое значительное открытие, каждое провозвестие воспринимается и
проводится в жизнь меньшинством, самым малым меньшинством.) – М.:  Сущность самых добрых
провозвестий большинство встречает с ненавистью.) – М.:  Не только противодействие, но именно
неистовая ненависть ползет за самыми полезными открытиями.) – М.: 

Кто-то подумает,  что причину нужно искать в зависти,  но на деле причина гораздо
глубже.) – М.:  Она  есть  противоборство  хаоса  всему  созидательному.) – М.:  Даже  можно  узнать
полезность провозвестия по степени изрыганий ненависти.) – М.:  Не только злые насмешки,  но
самая губительная ненависть преследует все, что способствует обновлению жизни.) – М.:  Заметьте,
как  близки  такие  ненавистники  к  предательству.) – М.:  Они  готовы  к  самому  изысканному

1 Надземное, 673.) – М.: 
2 Надземное, 674.) – М.: 



действию, чтобы повредить тому, что не нанесло им ущерба.) – М.: 
Ненавистники разделяются на два вида.) – М.:  Одни служат мегафоном каждому полезному

провозвестию.) – М.:  Справедливо  замечено,  что  сильные  люди  воплощаются  иногда  с
определенным назначением оказаться мегафоном целого движения.) – М.:  Нужно понять, что карма
не отягощается при таком определенном назначении.) – М.:  Но следует запомнить, что второй вид
ненавистников  очень  вреден,  ибо  он  пытается  подставить  лживые  значения  на  путях
продвижения человечества.) – М.: 

Вы  не  раз  встречали  таких  вредителей.) – М.:  Невозможно  оправдывать  их  тем,  что  они
обуяны одержанием.) – М.:  Иначе каждый слабовольный человек найдет себе оправдание.) – М.:  У Нас
очень остерегаются таких подпадающих под гибельное одержание.) – М.: 

Нужно  помнить,  что  область  Надземная  особенно  возбуждает  ярость  таких
ненавистников.) – М.:  Они желают оставаться среди ветхой рухляди, но стараются надеть маску
рассудительности.) – М.:  Много путей было загромождено такими притворщиками.) – М.:  Наука пусть
шире ведет к познанию неограниченному.) – М.: 

Мыслитель уже боролся с такими ненавистниками.) – М.:  Он предостерегал учеников, чтобы
они  не  оставляли  философских  трактатов  незапертыми:  "Не  забудьте,  что  среди  так
называемых родственников могут быть ненавистники"»1.) – М.: 

Три Беседы, сколько мыслей они должны пробудить! Сколько аналогий объединить!
Удивительно,  как  некоторые  люди,  читая  эти  Беседы,  не  могут  развить  дальнейшее
мышление на эти темы.) – М.: 

Чуть было не забыла ответить на вопрос Вашей «таинственной» корреспондентки.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.: 
не только никогда не состоял вице-президентом в «Универсальном Спиритиуаль Юнионе»,
но  никто  из  нас  ничего  не  слышал  о  нем.) – М.:  Но  мы  привыкли  ко  всяким  еще  более
фантастическим  небылицам.) – М.:  Так,  два  известных  деятеля,  один  бывший  президент
Розенкрейцеровского Общества «Аморк», а другой издатель и редактор научного журнала, в
своих литературных трудах описали свою встречу с Н.) – М.: К.) – М.:  и личную беседу с ним в Палестине
(!!), где Н.) – М.: К.) – М.:  никогда не бывал.) – М.:  Кто же этот таинственный человек, который выдает себя за
Н.) – М.: К.) – М.: Рериха?  Но  если  предположить,  что  делимость  духа  Н.) – М.: К.) – М.:  такова,  что  он  может
появляться  одновременно  в  разных  местах,  то  для  этого  и  посещаемые  должны  были
находиться в трансе, но последнее еще менее вероятно.) – М.: 
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

29 декабря 1946 г.) – М.: 

Родные Светуня и Вузлик,
Получили все Ваши письма, посланные из Лагора и Амбалы.) – М.:  Но письмо Вузлика от 18

декабря  дошло  только  26-го,  где  гуляло  оно?  И  я  так  огорчалась,  не  имея  сведений  от
Вузлика.) – М.: 

Спасибо большое за  всю заботу и подарки.) – М.:  Все было весьма оценено.) – М.:  Пасик очень
доволен шоколадом, хранит у себя в ящике письменного стола.) – М.: 

Письма Вузлика полны интересных подробностей и дышат такой радостью жизни, что,
читая их, и нам становится радостно на душе.) – М.:  Милый, милый человечек!

Праздник прошел тихо, погода стояла чудесная, и поздравителей пришло немало.) – М.:  Но
доктор  отсутствовал,  за  две  недели  он  был  приглашен  на  folle journee2 к  Дональдшам;
участвовал  в  играх  –  скачки  и  что-то  вроде  «палочки-веревочки»,  но  получить  приз  –
бутылку пива ему не удалось.) – М.:  Встретил там нашего нового начальника с женой, люди совсем
молодые и симпатичные.) – М.:  Должно быть, в начале января будут у нас.) – М.: 

Ваши  изображения  очаровательны!!!  Пришлите  новые  из  Дели.) – М.:  Хорошо,  что  вам
удалось повидать Пандита3 – он лучший!!

Сведения о поведении русских войск в Чехословакии очень огорчили нас, хотя Дутко

1 Надземное, 676.) – М.: 
2 День глупостей (англ.) – фр.).
3 Джавахарлал Неру.) – М.: 



уже писала о безобразиях, но хочется думать, что такие безобразия имели место в Судете,
среди немецких обитателей.) – М.:  Но, по справедливости, если такие безобразия и были учинены
русскими солдатами, то все же они более простительны, нежели те, которые совершаются
союзными войсками – о чем оповещают газеты.) – М.: 

Катрин  начала  высылать  мне  «Sunday New York Times»  –  там  много  интересных
сведений.) – М.:  Новые  исследования  и  изучение  мозговой  области  установили,  что  лишь
напряженная мозговая деятельность обеспечивает долгую жизнь.) – М.:  Это очень знаменательно!
Проявлен большой интерес к йогическим методам и упражнениям.) – М.: 

Доктор  получил  письмо  от  Гассмана.) – М.:  Он  с  семьей  летел  из  Европы  в  Индию  на
маленьком аэроплане, который брал лишь шесть пассажиров.) – М.:  Из-за неблагоприятной погоды
они летели 10 дней и по пути садились 10 или 12 раз, но все же добрались благополучно.) – М.: 
Пишет, что если в Швейцарии трудно, то по сравнению с остальной Европой – там рай.) – М.: 

На днях у меня было новое любопытное явление – я сидела за своим столом, читала, и
неожиданно из правого глаза начали капать крупные капли крови, залили очки и струйкой
потекли по щеке и рукам.) – М.:  Истинно «кровавые слезы», как сказала Людмила.) – М.:  Сухие удары и
разряды в ногу тоже получили научное объяснение, но об этом в следующем письме.) – М.:  Такие
явления  всегда  имеют связь  с  Космическими  пертурбациями.) – М.:  За  пять  дней  до японского
землетрясения я опять испытывала сильное напряжение в сердце, спине и груди – теперь
много лучше.) – М.: 

Туччи приглашал Юрия coeditor'ом1 при Восточном институте в Риме – очень радуюсь,
это дает ему новое положение в Европе.) – М.: 

Берегите друг друга.) – М.:  Сердцем обнимаю Вас, родные.) – М.: 
Масик
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Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури2

30 декабря 1946 г.) – М.: 

Моя дорогая г-жа Чаудхури,
Огромное спасибо за чудесные рождественские подарки – они пришли за два дня до

Рождества,  и  мы с  трудом удержались,  чтобы не открыть  коробки заранее!  Все  подарки
очень  понравились.) – М.:  Мой  муж  очень  любит  шоколад  и  держит  Вашу  коробочку  в  своей
студии.) – М.: 

От  Святослава  и  Девики  мы  получили  очень  радостные  письма!  Они  были  очень
тронуты Вашим приемом.) – М.:  Девика писала: «Мама приготовила для нас все – фрукты, кое-
какие сладости и другие мелочи, включая огоньки – когда мы приехали в отель, она уже
встала и встретила нас в 3.) – М.: 30 утра!! Так радостно видеть ее жизнерадостной и очень бодрой».) – М.: 
А Святослав в своем письме описывает чудесное Рождество, проведенное вместе с Вами,
превосходный обед и прекрасное убранство комнаты цветами.) – М.:  Так приятно, когда дети ценят
любящее прикосновение материнской руки.) – М.: 

У нас было спокойное Рождество, но мы очень скучали без наших детей.) – М.:  Погода была
великолепной; местные жители и слуги, нарядившись, пришли с поздравлениями и принесли
целые охапки лилий из долины.) – М.:  Красота и аромат цветов всегда дарят хорошее настроение.) – М.: 

Вчера у нас шел снег, и Рая сделала несколько фотографий.) – М.:  Только что получили два
пакета <…>3.) – М.:  Так мило с Вашей стороны позаботиться достать их для нас.) – М.: 

Профессор  Рерих  и  Юрий  шлют  Вам  свои  наилучшие  пожелания,  приветствия  и
благодарность.) – М.:  С любовью и признательностью,

Е.Р.

1 Coeditor (англ.) – англ.) – второй редактор.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
3 Слово неразборчиво.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Д.Р.Рерих и С.Н.Рериху1

[1946]

Дорогие Девика и Светик,
Ваши  письма  по-прежнему  «увлекают  за  собой».) – М.:  Мы  счастливы,  что  Вы  можете

наслаждаться  светской  жизнью,  встречаться  с  интересными людьми,  знакомиться  с  их
размышлениями и мнениями; из этого океана человеческой Майи Вы можете вынести свое
правильное суждение.) – М.: 

Конечно, Вы знаете новости о Лахоре и египтянах.) – М.:  Интересно, увидим ли мы наших
новых соседей  следующим летом? Думаю, нам будет не  хватать  хозяйки.) – М.:  Видели ли Вы
«Альманах Рафаэля» на 1947 год? На первой странице изображен дамоклов меч, нависший
над  нашим  Кремлем.) – М.:  Предсказание:  «Если  Сталину  не  удастся  тщательно  и  полностью
развеять  тучи  летом  1947  года,  это  несомненно  повлечет  за  собой  ужасную  катастрофу,
которая обрушится на СССР до 1948 г.) – М.:  и проявится в форме войны или гражданской войны,
последняя возможность наиболее вероятна».) – М.: 

Предсказание  для  Индии:  политическое  будущее  Индии  подвергнется  коренному
изменению, если будем бояться,  ничего не изменится.) – М.:  Индийские женщины станут более
политически  активны,  и  их  влияние  окажется  благотворным.) – М.:  Летний  квадрант  обещает
улучшение отношений между Британией и Индией и лучшие агрикультурные условия, но
политическое <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2 продолжится.) – М.:  Некоторый прогресс в урегулировании будет достигнут.) – М.: 
Премьер в особенности будет сотрудничать.) – М.:  Но объединенная свободная Индия –  далекая
мечта.

Юрий отправил телеграмму в Калькутту.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >3.) – М.: 
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Е.И.Рерих – Я.Янизовской4

[1946]

Дорогая  г-жа  Янина  Янизовская,  только  что  получили  письмо  от  г-жи  Веры
Андреевны5 Ведринской,  любезно  посланное  Вами.) – М.:  Пользуюсь  случаем,  чтобы  заранее
поблагодарить Вас за передачу Вере Андреевне вложенной записки, а позднее – и денежного
перевода, вероятно, в размере 20 или 25 долларов, который будет послан по нашей просьбе
нашим американским другом.) – М.: 

Мы  еще  не  знаем  точную  сумму,  которую  разрешается  высылать  за  границу,  но
надеемся, что она будет не меньше 20 долларов.) – М.:  Будем рады услышать, что наша маленькая
помощь достигла ее.) – М.: 

Искренне Ваша,
Елена Р.

203

Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

3 января 1947 г.) – М.: 

Родные наши, мне грустно, что из-за недомогания я так запоздала со своим письмом.) – М.: 
Отвечаю на вопрос Зиночки об этом явлении.) – М.:  Конечно, все эти недомогания одного порядка

1 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
2 Слово неразборчиво.) – М.: 
3 Окончание письма зачеркнуто.) – М.: 
4 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
5 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: Марии Андреевны.



и  относятся  к  так  называемым  священным  болям  или  же  являются  отражением
происходящих космических и земных пертурбаций.) – М.:  Но эти рефлекторные явления совпадают
иногда  с  определенной  фазой  в  моем  огненном  опыте,  и  тогда  наступает  максимум
напряжения  в  чакрах  или  огненных  центрах,  что  внешне  вызывает  симптомы  как  бы
воспаления  нервных ганглионов  или  гланд,  вблизи  них  лежащих.) – М.:  Начиная  от  последней
недели  ноября  и  до  20  декабря  я  испытывала  с  небольшими  промежутками  сильнейшие
напряжения,  главным  образом  в  голове,  сопровождавшиеся  почти  непрестанными
электрическими разрядами в мозгу, ритм которых был двойным, тройным и даже четверным.) – М.: 
Напряжение это рефлектировало и на зубные нервы, что добавляло свою муку к общему
трудному состоянию организма, ведь и сердце при этом работает необычно и дает перебои;
да  и  солнечное  сплетение  уявляется  на  вращении,  которое  сопровождается  дурнотой  и
вызывает судорогу пищевода и потуги к сухой рвоте.) – М.:  При таких напряжениях интересно
наблюдать огненные явления.) – М.:  Круги огненные и пламена усиляются и умножаются.) – М.:  В одну
из трудных ночей я наблюдала перед собою и вокруг себя почти до самого утра ритмическое
полыхание  красно-розового  и  лилового  огня,  временами  эта  масса  огня  прорезывалась
яркими  молниями.) – М.:  Напряжение  в  голове,  особенно  в  затылочной  области  и  во  всем
организме, было велико, и сердце давало двойной пульс.) – М.:  Явление это было настолько ярко,
что  Н.) – М.: К.) – М.: ,  проснувшись  посреди  ночи  и  увидев  огонь  около  моей  постели,  хотел  было
окликнуть  меня,  но,  видя,  что  я лежу спокойно  и не  шевелюсь,  побоялся  нарушить  мой
покой.) – М.:  На вторую ночь наблюдалось такое же полыхание огня, но на этот раз огонь был
сине-голубым  и  я  не  испытывала  мучительного  напряжения,  наоборот,  этот  огонь
успокоительно действовал на меня.) – М.:  Конечно, такие напряжения центров я уже испытывала
не  раз  и  в  сильнейшей  степени,  как,  например,  на  высотах  Тибета,  когда  мне  угрожала
огненная смерть,  или в 43-м году.) – М.:  Но все эти огненные напряжения дают новую ступень
одоления  огненной  стихии.) – М.:  При  напряжении  происходит  борьба  и  ассимиляция
пространственного  огня.) – М.:  Итак,  каждое  такое  одоление  есть  достижение,  потому  я  так
приветствую  эти  огненные  проявления  и  вся  моя  психическая  энергия  устремляется  к
новому одолению.) – М.:  Без напряжения никакая трансмутация невозможна.) – М.:  Но все такие явления
не вмещаются обычными сознаниями, им все кажется, если температура повышена и болит
голова или зубы, то, значит, – простуда, и лечить надо аспирином.) – М.:  Так и Зиночка должна
быть осторожна со своими невралгическими болями, они могут быть иного порядка, нежели
просто невралгия.) – М.:  Покой и строфант – единственные средства, так же как и горячее молоко с
содою.) – М.:  Конечно, хорош вибрационный электрический массаж при световых лучах, но кто из
врачей умеет его применять!

За пять дней до японского землетрясения я снова начала испытывать боль в спине под
лопаткой, которая перешла на грудь в область сердца, было Указано принять двойную дозу
строфанта и продолжать так в течение пяти дней.) – М.:  Семь капель два раза в день.) – М.:  Как всегда,
напряжения  ощущаются  за  два  или  за  три  дня,  но  в  день  взрыва  или  землетрясения
самочувствие  бывает  много  легче.) – М.:  Но необычные явления  на  этом не  закончились,  и  на
второй день праздника, когда я читала, сидя за письменным столом, зрение в правом глазу
внезапно затуманилось и стекло очков покрылось плотной пленкой чего-то теплого; я сняла
очки, они оказались в крови, и тяжелые капли крови струей побежали по щеке, падая мне на
руки.) – М.:  Истинно, я плакала кровавыми слезами, как сказала наша Людмила.) – М.:  Кровь текла из-
под правого века, но никакой боли я не ощущала.) – М.:  Кровотечение было довольно обильно и
продолжалось не менее 10 минут.) – М.:  Оно повторилось на следующий день так же неожиданно и
безболезненно, но уже ограничилось лишь несколькими каплями, вот Вам краткое описание
моих явлений.) – М.: 

Теперь другое.) – М.:  С большим интересом прочла ответы г-жи Лу Дженнингс.) – М.:  Она отвечает
в духе Учения и подтверждает свои ответы соответствующими параграфами из книг,  это
именно то, что надо.) – М.:  В ее ответе от июня 21, в приводимых ею параграфах, мне хотелось бы
найти в книге следующий: «<.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1», ибо около каждой приводимой ею фразы стоит номер
параграфа и около этой фразы стоит номер 309, но я не могла найти ее.) – М.:  Может быть, Зиночка
спросит ее и пришлет мне точный номер параграфа.) – М.:  Некоторые наши сотрудники составляли
маленькие  тетради  выдержек  из  Учения,  приводя  иногда  неудачно  лишь  половину  всей
фразы – получалось искажение смысла.) – М.:  Можно брать часть фразы, но она должна сохранить

1 В тексте пропуск.) – М.: 



свой  смысл.) – М.:  Вот  и  приведенная  мною фраза,  взятая  без  ее  окончания,  может  вводить  в
заблуждение.) – М.:  Пока  не  говорите  ей  этого,  ибо  мне  надо  найти  эту  фразу,  может  быть,
списывая ее, она просто не докончила ее.) – М.:  Во всяком случае, передайте ей мою благодарность
за такую полезную деятельность.) – М.:  Посланные Вами «Письма М.) – М.: » и выписки о психической
энергии я еще не получила.) – М.:  Жду с нетерпением.) – М.:  Сейчас книга «Агни Йога» открылась на
нужной мне фразе, она взята из  § 226.  Если в своем ответе г-жа Лу Дженнингс приводит
избранные фразы в утверждение значения изучения Агни Йоги, то фразу из  § 226  следует
приводить полностью, ибо первая половина без окончания (и даже без предыдущей фразы)
имеет  отрицательный  смысл.) – М.:  Для большей ясности этой фразы я прибавила бы словечко
«only»1 после «self-perfection»2.) – М.:  To есть:  «Изучение  Агни  Йоги  не  есть  только  личное
совершенствование,  но есть улучшение Тонкого Мира».) – М.:  Прочтя первую половину фразы,
человек,  не  усвоивший  Учения,  может  подумать,  что  Агни  Йога  не  имеет  целью
самосовершенствование, тогда как все Йоги именно стремятся к самоусовершенствованию.) – М.: 
Но мы знаем, что личное совершенствование приносит и улучшение всего окружающего,
потому и Учение Агни Йоги, указывая на улучшение Тонкого Мира, подчеркивает еще одно
важное значение проведения Агни Йоги в жизнь.) – М.: 

Относительно всех друзей Вы правы, не желая требовать от них больше того, что они
могут  дать.) – М.:  Пусть  терпимость  будет  ведущим  началом.) – М.:  Относительно  Франсис  мы
телеграфировали Катрин посоветоваться с адвокатом, чтобы покончить это дело.) – М.: 

Теперь  о  выпадах  на  Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.:  Содержание  ее  печатных  трудов  настолько  превышает
уровень обывателей и злопыхателей, что все нападки их не имеют значения.) – М.:  Кроме того,
сами того не замечая, злопыхатели отдают ей дань высокого признания перечислением имен
тех выдающихся ученых и философов, которые почитали ее при ее жизни, и описанием, как
один из  них даже умер,  держа  в  руке  ее  книгу  «Голос  Безмолвия».) – М.:  Возражать  на  такой
пасквиль  должны  теософы.) – М.:  Но  имеются  ли  среди  [них]  сейчас  достойные  и  даровитые
сотрудники?  Теософическое  Общество  и  сами  теософы  могут  скончаться,  но  Свет,
принесенный Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.: , не может погаснуть, ибо он был зажжен от Великого Источника.) – М.: 

Родная Зиночка права, что эта новая волна злопыхания идет из католических кругов.) – М.: 
Они чуют, что власть их пошатнулась и никогда уже не сможет проявить свою прежнюю
мощь.) – М.:  Пусть блестящая внешность еще прикрывает внутреннее оскудение, но новая эпоха
явит  переоценку  всем  прежним  ценностям  и  основаниям.) – М.:  Конечно,  в  свое  время  Е.) – М.: П.) – М.: Б.) – М.: 
бесстрашно  выступила  на  борьбу  со  всем  католическим  миром  и  ярко  разоблачила  его
чудовищную мораль, которая так яро исповедуется и проводится в жизнь его вернейшими
соратниками  –  иезуитами.) – М.:  В  «Разоблаченной  Изиде»  имеются  замечательные  страницы
истории католического мира с выдержками из подлинных документов.) – М.:  Полезно перечесть.) – М.: 
Если Зиночка имеет этот пасквиль, я охотно прочла бы его.) – М.:  Имею несколько мерзких книг,
написанных  по  злобе,  или  по  заказу,  или  с  целью  сенсации,  и  потому  удивительно
бездарных.) – М.:  Нападки меня не волнуют, ибо по опыту знаю, как часто пасквили служат для
вящей известности (в наш век она тоже нужна) или же пробуждают интерес к самим трудам
опороченных личностей, и тогда часто результат получается обратный тому, который думали
получить авторы таких отбросов литературы.) – М.: 

Письма Ренца меня огорчают.) – М.:  Мы ничего не слышали о нем от Феликса Денисовича и
даже его фамилию вспоминаю с трудом среди рижан.) – М.:  Напишите ему, родная, по-английски,
что  я  прошу  его  лучше  разбираться  в  обстоятельствах  переживаемого  мирового
переустройства и понять, что его широкие задания не ко времени, когда даже сама судьба
страны, где он находится сейчас, еще не решена.) – М.:  Вполне сочувствую его желанию проявить
деятельность,  и  пусть  приложит  старания  найти  должность  по  его  специальности  для
личного  заработка  и  уделить  свободное  время  для  собирания  малого  кружка  одинаково
мыслящих  людей,  чтобы  возобновить  и  продолжать  изучение  книг  Живой  Этики.) – М.: 
Ближайшие годы полны трудных проблем, и каждый должен думать о применении лучшей
зоркости  и  бережности,  чтобы  пройти  через  все  препятствия.) – М.:  Никакие  грандиозно
задуманные Институты сейчас не могут осуществиться, но носить в сердце мысль о создании
их и подготовлять свое сознание к возможному в будущем такому осуществлению никому не
возбраняется.) – М.:  Но звонить на площадях о нем, так же как и всякие слияния нашего имени с

1 Только (англ.) – англ.).
2 Личное совершенствование (англ.) – англ.).



неизвестными нам кружками,  обществами – не следует,  ибо время сейчас  неподходящее.) – М.: 
Очень жаль всех этих людей, но, вероятно, они не поступили, как было Указано, маленькое
сомнение помешало им понять завет «Сергий не выдаст».) – М.:  Конечно, последнее не пишите, но
скажите, что мы сочувствуем им всем сердцем, но прошу их не писать нам, ибо помочь им
могу лишь мысленно, в духе, что и буду делать, и еще раз советую им лучше разбираться в
обстоятельствах и политических конъюнктурах.) – М.:  Пусть не теряют мужества и веры в великую
Справедливость  и  мудрость  Иерархии  Света.) – М.:  Пусть  очищают  сердце  от  всякой  злобы  и
ненависти, пожирающих ценнейшую психическую энергию.) – М.:  В тяжкие минуты больше всего
следует  думать  о  самосовершенствовании,  чтобы  пройти  испытание  и  в  радости
приблизиться к Великому Свету.) – М.:  В духе, Е.) – М.: Р.) – М.: 

Теперь  другое.) – М.:  К  Празднику  получили  вторую  часть  «Мира  Огненного».) – М.:  Большая
радость.) – М.:  Обложка  нравится  нам  даже  больше,  чем  на  первой  части.) – М.:  Также  и  шрифт
прекрасен,  но  нам  попались  два  бракованных  экземпляра,  в  середине  книги  страницы
неправильно  обрезаны,  конечно,  это  вина  брошюровщика,  не  печатника,  но  следует  им
указать.) – М.:  Нельзя ли, родные, дослать мне еще два или три экземпляра для местных друзей.) – М.: 

Теперь, родные, прошу не огорчаться, но исправить в книге от руки для ближайших
сотрудников фразу в § 290.) – М.:  Вторая фраза не совсем точно переведена.) – М.:  В оригинале сказано:
«И Будда, по особому значению, получил чашу из Египта».) – М.:  «По особому значению» означает
особую важность такого обстоятельства, потому следует подчеркнуть это и сказать: «In token
of special significance», ибо «In a certain sense.) – М.: .) – М.: .) – М.: » в переводе на русский будет – «в некотором
или известном смысле» – выражение неопределенное.) – М.:  Тогда как то обстоятельство, что Чаша
Будды была принесена Ему из Египта, соответствует древнему описанию ее и тем рисункам,
которые имеются на ней.) – М.: 

Также в § 30  фразу,  начинающуюся на девятой строке снизу,  –  я бы перевела так:
«Truly We experience difficulties in dealing with people because of their ignorance .) – М.: .) – М.: .) – М.:  but it is still
more  difficult  when.) – М.: .) – М.: .) – М.: »1 Надеюсь,  что  родная  разберется  в  моей  мазне,  запуталась  с
оставлением места для внесения английских фраз и не туда вписала.) – М.:  Но в общем книжка
издана прекрасно и понесет свою радость.) – М.: 

При переводе «Озарения» следует придерживаться обычного стиля последовательной
нумерации  параграфов  без  разделения  на  главы и  части.) – М.:  Конечно,  некоторые параграфы
очень кратки, но некоторые фразы настолько отличаются по смыслу одна от другой, что все
равно их придется начинать с новой строки.) – М.:  Так, например, на странице 12 § 4 и § 5 можно
было бы соединить в один, но все же пришлось бы каждую фразу начать с новой строки,
иначе получится винегрет.) – М.: 

Теперь начну приводить замеченные опечатки и недомыслия в оригинале.) – М.: 
Страница 10, строка пятая снизу, следует читать – направление огня.) – М.: 
Страница 12, строка седьмая снизу, следует читать – неразумием.) – М.: 
Глаголы после «Я» (большой буквой) следует печатать с маленькой буквы.) – М.: 
Страница 13, строка первая снизу, следует читать – рисунки, посланные Мною.) – М.: 
Страница 14, строка пятая, почему-то «нежели» напечатано с большой буквы.) – М.: 
Страница  16,  строка  первая  –  Дориносимо  означает  облаченные  или  вооруженные

доспехом.) – М.: 
Страница  16,  строка  четвертая  –  обол означает  самую маленькую монету,  но  будет

некрасиво перевести как цент, нет ли библейского названия?
Страница 18, строка шестая снизу, следует читать – сохранить меня.) – М.: 
Страница 19, строка восьмая снизу, следует читать – Рукою Мощи утверждаю.) – М.: 
Страница 21, строка четвертая снизу, следует читать – явления каждого дня.) – М.: 
Страница 24, строка пятая сверху, следует читать – Новое дано каждый день.) – М.: 
Страница 26, строка вторая сверху, следует читать – лестницы Духа.) – М.: 
Страница 28, строка пятая снизу, следует читать – по сравнению со светом.) – М.: 
Страница 31, строка седьмая, следует читать – Говорю: всему положен урок.) – М.:  Кто не

устрашится подняться к Нам?
Страница 34, строка третья снизу, следует читать – мрак бурьяна изгоняя.) – М.: 
Страница 35, строки 13 и 14 снизу, следует читать – щитовидная железа прочищается

смехом.) – М.: 

1 «Правда, трудно с людьми и по их невежеству.) – М.: .) – М.: .) – М.:  но тем труднее, когда.) – М.: .) – М.: .) – М.: » (англ.) – англ.)



Страница 38, строка восьмая сверху, следует читать – понесет радость дальше.) – М.: 
Страница 39, строка девятая снизу, следует читать – осеянный.) – М.: 
Страница 41, строка третья сверху, следует читать – разнится от духа.) – М.: 
Страница 44, строка седьмая сверху, следует читать – но знание духа.) – М.: 
Страница 46, строка одиннадцатая, следует читать – явлено тем.) – М.: 
Страница 48, строка седьмая, следует читать – не насилуемое тренировкой.) – М.: 
Страница  48,  строка  третья  снизу,  следует  читать  –  народ  может  понять  сейчас

ощущаемое миром, доступное чудо.) – М.: 
Страница 49, строка девятая сверху, следует читать – Руководителя, серебром.) – М.: 
Страница  49,  строка  14  и  пятнадцатая  сверху,  следует  читать  –  при  нарождении

высокий Дух посылает свой провод.) – М.: .) – М.: .) – М.: 
Страница  50,  строка  восьмая,  следует  читать  –  Быть  готовыми,  быть  отрекшимися,

быть ущемленными и т.) – М.: д.) – М.: 
Страница 52, строка шестая сверху, следует читать – образуя.) – М.: 
Страница  53,  строка  девятая,  следует  после  слова  «дух» поставить  вопросительный

знак.) – М.: 
Страница 53, строка пятая снизу, следует после слова «духа» поставить запятую или

тире и начать следующую фразу с маленькой буквы.) – М.: 
Страница 54, строка третья снизу, следует поставить фразу в кавычки.) – М.: 
Страница 57, строка девятая и десятая сверху, следует читать – планеты, привлекшей

части духа.) – М.: 
Страница  57,  строка  одиннадцатая  сверху,  следует  читать  –  при равновесии духа и

материи.) – М.: 
Страница 58, строка тринадцатая снизу, следует читать – то же основание.) – М.: 
Страница 58, строка одиннадцатая снизу, следует читать – на утверждении.) – М.: 
Думаю, что на первый раз достаточно.) – М.:  Просмотрено 125 параграфов на 58 страницах.) – М.: 

Дальше параграфы становятся много длиннее.) – М.: 
Конечно,  на обложке будет стоять такое же оглавление,  как и на первой книге,  т.) – М.: е.) – М.: 

«Листы Сада Мории» (без сокращения).) – М.: 
Забыла ответить на вопрос о § 12 на странице 121.) – М.:  «Пощады не может быть, когда закон

кармы до знака должен исполниться».) – М.:  Смысл тот, что не может быть пощады или прощения,
ибо  закон  кармы  (в  силу  его  непреложности)  должен  исполниться  полностью  (до
запечатления  его  в  сознании  внутреннего  человека).) – М.:  Следующая  фраза  поясняет,  как
качество кармы может измениться, но сущность ее остается во всей непреложности.) – М.: 

Родные,  должна  кончать,  меня  торопят,  и  не  имею  даже  времени  просмотреть
написанное, ибо почта уходит, и, если опоздать, письмо уйдет только послезавтра.) – М.: 

Сердцем обнимаю Вас, и все мысли и лучшие пожелания с Вами.) – М.: 
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13 января 1947 г.) – М.: 

Любимая Катрин,
Только что получила Вашу телеграмму и очень огорчилась, узнав о Вашем бронхите.) – М.: 

Конечно,  Ваше  пребывание  во  Флориде  принесет  много  пользы.) – М.:  Мне  был  Указан
пенициллин как лучшее из ныне существующих средств.) – М.:  Он безвреден и его можно давать
детям.) – М.:  Почему бы не проконсультироваться с хорошим врачом и не испробовать его на себе?
Он может оказаться весьма благотворным, особенно в случаях внутреннего воспламенения.) – М.: 

Как наша дорогая  Инге?  Надеюсь,  сейчас  она в  добром здравии и Ваша маленькая
племянница  тоже.) – М.:  Передайте  Инге  мою  любовь  и  поцелуи.) – М.:  Они  обе  поедут  с  Вами  во
Флориду?

Ваше решение не давать Франсис книги порадовало меня.) – М.:  Постарайтесь избежать с ней
1 Так в тексте.) – М.:  В первом издании «Озарения» этот параграф находится на стр.) – М.:  16.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



каких-либо контактов в  будущем.) – М.:  Возможно,  это удивит Вас,  но я считаю ее № 2 среди
четырех [предателей].) – М.:  Ее аура нездорова, если не сказать хуже, лучше избегать ее.) – М.: 

Не беспокойтесь за медицинскую карьеру Дэвида, ему представятся новые и лучшие
возможности.) – М.:  Великое сердце всегда на страже, и мое страстное желание Вашего счастья
должно исполниться1.) – М.: 

Вы пишете, что были счастливы, узнав о женитьбе Мориса и о том, что он больше не
один, – я тоже, но с тех пор меня не покидает какое-то тревожное чувство в связи с его
новым  романтическим  увлечением.) – М.:  Принесет  ли  оно  ему  счастье?  Ему  дан  был  Совет
поехать в Нью-Йорк, но он никогда не сообщал о получении этого письма; конечно, я не
настаивала.) – М.: 

Святослав и Девика уехали в Дели и Бомбей в декабре.) – М.:  У них там много друзей, и они
довольны  своим  путешествием.) – М.:  Они  попали  на  Научный  Конгресс  и  встретились  с
российской делегацией.) – М.:  Один из них, профессор Павловский, привез фотографии и письма
от вдовы брата профессора Рериха и нескольких друзей, но Святослав все еще не отправил
их нам.) – М.:  Мы все еще ждем подробностей этой дружеской встречи.) – М.: 

Люди здесь,  похоже,  привыкли к взломам,  мародерству,  беспорядкам и регулярным
нападениям вооруженных банд.) – М.:  Ганди в сопровождении учеников и полиции ходит, подобно
Будде, из деревни в деревню и тщетно пытается призвать индусов и мусульман к миру.) – М.:  Наша
долина остается спокойной.) – М.: 

Не могла написать  Вам раньше,  ибо проходила через  трудный период моего опыта
Агни  Йоги.) – М.:  Напряжение  в  моей  голове  и  других  центрах  было  необычайно  сильным  и
продолжалось  около  трех  недель.) – М.:  Мне  пришлось  воздерживаться  от  любой  работы.) – М.:  В
результате этого напряжения я потеряла значительное количество крови, но это принесло
мне  облегчение.) – М.:  Кровоточил  даже  мой  правый  глаз  –  так,  теперь  я  знаю,  как  можно
проливать  кровавые  слезы.) – М.:  Теперь  мне  намного  лучше,  но  напряжение  в  моей  голове
никогда не прекращается, но я привыкла – ощущаю его как электрические разряды в своей
голове, иногда двойные и тройные.) – М.: 

Пожалуйста, не забудьте послать нам Ваш адрес во Флориде.) – М.:  Отец и Юрий шлют Вам
свои сердечные приветствия.) – М.:  Обнимаю Вас и Инге и постоянно держу Вас обеих в моем
сердце и мыслях.) – М.: 

С любовью,
Мать
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17 января 1947 г.) – М.: 

Родные наши, сегодня уже 17-е, а Ваше последнее2 письмо было помечено 1 января.) – М.:  В
чем дело? Здоровы ли Вы? Мы так ждали письма с описанием встречи, а также присылки
фотографий  от  Татьяны  Григорьевны.) – М.:  Неужели  пропали  в  пути?3 Пасинька  и  Юрий
тревожатся и горюют, что нет ответа на их запросы4.) – М.:  И мне так грустно, что даже трудно
писать5.) – М.: 

Новостей у нас мало, а вот Зина сообщает, что еще один советский представитель в
Мексике6 отказался возвращаться, это уже третий по счету.) – М.:  Американские газеты7 ликуют по
этому  поводу  и  приветствуют  нового  невозвращенца.) – М.:  По  всему  чувствуется,  что  там

1 Далее неразборчивая фраза, написанная карандашом внизу страницы.) – М.: 
2 В другой редакции письма: последнее же Ваше.) – М.: 
3 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Неужели все пропало на почте?
4 В другой редакции письма: письма.
5 В другой редакции письма далее следует: Прошу беречь здоровье и не ездить поздно по городу и

в окрестностях.) – М.:  «Береженого Бог бережет».) – М.: 
6 В другой редакции письма: представитель Советов (в Мексике).) – М.: 
7 В другой редакции письма: Газеты американские.) – М.: 



происходит  новый  нажим1 партии.) – М.:  Иностранные  журналы  пишут  об  ужасном  голоде  в
России.) – М.:  Насколько это правда, трудно судить.) – М.:  Гладышев давно не посылает газет2.) – М.: 

Катрин болеет бронхитом, в конце января собирается3 во Флориду.) – М.:  Посоветовала ей
пенициллин,  ибо  Великий  Владыка  сказал,  что  среди  новейших  средств  пенициллин
наилучшее  и  его  можно принимать  без  вреда.) – М.:  Пасинька  вспомнил,  что  наш знаменитый
Полотебнов в конце прошлого столетия (1872 г.) – М.: )4 применял в некоторых случаях зеленую
плесень и с большим успехом; конечно5,  он был осмеян всеми врачами,  но тем не менее
плесень помогала6.) – М.:  Жаль, что пенициллин нужно сохранять на холоде, а то я просила бы тебя
привезти его.) – М.: 

Илья7 Муромцев писал о смерти дяди Вани Кутузова, но без всяких подробностей8.) – М.: 
Усач попортил Пасинькин чудесный ящичек.) – М.:  Он пристрастился к нему и стал9 вертеть

его без зазрения совести и, вероятно, растянул или запутал шнур.) – М.:  А ящичек так славно играл
после  починки  его  приезжавшим  электротехником.) – М.:  Юрий  снова  наладил,  но  не  совсем,
видимо, придется менять шнур10.) – М.: 

А вот еще его проделка – привел к нам на ночь11 неизвестного пса, всю ночь он выл под
окном, и на утро обнаружились признаки бешенства, пришлось застрелить.) – М.:  Купили ослика,
мохнатого, маленького, за 30 рупий12.) – М.: 

По-старому мучаемся с людьми13, никто не хочет работать.) – М.:  Сахар нам сократили, муки
белой  нет14, не достать.) – М.:  Спичек выдали 22 коробка, неполные две пачки15.) – М.:  Свечей нет, и из
Лагора, несмотря на напоминание, ничего не прислали.) – М.:  These are our outstanding news!16

Сегодня ждали ответа на наши телеграммы, но они не пришли, еще грустнее стало!17

По-прежнему  нет  ответа  из  Калькутты  на  все  запросы  о  книге  Юрия  –  творится  нечто
невероятное.  Приучаемся18 ничему  не  удивляться  и  верить  в  правдоподобие  всех
неправдоподобностей19,  как  говорили  древние.) – М.:  Стыдно  Вузлику,  забыл  нас!  Пасинька
печалится.) – М.:  Прошу  Вас,  родные,  берегите  здоровье  и  не  ездите  поздно  по  городу  и  в
окрестностях.) – М.:  «Береженого Бог бережет».) – М.:  Обнимаю Вас и шлю мою нежность и любовь.) – М.: 

М.
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1 В другой редакции письма: новая чистка.
2 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  следующим  образом:  Давно  не  получаем  газет  от

Гладышева.
3 В другой редакции письма: едет.
4 В другой редакции письма год отсутствует.) – М.: 
5 В другой редакции письма: но, конечно.) – М.: 
6 В другой редакции письма: но многие подобные средства имеют научное основание.
7 В другой редакции письма имя отсутствует.) – М.: 
8 В другой редакции письма следующие два абзаца даны после фразы: «Свечей нет, и из Лагора,

несмотря на напоминание, ничего не прислали».) – М.: 
9 В другой редакции письма: начал.
10 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  следующим  образом:  Юрий  наладил,  но  не  совсем,

придется перетягивать шнур.) – М.: 
11 В другой редакции письма начало фразы дано следующим образом: Усач привел к нам.) – М.: 
12 В другой редакции письма фраза отсутствует.) – М.: 
13 В другой редакции письма: У нас все по-старому: мучаемся с людьми.) – М.: 
14 В другой редакции письма слово отсутствует.) – М.: 
15 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Спичек выдали две пачки – и то с

большим трудом.
16 Такие у нас замечательные новости (англ.) – англ.)
17 В другой редакции письма фраза дана следующим образом:  Утром  сегодня ждали ответа на

телеграммы, но они не пришли!
18 В другой редакции письма: Впрочем, приучаемся.) – М.: 
19 В другой редакции письма дальнейший текст отсутствует.) – М.: 



20 января 1947 г.) – М.: 

Родная моя Мариночка, рада была получить изображение твоего светлого мальчика и
трогательную  страничку,  написанную  его  товарищами.) – М.:  Ты права,  родная,  что  дети  чуют
гораздо глубже, и только когда их коснется ядовитое дыхание бездушных отбросов жизни,
они утрачивают свою чуткость и непосредственность.) – М.:  Милое личико твоего мальчика стоит
на  моем  письменном  столе  рядом  с  самыми  любимыми  изображениями.) – М.:  Он  окружен
чудесной аурой моего Учителя, буду посылать ему самые светлые радостные мысли, чтобы
не нарушать его чудесного состояния.) – М.:  Ты знаешь, в каком чудесном окружении находится он
сейчас, кроме того, он может видеть и чувствовать тебя, когда ты крепко спишь и дух твой
подымается к нему.) – М.:  В этом отношении перешедшие в более тонкую сферу много счастливее
нас, ибо мы редко можем помнить наши посещения и беседы с нашими любимыми.) – М.:  Трудно
нашему  мозговому  аппарату  в  его  настоящей  стадии  развития  запечатлевать  тончайшие
вибрации мира Света.) – М.:  Но все же ты, родная, сама уже имела возможность убедиться в таком
переживании.) – М.:  Устремленный дух твой смог подняться в сферу, в которой пребывает твой
мальчик, и почуять ласку и счастье общения.) – М.: 

Напиши  мне,  родная,  больше  о  сестре  твоей  соседки  и  какого  рода  были  у  вас
мессаджи.) – М.:  Мне хотелось бы, чтобы ничто не совсем доброе и чистое не касалось тебя, так
важны гармония и чистое сознание при этих собеседованиях.) – М.:  Следи, родная, за этим сама.) – М.: 

Не  допускай  к  этим  собеседованиям  человека  раздраженного  или  же  зараженного
сомнением  и  вредным  нетерпением.) – М.:  Конечно,  хорошо,  если  ближе  ознакомишься  со
многими  чудесными  маленькими  книжечками,  полученными  психически  одаренными
людьми.) – М.:  Одна из моих любимых – « .) – М.: .) – М.: .) – М.:  »1.) – М.:  Постарайся достать ее, она была напечатана в .) – М.: .) – М.: .) – М.: 2

из серии .) – М.: .) – М.: .) – М.: 3 также хороша книжечка .) – М.: .) – М.: .) – М.: 4, но уже сложнее.) – М.:  Читая эти чудесные послания, твое
сердечко еще шире раскроется к восприятию радости надземной.) – М.:  Приучай себя беседовать с
Христом  и  со  своим  мальчиком, рассказывай  свои  чувствования,  задавай  вопросы  и  не
смущайся,  не  получая  ответы.) – М.:  Они  могут  прийти  именно  в  самом  неожиданном  виде  в
каком-либо знаке, в книге или письме.) – М.:  Меня очень радует твое тонкое понимание странных
совпадений, обостряй это внимание и записывай все намеки.) – М.: 

Ничто не дается без труда и терпения, и нельзя ожидать, чтобы самое тонкое дарование
и искусство получать весточки и знаки из тонких сфер давалось легко и при этом оставаясь в
сутолоке жизни.) – М.:  Очень надеюсь, что Соня поможет тебе в этом.) – М.:  Мне кажется, что она могла
бы заинтересоваться этим и сама явиться хорошим медиатором.) – М.:  А пока что, родная, помни,
что твой Жоржик в лучшей Санатории, и, когда окрепнет, он найдет возможность послать
тебе чудесную весточку.) – М.: 

Радуюсь,  что  твой  второй  мальчик  близок  искусству.) – М.:  Поощряй  его  в  этом.) – М.:  Много
радости найдет он в своем призвании.) – М.: 

Посылаю тебе  карточку  Света  с  его  женой.) – М.:  Сейчас  они  в  Бомбее.) – М.:  Ей  трудна  наша
горная зима.) – М.:  Она не может носить свои сари даже летом слишком часто, и с сентября она
уже влезает в теплые армяки, и в таком она и снята.) – М.:  Тебе она, вероятно, очень понравилась
бы.) – М.:  Такая ласковая, простая и всем и всеми интересующаяся.) – М.:  Страшно любит детей.) – М.:  Очень
дружит с Юрием и с нашим Пасинькой.) – М.:  Когда ждешь приезда Сони и Димы? Обнимаю тебя,
моя родная, и шлю тебе всю ласку и нежность моего сердца.) – М.:  Верь в силу своей любви и
питай ее лучшими, светлыми и радостными мыслями о нерасторжимости уз любви.) – М.:  Если бы
люди  поняли  это,  как  изменилась  бы  вся  жизнь!  И  насколько  приблизился  бы  мир
Надземный! Но и это придет.) – М.: 
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1 В тексте пропуск.) – М.: 
2 В тексте пропуск.) – М.: 
3 В тексте пропуск.) – М.: 
4 В тексте пропуск.) – М.: 



Родные  и  дорогие  наши  Илья  и  девочки,  радовались  письму  и  Вашему  бодрому
настроению.) – М.:  Бодрость  и  терпимость  сейчас  наиболее  ценные качества.) – М.:  Новый год –  год,
богатый событиями.) – М.:  Хорошо, что Вы ознакомились с трудами Нострадамуса.) – М.:  У нас имеются
его  пророчества  с  приведенными  комментариями.) – М.:  В  свое  время  я  читала  их  с  большим
интересом,  но,  конечно,  нужно  ознакомиться  с  языком  символов  древних  алхимиков  и
звездочетов, думается, что и комментарии не всегда правильно освещают значение того или
иного символа.) – М.:  Все эти предсказания основаны прежде всего на астрологических данных и,
вероятно,  иногда  подтверждены  и  ясновидением.) – М.:  Помню,  как  я  дивилась  точности
предсказаний о революции в Германии, о появлении знака свастики на знаменах, о событиях
во  Франции,  совпадавших  с  появлением  на  горизонте  ее  личности,  по  описанию  весьма
схожей с Херио, а также и о вожде в северной стране, причем было указано, что вождь этот
будет человеком многообразной деятельности и долго будет ходить по земле, не ведая о той
роли, которая ему предназначена богами.) – М.:  Жаль, что я сейчас не могу найти книгу эту, а то
привела  бы Вам эти места.) – М.:  Вероятно,  мой Свет  взял  ее  с  собою,  он очень  интересуется
астрологией.) – М.:  Конечно,  великая  наука  астрология  –  наука  будущего.) – М.:  Когда  человечество
ощутит и усвоит свою нерасторжимую связь со всем Космосом, со всеми космическими и
планетными событиями и пертурбациями, тогда и интерес к астрологии возрастет, и жизнь
человеческая оздоровится и расширит свой умственный горизонт до небывалых пределов.) – М.: 
Наука о Солнце и Луне тоже обогатит нас знанием многих космических законов, и эликсир
жизни перестанет быть сказкой, но будет тщательно изучаться, и опыты и результаты их во
всех  областях  науки  превзойдут  самые  смелые  чаяния.) – М.:  Да,  много  суждено  человечеству
познать  за время Цикла Водолея,  который продолжится немного больше двух тысяч лет.) – М.: 
Итак, время есть! Также правильно, что поворот к лучшему можно ожидать в пятидесятых
годах.) – М.:  Все сороковые годы отмечены трудными знаками, но все же последние годы текущего
десятилетия  уже определенно  будут  закладывать  основу нового строительства.) – М.:  Вехи  уже
расставлены,  и  только  ослепленные  самомнением  и  ненавистью  не  замечают  их.) – М.:  Что
касается Европы, то ей предстоит пережить много тяжелого, по-видимому, и космические
пертурбации не минуют ее.) – М.:  Но нельзя думать, что возвещенное переустройство мира может
произойти в одночасье и, главное, согласно нашим земным измерениям – переходом власти
из одних рук в другие, изменением границ, обнищанием одних стран и обогащением других
и  т.) – М.: д.) – М.:  Космический  размах  иного  масштаба,  и  время  на  подготовку  тех  или  иных
переустройств  исчисляется  сотнями  тысячелетий.) – М.:  Так,  Атлантида  погибла  не  вся  сразу,
катаклизмы были разделены между собою веками и тысячелетиями.) – М.:  Потому будем зорко
всматриваться в расставленные вехи.) – М.:  Как Сказано: «Огонь земли пробиться хочет».) – М.:  Древние
пророчества относят решительные катаклизмы к последней четверти нашего столетия.) – М.: 

Можно  было  бы  ожидать,  что  благодаря  стараниям  и  радению  наших
человеконенавистников катастрофа приблизится, но Светлые Силы решили отстоять Землю.) – М.: 
В кровавом поту Они отстаивают ее, и уже имеются данные, возвещающие о новых лучах,
которые принесут  необходимое  оздоровление  нашей  планете.) – М.:  Конечно,  это  оздоровление
может сопровождаться местными тяжелыми операциями для очищения гнойников, но все же
спасение  будет  явлено.) – М.:  Радостно  сознавать  постоянную  заботу  о  Земле  и  ее  больном
человечестве.) – М.:  Глубокая признательность должна была бы наполнять каждое неозверевшее
еще  сердце  к  этим  Труженикам,  явленным  Мученикам  невежественного  человечества.) – М.: 
Космические  лучи  дадут  новый  поворот  ходу  событий.) – М.:  Космическая  Целесообразность
всегда  предусматривает  лучшие  явления.) – М.:  Итак,  Новые  Лучи  уявят  спасение  многому  и
многим.) – М.: 

О нападках на Е.) – М.: П.) – М.: Блаватскую слышала и не раз уже читала изрыгания злопыхателей.) – М.: 
Но этой книги не знаю.) – М.:  Вероятно, это очередная попытка ее ярых врагов дискредитировать
эту великую личность  ввиду усиления  интереса  к  тайноведению.) – М.:  Можно почти  наверное
сказать, что этот пасквиль оплачен католическим миром.) – М.:  Ведь в своем труде «Разоблаченная
Изида» Е.) – М.: П.) – М.:  разоблачала не только Изиду, но прежде всего деятельность иезуитов и всего
католического мира.) – М.:  Интересно перечесть эти главы, ибо она дает полную документацию
всех источников, откуда она черпала свою информацию.) – М.:  Очень советую ознакомиться с этим
трудом,  там  приведено  много  интереснейших  фактов  и  дано  правильное  освещение  им.) – М.: 
Читала  я  и  мемуары  Витте  (бездарнейшее  писание)  и  знаю,  что  сам  Витте  далеко  не
безупречная личность.) – М.:  Еще в детстве я знала родственников Е.) – М.: П.) – М.:  Одна из Фадеевых была в



родстве или замужем за Корвин-Круковским, семья которого жила в одном доме с нами, и я
часто слышала нелестные отзывы об этом их родственнике.) – М.:  Кроме того, разве все даровитое
и выходящее за рамки условщины и обиходности не вызывает опасения и злобы заурядных
обывателей? Этот закон противоположений труден для многих сознаний.) – М.:  Вы спрашиваете,
что  делать?  Смеяться  и  явить  полное  презрение  такому  естественному  выявлению.) – М.:  Не
вступать  же  в  полемику  с  возможно  оплаченными  агентами  католического  мира!  Вы  и
представить  себе  не  можете,  какое  количество  черных  организаций  существует  сейчас
повсеместно и как они стараются подорвать учения Света.) – М.:  Конечно, всякий, кто внимательно
прочтет приведенные страницы из этой книги в журнале «Тайм» (мы получаем его), увидит,
что  автор,  стараясь  очернить  и  умалить  Е.) – М.: П.) – М.: Блаватскую,  сам того не  замечая,  воздал ей
высшее  признание  приведением  имен  тех  выдающихся  ученых  и  философов,  которые,
будучи  современниками  Е.) – М.: П.) – М.: ,  оказывали  ей  высокое  почитание,  причем  приводится
описание, как один из них даже умирая держал в руке или на груди ее книжечку «Голос
Безмолвия»! Да следует сказать всем подобным злопыхателям – человека можно судить по
его мыслям и трудам, потому совершенно достаточно ознакомиться с капитальными трудами
Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской, чтобы понять, что мы имели среди нас не только даровитую писательницу и
деятельницу,  но  и гениальную личность.) – М.:  Слава Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской  будет расти,  ибо и наука
вступила на путь, явленный в Трудах ее.) – М.:  Не за горами время, когда и наша родина почтит
свою  соотечественницу  основанием  Института  изучения  скрытых  свойств  человека,
посвященного ее имени.) – М.: 

Очень радовалась, что Вы знакомите американцев с достижениями русской Культуры.) – М.: 
Смешно, до чего все эти достижения замалчивались, особенно англосаксонскими странами.) – М.: 
Страна,  которая  так  похваляется  своими материальными достижениями,  должна была бы
позаботиться  и  о  правильном  насаждении  Культуры.) – М.:  Одно  образование  еще  не  может
создать культурного человека.) – М.:  Необходимо воспитание и утончение чувств и мыслительного
аппарата.) – М.:  Следовало бы часть времени, затрачиваемого на физический спорт, уделить спорту
мыслительному, но и к этому придем.) – М.:  Хотя ничто так медленно не развивается, как сознание,
все же новые космические лучи принесут нам общее ускорение эволюции через поднятие
вибраций высших центров в человеке.) – М.: 

Вы  правильно  замечаете,  что  высказанные  Вами  простые  мысли  кажутся  многим
новыми и странными.) – М.:  Это происходит [потому], что люди разучились мыслить, все думает за
них,  даже  машины.) – М.:  Кроме  того,  грубейшие  и  пошлейшие  развлечения  (тоже  результат
отсутствия  мысли)  туманят  сознание  и  парализуют  восприимчивость.) – М.:  Жуткое  время
всеобщего огрубения! Ничто так не парализует психическую энергию, как именно грубость.) – М.: 

И как труднодостижимо самое, казалось бы, простое – именно справедливые условия
для каждого вида труда.) – М.:  И как ужасен новый вид террористов – всяких диктаторов.) – М.:  Конечно,
для таких террористов Культура – пустой звук!

Радуюсь, что Мариночка немного подбодрилась.) – М.:  Вероятно, Соня скоро приедет, судя
по последнему письму от Мариночки.) – М.: 

Очень счастлива, что она может получать иногда весточки и знаки, которые она тонко
подмечает.) – М.:  Думаю, что, если она будет относиться с полным доверием к Силам Света и не
допускать  случайных лиц,  она  сможет  получать  не  только  утешительные весточки,  но  и
настоящее руководство.) – М.:  Чистое сердце, чистый, лишенный корысти призыв всегда находит
ответ.) – М.:  Но условия, необходимые для этого обстоятельства, должны быть соблюдены с обеих
сторон.) – М.:  Часто в наше смутное время Космические токи настолько тяжелы, что Силы Света
избегают посылать ток во избежание  нанесения  вреда воспринимающему организму.) – М.:  Это
следует помнить, а также, что каждый организм индивидуален и что возможно для одного,
то при тех же условиях будет губительно для другого.) – М.:  Внутреннее духовное состояние и
здоровье имеют первенствующее значение.) – М.: 

Санусю больше не видала, ибо я прохожу новую фазу в моем опыте и напряжение моих
центров велико.) – М.:  Но каждая новая возможность укрепления и достижения большей ясности в
сознании и восприятиях несказанно радует меня.) – М.:  Родной Илья, явите терпение, все придет
так, как полезнее и,  следовательно, лучше.) – М.:  Храните лишь благодушие,  от многого будете
охранены.) – М.:  «Сергий не выдаст».) – М.: 

Светик сейчас с женою в Бомбее, встречал в Дели делегацию русских ученых, виделся
с ними часто, ибо участвовал на всех приемах и обедах, устроенных в их честь.) – М.:  Особенно



симпатичен  профессор  Павловский,  и  он  очаровал  индусов.) – М.:  Они  не  привыкли  к  таким
представителям  из  новой  страны.) – М.:  Ждем  дальнейших  подробностей  из  Бомбея,  Светик
встречает их и там.) – М.:  Обещал прислать больше подробностей.) – М.:  Видимо, обстоятельства в новой
стране сейчас очень тяжелы.) – М.:  Отзываемые отсюда представители ТАССа запасаются шубами
из Индии и везут пищевые продукты в ящиках!

В  связи  с  учеными  вспомнилось  мне,  что  знаменитый  пенициллин  в  виде  зеленой
плесени применялся  весьма успешно нашим знаменитым Полотебновым,  но,  конечно,  он
был осмеян и благословенная плесень не получила дальнейшего развития.) – М.:  Он применял ее с
1872 года.) – М.:  Пишу также об этом, ибо мне Сказано было, что пенициллин среди современных
лекарств  наилучшее  и  безвредное.) – М.:  Прекрасное  средство  от  внутреннего  воспаления
слизистых тканей и т.) – М.: д.) – М.:  Пора кончать, шлю мою ласку и любовь девочкам и Вам, родной
Илья.) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  шлет сердечный привет, также и Юрий.) – М.:  Посылаю Вам его последнюю карточку.) – М.: 
Хотя лицо и не так ясно, но все же можно иметь представление.) – М.:  Он совсем белый и отрастил
предлинную бороду.) – М.:  Получили ли Вы карточку Девики и Святослава, посланную Вам уже
давно? Еще раз всего-всего хорошего, храните бодрость, все делается к лучшему.) – М.:  Русский
народ выйдет из всех испытаний победителем.) – М.:  Сердцем,

Е.Р.
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Родная и дорогая моя, несказуемо грустно мне, что Вы настолько болезненно остро
восчувствовали  Совет  и  мои  предостережения,  хотя  я  и  ожидала  некоторую  реакцию,
возмущение.) – М.:  Но поймите,  родная,  что  медиумизм ужас,  лишь когда он связан  с  натурой
грубой и  низкой,  но  он  может  быть  великою помощью,  проявляясь  в  натуре  даровитой,
утонченной и с большими накоплениями в прошлом.) – М.: 

Медиумизм  прежде  всего  отличается  способностью  легкого  выделения  двойника,  и
этот двойник может совершать самостоятельные действия сознательно или бессознательно,
смотря по степени умственного и духовного развития его обладателя.) – М.: 

Опасность его в том, что при таком легком выделении двойника место его может быть
занято  сущностью,  кармически  с  ним  связанной,  симпатизирующей  или  наоборот.) – М.: 
Вхождение может быть временным, иногда такой гость не вытесняет хозяина, но умещается
с ним.) – М.:  Но если человек знает особенность строения своего организма, твердо стоит на пути к
самоусовершенствованию и крепко держит нить сердечную, связующую его с избранным
РУКОВОДИТЕЛЕМ, то он легко достигает степени медиатора.) – М.: 

Находясь под Щитом Руководителя,  он может достичь выделения и более высокого
тонкого тела, именно ментального, и стать истинным сотрудником Сил Света.) – М.:  Но сознание
связи с Руководителем не должно покидать его ни на секунду, также не должен он допускать
состояния физической пассивности.) – М.: 

Релаксешен1 и уявление пассивности – два совершенно разноценных состояния.) – М.:  При
физической  релаксешен  мы  переносим  свое  сознание  в  какой-либо  определенный
внутренний центр в тонком теле и как бы перестаем ощущать свое физическое тело.) – М.:  При
пассивности же сознания мы предоставляем себя на волю нашего двойника.) – М.: 

Помните,  родная,  в  Учении  сказано,  что  разные  поручения  требуют  и  разных
инструментов;  тем  духам,  которым  суждена  определенная  работа,  предоставляется  и
соответствующий доспех.) – М.:  Так духам, которым предстоит работа среди людей, в более или
менее постоянном многолюдном окружении, такой доспех дается в теле, имеющем задатки
медиумизма.) – М.: 

Под  наблюдением  Великих  Учителей  такой  субъект  может  стать  превосходным
медиатором или сотрудником в Их работе и действовать на широком плане двух сфер или
миров, без вреда для своего физического тела.) – М.:  Медиаторов нужно уважать.) – М.: 

1 Relaxation (англ.) – англ.) – расслабление.) – М.: 



Итак, родная, не огорчайтесь, но радуйтесь, что перед Вами широкое поле действия и
Вы  можете  принести  непосредственно  большую  помощь  людям.) – М.:  Очень  высокие  Духи
уявлялись в телах медиаторов.) – М.: 

Но трудность медиатора в том, что он более доступен посторонним влияниям и потому
должен особенно хранить неразрывную связь с избранным Руководителем,  не шататься в
своей преданности и служении ЕДИНОМУ.) – М.: 

При Вашем духовном развитии, конечно, Вы сами избрали свой настоящий домик для
лучшего выполнения предложенного Вам поручения.) – М.:  Следите за своими чувствованиями и
ощущениями  и  не  являйте  сосредоточия  на  кундалини.) – М.:  При  правильном  развитии  и
открытии центров все центры ниже пояса должны быть подчинены солнечному сплетению.) – М.: 
В определенные стадии развития кундалини не должен быть тревожим, чтобы не направить
его  неосторожным  напряжением  на  неладное  проявление,  может  произойти  опасное
возгорание центров.) – М.: 

Моя  тревога  была  за  Ваше  здоровье,  ибо  описываемые  проявления,  конечно,
отзывались  на  Вашей  нервной  системе  и  на  сердце,  которое  нужно  очень  хранить  при
необычности феноменов психических.) – М.: 

По-прежнему  советую  прислушиваться  к  Голосу  Безмолвия  или  же  к  мыслям,
слагающимся в Вашем мозгу в минуты душевного спокойствия и молитвенного настроения.) – М.: 
Старайтесь тут же записывать их.) – М.:  Держите карандаш наготове.) – М.:  Можете собрать чудесную
книжечку или книжечки из таких сообщений.) – М.:  Привыкайте не пугаться странных явлений, в
большинстве  случаев  они  преходящи  и  имеют  связь  с  космическими  пертурбациями  и
токами при напряжении нервных центров.) – М.:  Не забывайте охранять себя от непосредственного
лунного воздействия, за три дня до полнолуния и три дня после него завешивайте окна.) – М.: 

Правильно,  думая  о  Великом  Учителе,  вспоминать  и  Облик  Христа.) – М.:  Божественный
Аватар Вишну воплощается во всех величайших Обликах Спасителей человечества.) – М.:  Сказано:
«Тускло горит в сознании людей связь Будды с Христом».) – М.:  Изберите тот Облик, который Вам
ближе, и постарайтесь лучше конкретизировать Его себе и не отходите.) – М.: 

Теперь о Ваших собеседницах.) – М.:  Ваше отношение к ним правильно.) – М.:  Именно, не следует
слишком утруждать  сознания неподготовленные или находящиеся  в  смятении.) – М.:  Их нужно
жалеть.) – М.:  Ваша первая собеседница уявила свою сущность в ее последней фразе, приведенной
Вами: «Боюсь, что Ваше самоусовершенствование более нарядно, чем мое.) – М.:  Где же мне, когда
нужно биться  как рыба об лед.) – М.:  Лишь бы прожить  без  особой подлости.) – М.: .) – М.: .) – М.: »  Бедняга,  в  ее
сердце утаились озлобление и горечь, и сама она боится признаться себе в этом и старается
убедить себя в несуществующей в ней любви к людям.) – М.:  Но такое высшее достижение, как
перенос всего сознания в любовь к людям, совершенно исключает всякую горечь.) – М.: 

Крайнее заблуждение – стараться нивелировать личное Я, не поняв его ответственной и
важной  роли  для  формирования  истинной  Индивидуальности.) – М.:  Древний  Завет  –  «Познай
самого себя» остается основой всех Учений.) – М.:  Распознавание заповедуется всеми Великими
Учителями,  и,  конечно,  оно  должно  начаться  прежде  всего  с  самого  себя.) – М.:  Без  полного
осознания  своего  личного  Я,  этой  частицы  нашей  более  богатой  и  сокрытой
Индивидуальности, можем ли расти сознанием?

Ведь наше личное Я является главным, единственным рычагом для проявления наших
накоплений и собирания новых богатств путем расширения сознания личного Я.) – М.: 

Также любовь без элемента осознания своего Я, которое любит, лишена жизненности,
она просто мираж нашего воображения.) – М.:  Как же можно чувствовать без наличия этого Я?
Любовь  личная  не  есть  непременно  любовь  жестокая,  эгоистическая  и  ограничивающая.) – М.: 
Человек может любить самоотверженно, истинно жертвуя всем ради этой любви.) – М.:  Но обычно
люди не умеют любить, им только кажется, что они любят.) – М.:  Любовь есть Божественный Дар,
и получает его тот, чье личное Я много раз любило и так же много страдало, и потому эти
радости и страдания запечатлелись в его «чаше» и она может подавать свой знак через рычаг
нового личного Я.) – М.: 

Не следует опасаться развития и даже несколько утрированного осознания своего Я,
лишь бы оно  сохранило  сознательность  при  всех поступках.) – М.:  С осознательностью придет
ответственность,  а  понимание  ответственности  есть  уже  обуздание  самости,  или  темной
стороны личного Я.) – М.: 

Разделение труда и женский вопрос – две наиболее трудно разрешимые проблемы для



нашей  уходящей  расы.) – М.:  Разделение  труда  разрешится  в  процессе  более  правильного
распределения  предметов  первой  необходимости  и  утверждения  более  нормальной
гражданской  жизни.) – М.:  Но  женский  вопрос  получит  разрешение  только  при  условии
одинакового  образования  и  одинаковых возможностей,  предоставленных  тому  и другому
полу.) – М.:  Осуждать добрую половину (а может быть,  две трети) человечества  на половинное
существование, на скудное просвещение и лишать ее возможности применить ее дарования
из-за принадлежности к женскому полу есть остаток варварства темных веков.) – М.:  Еще Платон в
своем «Тимее» устами Сократа говорит: «Что касается до женщин, то мы уже напоминали,
насколько необходимо сгармонизировать их природу с природою мужчин, чтобы они обе
стали почти подобными, и предоставить им те же занятия, что и мужчинам.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Сама жизнь
отберет  все  могущее  расти  и  развиваться,  если  будут  созданы  одинаковые  условия  и
возможности.) – М.:  В основу всей жизни, всего строительства должно быть поставлено Знание и
Умение.) – М.:  Только  Знание  может  оправдать  высокое положение,  другого  критерия  в
культурном Обществе не может быть.) – М.:  Знание подскажет и предел физической возможности
для  женщин  без  ущерба  ее  высокой  миссии  создавать  потомство.) – М.:  Что  же  касается  до
пределов силы духа и развития умственных способностей, то в этих областях пределы будут
совершенно индивидуальны, ибо все от духа пола не имеет.) – М.: 

Ваша  американка  и  подобные  ей  жены,  конечно,  создают  тот  уют  жизни,  который
закрепостил их самих и сестер их и создал изнеженных женоподобных мужчин, превыше
всего ценящих свой комфорт и потому утерявших красоту Мужества.) – М.:  Излишек комфорта не
создает  героев.) – М.:  Также  не  создаст  героев  и  утрированный  спорт.) – М.:  Мускулы  атлетов  не
свидетельствуют еще о героизме и силе мозга.) – М.:  Как Сказано: «Шар гольфа заменил мозги».) – М.: 

Истинная Культура,  разностороннее образование и постоянное расширение сознания
создадут новые формы жизни, которые подымут значение человеческой личности.) – М.: 

Понимаю, родная, Ваши чувства после принятой порции человеческой сумятицы.) – М.:  Но
нужно иногда скользить мимо стоячих вод.) – М.:  Потому только в Новую Страну, переживающую
страшные  испытания,  можно  будет  принести  полные  корзины  доверенных  богатств.) – М.:  Все
сороковые годы очень трудны, но несмотря ни на что завет «Сергий не выдаст» горит в
сердце  пламенным  огнем.) – М.:  Родная  моя,  воспряньте  духом,  устремитесь  всем  сердцем  к
Избранному  Вами  Облику  и  станьте  настоящей  Йогиней,  пламенной  Бхакти.) – М.:  Этот  путь
кратчайший  и  самый  прекрасный.) – М.:  Высшее  слияние  не  утрачивает  осознания  своей
индивидуальности, ибо иначе и слияние теряет свой смысл, как таковое.) – М.: 

Не  могла  раньше  ответить  Вам,  родная,  из-за  продолжительного  недомогания,
сильнейшего  огненного  напряжения  в  центрах,  что  бывает  очень  мучительно,  когда
совпадает с космическими явлениями землетрясений, ураганов, магнитных бурь и т.) – М.: д.) – М.: 

Хочу сказать Вам, родная, – РАДУЙТЕСЬ! Вы можете стать прекрасной сотрудницей
Великому Владыке, но необходимо явить бережность к своей психической энергии и дать ей
время накопиться в солнечном сплетении.) – М.: 

Ваша  пламенная  Йога  защитит  Вас  от  всех  нежелательных  явлений.) – М.:  Луч  Великого
Владыки охранит Вас, родная.) – М.:  РАДУЙТЕСЬ.) – М.:  Вы нужны для тонких явлений.) – М.: 

Обнимаю Вас и Вашего прелестного Мишу.) – М.:  Вполне сочувствую ему и также не люблю
видеть пташек в клетках.) – М.:  В детстве я копила деньги и весною на вербах скупала пташек,
бившихся  в  крохотных  клеточках,  чтобы  выпустить  их  в  лучший  солнечный  день  на
окраинах города, на наших чудесных островах.) – М.: 

Радуйтесь, радуйтесь,  все советы Вам и о Вас переданы мне Великим Владыкой.) – М.:  Да
хранит Вас Его любовь и забота.) – М.: 

Всем сердцем с Вами.) – М.: 
По слухам, В.) – М.: Булгаков вернулся на родину – так ли это? Кому поручен Музей?
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Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

[Январь 1947 г.) – М.: ]

Родные  Светуня  и  Девика,  много  думаем  о  Вас,  все  лучшие  мысли  летят  к  Вам.) – М.: 



Берегите  себя,  родные – будьте осторожны во всем.) – М.:  Необходимо передать  нашему другу
пандиту следующее:  «Неру – лучший вождь Индии – оявится победителем,  если проявит
ярую твердость».) – М.:  Пусть Девика передаст эти Слова сама или через его дочь, когда он будет в
Бомбее.) – М.:  Родные, исполните эту мою просьбу.) – М.:  Пасик бодрится,  усиленно работает.) – М.:  Видела
его внутреннее напряжение и немного тревожусь.) – М.:  Имели запрос о картинах из Дели.) – М.:  Знаю,
что  лучшая  ступень  близко,  но  наберитесь  еще  немного  терпения.) – М.:  Храните  друг  друга.) – М.: 
Сердцем обнимаю Вас.) – М.:  Все будет хорошо.) – М.: 

М.
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

11 февраля 1947 г.) – М.: 

Родные наши, получили Ваши январские письма со вложением писем к Ренцу и письма
от секретаря Культурбунда1, также и выписки о психической энергии и страницы перевода
первого тома Учения,  заканчивающиеся  страницей  10.) – М.:  Как только просмотрю выписки о
психической энергии, возвращу их Вам.) – М.: 

Вчера получили первую посылку брошюры о Пакте, очень радовались, она становится
нужна, интерес к этому движению растет.) – М.:  Очень просим Вас, родные, узнать адреса и имена
шведского и норвежского министров иностранных дел, также, может быть, и ректоров их
наибольших Университетов и послать им брошюру о Пакте, но сделать это лучше самим,
помимо  местных  посольств  и  консульств,  ибо  по  опыту  знаете,  насколько  просьбы  о
пересылке остаются тщетными, обычно такой материал полагается под сукно.) – М.: 

С Ренцем необходимо покончить.) – М.:  Если он продолжит свои недопустимые навязывания
и  требования,  придется  написать  сдержанное,  но  приоткрывающее  действительное
положение вещей письмо к секретарю Культурбунда.) – М.: 

Родная  пишет  о  переживаемых  приступах  тоски,  но  как  же  может  чувствующий  и
духовно растущий человек не испытывать этих приступов порой безысходной тоски? Тоска
эта происходит не только от осознания  ужасов,  творимых человеческими разнузданными
страстями и растущей невежественностью и акультурностью среди молодого поколения, но
также  и  от  новых  трудных  космических  токов.) – М.:  Токи  эти,  или  лучи,  идут  от  нового
приближающегося пространственного  тела.) – М.:  Никакие мощные телескопы не могут их еще
уловить, но тем не менее лучи эти уже действуют на нашу систему и планету.) – М.:  В общем они
благодетельны  и  послужат  на  ускорение  эволюции,  но  нужно  их  ассимилировать,  а  это
нелегко дается.) – М.: 

Люди,  занятые  изобретением атомных бомб,  смертоносных газов  и  лучей,  конечно,
осудили  себя  на  жестокую  карму.) – М.:  Утонченное  мышление,  казалось  бы,  должно  было
подсказать, какие неведомые им губительные последствия могут иметь эти еще совершенно
не  изученные  энергии,  вызванные  к  действию.) – М.:  Не  явятся  ли  они  бумерангом  для
поощрителей и строителей на разрушение?

Ненавистники Новой Страны ненавидят  ее  прежде всего  за  ее  живую мощь духа и
природные богатства, но такое низкое чувство не может уявить геройства и породит лишь
разложение.) – М.:  Знаю все недочеты, все ужасы и страдания страны, но также знаю, что из всех
испытаний страна выйдет победительницей, ибо в ней живет самоотверженность.) – М.: 

Зиночка мучается – где найти работников? Вопрос трудный, не менее трудный, нежели
вопрос – когда и где наши труды будут оценены? Но у нас есть утешение, что лучшая работа
всегда сделана самими, а затем полезно напомнить себе список мучеников за новые идеи и
продвижение  во  всех  областях  знания,  лестно  оказаться  в  ряду  самоотверженных
тружеников.) – М.:  И самое главное утешение – это что ничто не пропадает и, что бы мы ни делали,
над чем бы ни трудились, все отмечается на нестираемых скрижалях Акаши-пространства.) – М.: 
Мы полностью соберем жатву посеянных нами зерен не только в Мире Надземном, но даже
тут, на Земле, когда эти зерна подымутся неожиданными всходами, именно неожиданными,

1 Kulturbund (англ.) – нем.) – культурный союз.) – М.: 



ибо время всхода земного урожая трудно учесть.) – М.:  Но жатва в Надземном Мире не заставит
себя ждать, ибо она скажется в немедленном преображении нашего внутреннего существа, и
такая трансмутация усилит мощь нашего духа и ускорит новые достижения.) – М.:  Полезно бывает
почитать  биографии  великих  тружеников  на  благо  человечества.) – М.:  Вот  сейчас  читаю
прекрасную  книжечку,  написанную  Александром  Поповским,  присланную  нам
представителем ТАССа.) – М.:  Книжечка называется «Вдохновенные Искатели» (какое прекрасное
определение), в ней главным образом описывается благородная личность и самоотверженная
деятельность Евгения Никаноровича Павловского, большого ученого, зоолога, энтомолога и
паразитолога,  и  работы,  произведенные  его  учениками  в  поисках  носителей  заразы
возвратного тифа и всяких убийственных лихорадок и эпидемий.) – М.:  Приводятся изумительные
самоотверженные поступки этих добровольных мучеников ради спасения им неизвестных
людей.) – М.:  В конце книги имеется отдельная глава, посвященная знаменитому врачу и хирургу
Александру Васильевичу Вишневскому.) – М.:  Благодаря его трудам, искусству и знанию процесс
смертности среди  тяжелораненых  за  последнюю  войну  упал  до  минимума.) – М.:  Читая  эту
книжечку, сердце мое горело и радовалось, ибо эти ученые применяли средства и методы,
указанные в книгах Учения.) – М.:  Смесь из перуанского бальзама с миррой и еще некоторыми
ингредиентами,  и  в  особенности  деготь  из  можжевельника,  делали  чудеса  при  лечении
гангренозных  больных  и  воспалений  и  заболеваний  легких.) – М.:  Также  замена  хлороформа
вспрыскиванием  препарата  новокаина  и  метод  ползучего  инфильтрата  этого  препарата
предотвратили  большую  смертность  от  отравления  и  осложнений,  наблюдаемых  после
применения  хлороформа  и  других  наркозов.) – М.:  Хорошо  бы,  чтобы  такие  книжечки  были
доступны молодежи Америки.) – М.:  Сколько в них любви к своему делу, к человеку, к общему
благу, и в каких тяжких, более чем спартанских условиях!! Именно, все работы делаются
«Во  имя  человека»,  так  озаглавлена  глава  о  деятельности  большого  ученого
А.) – М.: В.) – М.: Вишневского.) – М.: 

Теперь Зиночкины вопросы.) – М.:  Конечно, в книге «Озарение» в § 1 безразлично, оставить
ли цифру или выписать ее словами.) – М.:  На странице 18 «ворот урочных» можно перевести как
«дестинед  гетс»1,  также  и  заграждения  можно передать  –  «барбед уайр»2.) – М.:  На странице  3
после «духа» следует поставить запятую.) – М.: 

§ 557 («Надземное»).) – М.:  Конечно, тонкое тело всегда будет реагировать на разные влияния
раньше физического.) – М.:  Ведь в тонком теле сосредоточена наша истинная сущность, которая
подает знак телу физическому.) – М.:  Откуда же все чувствознание, все предчувствия? Откуда же
все наши болезненные ощущения и реакции на воздействия разных токов и сменяющихся
атмосферических условий, за  некоторое время до обнаруживания таких смен? Развитое и
утонченное тонкое тело может участвовать в работе на духовном плане, тогда как физически
обладатель его будет находиться в покое или же будет занят иной работой на физическом
плане.) – М.:  Только когда такое отсутствие длительнее обычного,  мы чувствуем затруднение в
сосредоточении  и  как  бы  наличность  лишь  частичного  сознания.) – М.:  Редко,  очень  редко  в
сознании пронесется какой-то ландшафт, или лики людей, или почувствуется характерный
аромат знакомой местности.) – М.:  Доводить эту сознательную работу тонкого тела до физического
сознания опасно, особенно если человек находится в окружении людей, среди смешанных и
часто  дисгармонических  вибраций.) – М.:  Именно,  можно  иметь  лишь  проблески  такой
деятельности.) – М.: 

Конечно,  при  грубо-материальной  жизни  организма  со  всеми  невоздержанностями,
сопровождающими ее, невозможна никакая тонкая духовная работа.) – М.:  И тонкое тело такого
человека не только малоподвижно, но представляет из себя полуаморфную серую массу.) – М.:  И
сознание такого тонкого тела при разъединении его с физическим (после смерти) мало чем
отличается  от сознания животного.) – М.:  Но человек тонкий и подвижный во зле и мышлении
может быть подвижным на тонком плане, но все же он будет ограничен в своей деятельности
сферами низшими, потонувшими в сумерках злобных эманации.) – М.:  Нет более справедливого
состояния, чем то, которое мы сами себе уготовляем в Надземном Мире, ибо действие закона
сродства элементов и химизмов там непреложно.) – М.: 

§  572.) – М.:  АДЖИТА  –  это  Имя  принадлежит  Бодхисаттве  Майтрейе.) – М.:  Оно  означает  –
НЕПОБЕДИМЫЙ.) – М.: 

1 Destined Gates (англ.) – англ.).
2 Barbed wire (англ.) – англ.).



§ 577.) – М.:  Каждый человек принадлежит к определенной стихии и носит в себе те или иные
определенные  элементы  и  металлы.) – М.:  Потому  каждый  человек  по  закону  сродства  будет
притягиваться и симпатично реагировать на все элементы, соответствующие составу [его]
организма.) – М.:  Так,  посылая  целительный  Луч,  Великий  Владыка  пропускает  его  через
металлические  или  минеральные  пластинки  того  или  иного  состава  в  соответствии  с
состоянием наблюдаемого организма.) – М.:  Но, конечно,  такое тонкое знание еще не доступно
нашим врачам.) – М.:  Снимки излучений (ауры) и применение своеобразного спектроскопа могли
бы открыть многие тайны человеческого существа.) – М.:  Нужно поспешить с таким открытием.) – М.: 
Оно могло бы уже быть в руках человека, но темные силы всеми мерами стараются отвлечь
внимание  ученых  от  такого  раскрытия  внутренней  сущности  и  выдачи  нерукотворного
паспорта.) – М.: 

Получила от Магдалены прелестную графику.) – М.:  Передайте ей мое любование ее работой
и  благодарность  за  милую  вещицу.) – М.:  Неужели  она  не  может  использовать  свой  дар  как
источник заработка? Она, бедняжка, конечно, нездорова.) – М.:  Это видно по карточке, которую
она мне прислала года два тому назад.) – М.:  Видимо, нервность у нее необычайно повышена, и
каждый нервный подъем сменяется тяжким упадком сил.) – М.:  Ей необходимо лечиться, но где
найти тонкого врача, который понимал бы тонкость и сложность психической структуры.) – М.: 
Пьет  ли  она  благодетельный  валериан?  Может  быть,  ей  был  бы  лучше  «Валериан
Аммониак» доктора Пьерло? В свое время мне он так помог.) – М.:  Хороша также и тинктура нукс
вомика, укрепляющая нервы.) – М.: 

Родная  моя  Зиночка,  нельзя  ли  послать  20  долларов  из  остающейся  у  Вас  суммы
несчастной  Дукшинской?  К  моему  прискорбию,  не  могу  найти  ее  письма,  пересланного
Вами.) – М.:  Сколько разных писем, а этого нет.) – М.:  Может быть, оно у Н.) – М.: К.) – М.: , но сейчас он очень занят
и я не могу его тревожить с этим.) – М.:  Если найду, вышлю немедленно.) – М.:  Мой ответ на просьбу
нашей  артистки  М.) – М.: Ведринской,  так  же  как  и  письмо  к  американке-польке,  заведующей
отделом лагеря, в котором числилась Ведринская, остались, видимо, неполученными, ибо и
деньги, которые Катрин по моей просьбе послала по адресу заведующей, тоже вернулись
обратно.) – М.: 

Родная моя Зиночка, будем держаться мужественно и продолжать нашу работу.) – М.:  Зверь
оскалился  всюду.) – М.:  И  наш  Пунджаб  примкнул  к  безобразию.) – М.:  Самые  большие  беспорядки
сейчас  в  Лахоре,  Амритсаре,  Равальпинди  и  прочих  городах.) – М.:  У  нас  в  долине  спокойно.) – М.: 
Должна кончать,  очень болит центр легких,  опять новое возгорание в связи с близостью
подземного огня.) – М.:  Сердцем обнимаю Вас обоих, берегите здоровье и питайте психическую
энергию мыслями о будущем строительстве.) – М.:  Большие перемены могут уявиться во второй
половине знаменательного года.) – М.:  Давно были отмечены 41 и 47 годы.) – М.:  Сейчас пришло письмо
от Жина с вырезками из журнала.) – М.:  Спасибо за них.) – М.:  Как здоровье Жанет? Часто посылаю им
мысли,  так  хотелось  бы,  чтобы  у  всех  близких  и  друзей  было  хорошо  и  удачно.) – М.:  Всем
сердцем.) – М.: 
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16 февраля 1947 г.) – М.: 

Родной мой Светуня, спасибо за память, все пришло к самому дню.) – М.:  Крепко поцелуй
нашу милую Девику за шерсть и все остальное.) – М.:  Часто думаем о Вас обоих и посылаем самые
нежные, самые бодрые мысли.) – М.:  Благодаря отсутствию снега у нас изобилие нарциссов.) – М.:  12
февраля все было убрано ими и весь дом благоухал, сообщая праздничное настроение.) – М.:  Стоят
красивые  дни,  ясные,  жаль  только,  что  снег  на  горах  неустойчив,  парадность  пройдет.) – М.: 
Третьего дня пришла телеграмма из Калькутты с подтверждением о принятии работы Юрия.) – М.: 
В самом Азиатском Обществе произошли, по-видимому, большие перемены, сейчас во главе
стоит  новый  президент  –  индус,  фамилия  напоминает  китайскую,  большой  ученый,
написавший несколько выдающихся трудов по буддизму.) – М.:  Он может оценить капитальный
труд Юрия.) – М.:  С печатанием этого огромного труда затруднение тоже [в] том, что только в
Калькутте имеется набор тибетского алфавита в Баптистской Миссии.) – М.:  Будем надеяться, что



без особого замедления будет приступлено к печатанию.) – М.:  Также на днях пришла первая копия
брошюрки о Баннер1 и Пакте.) – М.:  Выглядит неплохо, может быть, и лучше, что она небольшая –
легче  ознакомиться.) – М.:  Но,  как  всегда,  есть  и  недочеты,  так,  вкралась  досадная  ошибка,
недосмотр.) – М.:  Под  портретом  Пасика  вместо  Музея  Люксембурга  стоит  Ассоциация
Французская!  Надеемся  через  месяца  полтора  получить  новую  партию  брошюры  для
раздачи.) – М.: 

Пасик уже переслал тебе задушевное письмо Булгакова – итак,  приезжавшие друзья
советовали ему еще немного повременить.) – М.:  Так и Грабарь в своем письме от 7 декабря и
полученном нами вчера пишет, что не дождется лета, чтобы уехать за границу в экспедиции,
им  задуманные,  –  в  Галицкую  Русь,  Карпаты,  Далмацию,  Сербию,  повидать  Софию,  в
Константинополь и даже в Среднюю Азию, но о главном интересующем нас вопросе – ни гу-
гу.) – М.:  Все это очень показательно.) – М.:  Назревают события, и осенью о многом услышим.) – М.:  Получите
ли  Вы  благодарность  от  Татьяны  Григорьевны?  Напишет  ли  Вам  Павловский?  Орестов
прислал  нам  прекрасную  книжку  А.) – М.: Поповского  «Вдохновенные  Искатели»,  в  ней  он
описывает благородную личность и самоотверженную деятельность Евгения Никаноровича
Павловского  и  работы,  произведенные его  учениками  в  поисках  насекомых,  носителей
всяких злостных лихорадок и губительных эпидемий.) – М.:  Интересно отметить, что Павловский
перевел с немецкого всего «Фауста» Гете, и, говорят, его перевод пользуется наибольшим
успехом.) – М.:  Без  знания  языка  такой  перевод  немыслим.) – М.:  В  конце  книги  имеется  глава,
посвященная другому такому же самоотверженному труженику и замечательному врачу и
хирургу А.) – М.: В.) – М.: Вишневскому;  название  главы хорошее – «Во имя человека».) – М.:  Благодаря его
трудам, терпению и искусству смертность от тяжких поранений в последнюю войну пала до
минимума.) – М.:  Раны он успешно лечил бальзамом, по составу похожим на твой бальзам,  но
вскоре  он  его  заменил  дегтем из  можжевельника.) – М.:  Эта  мазь  творила  чудеса  при  лечении
гангренозных больных и всяких гнойных воспалений, включая и легочные.) – М.:  Тампоны из этой
мази вводятся в рану и могут оставаться без замены до семи дней, что очень важно в боевой
обстановке.) – М.:  Также он заменил хлороформ вспрыскиванием новокаина способом ползучего
инфильтрата  тканей  и  этим  предотвратил  смертность  от  отравления  и  осложнений,
наблюдаемых в некоторых случаях после применения хлороформа и других наркозов.) – М.:  Но
самое  главное  его  открытие  –  это  новый  метод  вспрыскивания  новокаина,  который  он
называет «блоком» и «рентгеном», ибо этот метод не только ставит диагноз, но безошибочно
устанавливает необходимость или отмену операции.) – М.:  В случае отмены после вспрыскивания
«блока»  всякая  боль  прекращается  и  больной  выздоравливает,  только  там,  где  боль  не
исчезает,  он  применяет  операцию.) – М.:  Благодаря  этому  блоку,  или  рентгену,  операции
сократились  больше  чем  на  половину.) – М.:  Мне  кажется,  что  новокаиновый  блок  изолирует
пораженную часть  организма,  лишая ее ощущения боли,  сохраняет силы больного и тем
самым не мешает природе действовать беспрепятственно ее способности самоисцеления.) – М.:  Его
девиз  –  следует  всячески  помогать  природе  и  не  мешать  ей.) – М.:  Жаль,  что  эту  книжечку
придется вернуть Орестову.) – М.:  Написана она с большим подъемом, и я, против обыкновенного,
прочла ее почти без пропусков.) – М.: 

Вчера пришло письмо от нашего милого Вузлика, очень радовались получению его.) – М.:  Да,
богатство, сытость и благополучие больших центров и определенного класса людей – самая
настоящая  Майя,  действительность  нужно  искать  в  гуще  масс  и  в  глубине  сознания
обездоленных.) – М.:  Конечно,  в  первую  голову  наравне  с  пропитанием  должно  идти  и
строительство на охранение остатков древней Культуры и на насаждение просветительных
учреждений.) – М.:  Нужно  зажигать  массу  красотою  и  доступностью  этой  красоты,  для  этого
необходимы  музеи  и  прекрасные  образцы  искусства,  также  необходимы  талантливые
популяризаторы во всех областях знания и искусства.) – М.:  Кое-что уже сделано за границей, но
необходимо,  чтобы Индия приняла  участие  в  этом.) – М.:  Нужно просвещать  массы,  иначе  все
ввергнется  в  хаос.) – М.:  Можно теперь  видеть,  что  советский режим мог  так  долго держаться
именно только тем, что давал массам возможность проявить врожденное чувство к красоте
во всевозможных проявлениях национального их гения в культурных очагах.) – М.:  Каждый новый
поселок,  наравне  с  жилыми помещениями  и  часто  опережая  их,  [имел]  свой  театр,  свои
клубы  и  прочие  культурные  насаждения.) – М.:  Конечно,  всякие  ГПУ  помогали  дрессировке
граждан, но все же манка участия масс в культурной деятельности сыграла большую роль в

1 Banner (англ.) – англ.) – Знамя.) – М.: 



объединении  отдельных  республик.) – М.:  Грустно,  очень  грустно  читать  описание  грубости,
свидетелями которой явились многие присутствующие индусы.) – М.:  Грубость – самое страшное
явление,  она  убивает  все.) – М.:  Следовало  бы  во  всех  школах  объявить  войну  против  такого
звериного  проявления.) – М.:  Вкоренившаяся  грубость  неизлечима.) – М.:  Она  убивает  все  признаки
психической энергии.) – М.: 

Пасик написал чудесные две картины, считаю их в ряду самых удачных.) – М.:  Начал третью,
«Снежную  Деву»,  новый  вариант,  расположилась  очень  красиво.) – М.:  Надо  кончать.) – М.:  Крепко
обнимаем вас обоих, просим беречь здоровье.) – М.:  Знаю, что все как-то уладится, именно так, как
[нужно].) – М.: 
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24 февраля 1947 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка правильно поступает, запрашивая меня о трудных местах в книгах
Учения.) – М.:  Книга  вторая  действительно  трудна  для  перевода,  и  не  только  из-за  краткости
выражения1, но и в силу особой красочности языка.) – М.:  Зиночка горюет, что многое невозможно
передать  так  же  стильно  на  английском  языке,  но  Дедлей  прав,  что  иногда  приходится
перевести  пространно  для  лучшего  усвоения2.) – М.:  Важно  сохранить  смысл3.) – М.:  Всегда  рада
осветить  не  совсем ясные места.) – М.:  Многие  понятия  нельзя  выдать  в  их  полном значении,
потому даются лишь намеки, которые могут пробудить мысль вдумчивого читателя, но не
будут искажены и4 осмеяны невеждами.) – М.: 

Возвращаю обыкновенной почтою5 выписки г-жи Дженнингс.) – М.:  Одобряю ее  работу и
позволяю  себе  подать  несколько  советов.) – М.:  Необходимо  пояснить  всем  изучающим  книги
Агни Йоги, что всеначальная, огненная энергия едина и все ее наименования, как энергия
огненная, сердечная, мыслительная и психическая,  суть лишь различные аспекты одной и
той  же  основной  энергии  всеначальной,  или  энергии  Бытия.) – М.:  Можно  сказать6,  что
психическая  энергия  есть  высшее  качество  энергии всеначальной.) – М.:  Так,  и  дух и сознание
неотделимы от энергии психической.) – М.:  Потому для лучшего усвоения значения деятельности
психической  энергии  необходимо  включить  некоторые  параграфы  о  духе  и  прочих
тончайших энергиях.) – М.:  Это может расширить представление об основной энергии и о всех ее
неисчислимых качествах.) – М.: 

Конечно,  я  начала  бы выписки  с  параграфов  42,  56,  63,  также  и  с  131,  в  котором
говорится  о  нераздельности  судьбы  человеческой  эволюции  со  всеми  космическими
процессами и тончайшими энергиями.) – М.: 

Нельзя в § 216, посвященном психической энергии, вычеркивать приведенные примеры
различных качеств психической энергии, пробуждающейся каждое столетие.) – М.: 

Если г-жа Дженнингс  выписывает  § 214,  где  говорится  о  Материи Люциде,  то  тем
более следует включить и параграфы 144 и 145, в которых упоминается Фохат, питающий
психическую энергию.) – М.:  Невозможно войти в контакт с тончайшими энергиями без развития и
накопления психической энергии7.) – М.:  Если будет включен § 145, то на 79-й Странице, строка 6
сверху, после слов «Пользуясь открытыми центрами» вставить следует – «сестры Урусвати»,
иначе непонятно, какими центрами.) – М.: 

Из § 148 хорошо выписать фразу:  «Все опыты в области тончайших энергий могут
происходить в часы легкого отрыва от земли.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Ведь именно психическая энергия является

1 В другой редакции письма: выражений.
2 В другой редакции письма фраза отсутствует.) – М.: 
3 В другой редакции письма фраза отсутствует.) – М.: 
4 В другой редакции письма слова «искажены и» отсутствуют.) – М.: 
5 В другой редакции письма слова «обыкновенной почтою» отсутствуют.) – М.: 
6 В другой редакции письма: лишь сказать.) – М.: 
7 В другой редакции письма далее следует фраза: Ведь весь наш организм существует и центры

действуют тоже благодаря психической энергии.) – М.: 



тончайшей1.) – М.: 
В  некоторых  выписанных  г-жою  Дженнингс  параграфах  я  поставила  красненькую

птичку на месте неудачных сокращений и выпусков.) – М.:  Птичка наверху параграфа означает, что
нужно вставить предыдущую фразу.) – М.: 

В § 470 нельзя выпустить первую фразу – «Эверифинг херд энд сиин фру ве сентер оф
Брахмарандра дезервс  эй спесиалли сенситив аттеншен.) – М.: .) – М.: .) – М.: »2,  ибо иначе не будет ясно,  где
происходят  наслоения  высокой  психической  энергии.) – М.:  Также  и  солнечное  сплетение
заслуживает упоминания, как хранилище запаса психической энергии.) – М.: 3

Работа  г-жи  Дженнингс  может  впоследствии4 лечь  в  основание  распространенного
Индекса книг Учения, где каждое понятие выписывается с предыдущим или последующим
словом для облегчения нахождения определенной фразы в связи с данным понятием.) – М.:  Такой
труд5 предстоит в будущем.) – М.:  Потому очень ценю ее работу и шлю ей самый сердечный привет
и пожелания ей успеха на пути великого Служения.) – М.: 

Теперь  перехожу6 к  переводу  книги  «Озарение».) – М.:  Страница  23,  строка  1.) – М.:  «Волею
Начал.) – М.: .) – М.: .) – М.: »  следует перевести – «Бай ве Ордейнмент оф ве Хейарки.) – М.: .) – М.: .) – М.: »7.) – М.:  Начала в  русском
языке имеют часто8 значение именно Иерархии.) – М.: 

Страница 25 (строка 8 сверху).) – М.:  «Ляйт из ревилед ту ви – сюксид, о бол, ту ричь ит.) – М.: 
Беуэр оф ве уирл оф кеннинг»9.) – М.:  Смысл тот, что Свет начертан (указан), но не предназначен,
потому не следует вставлять после «ричь» – «вяй дестини»10, достаточно сказать – «ту ричь
ит»11.) – М.: 

Кажется, я писала Зиночке, что этот параграф был сказан Белокурой, когда она уезжала
в  Америку  в  1923  году12.) – М.:  Она  сама  и  мы  были  смущены  таким  суровым13 напутствием.) – М.: 
Конечно, мы немного сомневались в ее искренности, но доверяли, ибо иначе ничего строить
нельзя и все развалилось бы гораздо раньше14.) – М.: 

Страница 26 (строка 4 снизу).) – М.:  Смысл тот, что Владыка пошлет удачу в пути и Рука Его
остановит колесо угрозы15.) – М.:  Можно так и перевести.) – М.: 

Страница  28  (строка  1).) – М.:  Думается,  что  слово  «айдл»16 хорошо17 передает  смысл
«дарового суждения», но, если Зиночка хочет18, можно заменить его и безответственным или
легкомысленным суждением «локал пипл»19.) – М.: 

[Страница  28  (строка  3  снизу).) – М.:  Сумную  думу  можно  перевести  как  «тяжкие»  или

1 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  следующим  образом:  Психическая  энергия,  именно,
тончайшая энергия.

2 «Everything heard and seen through the center of Brahmarandra deserves a specially sensitive attention»
(англ.) – англ.). – «Все услышанное и увиденное посредством центра Колокола заслуживает особого тонкого
внимания».) – М.: 

3 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  следующим  образом:  Также  и  солнечное  сплетение
является хранилищем запаса психической энергии, и его следует упомянуть.

4 В другой редакции письма: также.
5 В другой редакции письма: Такая работа.
6 В другой редакции письма: перейду.
7 «By the Ordainment of the Hierarchy» (англ.) – англ.).
8 В другой редакции письма: часто имеют.) – М.: 
9 «Light is revealed to thee, succeed, о ball, to reach it.) – М.:  Beware of the whirl of cunning» (англ.) – англ.). – «Свет

тебе начертан – успей, мяч, долететь.) – М.:  Удержи лукавое вращение».) – М.: 
10 В  другой  редакции  письма:  Свет  лишь  начертан,  но  не  предназначен,  потому  не  следует

вставлять «то ричь вяй дестини (to reach thy destiny)».) – М.: 
11 To reach it (англ.) – англ.).
12 В другой редакции письма: когда она покидала Париж.
13 В другой редакции письма слово отсутствует.) – М.: 
14 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  следующим  образом:  Конечно,  мы  всегда  немного

сомневались в ее искренности, но  нужно было доверять,  иначе ничего  не было бы построено.  Все
развалилось бы гораздо раньше.) – М.: 

15 В другой редакции письма: угроз.
16 Idle (англ.) – англ.).
17 В другой редакции письма: лучше.
18 В другой редакции письма слова «если Зиночка хочет» отсутствуют.) – М.: 
19 «Local people» (англ.) – англ.) – «местных людей».) – М.:  В другой редакции письма слова «суждением "локал

пипл"» отсутствуют.) – М.: 



«горестные».) – М.: ]
Страница  29 (строка  1  снизу).) – М.:  «Бяй пипл вемселвс»1,  конечно,  можно добавить  эти

слова2.) – М.: 
Страница 32 (строка 1 снизу).) – М.:  «Волны народа»3 можно перевести как массы народа.) – М.: 
Теперь  «Мир  Огненный».) – М.:  Я  уже  упомянула  о  единстве  основной  энергии,  энергии

всеначальной  и  огненной.) – М.:  Огненная  энергия  есть  именно  энергия  основная,  ибо  огонь
проявлен во всем, нет жизни без огня, нет проявления без огня.) – М.:  Высшее проявление этой
основной огненной  энергии  будет  в  энергии  психической,  и  качества  этой  энергии
неисчислимы.) – М.:  Все  подразделения,  по  существу,  являются  лишь  различными  качествами
единой  основной  энергии,  проявляющейся  на  разных  планах  и  через  разные  тела,  через
разные центры4 или проводники.) – М.:  В действительности трудно отделить и дух от души, ибо
дух есть Огонь и душа собирает огненные проявления, или энергии.) – М.:  Потому нет ощутимой
разницы между этими энергиями, можно лишь замечать разную5 степень мощи огненной в
проявлениях6.) – М.:  Итак, всеначальная основная огненная энергия включает в себе ВСЕ7.) – М.: 

Тонкий  Мир  находится  вокруг  нас  и  над  нами8,  и  размеры  его  гораздо  обширнее,
именно несравнимы с нашим земным планом9.) – М.:  Тонкий Мир имеет много сфер, или слоев,
разнящихся между собою мощью напряжения и тонкостью вибраций и по качеству сознания,
иного подразделения не имеется, потому сколько сознаний, столько и ступеней, или слоев10.) – М.: 
Конечно, Мир Огненный является особо высокой сферой11 совершенства сознания, и потому
Обитатели  этих  огненных  сфер12 могут  лишь  редко,  в  исключительных  обстоятельствах
приближаться  к  нашей  земной  сфере.) – М.:  Их  приближение  может  вызвать13 большие
пертурбации  как  в  Тонком Мире,  так  и  на  Земле.) – М.:  Слишком разнятся  их  напряжения  и14

вибрации от низших сфер15.) – М.: 
Мир Надземный есть Мир Тонкий16, но и Мир Мысли, ибо что может быть надземнее

мысли? Девачан, конечно, в Тонком Мире17 и есть особое состояние, в которое погружается
дух,  нуждающийся в  отдыхе.) – М.:  Это состояние  – настоящее райское блаженство,  ибо дух в
таком сне переживает с  особою яркостью,  превосходящей земную реальность,  все самые
счастливые  дни  и  мгновения  в  его  последней  жизни,  причем  ни  одна  грустная  или
неприятная мысль не омрачает его блаженного состояния18.) – М.:  Но сильные духи избегают эту
Валгаллу и стремятся  в «Докиуд», где им явлена возможность продолжать их труды под
Руководством Учителей Света.) – М.:  Валгалла есть задержка, хотя и прекрасная.) – М.: 

Теперь  «Мир Огненный»,  часть  3,  параграф  9,  строка  12.) – М.:  В  первой фразе  «чистые

1 «By people themselves» (англ.) – англ.).
2 В другой редакции письма слова «эти слова» отсутствуют.) – М.:  Далее следует фраза: «Страница 29

(строка 5 сверху), можно понять "у светлого явления" как в светлом явлении или проявлении».) – М.: 
3 В другой редакции письма: Конечно, «волны народа».) – М.: 
4 В другой редакции письма: нервные центры.) – М.: 
5 В другой редакции письма: различную.
6 В другой редакции письма: в ее проявлениях.) – М.: 
7 В другой редакции письма фраза отсутствует.) – М.: 
8 В другой редакции письма слова «и над нами» отсутствуют.) – М.: 
9 В другой редакции письма далее следует фраза: «Если хотите, его можно назвать ступенью к

Миру Огненному».) – М.: 
10 В другой редакции письма фраза далее дана в следующей редакции:  и другого деления между

ними, нежели по качеству сознания, не имеется, потому сколько сознаний, столько и ступеней.) – М.: 
11 В другой редакции письма: ступенью.
12 В другой редакции письма: этой сферы.
13 В другой редакции письма: вызывать.
14 В другой редакции письма слова «напряжения и» отсутствуют.) – М.: 
15 В другой редакции письма: от земных.
16 В другой редакции письма: Мир Надземный – Мир Тонкий.) – М.: 
17 В другой редакции письма: в Мире Тонком.) – М.: 
18 В другой редакции письма следующие две фразы отсутствуют.) – М.:  Вместо них дан следующий

текст: «Не горюйте, родные, об отпадающих, Вы работайте ради идеи, но не для мотыльков, которые
еще  не  могут  охватить  значения  предлагаемого  им  ознакомления  со  страною будущего.) – М.:  Как  ни
грустно, но придется сократить раздачу русских книг Учения, ибо, по-видимому, много погибло их, а
время близко, когда они понадобятся в России».) – М.: 



провода» лучше перевести [как] «чаннелс»1 и приемник как «ресивер»2.) – М.: 
Страница  13  (строка  последняя),  «нечестивые  действия»  можно  перевести  как

«дизонест»3 или как «импяус»4 и «дизонест» вместе5.) – М.: 
Страница 14 (строка 2).) – М.:  Вместо «стихийно» – «олл пайэрфул»6.) – М.: 
Страница  15  (строка  6).) – М.:  «Так  злая  свободная  воля течет,  как  лава,  поглощающая  в

истории тех, кто ополчается против Блага».) – М.:  Зиночка недоумевает, но нужно понимать, что в
исторической перспективе многое принимает совершенно иное, обратное значение.) – М.:  Именно,
зло поглощается своим же злом7.) – М.:  Суд земной далек от справедливости,8 [иногда] столетия
проходят,  прежде  чем  справедливость  восторжествует,  но  тем  не  менее  она  всегда9

торжествует.) – М.:  Наше современное сознание уже по-иному освещает и оценивает события и
деяния прошлых веков.) – М.:  Разве не осуждаем мы прошлые заблуждения, которые в свое время
почитались  верхом  знания,  и  разве  не  возмущаемся  предательствами,  которые
превозносились  как  деяния  благородства?10 Истинно,  злая  воля  пожирает  и  уничтожает
самого носителя ее.) – М.:  Кого же называют бездушными существами11 и космическим отбросом?
Злая воля толкает их по наклонной плоскости, и в своем падении они несутся в бездну.) – М.:  Так12

можно  понять,  что  зло  поглощается  своим  же  злом13.) – М.:  Но  никакая  злая  воля  не  может
поглотить  носителя  Блага,  ибо  уявленные  ему  мучения  и  даже  преждевременная  смерть
приносят  ему  несравнимые  воздаяния  в  Мире  Тонком  и  укрепляют  дух  для  новых
достижений, нового совершенства.) – М.: 

На  Странице  18  (строка  предпоследняя)  вместо  «коаллесенс»14 я  предложила  бы15

«блэндинг» или «юнион»16.) – М.: 
Страница 19 (§21).) – М.:  «Преемственность Учения», пожалуй, ближе перевести – «Линиэдж

оф ве Тичинг»17.) – М.: 
Страница  20  (§  23).) – М.:  Лучше  перевести  «завершение»  как  завершение  земного  пути.) – М.: 

Может быть, «завершение» можно перевести как «краунинг»18.) – М.:  В данном случае говорится
об освобождении от воплощений в нашей юдоли печали19.) – М.: 

За последнее время я очень мало читаю на английском языке, и потому мне трудно
находить  подходящие  слова.) – М.:  Но  Дедлей  и  Зиночка  найдут  их,  важно  только  сохранить
смысл20.) – М.: 

Прочла  прекрасное  письмо Н.) – М.: К.) – М.:  к  Вам,  родные.) – М.:  Храните  их,  это  его  дневник21.) – М.:  Во
многих  случаях  мы  можем  сказать:  «Мы  птички  на  веточке,  сидим,  сидим,  сидим,  на

1 Channels (англ.) – англ.).
2 Receiver (англ.) – англ.).
3 Dishonest (англ.) – англ.).
4 Impious (англ.) – англ.).
5 В другой редакции письма фраза дана следующим образом: Страница 13 (строка последняя),

«нечестивые действия» может быть «дизонест».) – М.: 
6 All powerful (англ.) – англ.).
7 В  другой  редакции  письма  эта  и  предыдущая  фраза  даны  следующим  образом:  Зиночка

недоумевает, как, но, истинно, зло поглощается своим же злом.) – М.: 
8 В другой редакции письма: Суд земной, конечно, не всегда справедлив.
9 В другой редакции письма слово отсутствует.) – М.: 
10 В  другой  редакции  письма  фраза  дана  в  следующей  редакции:  Разве  не  осуждаем  мы  все

заблуждения и преступления, совершенные невежеством и корыстолюбием?
11 В другой редакции письма: бездушным существом.
12 В другой редакции письма: Так именно.
13 В другой редакции письма фраза дана после следующего предложения.) – М.: 
14 Coalescence (англ.) – англ.) – слияние.) – М.: 
15 В другой редакции письма: поставила бы.) – М.: 
16 Blending, union (англ.) – англ.).
17 Lineage of the Teaching (англ.) – англ.).
18 Crowning (англ.) – англ.).
19 В другой редакции письма абзац дан следующим образом: Страница 20 (параграф 23), может

быть, лучше перевести «завершение» (как достижение завершения земного пути) как «краунинг оф
комплишен». Конечно,  в данном случае говорится о достижении земного завершения, достижении
освобождения от воплощения в нашей юдоли печали.) – М.: 

20 В другой редакции письма: важно только  понять  смысл,  который из-за красочности языка
иногда затемнен.



солнышко  в  надежде  глядим,  глядим,  глядим».) – М.:  Обнимаю  Вас,  родные,  и  шлю всю мою
любовь.) – М.:  Карма <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1

213

Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих

28 февраля 1947 г.) – М.: 

Родные наши Светуня и Девика, спасибо, дорогие, за все заботы Ваши.) – М.:  Телеграмма от
24 февраля пришла 25-го.) – М.:  Также вчера получили Ваши письма от 20 февраля.) – М.:  Радовались
очень возможности продажи нескольких картин.) – М.:  Может быть, и в Дели будет небольшая
продажа, туда посланы несколько средних по размеру.) – М.:  Большое спасибо за все посланные
вещи, получили краски, бумагу, ремингтоновские ленты и перья, лучшие среди них «Гольд
уинг» (Бирмингхам), неплохо иметь бы две дюжины.) – М.: 

Думаю,  что  конец  марта  и  апрель  будут  лучшим  временем  для  Ваших  дел.) – М.:  Как
счастлива была бы я, если бы именно Индия, столь нами любимая, подняла бы Знамя Мира,
Знамя Культуры! Какое прекрасное и широкое поле для культурной деятельности молодежи!
Именно в Знамени Мира, или Знамени Владык, содержатся все устои Культуры.) – М.: 

Вспоминается,  как  в  1931  году  в  предвидении  надвигающихся  войн  и  новых
разрушений поднималось Знамя Мира.) – М.:  Мы знаем, что новые Идеи и построения вводятся и
утверждаются лишь при самых больших напряжениях и битвах и каждая битва имеет свое
значение, и каждый узор свое значение.) – М.:  Но сроки их утверждения могут растягиваться на
десятилетия.) – М.:  Сказано: «Время, когда явлен Жар-цвет, не может быть легким.) – М.:  Знамя Мира не
дается на базаре»2.) – М.: 

«В Эпоху Огня, когда Свет борется с Тьмою, явление Знамени Мира есть тот основной
знак,  который  даст  новую  ступень  человечеству.) – М.:  Так  под  этим  Знаком  объединяются
Красота,  Знание,  Искусство  и  все  народы.) – М.:  Только  высшие  меры приложимы  к  Знамени.) – М.: 
Великое Провозвестие нужно понять как обновление Мира»3.) – М.: 

Вспоминаются и все начинания Лиги Культуры под Знаменем Мира.) – М.:  Конечно, война,
но,  главным  образом,  предательство  нескольких  отступников  затруднили  и  даже
приостановили  развитие  и  распространение  благой  деятельности.) – М.:  Но  при  наступлении
Нового  Цикла  Знамя  Мира  и  Культуры  должно  быть  снова  поднято  и  развернуто.) – М.:  Как
сказано  в  книге  «Иерархия»,  §  331:  «Не  может  быть  международного  соглашения  и
взаимного  понимания  без  Культуры,  потому  Знамя  Мира  вмещает  все  тонкие  понятия,
которые приведут народы к принятию Культуры.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Не может человечество процветать без
знания и величия Культуры.) – М.:  Знамя Мира откроет Врата к лучшему Будущему.) – М.:  Когда страна
на  пути  к  разрушению,  то  даже  малодуховные  должны  понять,  в  чем  заключается
восхождение.) – М.:  Истинно, спасение в Культуре.) – М.:  Так Знамя Мира несет лучшее будущее»4.) – М.: 

«Пора понять, что разворачивается Знамя, величайшее в Истории.) – М.:  Никогда Знамя Мира
не выявлялось как знак Нового Мира.) – М.:  Пусть поймут люди Знак Спасения.) – М.:  Твердь трепещет.) – М.: 
Токи  раскалены.) – М.:  Знамя  Мира,  Знамя  Наше  как  Маяк  в  бурю.) – М.:  И  посев  Культуры  как
противоядие.) – М.:  Знамя Мира – Знамя Твердыни Света».) – М.: 

«Ведь  и  Лига  Культуры  может  поместиться  под  Знаменем  Мира.) – М.:  Лига  Культуры
должна  быть  понята  как  конгломерат  всевозможных  организаций,  от  духовных  до
кооперативов,  все  может  поместиться  под  куполом  Культуры.) – М.:  В  свое  время  был  дан  и
перечень всех Отделов Лиги Культуры.) – М.: .) – М.: .) – М.: » «События помогут движению Культуры развиться
как последнему прибежищу.) – М.:  Пусть никто не считает это движением не новым, оно будет
порогом Нового Мира».) – М.:  Так я писала в Америку.) – М.: 

Итак, соберем лучшие мысли около Знамени Мира, покроем им все наши начинания.) – М.: 

21 Имеется в виду Лист дневника Н.) – М.: К.) – М.: Рериха «Март».) – М.:  См.) – М.: : Рерих Н.К. Листы дневника.) – М.:  М.) – М.: : МЦР,
2002.) – М.:  Т.) – М.:  III.) – М.:  С.) – М.:  494-497.) – М.: 

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.:  В другой редакции письма данный абзац отсутствует.) – М.: 
2 Иерархия, 337.) – М.: 
3 Иерархия, 377 (опубликовано в другой редакции).) – М.: 
4 Опубликовано в другой редакции.) – М.: 



Пусть приходящие привыкают видеть Знамя Мира и помнят те великие Основы, которые оно
возглавляет.) – М.:  Великое никогда не входило в мир при фанфарах и ликованиях,  но всегда в
трудах,  страданиях  и  при  осмеянии  невежеством,  но  мы  доживем  до  признания  и
утверждения Культуры во главе Нового Строительства.) – М.:  Сознание масс поднимется на новую
ступень и поймет, что страны не могут жить и развиваться, утратив понимание истинной
Культуры.) – М.:  Нельзя  продолжать  воспитывать  новые  поколения  на  суррогатах  Культуры.) – М.: 
Всякий  суррогат  есть  ложь,  но  лживые основы не  могут  уявиться  прочными устоями,  и
потому разрушение и самоистребление неминуемы.) – М.: 

Конечно,  преддверие  Новой  Эпохи,  несущей  великое  Переустройство  Мира  и
сопровождающейся  необычайными  откровениями  и  открытиями  Науки,  не  может  быть
легким, но прекрасно закладывать основы блестящего Будущего.) – М.:  Ведь наступающая Эпоха
приоткроет и завесу над Миром Надземным.) – М.:  Многое станет очевидным и доступным земным
чувствованиям.) – М.:  Именно это радует меня.) – М.:  Границы между духовным и материальным, между
земным и надземным начнут постепенно стираться,  и люди еще при земной жизни будут
сознательно готовить себе приложение в Мире Надземном.) – М.:  И сама земная жизнь не будет
бессмысленным  обрывком,  но  явится  сознательным  творчеством,  выполнением  и
продолжением  принятого  на  себя  задания  в  обоих Мирах.) – М.:  Можно представить  себе,  как
облагородится  и  ускорится  эволюция!  А  пока  что  Англия  переживает  семь  казней
Египетских, неужели за палестинских евреев!

Вы, вероятно, получили мою просьбу о передаче слов Великого Владыки пандиту.) – М.:  Если
он  отзовется,  Помощь  великая  может  быть  оказана  во  многом.) – М.:  Сейчас  пришла  Ваша
телеграмма об отъезде в Хайдерабад.) – М.:  Шлем лучшие мысли.) – М.:  Пасик наш горит творческим
вдохновением,  уже  закончил  третью картину,  уже готовит  холст  для  четвертой.) – М.:  Картина
одна лучше другой.) – М.:  Какое горе, что не можем иметь достаточно холста и хорошего качества,
также и красок, уже многие тона отсутствуют.) – М.:  Катрин сейчас во Флориде, но просила писать
ей на ферму.) – М.:  Она, конечно, с радостью окажет тебе дружескую услугу и поищет нужный
тебе холст.) – М.:  Только напиши обстоятельно все особенности, все названия и размеры.) – М.:  Крепко и
со всею нежностью обнимаю нашего маленького Вузлика.) – М.:  Берегите  друг друга.) – М.:  Спасибо,
родной, знаю, как нелегко, но все будет или, вернее, завершится успешно.) – М.: 
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Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер

30 марта 1947 г.) – М.: 

Сегодня, в день Светлого Праздника,  пишу тебе,  родная, и отвечаю на твой вопрос:
«Когда меня позовут,  увижу ли я  моего золотого Жоржика?»  Я уже писала,  родная,  что
любовь – самые сильные, самые прочные узы и могут стать,  воистину, нерасторжимыми.) – М.: 
Мера любви определяет и прочность их.) – М.:  Действительно, в Надземном Мире любящие души
не  только  встречаются,  но  и  пребывают  со  своими  близкими.) – М.:  Именно,  живут  в  том
окружении, которое им приятнее всего.) – М.:  В Надземном Мире особенно сильно уявлен закон
Притяжения, закон Космического Магнита, или сродства душ.) – М.: 

Конечно,  матери  особенно  привязаны  к  своим  детям.) – М.:  Если  дети  умирают  в
младенчестве или до семи лет, то они остаются привязанными к ауре матери и флюиды ее
ауры питают  их  в  Тонком  Мире  до  тех  пор,  пока  они  не  окрепнут  там.) – М.:  Конечно,  такая
зависимость от матери ткет прочную связь, и часто дети рождаются вновь от той же матери,
и тогда связь эта выражается в особо сильной привязанности между ними.) – М.: 

Так, моя родная, не сомневайся – Жоржик твой был, есть и БУДЕТ с ТОБОЮ.) – М.:  В мире
Надземном,  или  Тонком,  все  чувства  утончаются  и  растут  в  силе,  потому твой  мальчик
особенно остро может чувствовать твою боль и печаловаться этим.) – М.:  Потому не огорчай его,
но посылай мысли нежной любви и радости его счастью.) – М.:  Истинно, жизнь в Надземном Мире
так прекрасна для чистого духа.) – М.:  Жизнь там может дать удовлетворение всем устремлениям,
зародившимся на земном плане, в земном бытии.) – М.: 

Надземный  Мир  не  есть  какое-то  пустое  пространство,  и  жители  его  не  являются
бесцельно  бродячими призраками,  оторванными от всякой  деятельности,  если  они умели



трудиться  и  мыслить  широкими  мыслями.) – М.:  Наоборот,  там  возможно  самое  широкое
приложение всех наших способностей и пределы возможностей ограничены только нашим
сознанием.) – М.:  Жизнь  не  имеет  обрывов  и  продолжается  во  всех  сферах.) – М.:  Запомни,  родная,
древнейшую герметическую аксиому, повторенную не раз апостолом Павлом: «Как внизу,
так и наверху».) – М.:  Везде жизнь и труд, и свои радости и печали.) – М.:  Разница лишь в том, что в
Надземном  Мире  труд  не  физический,  но  умственный  и  сердечный.) – М.:  Потому  так  важно
развивать свое сердце, воображение и мышление.) – М.:  Сердце дает силу мысли, и она творит в
Тонком Мире.) – М.:  Люди все еще не могут усвоить, что Любовь лежит в основании всего Сущего,
в основании Высших Миров.) – М.:  Еще Древние называли путь любви кузницей Мощи.) – М.:  Без любви
нет преуспеяния ни в чем.) – М.:  Даже смерть, истинно, побеждается любовью.) – М.:  И Христос до <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1

Так,  родная,  люби своего мальчика,  и  любовь эта придаст ему силу и радость  в  Тонком
Мире.) – М.:  И  когда  ты  обретешь  душевное  равновесие  и  условия  Космические  будут  более
благоприятны, то и некоторые проявления из области Надземной станут возможны.) – М.: 

Моя мамочка рассказывала мне, как дядя Ваня (брат ее), которого застрелила невеста,
трогательно умирал и как в последнюю минуту он вдруг обрел силу, слегка приподнялся и, с
радостной улыбкой протянув руки, воскликнул: «Мамочка, Папа», и тут же упал на подушку
и отошел.) – М.:  Ясно, что они пришли к нему.) – М.:  Таких свидетельств о появлении близких в момент
смерти и о помощи их остающимся имеется много в записях всех народов, и тем не менее
люди упорствуют в своих губительных сомнениях.) – М.:  Также имеются фотографии, снятые с
умирающих,  и  у  изголовья  или  сбоку  можно  отчетливо  видеть  силуэты  его  родных  и
близких, раньше ушедших.) – М.:  Так известный астроном Фламмарион собрал несколько тысяч
явлений из Мира Надземного, засвидетельствованных многими лицами, я имела эту книгу в
России.) – М.:  Но  и  сейчас  можно  найти  немало  хороших  книжечек,  дающих  данные  о  Мире
потустороннем.) – М.:  Но,  читая  их,  следует  всегда  помнить,  что  если  жизнь  на  Земле
разнообразна, то в Мире Надземном она еще разнообразнее и многообразнее, ибо там жизнь
субъективна и каждое чувство имеет свое выражение.) – М.: 

Истинно,  сколько  сознаний,  столько  и  состояний.) – М.:  Сферы  разделяются,  но  и
объединяются по сродству сердечному.) – М.:  Нет более справедливого состояния, нежели наше
состояние в Тонком Мире.) – М.:  Истинно, мы там пожинаем, что посеяли на земле.) – М.: 

Описанный  тобою  кошмар  напомнил  тебе,  родная,  об  ужасах,  творящихся  в  мире.) – М.: 
Иногда  полезно  сравнить  свою  жизнь  с  теми  кошмарными  существованиями  и  муками,
которые пришлось переносить и [которые] еще переносятся миллионами людей.) – М.: 

Так, родная, открой свое сердечко навстречу новому пониманию и осознанию жизни во
всей  ее  цельности  Мира  Видимого  и  Невидимого.) – М.:  Слей  в  сердце  оба  Мира  и  обретешь
спокойствие.) – М.: 

Просмотрела сейчас твое письмо, ты спрашиваешь меня о Законе, есть ли такой Закон,
который бы утверждал непреложность встречи с любимым.) – М.:  Ну конечно, именно Закон, раз
Любовь  лежит  в  основании  всего  Мироздания,  и  есть  творящая  Сила.) – М.:  Без  продолжения
жизни в Тонком Мире, без непрерывности и роста наших чувств – жизнь и сама Вселенная
становится бессмыслицей.) – М.:  Но Вселенная в основе имеет великую мысль и гармонию, и мы,
как  частицы этой мысли и гармонии,  не  можем оказаться  бессмысленными отрывками в
Великой Книге Бытия.) – М.: 

Теперь  жду  письма  от  тебя  или  от  твоей  мамы о  приезде  их.) – М.:  Передай  наш самый
сердечный привет и поцелуй покрепче маму, скажи, что рады будем получить весточку.) – М.:  Что
Мира, давно не получала известий от нее? Илья Эммануилович писал мне о смерти Вани.) – М.: 
Отчего умер он? Я надеялась увидеть его и порадовать его.) – М.:  Впрочем, может быть, и лучше,
что  он  ушел.) – М.:  Мир  еще  не  для  таких,  как  он.) – М.:  Я  знала  его  жену,  он  приезжал  с  нею  в
Финляндию.) – М.:  Она мне тогда показалась симпатичным и милым человечком.) – М.:  Имела краткую
переписку с Ваней, последнее письмо его было в 36 году, если не ошибаюсь.) – М.:  Если можешь,
пришли мне адрес его жены.) – М.:  Сейчас выяснилось, что Пасха не 30 марта, но 6 апреля, но мы
уже празднуем  ее,  ибо  в  нашем индусском  календаре  она  помечена  на  30-е.) – М.:  Так,  Индия
разделилась и на праздновании одного Праздника.) – М.:  У нас Пасха 30 марта, а в Бомбее – 6
апреля.) – М.: 

Я немного запоздала с ответом, но причин было много.) – М.:  Беспорядки дошли и до нашего
Пунджаба.) – М.:  Местная почтовая  контора в  течение двух недель не принимала ни писем,  ни

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 



телеграмм.) – М.:  Все пути сообщения с ближайшими городами остановились.) – М.:  Мы были отрезаны
от всего.) – М.:  Смотря на фотографии пострадавших городов, можно подумать,  что произошли
страшные землетрясения или же воздушная бомбардировка.) – М.:  У нас в долине пока спокойно,
но у нас мусульман мало, зачинщиками же уявляются всюду именно мусульмане.) – М.:  Давно не
имею вестей от Ильи Эммануиловича, может быть, его письмо пропало, ибо много почтовых
контор было сожжено.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик

14 апреля 1947 г.) – М.: 

Родная моя Зиночка, радуюсь, что, судя по последнему письму, недомогания оставили
милую сердцу моему подвижницу.) – М.:  Время сейчас такое, что, воистину, всех тружеников во
благо  можно  назвать  подвижниками.) – М.:  Да,  нелегко  работать  среди  тяжкой  атмосферы  не
только холодного безразличия и недоброжелательства, но и пароксизмов бешеного безумия
ненависти.) – М.:  Слышим,  видим,  читаем и понимаем,  куда несется  поток неумолимой кармы,
ускоренной  безумием  так  называемых  «вершителей  судеб».) – М.:  Час  расплаты  близок.) – М.:  Но
ослепленные  ненавистью  не  могут  чуять  направления  спасительного.) – М.:  Никакие  даже
космические знаменья не остановят идущих к своему року.) – М.:  Читаем, как разные «джинны»
работают на «пользу» мира, так и Глиин старается раскрыть глаза масс на замыслы неких
стран,  но  уже  Сказано  о  пользе  врагов.) – М.:  В  конечном  счете  результаты  могут  оказаться
противоположными тем, которые ожидаются.) – М.:  Вспоминается, как в течение пяти лет, каждый
день в один и тот же час мы слышали голос из Германии: «Инглэнд студ олуэс фор уор, бет
Джермани уил энд ит уанс енд фор ол»2.) – М.:  Что же осталось от такого провозглашения? Не
войну покончила Германия раз [и] навсегда, но самою себя.) – М.:  Вряд ли сможет она снова стать
большой Державой.) – М.:  Ошибочны расчеты современных политиков.) – М.:  Право, большинство так
называемых политических обозревателей лишено не только так называемого чутья, но даже
логики простого здравого смысла.) – М.:  В связи с нарастающими событиями, как здесь, так и там,
где закладывается новый динамит взрыва, можно припомнить пророчество Нострадамуса,
опубликованное  в  издании  его  трудов  в  1453  году.) – М.:  Пророчество  это  приведено  в
«Разоблаченной Изиде» в первом томе издания Пойнт Лома, на странице 260:

«In twice two hundred years, the Bear
The Crescent will assail;
But if the Cock and Bull unite,
The Bear will not prevail.) – М.: 
In twice ten years again –
Let Islam know and fear –
The Cross shall stand, the Crescent wane,
Dissolve and disappear.) – М.: 
In just twice two hundred years from the date of that prophecy we had the Crimean war,

during which the alliance of the Gallic Cock and English Bull interfered with the political designs
of the Russian Bear.) – М.:  In 1856 the war was ended, and Turkey, or the Crescent,  closely escaped
destruction.) – М.:  In the present year (1876) the most unexpected events of a political character have just
taken place, and twice ten years have elapsed since peace was proclaimed.) – М.:  Everything seems to bid
fair for a fulfilment of the old prophecy; the future will tell whether the Moslem Crescent, which
seems, indeed, to be waning, will irrevocably "wane, dissolve, and disappear"»3.) – М.: 

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 «England stood always for war,  but Germany will end it once and for all»  (англ.) – англ.) –  «Англия всегда

стремилась к войне, но Германия положит этому конец раз и навсегда».) – М.: 
3 «Через дважды по двести лет Медведь
Нападет на Полумесяц;
Но если Петух и Телец объединятся,
Медведь не одержит победу.) – М.: 
Через дважды по десять лет опять, –



С большим интересом ждем отчета по АРКЕ.) – М.:  Несомненно,  он будет много удачнее,
нежели составленный Магдаленой.) – М.:  Магдалена больна.) – М.:  Если на протяжении всего времени ее
подхода она не загорелась любовью к Служению, то вряд ли можно ожидать улучшения в ее
состоянии.) – М.:  Какое-то новое обстоятельство может выбить ее из этого ее состояния, но какое?
Единая панацея в ее состоянии – безграничная преданность и любовь к Великому Владыке.) – М.: 

Опасаюсь,  что  связь  Ваша  с  Украиной  окажется  однобокой.) – М.:  По  принятому  почти
повсеместно обычаю от Вас получат, но Вам ничего не дадут.) – М.: 

Прочла описание сна Уида о новой звезде.) – М.:  Сон его можно считать пророческим.) – М.:  Родная
может  указать  ему  во  второй  части  «Листов  Сада  Мории»  страницу  67,  где  в  §  11
определенно сказано о приближающейся новой звезде1.) – М.:  Конечно, указанная там звезда не
Венера,  но  иное  светило,  которое  еще  не  появилось  в  нашем  поле  зрения.) – М.:  Светило  это
появлялось не раз во времена Атлантиды.) – М.:  В близком, очень близком будущем оно посетит
нашу Солнечную систему.) – М.:  Издавна эта звезда была связана с Матерью Мира, и, конечно,
наступающая Эпоха Матери Мира должна быть возглавлена Ее Звездою.) – М.:  Первое упоминание
о ней было дано в апреле 24 года, второе Вы найдете в первой части «Беспредельности» от
29  года.) – М.:  Прочтите  первый  параграф  и  строку  13  сверху:  «И  срок  начинает  приближать
(новую) планету  из  Беспредельности,  и  потому наблюдайте  пертурбации  земные»2.) – М.:  Силу
этих лучей я испытала на себе, когда Великий Владыка направил на меня конденсированный
луч этой планеты, но, конечно, ослабленный настолько, чтобы не повредить организму.) – М.:  Но
все  же  было  нелегко,  и  сейчас  эти  лучи  уже  действуют.) – М.:  Лучи  эти  принесут  ускорение
вибраций, значит, ускорение эволюции, и существенно изменят жизнь нашей Земли.) – М.:  Полное
название этой звезды – Урусвати, но я не хотела тогда давать его в книге и даже некоторым
интересовавшимся  сказала,  что  эта  звезда  –  Венера,  ибо,  истинно,  в  тот  год  Венера
неслыханно приблизилась к нашей Земле.) – М.:  Новая звезда невидима еще нам.) – М.:  Прошу Зиночку
тоже не оповещать полного наименования этой звезды.) – М.:  Так, космическая Справедливость
начинает  действовать,  и  зрячие  уже  видят  многие  знаки,  скоро  и  это  знамение  видимо
засияет на нашем горизонте и уйдет, чтобы снова вернуться тоже не в далеком будущем и
осесть  как новый член в нашей Солнечной системе.) – М.:  Планета  эта тройного напряжения и
действительно сияет как Солнце.) – М.: 

Что же касается до смены настроений в Вашем друге, то все люди, родная, подвержены
этому,  и  особенно  в  настоящее  время.) – М.:  Отравленные  психические  волны  наполняют
пространство своими тяжкими флюидами и несут подавленность большую, и космические
токи еще усиливают их напряжение.) – М.: 

О  Розенкрейцерстве,  конечно,  знаем,  но  и  они  уявляют  пользу,  если  сравнить  их
организацию  со  всякими  предлагаемыми  времяпрепровождениями  и  усиленно
рекламируемыми, все же они говорят и напоминают людям о Мире Высшем.) – М.:  Относительно
же мишуры и вольностей  в  представлении некоторых фактов  приходится  утешаться,  что
Истину никто не может воспринять без легкого покрытия и часто, чтобы протолкнуть хотя
бы часть Истины, приходится покрывать ее пестрым покровом.) – М.:  Разве Высочайшие Духи не
приходили  на  Землю  в  умаленных  Обликах,  лишь  бы  сдвинуть  сознание  людей  на
следующую ступень? Приходится являть большую терпимость, и так понятно, что многие
трудно  мирятся  с  грубостью  современных  заправил.) – М.:  Потому  приходится  явить
снисходительность  и  к  нашему  другу.) – М.:  Нелегко  поверх  отдельных  индивидуумов  уметь
обращаться и чуять лучших представителей народа на разном уровне сознания и развития и
среди них различить ту искру, которая легко может разгореться в костер самоотверженного

Пусть ислам знает и убоится, –
Крест будет стоять, а Полумесяц убывать,
Он растворится и исчезнет.) – М.: 
Как раз через дважды по двести лет со дня этого предсказания началась Крымская кампания, во

время  которой  союз  французского  Петуха  и  английского  Тельца  помешал  политическим планам
русского Медведя.) – М.:  В 1856 г.) – М.:  война закончилась, и Турция, или Полумесяц, едва избежала крушения.) – М.: 
В этом году (1876) только что произошли самые неожиданные события политического характера, и
дважды по десять лет истекли с момента провозглашения мира.) – М.:  Все как будто идет к исполнению
старинного пророчества; будущее покажет, действительно ли мусульманский Полумесяц, который,
похоже, и в самом деле убывает, будет убывать необратимо, растворится и исчезнет» (англ.) – англ.).

1 См.) – М.: : Озарение.) – М.:  Часть вторая.) – М.:  IV, 11.) – М.: 
2 Беспредельность, 1.) – М.: 



героизма.) – М.:  Среди  присылаемых  журналов,  книг,  биографий  советской  литературы  можно
найти и перлы самоотвержения и настоящей человечности.) – М.:  Ядовитые судьи уйдут, а Иван
Стотысячный останется, не ему ли завещана Новая Страна?

Вот  и  вершина  американской  пирамиды  должна,  наконец,  срастись  с  основанием.) – М.: 
Символ усеченной пирамиды с вершиной, висящей в воздухе, изображен, если не ошибаюсь,
на Хартии свободной Америки.) – М.:  Тогда же было явлено пророчество о тяжком времени для
Америки, когда она должна будет избрать правильный путь.) – М.:  Избрала ли она его?

Во  всяком  случае,  новые  лучи  ускоряют  все  события  и  уже  недолго  ждать  новых
решений.) – М.:  У  нас  тоже  усиливаются  всякие  безобразия.) – М.:  Почти  вся  Индия  охвачена
коммунальными распрями.) – М.:  Неру – прекрасный представитель Индии, и мудро звучала его
последняя речь о невозможности деления страны и народа по религии.) – М.:  Пока что мы сидим в
своем углу под зонтиком Дуккар, или, как говорит русский народ, «как у Христа за пазухой».) – М.: 

Не торопитесь с переводом книг Учения.) – М.:  У Вас еще много материала из первой части
«Листов Сада Мории» для рассылки членам.) – М.:  Постепенно и вторая дойдет.) – М.:  Насколько мне
помнится,  муж Клайд переслал мне лишь несколько страниц, переведенных им из второй
части.) – М.:  Никогда  не  имела  полного  перевода.) – М.:  Он  находил  эту  книгу  самой  трудной  для
передачи  на  английский  язык.) – М.:  Незадолго  до  войны  он  вообще  перестал  мне  писать.) – М.: 
Вероятно, он обиделся, что его перевод «Аума» не был принят целиком.) – М.: 

Особа, спрашивающая, почему не была переведена «Беспредельность», конечно, права.) – М.: 
Но разве можно ей сказать, что книги даются на том языке, страна и народ которой лучше
воспримут это Учение, и потому «Беспредельность» уже была издана на русском и других
славянских  языках.) – М.:  Скажите  ей,  как  трудно  найти  настолько  интересующихся  книгами
Учения, чтобы они могли добровольно внести свою лепту и приложить труд личный в фонд
издания, и такое безлюдие, конечно, затрудняет выход этих книг.) – М.: 

Также  Зиночка  правильно  поняла,  что  порядок  выхода  книг  был  изменен  из-за
упущения срока.) – М.:  В письме от 24 февраля я забыла включить ответы на Ваши вопросы об
Аграфах, но Н.) – М.: К.) – М.: ,  кажется,  ответил на это.) – М.:  Аграфы – то же, что и Апокрифы, но первое
наименование применяется больше к неканонизированным сказаниям о Христе.) – М.: 

Ваш вопрос,  как  понять  тело  славы.) – М.:  Тело  славы  есть  высшее  тонкое  тело  Архата.) – М.: 
Родные,  очень  прошу  Вас  не  отвечать  на  письма  Ренца  и  его  последователей,  а  также
относиться очень осторожно и со всеми новыми обращениями.) – М.:  Никогда мы не слышали ни о
Дзельзитисе, ни о г-же Озоль, смутно припоминаю фамилию Озоль в числе членов, но это и
все.) – М.:  Среди членов, ведь их было немало, имелись, конечно, разные.) – М.:  Трудно проверить все
сведения,  идущие  через  десятые  руки.) – М.:  Но  я  имела  короткое  письмо от  Зильберсдорфа  в
начале 46 года.) – М.:  Тогда он был жив и здоров и даже издал новую книгу.) – М.:  Трудно совместить все
противоречивые сведения и о судьбе картин и книг, но жизнь ткет свои узоры по незримым
нами образцам.) – М.: 

Спасибо за все хлопоты по холсту.) – М.:  Очень тяжело видеть, как из-за недостатка холста и
красок  творчество  Н.) – М.: К.) – М.:  терпит  ущерб.) – М.:  А  именно  сейчас  у  него  особенный  прилив
творческого  подъема.) – М.:  Светик  пробует  достать  холст  отовсюду  и  из  Европы,  но  пока
безуспешно.) – М.:  Франция, видимо, совершенно прекратила выделывать этот сорт холста.) – М.:  Трудно
представить себе истинные размеры разрушения и безвозвратной гибели многих ценностей,
в том числе и целых производств.) – М.: 

Надеюсь,  что  Софья  Михайловна  оправилась  от  своего  падения.) – М.:  Передайте  ей  мой
самый  сердечный  привет.) – М.:  Сон  ее  очень  знаменателен.) – М.:  Ей  было  показано,  насколько
деятельность мозговых центров превышает все остальные центры.) – М.:  Именно, в Тонком Мире
мы не нуждаемся в руках и ногах (хотя и сохраняем их).) – М.:  Мысль там – все.) – М.:  Мыслью мы
создаем наше окружение, мыслью мы развиваем наше сознание и творим наше следующее
пребывание на Земле.) – М.:  Мысль и воля и устремление создают прекраснейшие образы в Тонком
Мире,  которые  могут  потом  воплощаться  на  Земле.) – М.:  Прекрасное  мышление  создает  и
прекрасное пребывание в Тонком Мире.) – М.: 

Получили  запоздалую  телеграмму  о  смерти  матери  Жанет.) – М.:  Надеюсь,  эта  утрата  не
слишком  удручила  Жанет.) – М.:  Пусть  ничем  не  волнуется,  у  них  все  уладится.) – М.:  Получили  и
прекрасное письмо Жина.) – М.:  Хорошо, что он не поддается настроению подавленности.) – М.:  Ничего
худого ему не грозит.) – М.:  Пусть помнит о космических трудных токах и борется против них
осознанием их временности  и не  связывает их ни с какими предчувствиями.) – М.:  Родная моя



Зиночка должна беречь здоровье и не выдавать слишком много психической энергии, что
можно, сократите.) – М.:  Пусть теплится огонь, не задует его никакое торнадо, ибо источник этого
огня в сердце и связан с огнями других таких же пламенных сердец.) – М.:  Бедную Дутко, истинно,
можно жалеть, стараюсь ее поддержать, но обстановка там, видимо, самая тяжкая.) – М.:  Думается,
что, будучи русской, отношение к ней среди англосаксонцев должно быть скверное.) – М.:  Ну что
же, поживем – увидим.) – М.:  Жизнь сейчас настоящий калейдоскоп, все может измениться в самое
короткое время.) – М.: 
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21 апреля 1947 г.) – М.: 

Родная моя, радуюсь очень, что Вы восприняли сердечное предупреждение и Совет и,
видимо, принялись серьезно за йогическую дисциплину.) – М.:  Внутренняя дисциплина всех Йог
одинакова и распространяться о ней не буду, ибо она настолько детально изложена в Книгах
Живой  Этики,  но  могу  лишь  подчеркнуть  некоторые  условия,  которые  могут  быть
просмотрены,  значение же их важно для успешного продвижения.) – М.:  Так,  первое условие –
полное беспредельное доверие к Учителю, и второе – необходимо освободиться от всякого
страха  за  свое  существо.) – М.:  Все  необычные  ощущения,  чувствования  и  боли  должны быть
восприняты с полным доверием к мудрости Учителя и отсутствием опасения за их исход;
третье  условие  –  вести  записи  всех  переживаний,  как  можно  подробнее  и  проще,  без
умаления  и  преувеличения,  как  настоящий  ученый-испытатель.) – М.:  Ведь  Вы  действительно
являетесь исследовательницей труднодостижимой и почти неизвестной области.) – М.: 

Все  советы  и  указания,  получаемые  Вами  во  время  молитвенного  сосредоточения,
вполне согласуются с правилами йогической дисциплины.) – М.:  Конечно, главное условие – это
совершенно  прямое  положение  спины,  и  потому  выработанное  долгим  опытом  сидячее
положение  со  скрещенными ногами прекрасно.) – М.:  Но можно и лежа на  боку,  только  не  на
спине.) – М.:  Согнутые ноги в коленах много полезнее вытянутых или спущенных, ибо сердце не
так утомляется, изберите то, которое Вам легче, или чередуйте положения.) – М.:  При ощущении
напряжения  в  спинном  хребте  избегайте  всяких  сгибаний  позвоночника,  всех  движений,
требующих наклона спины.) – М.:  Помню, как такое напряжение бывало настолько сильно, что не
могла даже слегка согнуть позвоночник, и не от боли, а просто он стал как бы стальным и не
поддавался изгибу.) – М.: 

Видимо, Вам, родная, придется проявить великую осторожность и стараться избегать
физического  напряжения  и  беречься  от  простуды.) – М.:  Нервные  каналы  проходят  близко  от
гланд,  и  они  становятся  чувствительными  к  простуде  из-за  их  легкого  воспаления  при
возгорании  чакр.) – М.:  При  набухании  нервных  центров  хорошо  пить  очень  теплое  молоко  с
содой.) – М.:  Сода утешает воспаление.) – М.:  Также очень советую каждый день на ночь и утром пить
полчашки валерианового чая, не сильного навара.) – М.:  Можно и тинктуру на спирте от 20 до 25
капель на прием.) – М.:  Между прочим, Вы знаете, что валериан принадлежит к жизнедателям, и
советуется принимать его каждый день как насущную пищу, привыкнуть следует к нему, как
[к] хлебу или молоку.) – М.:  Страшиться напряжений и болей не следует и больше всего избегать
советов  невежественных  врачей.) – М.:  Все  эти  явления  так  быстро  проходят,  редко  когда  они
держатся  больше  трех,  четырех  дней.) – М.:  Даже  мой огненный  пожар  продолжался  не  более
четырех  дней.) – М.:  Шевеление  в  солнечном  сплетении  может  перейти  в  ярое  ощущение
вращения,  тогда может начаться  истечение слюны и даже сухая рвота,  последняя бывает
очень трудна, но обычно она происходит в связи с космическими явлениями, [такими] как
извержения вулканов, землетрясения и всякие магнитные бури.) – М.:  Боли в солнечном сплетении
успокаиваются тоже приемом двууглекислой соды, половину чайной ложки на прием.) – М.:  Лично
я не боялась прибегать к соде и принимала гораздо больше и несколько раз в день во время
болезненного  напряжения.) – М.:  Но  самое  мучительное,  самое  болезненное  –  это  возгорание
центра  легких,  и даже самое  длительное.) – М.:  Малейшее  движение вызывает  непроизвольный
крик.) – М.:  Но если Вы трудно переносите боли, может быть, они будут Вам облегчены; кроме
того, все организмы настолько индивидуальны, что трудно угадать реакцию.) – М.: 



Приведенные  Вами  фразы  весьма  характерны  для  начальных  упражнений,  и
бессмыслицы в них я не нахожу.) – М.:  Менее ясна фраза «в геометрическом построении», может
быть,  в  геометрической  прогрессии?  Кроме  того,  имейте  в  виду,  что  все  начальные
упражнения в уловлении слов кратки, и часто эти сообщения состоят из отдельных слов и
даже как бы несвязанных между собою, иногда улавливается только начало и только конец
фразы.) – М.:  Такие телеграммы я воспринимала внутренним ухом большею частью ночью и на
утреннике, конечно, и днем.) – М.:  Вы правильно отметили, что фразы, уявленные утром, яснее и
лучше запоминаются.) – М.:  Телеграммы эти я тут же записывала в полной темноте, если ночью, и
редко  одно  сообщение  находило  на  другое,  но  постепенно  выработалась  особая  техника
записи.) – М.:  Все же очень много терялось, ибо такие сообщения необычайно легко улетучиваются
из памяти,  иногда не успею взяться за карандаш, и фраза,  только что четко услышанная,
исчезала безвозвратно.) – М.:  Хорошо, что Вы не испытываете страха при выходе из физического
тела, эти упражнения весьма полезны, и сознательное действие тонкого тела на расстоянии
весьма  ценно.) – М.:  Именно,  старайтесь  спокойно  принимать  такие  явления.) – М.:  Если  начнете
испытывать волнение или яркую радость, то эти явления сократятся, ибо слишком сильные
духовные восторги сильно реагируют на сердце, а Вы знаете, как нужно беречь этот орган.) – М.: .) – М.: .) – М.: 
все держится на нем.) – М.:  Перечтите вторую часть «Листов Сада Мории» и «Агни Йогу», найдете
много полезных указаний и подтверждений.) – М.:  Книги эти [давались, когда я] проходила опыт
«Озарения», через открытие внутреннего уха и третьего [глаза] <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1

Итак,  родная,  не  смущайтесь  кажущимися  Вам бессмысленными сообщениями.) – М.:  Все
станет понятно.) – М.:  Вспоминается, как в начале опыта, услышав фразу: «Папа, дай я баветочку
тебе  сделаю.) – М.: .) – М.: .) – М.: »,  я  искренно  возмутилась  подобному  вторжению  в  идущие  серьезные
сообщения, а на вечерней Беседе получила урок, – привожу его Вам почти целиком: «Вы
должны были обратить  внимание на  некоторые фразы,  звучащие обиходно или даже по-
детски, – это очень характерная подробность.) – М.:  Так же как за вами, Мы следим за развитием,
следим за детьми с колыбели и взвешиваем их лучшие мысли по всему Миру.) – М.:  Конечно, не
часто  душа  доходит  до  развития,  и  число  отпавших  велико,  но,  как  саду  прекрасному,
радуемся мысли чистой.) – М.:  Потому не удивляйтесь, если Великий Учитель повторяет простые
слова.) – М.:  Фиксируя эти мысли, Мы иногда даем укрепиться отличному цветку духа.) – М.:  Потому
рядом с великими космическими открытиями и мировыми сообщениями Мы также бережно
растим цветы духа.) – М.:  Иногда Сам Христос повторяет простые слова, ведь следствие их может
быть велико.) – М.:  Так разнообразна работа Нашего Братства.) – М.:  (Да, меня очень удивила эта фраза, я
не хотела ее записать.) – М.: )  Между тем именно эту фразу сказал Учитель Христос.) – М.:  Эти слова
сказаны  маленькой  девочкой  своему  больному  отцу.) – М.:  Но  это  желание  было  лучше  иных
взрослых,  и  Христос  утвердил  волю в  пространстве.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Луч,  разбивающий города,  так  же
красочен, как и несущий помощь маленькому сердцу.) – М.:  И сколько твоих мыслей повторено с
восторгом у Нас.) – М.:  Можно в Наших рекордах мыслей найти и твои.) – М.: .) – М.: .) – М.:  (Может быть, Владыка
мне укажет, как лучше слушать, что еще нужно для этого.) – М.: ) Можно дать свою аптеку, но она
лишь свяжет опыт, внося предубеждение, наводнив собою все свободное восприятие.) – М.:  Дай
духу свободно приладиться и отмечать, как воин на дозоре.) – М.:  В этом научность опыта.) – М.:  Опыт
не для Нас,  не для тебя,  но для мира.) – М.: .) – М.: .) – М.: »2 Привела Вам эту беседу,  родная,  чтобы Вы не
смущались и находили бы индивидуальный подход и свою индивидуальную дисциплину при
восприятии  надземных Посылок.) – М.:  Также помните,  что  космические  явления  могут  иногда
затруднять, но также иногда и помогать.) – М.:  День на день не походит, и могут быть периоды,
когда организм нуждается в отдыхе, и тогда нужно спокойно пережидать и не волноваться
тишиною пространства.) – М.:  Во всем полагайтесь на мудрость Великого Владыки.) – М.:  Если будут
новые явления, не стесняйтесь, родная, запросить, если что не совсем понятно.) – М.:  Всегда рада
помочь.) – М.:  Также мне очень близко Ваше чувство спешки.) – М.:  Да, я тоже мучительно ощущаю этот
страх что-то не успеть, что-то упустить, что-то не закончить.) – М.:  Работ у меня начато много, но,
конечно, не успею все сделать.) – М.:  Вот и в этом мы с Вами родные.) – М.:  И Вашему Мише укажите,
как  за  его  хорошими  мыслями  следит  Великий  Владыка,  пусть  постарается  красиво,
мужественно мыслить.) – М.:  Помогите ему в этом.) – М.:  Хорошая книга «Басни Крылова», это была моя
первая книга.) – М.: 

Вы, родная, обеспокоены тем, что я писала о Вашей работе в окружении людей и даже

1 Окончание фразы отсутствует.) – М.: 
2 См.) – М.: : Рерих Е.И. У порога Нового Мира.) – М.:  М.) – М.: : МЦР, 2000.) – М.:  С.) – М.:  97-98 (запись от 4 апреля 1924 г.) – М.: ).) – М.: 



в многолюдстве, но как Вы избежите этого, когда Вы имеете семью и Ваш муж занимает
официальное  положение?  Ведь  Вам  придется  жить  в  разных  странах  и  встречаться  с
психологиями разных национальностей.) – М.:  Кроме того, работа среди людей не всегда состоит в
организациях Обществ, чтении публичных лекций, в участии на разных съездах и т.) – М.: д.) – М.:  Может
быть  и  другая  –  в  личных  встречах  и  в  более  интимных  беседах,  дающих  возможность
заронить  и  раздуть  искру  нового широкого  понимания  целостности  нашего  бытия,  такая
работа более продуктивная, нежели мимолетные касания .) – М.: .) – М.: .) – М.: 1 сознаний на лекциях.) – М.:  Но уход от
людей  сейчас  невозможен.) – М.:  Всем  придется  проявить  максимум  деятельности  на  общую
пользу.) – М.:  Наступает новое героическое время подвигов.) – М.:  Мы не устрашаемся, ибо знаем, что
«Сергий не  выдаст».) – М.:  Но кому-то следовало бы одуматься.) – М.:  Часто  приходится  вспоминать
римскую пословицу «Куй пердере вульт – дэментат»2.) – М.:  Да, безнадежно положение, когда при
отсутствии знаний еще и ум отнят.) – М.:  А сейчас именно такое состояние приходится наблюдать.) – М.: 
Невежественные люди решают судьбы народов.) – М.:  Истинно, невежество причина всех зол и
бедствий.) – М.:  Кто-то  говорит,  что  в  Англосаксонских  странах  существует  свобода  мысли  и
слова, но к этому следует добавить – только для англосаксов и не против англосаксов.) – М.:  Ни
одно понятие не несет столько ответственности и не искажено в такой чудовищной мере, как
именно  Свобода.) – М.:  В  духе,  в  полетах  мысли  свобода  безгранична,  но  в  проявлении  она
ограничена  на  каждом  шагу.) – М.:  Невежественное  же  большинство  продолжает  вопить  о
непонятой ими Свободе, обращая ее в своеволие и дикую распущенность.) – М.:  Вот и у нас тут
свобода вылилась прежде всего в коммунальные распри, в грабежи и убийства; мусульмане
режут индусов, и те не отстают.) – М.:  Горят целые города, селения, сжигают женщин и детей.) – М.:  В
одном ближайшем к нам городе Амритсаре сгорела вся торговая часть города (больше 90
базаров)  и  75%  населения  разбежалось  из  города,  в  котором  насчитывалось  не  менее
полутора  миллиона  жителей.) – М.:  Дикие  расправы продолжаются  во  всех  больших городах  и
селениях.) – М.:  Пешавар в огне, там стараются горные мусульманские племена, которые и раньше
любили пограбить.) – М.:  Наш Пунджаб тоже не избег жестокой участи, но наша долина пока не
бесчинствует, ибо большинство населения индусы.) – М.:  Глядя на снимки с пострадавших мест,
можно  думать,  что  местность  подверглась  жестокой  воздушной  бомбардировке.) – М.: .) – М.: .) – М.:  и  тут
причина всему – глубокое невежество народной гущи.) – М.: 

Родная моя,  когда  я говорю о воспитании и образовании,  я  всегда  имею в виду те
основы,  которые  даются  в  книгах  Учения.) – М.:  Выписки  такие  собраны  мною  в  отдельную
тетрадь.) – М.:  Согласна с Вами, что программы наших старых школ были далеко не на высоте, но
все же много лучше, нежели в иных странах.) – М.:  Конечно, прежде всего необходимо одинаковое
образование  для  обоих  полов,  именно  это  обстоятельство  значительно  сгладит  вредное
отношение к женщине и чувство мужского преимущества.) – М.: 

Упомянутую Вами книгу Алексиса Карреля я читала и очень люблю ее.) – М.:  Можно считать
его  одним  из  Провозвестников  Новой  Науки  и  связанной  с  нею  новой  лучшей  Эры
человечества.) – М.:  Истинно, материализм и рожденная ею3 чудовищная технократия уявятся на
самопоглощении.) – М.:  Самый призыв Карреля к изучению скрытых свойств человека есть уже
призыв к высшему познанию, к познанию духовных сил.) – М.:  Физиология тела неотъемлема от
физиологии духа.) – М.:  Пора расширить рамки изучения сложного организма человека.) – М.:  Изучение
физиологии духа приведет к пониманию психической энергии и тем откроет перед убогой в
нашем  современном  понимании  наукой  психологии  –  безграничный  простор  познавания.) – М.: 
Область психологии будет расширена и включит многие науки.) – М.: 

Также вскрытие нарывов и очищение старых болячек необходимо для оздоровления
организма.) – М.:  Так иногда и разрушение старого – лучшее основание для строительства нового.) – М.: 
Оздоровление брачной проблемы неотложно.) – М.:  Решение ее должно стоять на очереди в первом
ряду.) – М.:  Необходимо  со  всем знанием  и  чуткостью  подойти  к  этому  вопросу.) – М.:  Вырождение
целых народов происходит от такого страшного смешения несоответствующих элементов.) – М.: 
Изучение излучений (аур) и психической энергии может способствовать лучшим выводам,
не говоря уже о настоящем, полном знании Астрологии.) – М.:  Но и это придет.) – М.: 

Теперь о солнечных лучах.) – М.:  Вы правы, любя солнце, оно наш жизнедатель.) – М.:  Но все же
иногда приходится защищаться от его ультрафиолетовых лучей.) – М.:  Излишек их тоже вреден.) – М.: 

1 Слово неразборчиво.) – М.: 
2 «Qui perdere vult – dementat» (англ.) – лат.) – «Желающий погубить – безумствует».) – М.: 
3 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: им.



Влияние  ультрафиолетовых  лучей  очень  разнится  в  зависимости  от  почвы  и  других
особенностей  данной местности.) – М.:  Так в  некоторых местностях,  в  горах ультрафиолетовые
лучи имеют особую силу, которая сказывается несомненно не только на населении, но и на
скоте  и  растительности.) – М.:  Заметно  обесцвечивание  радужной  оболочки  глаз,  ослабление
зрения и раздражение вообще всех слизистых оболочек.) – М.:  В таких местах можно встретить
большую радиоактивность в почве.) – М.: 

Теперь, родная, передаю Вам Совет обратиться к опытному лучшему врачу-окулисту.) – М.: 
Именно к опытному, не модному.) – М.: 

При напряжении всего организма или того или иного центра часто как бы попутно
обнаруживается воспалительное и болезненное ощущение в наших более слабых органах,
потому следует очень следить за этими проявлениями и принимать меры к оздоровлению их.) – М.: 
Берегите  зрение,  не  слишком утомляйте  глаза  солнечным светом,  при слишком большой
яркости его носите очки темные или дымчатые и не пропускающие ультрафиолетовые лучи.) – М.: 
Я не захотела носить такие предохранительные очки, и снега Гималаев оказались слишком
[яркими],  и  зрение  мое  значительно  ослабело.) – М.:  Следующий раз  приложу  беседу  о  новых
заболеваниях слизистых оболочек, эпидемия эта может посетить разные места планеты.) – М.: 

Сердце мое обнимает Вас и Вашего Мишу.) – М.:  Радуйтесь и верьте, верьте Руке Дающей –
так люблю этот облик Владыки.) – М.: 
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Родная моя Зиночка, сердце болело за мою лучшую другиню, читая правдивое письмо,
отражающее  все  нагнетение  и  тяжесть  атмосферы,  отравленной  ненавистью  людей,
утерявших  равновесие.) – М.:  Неужели  ненавистники  полагают,  что  они  могут  безнаказанно
изрыгать лживые обвинения и поношения? Неужели никто среди них не задумается – не
осядет ли их ядовитое дыхание на их же окружение,  не отравит ли оно прежде всего их
самих и их близких? Глубоко чувствуем, видим и слышим, как ширится этот чудовищный
психоз  человеконенавистничества.) – М.:  Вот  и  здесь  вместо  нового  дружного  строительства
происходит  жестокое  самоуничтожение  среди  мусульман и  индусов.) – М.:  Размеры безобразий
творимых  и  убытки  причиненные  трудно  учесть,  но  они  выражаются  уже  во  многих
миллионах.) – М.:  О потерях жизни и не говорится.) – М.:  Удивительно, насколько стадное чувство еще
сильно среди людей, особенно когда оно устремлено на разрушение, на грабеж.) – М.:  Истинно,
человечество в своем большинстве состоит из двуногих.) – М.:  Разве можно доверить им атомную
энергию?  Ведь  это  явится  забавой  дикарей  с  динамитом!  Кто  может  сказать,  какие
последствия  оявятся  от  поверхностного  изучения  и  легкомысленных  применений  этой
мощной силы? И не уявятся ли они бумерангом?

Конечно, Зиночка не должна расходовать силы там, где явлено глухое ухо.) – М.:  Сократите,
родные,  Ваши  приношения,  идите  по  линии  наименьшего  сопротивления.) – М.:  Но  все
потраченные  Вами  усилия  не  пропадут  даром,  и,  прежде  всего,  для  Вас  самих.) – М.:  Все
накопленные знания и сведения, все собранные материалы пригодятся,  и не нам гадать о
сроках.) – М.:  Все придет в лучшее время.) – М.: 

Как радовалась я, читая мысли моей Зиночки: «Сколько чудесных жемчужин я нашла в
современной  литературе.) – М.:  Конечно,  не  всюду,  ибо  еще  немало  узости  и  отсутствия
художественного  чутья,  но  зато  сколько  смелости,  дерзаний  и  устремления  вперед,  а
главное, умения мыслить, – вот чем богата наша литература.) – М.: .) – М.: .) – М.: » Так и расцеловала бы мою
Зиночку  за  такую  справедливую  оценку.) – М.:  Истинно,  еще  немало  недочетов,  но  зато
чувствуется  пульс  новой  жизни,  нового  отношения  к  жизни,  новые  запросы  и,  главное,
устремление вперед; именно, такое устремление  вперед  может строить будущее.) – М.:  А сколько
истинного здоровья в этом могучем, всепобеждающем чувстве – ВПЕРЕД.) – М.:  Сокрушение о
прошлом не должно быть уделом новой молодой страны.) – М.:  Хорошо знать прошлое, которое
может дать опору и указать правильное развитие нашей особой эволюции, но все, связанное
с наносными веяниями или с сибаритством и великою беспечностью и безответственностью,



должно быть отставлено и навсегда.) – М.: 
Радуюсь,  что  переписка  с  Ренцем закончилась.) – М.:  Относительно  же  демонстрирования

подвалов с грудами искалеченных трупов можно вспомнить басню «Клим кивает на Петра».) – М.: 
Радуюсь успехам по [Обществу]  Агни Йоги.) – М.:  Конечно,  люди все  больше и больше будут
искать  эти  книги.) – М.:  Приходят  запросы  и  к  нам,  но,  к  сожалению,  мы  не  можем  их
удовлетворить.) – М.:  Запрашивают о «Сердце» и «Ауме», но я не знаю, может ли Зиночка уделить
нам еще хотя бы по два экземпляра на английском языке.) – М.:  Между прочим, получили ли Вы
две книги «Иерархия», посланные пароходной почтой, если не ошибаюсь, еще в декабре, а
может быть, и раньше? 22 апреля были посланы пароходной почтой страницы «Надземного»,
кончающиеся  § 878.) – М.:  Надеюсь,  что  дойдут благополучно.) – М.:  Имейте  в  виду,  родные,  что  по
желанию Великого Владыки книга эта будет печататься в Америке на оригинальном языке.) – М.: 
Просите  Илью  Эммануиловича  никому  не  давать  читать  эти  страницы  на  дом,  ибо  это
единственный экземпляр,  пересылаемый Вам для  печатания.) – М.:  Буду  на  днях  писать  ему  и
непременно  напишу о  самом бережном отношении к  этим страницам.) – М.:  Конечно,  печатать
будем не так скоро, ибо и сама книга еще не закончена, да и средств для этого еще не имеем.) – М.: 
Но когда срок наступит, то и лодочки приплывут; так было до сих пор.) – М.:  В срок все приходит
и с неожиданной стороны.) – М.: 

Больно,  очень  больно  было  читать  о  трудностях,  переживаемых  нашим  родным
Дедлеем.) – М.:  Могу представить себе, как тяжко ему среди грубой и распущенной атмосферы.) – М.: 
Ведь  чуткий  организм  труднее  всего  переносит  грубость.) – М.:  В  грубости  уже  заложено
разложение.) – М.:  Так хотелось бы помочь ему и вырвать его из этой обстановки.) – М.:  Но, видимо, мера
терпения  еще  не  переполнилась  и  нужно  найти  силу  духа  явить  высшую  терпимость.) – М.: 
Приходится  смотреть  на  этот  период  жизни  как  на  испытание  огненное.) – М.:  Сердце  мое
радовалось,  читая,  как  моя родная мужественно  боролась,  черпая  силу в  доверии к  Руке
Водящей.) – М.:  Когда дух наш готов принять тягость подвига во имя Общего Блага, и вся Помощь
приходит.) – М.:  Нам тоже не легко, но неизменно в последнюю минуту приходит Помощь.) – М.: 

Катрин  переслала  нам  письмо  Смайта  о  деле  манускриптов,  и  мы  немедленно
телеграфировали  ей,  чтобы  Смайт  прекратил  это  дело  во  избежание  новых  издержек.) – М.: 
Надеюсь, что Катрин уведомила Вас.) – М.: 

Теперь ответы на вопросы Зиночки.) – М.:  Урувела – роща на берегу реки Найраньджана.) – М.:  По
преданию, в этой роще Благословенный достиг озарения.) – М.: 

Да,  тонкий  организм  человека  уподобляется  вине1 Создателя.) – М.:  Ведь  на  открытых
центрах отражаются и разыгрываются все космические колебания, все земные пертурбации и
человеческие стенания.) – М.:  Состояние такого организма нелегкое, но и преимущества чуткого
аппарата тоже немалые.) – М.:  Когда состояние мира улучшится и уровень мышления поднимется,
тягота эта облегчится, а пока что все эти боли и напряжения как показатели следующей расы
в  тисках  недорослей.) – М.:  Ведь  почти  никто  не  может  представить  себе,  что  утонченный
организм, находясь в обиходном окружении, может отсутствовать почти всем своим тонким
существом, сотрудничая с Силами Высшими на отвращении многих бедствий, [таких] как
тушение подземного огня, очищение атмосферы, и на создании лучших условий и т.) – М.: д.) – М.:  Но кто
думает об этом.) – М.:  Потому радуюсь, что 3-я часть «Мира Огненного» уже переводится,  там
много  сказано  о  связи  центров  с  огненными  энергиями.) – М.:  Постепенно  люди  привыкнут  к
мысли, что они участвуют как охранители или разрушители во всех космических явлениях,
и, может быть, предпочтут стать охранителями.) – М.: 

Теперь § 133 («Мир Огненный», ч.) – М.:  2).) – М.:  О священном числе Пифагора.) – М.:  Космологическую
теорию  Пифагор  изучал  в  Индии  и  Египте.) – М.:  Согласно  этому  учению,  число  лежит  в
основании формы, и число проводит звук (вибрация).) – М.:  Числа лежат в основании Вселенной.) – М.: 
Числа и гармонические пропорции направляют дифференциацию Однородной Субстанции в
разнородные элементы; число и числа утверждают границы, уявляемые Природою.) – М.: 

Пифагор, будучи философом и великим математиком, полагал, что числа могут быть
лучшими выразителями построения Космоса.) – М.:  Он утверждал, что,  заменив идеи числами и
оперируя  с  ними,  как  таковыми,  можно  прийти  к  замечательным  выводам.) – М.:  Так,  свою
Основную  Догму  –  «Единство  во  Множестве»  –  он  выразил  математической  формулой,
называемой мистической Декадой.) – М.:  Декада эта вмещалась в четырех числах, именно: 1+2+3+4
=  10.) – М.:  Каждое  число  соответствовало  определенному  понятию,  а  итог  являлся  символом

1 Индийский музыкальный инструмент.) – М.: 



Вселенной.) – М.:  Так, 1 – Дух и 0 – Пространство.) – М.:  Дух, проникающий все Пространство.) – М.: 
Тетрактис Пифагора обозначался треугольником с точкою в середине, что давало число

четыре.) – М.:  Так,  число  четыре  было  оявлено  как  символ  Мира  Проявленного,  как  число,
содержащее в себе сущность всех вещей.) – М.:  Тетрактис Пифагора назывался Гармонией,  или
равновесием.) – М.: 

Зиночка  прислала  вырезку  о  появившейся  новой  планете,  но  замеченное
пространственное тело весьма ничтожно и не имеет никакого касания к новой прекрасной
планете,  появление  которой  ожидается  в  ближайшем  будущем.) – М.:  Эта  прекрасная  планета
Матери Мира при ее первом появлении будет видна недолго, но через несколько лет она
снова появится в нашей Солнечной системе и простоит некоторое время.) – М.:  Эта планета явит
благодетельные воздействия на многие планеты нашей Солнечной системы, и особенно она
нужна нашей бедной отравленной Земле.) – М.: 

Прочла трогательное  письмо Зюмы,  бедняжки,  как  им должно быть трудно.) – М.:  Может
быть,  Зиночка  перешлет  нам  их  адрес.) – М.:  Отсюда  мы  ничего  послать  им  не  можем.) – М.:  Даже
научные  статьи  Юрия  посылаются  в  Академию Наук  через  одного  ученого,  живущего  в
Англии.) – М.:  Этот  ученый  недавно  переслал  Юрию  полученное  им  письмо  оттуда  с
благодарностью  за  присланные  им  великолепные  научные  труды  Юрия  Рериха.) – М.:  Но
установить правильный почтовый обмен до сих пор невозможно.) – М.: 

Ожидаем приезда Девики и Света около 18-го.) – М.:  Надеемся, что ничто не задержит их в
пути.) – М.:  Разъезды сейчас далеко не безопасны.) – М.:  Они думают поехать в Америку, в Соединенные
Штаты,  но  Девика  предпочитает  Южную  Америку.) – М.:  Конечно,  ничего  еще  не  решено
окончательно.) – М.:  Все указывает на большие подвижки.) – М.:  Примем мужественно и радостно новый
труд.) – М.:  Хотелось бы оказаться на родине, когда новая звезда засияет над горизонтом.) – М.: 

Пришло письмо от Дутко, как всегда, грустное и полное безотрадных впечатлений от
местных и пришлых элементов.) – М.:  Всюду выработался отталкивающий тип оппортунистов или
своего рода «нувориш».) – М.: .) – М.: .) – М.: 

Закончила ли Лу Дженнингс выписки о психической энергии из «Агни Йоги»? Хорошо
бы ей выписать из «Иерархии», там много очень ценных указаний.) – М.: 

Землетрясения в Италии принесли мне новые напряжения в центрах.) – М.:  Особенно тяжкое
самочувствие  было  накануне  землетрясения  в  Калабрии.) – М.:  За  день  или  два  я  всегда  вижу
красные огненные вспышки в атмосфере.) – М.: 

Пришло письмо от Грабаря,  пишет о русофобской свистопляске в Америке, которая
приведет  к  новой неслыханной войне.) – М.:  Надеется,  что  ему удастся  умереть  до этой новой
бойни, ибо лет ему много, он на несколько лет старше Н.) – М.: К.) – М.:  Я верю в новое чудо и отношусь
спокойно ко всяким устрашениям.) – М.: 

Зиночка тоже не должна тревожиться ничем.) – М.:  Родному Дедлею будет оказана Помощь
и, как всегда, с неожиданной стороны.) – М.:  «Рука Дающая не оскудеет».) – М.:  Очень прошу Дедлея не
волноваться  и  спокойно  относиться  ко  всем безобразиям.) – М.:  Трудности  есть  венец подвига.) – М.: 
Итак, устремимся всеми мыслями вперед и перелетим через грязь настоящего.) – М.: 

Чем  больше  живешь,  тем  больше  утверждаешься  в  мудрой  пословице  –  «Человек
предполагает, а Бог располагает».) – М.:  Родные наши, все будет так, как надо.) – М.:  А это надо и есть
Воля Светлой Иерархии.) – М.:  Воля же Иерархии Света согласуется с законами Космоса, потому
она непреложна.) – М.:  В сердце моем утвердилось большое спокойствие, несмотря на безотрадное
положение во всем мире.) – М.:  Обнимаю Вас, родные, и в сердце держу постоянную мысль о Вас,
наших ближайших.) – М.: 
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[13 мая 1947 г.) – М.: ]

Родные наши, получили на днях письма от Джина и Катрин от 24 марта, а письмо от
Зиночки от 13 февраля пришло лишь вчера, вероятно, последнее из-за русского языка так
долго лежало в цензуре.) – М.:  Зиночка могла бы иногда для ускорения получения писать нам по-
английски.) – М.:  Вижу, как огорчается Зиночка, что деятельность АРКИ не может развиваться в



столь широких размерах, как деятельность других организаций, обладающих миллионами.) – М.: 
Но кто  же из  нас  может  стремиться  к  такой  дешевой массовой пропаганде!  Нам дорого
забросить здоровые семена в сознания молодых, детей и учащихся, но кому нужны сборища
зевак и снобов, бегающих от одной новинки к другой? Я никогда не верила в продуктивность
лекционных  курсов.) – М.:  Душевные  беседы  с  небольшими  группами  людей  много  полезнее.) – М.: 
Прекрасны и выставки;  наглядные примеры убедительнее  целой лекции.) – М.:  Именно,  дорого
воспитание молодежи.) – М.:  Им доступнее устремление к утончению, и к познанию, и красоте
общений  Надземных.) – М.:  Разве  не  радостно  заронить  зерно  духовного  устремления?  Итак,
избегайте зевак, этих теней проходящих.) – М.:  Уберегитесь от такого обременительного балласта.) – М.: 
Хотела  бы  сказать  –  избирайте  в  члены  и  сотрудники  лишь  трудящихся  и  горящих
энтузиазмом, но, увы, – это было бы обречением Вас на полное ОДИНОЧЕСТВО.) – М.:  Понимаю,
что некоторые имена нужны, как реклама и символы, хотя они могут уявиться даже обузой.) – М.: 
Итак, родные, действуйте жизненно-практически, иначе говоря, целесообразно.) – М.:  Отвечая на
письмо Катрин относительно «Агни Йоги Пресс», могу посоветовать избрать название самое
простое  –  или  указанное  «Агни  Йога  Сосаити»,  или  «Ассосиешэн».) – М.:  Считаю,  что,  по
справедливости, Президентом должен быть тот, кто больше всего потрудился над выходом
новых книг.) – М.:  Остальные должности должны быть распределены как можно практичнее между
теми, кто может уделить наибольшее время, дабы дело не тормозилось.) – М.:  Вице-Президентов
может  быть  и  двое  и  трое,  как  лучше.) – М.:  Сообразуйтесь  с  обстоятельствами.) – М.:  Важна
деятельность, но не форма ее организации.) – М.:  Что можно облегчить, пусть будет облегчено.) – М.:  От
души  смеялась,  но  и  сочувствовала  Зиночке,  читая  об  оказанной  ей  помощи  милейшим
пожарным.) – М.:  Именно, большинство людей не имеют представления о величайшей ценности
времени.) – М.:  Во многих местах следовало бы вывесить на самом видном месте изречение Петра
Великого  –  «Потеря  времени  смерти  подобна».) – М.:  Да,  человечество  утратило  наибольшую
ценность  своего  «человеческого»  существования,  именно  ДИСЦИПЛИНУ,  что  уявилось
следствием утраты уважения к АВТОРИТЕТУ.) – М.:  Много пагубных следствий породила утрата
уважения к АВТОРИТЕТУ, одно из наиболее вредных – это отсутствие СОИЗМЕРИМОСТИ,
оно приносит духовное вырождение и разложение сознания.) – М.: 

Радовалась,  что  Зиночка  нашла  правильное  отношение  с  обидевшим ее  лицом (У.) – М.: ).) – М.: 
Нужно стараться понять состояние сознания и настроения собеседника.) – М.:  Часто они говорят по
настроению,  навеянному  посторонними  причинами  или  вражескими  советниками,  всегда
лучше  не  возражать,  но  выждать  некоторое  время,  и  тот  же  человек  придет  к  вам  в
совершенно ином настроении и даже не будет помнить или, вернее, не поймет нанесенную
им обиду.) – М.:  Чем дольше живешь на свете, тем больше видишь, как уявление обиды приносит
неправимый1 вред.) – М.:  Люди,  как  малые  дети,  сотворят  зло  и  сами  не  понимают  того,  что
сотворили, да и не помнят его.) – М.:  Более мудрым приходится считаться с такими привычками,
потому  так  нужна  приветливая  сдержанность  со  многими.) – М.:  Ученикам  оккультных  наук
приходится проходить ступень, на которой они должны научиться не обижаться.) – М.:  Ступень эта
очень  трудна,  ибо  ученики,  пришедшие  к  этой  ступени,  должны  уже  уявляться  особо
чувствительными к несправедливости, а тут приходится выявлять полное спокойствие и не
таить  неприязни к лицу обидевшему.) – М.:  Но и это преодолеть можно,  если перед вами ярко
горит цель, к которой вы стремитесь.) – М.: 

Относительно некоторых ошибок в «Иерархии».) – М.:  В русской копии в § 366 на странице
167  вместо  «органическое  и  неорганическое»  стоит  «ограниченное  и  неограниченное»,
конечно, в английской копии перевод, соответственно, неправилен.) – М.:  Но в § 264 в английской
копии правильно стоит буква А, ибо в переводе на английский вещество это будет иметь
заглавную букву А, а не С, как в русском.) – М.:  Также правильно в русской копии «физическое
соотношение  вибраций»,  ошибка  в  английском  переводе.) – М.:  «Умный  мир»  соответствует
ментальному, и в теософических книгах часто ментальный мир называется умным, так же
как у нас говорится – «умное делание», «умная молитва» и т.) – М.: д.) – М.:  Получила еще копии «Мира
Огненного», большое спасибо, но больше мне не нужно.) – М.:  Но зато очень хотела бы получить
хотя бы еще четыре копии «Аума».) – М.:  Ваши посылки доходят, но у нас дело с посылками очень
затруднено.) – М.:  В некоторых местах психология здесь времен Махабхараты.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >2

1 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: непоправимый.
2 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
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30 мая 1947 г.) – М.: 

Родные и любимые Илья и девочки, получили Ваше письмо от 29 марта, и Н.) – М.: К.) – М.:  тотчас
же ответил.) – М.:  Очень возмущаемся предельным возрастом для службы; казалось бы, в области,
где помимо знания требуется и умудренность опыта, предел возраста должен быть именно
относительным,  но  тут-то  и  вступает  закон  современной,  мертвящей  все  и  всех
стандартизации.) – М.:  Не  думаете  ли  Вы,  что  серии  лекций  в  виде  частного  курса  по  Вашей
специальности и с некоторым новым подходом о значении последних научных открытий для
нового понимания основ Мироздания и всего жизненного устроения могли бы быть весьма
полезны? Может быть, именно те общества, которым Вы отдавали Ваше время, могли бы
организовать нечто в этом роде? Ведь важно не терять контактов.) – М.:  А сейчас в Америке много
новых идей в области Просвещения.) – М.:  Твердо верю, что все устроится.) – М.:  «Сергий не выдаст».) – М.: 
Только бы нам самим не пасть духом и не утратить зоркости.) – М.: 

Несмотря  на  происходящее  здесь  несомненное  разложение  и  разрушение,  мы  не
унываем.) – М.:  На горизонте показались вехи, давно указанные, по которым можем судить, что
время подвижек не за горами.) – М.:  Очень хотелось бы оказаться на родине.) – М.:  Наряду с тяжкими
условиями  там  все  же  много  настоящего  подвига.) – М.:  Судим по  мемуарам  больших ученых
(Павлова, Павловского, Вишневского) и писателей, по новым литературным произведениям
и,  прежде  всего,  прислушиваемся  к  голосу  сердца.) – М.:  Оно  чует  пульс  нового  сознания,
стремящегося  к  знанию  и  к  прекрасному  будущему,  к  братству  народов.) – М.:  Сколько
самоотверженных  сердечных  проявлений  во  всех  областях  созидательного  труда.) – М.:  Как  не
восхититься, как не устремиться, если возможно приложить и свою долю труда? Чуется, что
новая Нива скоро будет готова для лучшего посева.) – М.: 

Вот и Вы поминаете Достоевского.) – М.:  Да, он был большим провидцем, много глубоких
мыслей высказано им.) – М.:  Пророчества его изумительны и частью уже оправдались, конечно, и
все  остальное  исполнится  во  благовремении,  как  говорится.) – М.:  Он  протестовал  против
Христианства без Христа, а ведь именно такое кощунство особенно яро утвердилось среди
так  называемых  западных  народов,  к  которым  причисляются  и  американцы.) – М.:  Как яркий
пример такого чудовищного разложения сознания привожу выдержку из недавно
полученного письма от друга,  живущего на юге Америки: «The woman we share the house
with had the following conversation with me some time ago: "I do not like Jews and do not want to
associate with them" to which I answered "If Jesus Christ would knock at your door would you let
Him in? After all He was a Jew".) – М.:  She said: "I would let Him in and prepare a nice dinner for Him,
but would not associate with Him".) – М.:  The woman is supposed to be a Christian»1.) – М.: 

Куда  же  дальше  идти?  Если  в  Великом  Инквизиторе  Достоевского  запечатлен
страшный трагизм борьбы извращенного ума, но все же ума, то в приведенном примере уже
потрясающее отсутствие какого-либо намека на трагизм и борьбу духа,  и лишь зияющая
бездна  разложения  сознания  оявлена  во  всей  ужасающей  пошлости  узаконенного
стандартизацией  воробьиного  обихода.) – М.:  Жутко,  тошно  от  таких  смердящих  сознаний!
Хорошо,  что  у  Вас  открыты  глаза  на  современные  духовные  язвы.) – М.:  Как  хотелось  бы
прокричать этим кощунникам: «Опомнитесь, взгляните на ваши язвы! Смерть не избавит вас
от них, но лишь усилит их в ожидаемом вами "Раю"».) – М.: 

Не  меньше  кощунства  происходит  и  здесь,  когда  последователи  двух  прекрасных
религий  с  неописуемой  жестокостью  уничтожают  друг  друга.) – М.:  Сейчас  зачинатели  такого
безумия – мусульмане, но обоюдное озлобление и озверение может настолько разъяриться,
что трудно будет распознать нападающих от защищающихся.) – М.:  Полумеры снова уявили свою
разлагающую  силу.) – М.:  Попустительство  породило  заразу,  эпидемию преступности.) – М.:  Формула
непротивления явила свой яд.) – М.:  Убила всю мужественность в последователях этого Учения.) – М.: 
Сам инициатор ее должен был признать непригодность такой формулы для современного

1 «Недавно у меня состоялся следующий разговор с женщиной, с которой мы живем в одном доме.) – М.: 
"Я  не  люблю  евреев  и  не  хочу  с  ними  общаться".) – М.:  На  что  я  ответил:  "А  если  Иисус  Христос
постучится  в  Вашу дверь,  Вы позволите  Ему войти?  Ведь  Он  был евреем".) – М.:  Она  сказала:  "Я  бы
впустила Его и приготовила Ему хороший обед, но не стала бы с Ним общаться".) – М.:  Женщина считает
себя христианкой» (англ.) – англ.).



сознания.) – М.:  Сердце болит за любимую нами Индию.) – М.:  Прекрасная страна, прекрасный народ без
учителя, без вождя вступил на путь разложения.) – М.: 

Любопытно наблюдать,  как  со  всех сторон выплывают древние пророчества;  самые
разные  люди  толкуют,  цитируют  и  пишут  о  них.) – М.:  Выплывают  такие,  о  которых  раньше
боялись  упоминать,  и  нужно  только  удивляться,  за  сколько  веков  карма  закладываемых
тогда  событий  уже  была  запечатлена  на  нестираемых  рекордах  Акаши.) – М.:  Вспомним
пророчество Нострадамуса, приведенное Е.) – М.: П.) – М.: Блаватской в «Разоблаченной Изиде» в первом
томе, в отделе «Наука», глава 8:

«In twice two hundred years, the Bear
The Crescent will assail;
But if the Cock and Bull unite,
The Bear will not prevail.) – М.: 
In twice ten years again –
Let Islam know and fear –
The Cross shall stand, the Crescent wane,
Dissolve and disappear.) – М.: 
In just twice two hundred years from the date of that prophecy we had the Crimean war,

during which the alliance of the Gallic Cock and English Bull interfered with the political designs
of the Russian Bear.) – М.:  In 1856 the war was ended, and Turkey, or the Crescent,  closely escaped
destruction.) – М.:  In the present year (1876) the most unexpected events of a political character have just
taken place, and TWICE TEN YEARS have elapsed since peace was proclaimed.) – М.:  Everything seems
to bid fair for a fulfilment of the old prophecy; the future will tell whether the Moslem Crescent,
which seems indeed,  to  be WANING, will  irrevocably  "wane,  dissolve,  and disappear,"  as  the
outcome of the present troubles»1.) – М.: 

Может  быть,  исполнение  и  этого  пророчества  не  за  горами?  Безобразно  начал
мусульманский  мир  свою  новую  ступень  в  Индии.) – М.:  Жестокостью,  алчностью  и
несправедливостью не завоевать мира, не утвердиться на эволюции.) – М.: 

Хочу привести страницу из «Учения Жизни».) – М.:  «.) – М.: .) – М.: .) – М.: Хуже войны и мора и землетрясения,
хуже всех бедствий – разложение сознания.) – М.:  Оно подкрадывается незаметно, оно совершает
такие  деяния,  которым  ужаснется  будущая  летопись.) – М.:  Люди  теряют  признаки  своего
достоинства.) – М.:  Они становятся не только злее, они забывают о том, что должно складывать
будущее  поколение.) – М.:  И  писатели  покажут  самые  отвратительные  образы,  и  ничтожества
будут судьями.) – М.: 

Помните, как сказано в «Вишну Пуранах»; среди этих указаний можно признать дни
текущие.) – М.:  Могло показаться, что описанное чудовищное время преувеличено, но посмотрите
на происходящее и согласитесь, что древние предуказания были даже умалены.) – М.:  Так люди,
уявляя настоящее смятение, не желали прочесть древние напоминания.) – М.: 

Но особенно ужасно, что и сейчас большинство не желает понять происходящее.) – М.:  Они
пляшут и торгуют, и даже считают,  что именно теперь наступил расцвет их достижений.) – М.: 
Сравните происходящее с некоторыми эпохами упадка, разве не найдете общих признаков?
Люди  так  же  точно  мечтали  о  различных  порабощениях  и  считали,  что  они  законные
завоеватели  мира;  и  как  внезапно  рушились  эти  вавилонские  башни!  Много  символов
оставлено человечеству, но они остались как тлеющие останки.) – М.: 

Мыслитель  предвидел  эти  бедствия.) – М.:  Он  говорил:  «Не  считайте  дней,  когда  с  вас
спросят ответ за все лукавства, лучше омойтесь уже сегодня»2.) – М.: 

«921.) – М.:  Темна жизнь без преображения духа.) – М.:  Мрачно прозябание двуногих отрицателей,
не  ведающих,  какой  космический  вред  они  приносят  эволюции.) – М.:  Не  нужно  думать,  что
эволюция  не  может  быть  задержана.) – М.:  Она  может  быть  обезображена,  и  сильные  энергии
должны быть затрачены снова.) – М.:  Не может остановиться карма отрицателей, но космический
вред,  ими нанесенный,  должен  быть  исчерпан.) – М.:  К  чему  уродовать  жизнь,  если  ее  можно
прекрасно преобразить!

Каждый силою мысли может создать связь с Надземным Миром.) – М.:  Изнутри претворится
новый смысл земного существования.) – М.:  Почему человек должен ожидать толчка извне? Он
должен  зародить  в  сознании  неукротимое  устремление  к  Надземному  Миру.) – М.:  Он  должен

1 См.) – М.:  примечание 1 на стр.) – М.:  399.) – М.: 
2 Надземное, 412.) – М.: 



полюбить такие мысли и находить мгновение, чтобы держать эту серебряную нить познания
высшего.) – М.:  Пусть такое познание начнется с малой крупицы.) – М.:  Каждое такое накопление уже
нерушимо.) – М.:  Оно может привести к осознанию яркого преображения всей жизни.) – М.: 

"Прекрасна такая преображенная жизнь", – так говорил Мыслитель».) – М.: 
«818.) – М.:  Урусвати знает мощь терпения.) – М.:  Многие ценные человеческие качества теряют

основной  смысл,  ибо  лишены  осознания  Надземного  Мира.) – М.:  Представьте  себе  двуногого,
который в припадке невежества отрицает великую Надземную Реальность.) – М.:  Какое будет его
терпение  и  ради  чего?  Какая  будет  его  преданность  –  кому  и  чему?  Какая  будет
соизмеримость – о чем? Какая будет терпимость – ради чего? Какая будет радость – о чем?
Какая будет утонченность – ради чего? Какое будет распознавание – в сравнении с чем?
Какое  будет  самоусовершенствование,  если  горизонт  закрыт?  Так  можно  перечислять
лучшие качества, и они будут умалены земными пределами.) – М.: 

Люди  мечтают  о  сношении  с  дальними  планетами,  но  забывают,  что  им  дана
возможность сноситься с Миром Надземным.) – М.:  Каждый может углублять свою способность
познавания  Надземного  Мира.) – М.:  Каждый,  не  удаляясь  от  земного  труда,  может
соприкоснуться1 к Надземному творчеству.) – М.: 

Мы должны усердно советовать ученым обратиться к изучению Надземного Мира; в
разных  степенях  исследователь  может  уловить  психические  сношения  с  Надземными
сферами.) – М.: 

Может  быть,  правильно  назвать  жителей  Надземных  Сфер  не  духами,  но  именно
обитателями.) – М.:  Такая  материальная наука легче  примирится  с  изучением Надземных Сфер.) – М.: 
Следствия таких изучений особенно неотложны теперь, когда Армагеддон проникает во все
сферы, и необычные проявления существуют всюду.) – М.: 

Мыслитель утверждал: "Когда скала крепка, тогда башня будет прочна"».) – М.: 
«819.) – М.:  Урусвати  знает  мощь сердца.) – М.:  Уже в  глубокой древности  люди осознавали  не

только  телесную,  но и  духовную мощь сердца.) – М.:  Самые сильные молитвы возносились  из
сердца, но затем, в веках, духовное значение сердца было умалено и оно было сведено на
положение физического органа.) – М.:  Но скоро внимание людей было привлечено мозгом, и тем
сердце было отнесено к вспомогательным органам.) – М.: 

Люди забыли, что сердце есть сеятель, а мозг пахарь и жнец.) – М.:  Никто не будет ждать
урожая от незасеянного поля, так и сердце не даст надземных семян, если сознание утеряло
понимание Надземного Мира.) – М.:  Можно понять, что самая высокая мощь не проявится, если
человек не вызовет ее сознательно.) – М.: 

Явление значения сердца должно возрасти в ближайшем будущем; не только изучение
мозга, но и познание всех качеств сердечной деятельности.) – М.:  Мы не ограничиваем изучение
сердца  только  со  стороны  психической  энергии.) – М.:  Пусть  наука  многообразно  подойдет  к
широкому  пониманию.) – М.:  Конечно,  вся  мозговая  деятельность,  вся  нервная  система,  все
выделения желез будут изучаться как каналы родника – СЕРДЦА.) – М.: 

Ничто не  должно быть  умалено,  но  человек  пусть  помнит,  в  чем  сосредоточие  его
бытия.) – М.:  Не  упустим  научных  достижений,  как  древних,  так  и  современных.) – М.:  Не  нужно
презирать старинные достижения, ибо в них можно найти проблески Истины.) – М.: 

Мыслитель говорил: «Сердце – ведун, Сердце – вещун, Сердце – вестник Надземный!»
Когда  начинаешь  писать  Учение,  трудно  остановиться,  так  хочется  делиться  этими

жемчужинами.) – М.: 
Что девочки, по душе ли им американская жизнь? Что Марина? Ничего не слышала от

Сони.) – М.: 
Свет  и  Девика  вернулись.) – М.:  Присутствовали  на  всех  международных  и  Азиатских

конгрессах,  впечатлений  вынесли  –  [kindergarten]2.) – М.:  Собираются  в  Америку  –  визы  уже
получены, но вряд ли им удастся выехать раньше будущего года.) – М.: 

Обнимаю Вас и девочек.) – М.:  Пишите о Ваших обстоятельствах.) – М.:  В июне у нас ожидают
[большие]  решения  в  связи  с  возвращением  Вице-короля  из  Англии.) – М.:  Вероятно,  усилятся
безобразия.) – М.: 

Сердцем с Вами,
Е.Р.

1 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: прикоснуться.
2 Детский сад (англ.) – англ.).
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12 июня 1947 г.) – М.: 

Родная  наша  Зиночка,  вчера  послали  Вам  телеграмму,  чтобы  не  тревожились
галиматьей,  появляющейся  в  Херст.) – М.:  Прессе.) – М.:  Нужно  следить  за  этой  предвыборной
агитацией,  но  пугаться  не  следует,  во  всем этом может  обнаружиться  и  нечто  полезное.) – М.: 
Подобные типы исполняют иногда роль застрельщиков.) – М.:  Разве нам страшны кощунственные
и клеветнические выпады, мы уже знаем настоящую им цену.) – М.:  Чтобы произошли подвижки,
нужно  возмущение  вод.) – М.:  Неплохо,  что  Зиночке  удалось  осветить  консулу  сущность
протектора  Знамени  и  его  соучастника1.) – М.:  Может  быть,  остерегутся  таких  новых  друзей.) – М.: 
Казалось бы, неладно купить картины, дарованные нации без оповещения и согласия самой
страны.) – М.:  Кроме того, если я не ошибаюсь, среди музейных картин должны быть и картины,
которые досылались позднее уже с Гималаев.) – М.:  Как же обойтись с этими картинами? Так, если
бы  застрельщик  оповестил  лишний  раз  о  дарованных  картинах,  а  теперь  сокрытых  в
подвалах  и  распродаваемых  поодиночке  Хоршем,  может  получиться  польза.) – М.:  С  большим
интересом ждем дальнейшего развития очередной американской блэк-мейл2.) – М.: 

Конечно, много было бы лучше, если бы они купили картины, имеющиеся в Индии,
этим самым они помогли бы нам перевезти имеющиеся картины и библиотеку на родину.) – М.: 
Кроме того, они получили бы лучшие картины, ибо, несомненно, последние картины Н.) – М.: К.) – М.: 
много сильнее имеющихся в Музее.) – М.:  Кроме того, имея уже лучшую коллекцию, они могли бы
приобрести потом и прежние музейные, если отказ от такого дара будет проведен с согласия
общественного  мнения.) – М.:  Кто  знает,  может  быть,  обнаружится,  что  в  Америке  живет  и
действует  такое  культурное  понятие,  как  общественное  мнение.) – М.:  Во  время  нашего  там
пребывания  его  не  существовало,  но,  может  быть,  за  последние  годы  оно  начало
образовываться.) – М.: 

Очень  интересно  наблюдать,  как  теперь  будут  развиваться  обстоятельства  ввиду
подошедших сроков.) – М.:  Удивительно вспомнить, как неожиданно складывались обстоятельства
в прошлом, когда мы подходили к значительным рубежам.) – М.:  Также неожиданно сложатся они
и теперь, потому не будем опасаться движений.) – М.: 

Здесь положение еще больше запуталось, но, конечно, это можно было ожидать.) – М.:  Ганди
давно  уже  изжил  себя,  и  Конгресс  утратил  доверие  народа  полумерами,  рожденными
убийственными формулами непротивления.) – М.:  Может быть, занятие делением Индии займет
умы на некоторое время, ибо есть такие, кто верит в мудрость такого решения.) – М.:  Может быть,
мудрость в том, что страна тем скорее дойдет до предела разъединения и бедствий и вступит
на  путь  самоутверждения,  чтобы  возродиться,  но  уже  в  ином  виде,  менее  всего
предвиденном житейскими мудрецами.) – М.: 

Как ни ужасна картина положения человечества во всем мире, все же можно видеть и
ростки Нового Мира.) – М.:  Родные, храните спокойствие.) – М.:  Мощь Света велика, а после главной
битвы  Армагеддона  Мощь  эта  еще  возросла.) – М.:  Сатурн  связан  и  не  может  уже  так
вредительствовать,  как раньше.) – М.:  Сороковые грозные годы уже на исходе, и карма должна
завершиться  в  ближайшие  годы.) – М.:  Зиночка  права,  вспоминая,  что  путь  труднейший  был
избран, когда рука врага посягнула на строительство Сил Света, а мы знаем, чем кончаются
такие посягательства.) – М.:  История всех стран и народов достаточно свидетельствует,  как они
возносят жертву и как низвергают участников преступления в исторической перспективе.) – М.: 
Кто-то, конечно, будет смеяться, услышав об исторической перспективе, но такой смех не
может изменить непреложности законов Мироздания.) – М.:  И придет час, когда смех обернется в
гримасу ужаса.) – М.: 

Перехожу к вопросам Зиночки.) – М.:  § 33 в «Огненном Мире» – «Истинно, мысль стихийна и
беспредельна».) – М.:  Можно перевести как «олл пауэрфул и лимитлесс»3.) – М.:  Стихийность указывает

1 Имеются в виду Г.) – М.: Э.) – М.: Уоллес и Л.) – М.: Хорш.) – М.: 
2 Blackmail (англ.) – англ.) – шантаж.) – М.: 
3 «All powerful [and] limitless» (англ.) – англ.).



на чрезвычайную мощь,  и мы знаем,  что  мысль не  знает  пределов.) – М.:  §  34 – «общинники»
можно перевести как сотрудники.) – М.:  Мне кажется, что «коммьюнал уоркер»1 имеет несколько
специфическое узкое значение городского или социального служащего.) – М.: 

§  32  –  «замирают  в  духе»,  можно  сказать  –  «синк  ор  друп  ин  спирит»2.) – М.:  §  23  –
«завершение», пожалуй, лучше сказать «краунинг»3, нежели «комплишен»4, ибо завершение
есть не только окончание, но именно победа над чем-то, победное окончание или вознесение
на высоту.) – М.:  Теллурий – астрономический аппарат, иллюстрирующий причину или смену дня
и ночи вследствие вращения Земли.) – М.: 

Сейчас пришло письмо Зиночки от 31.) – М.: V и 1.) – М.: VI со вложением статьи Пеглера от 31 мая,
также на днях была получена телеграмма о следующей оскорбительной статье, появившейся
уже после беседы Пеглера с Зиночкой.) – М.:  Конечно, статья от 31 мая не содержит в себе еще
ничего такого, из-за чего стоило бы волноваться и негодовать, ибо такие явно нарочитые и
невежественные  писания  не  имеют  значения  для  культурных  слоев  населения.) – М.:  Нельзя
обижаться на клички, приводимые невежественными индивидами, как «псевдо-оккультист»,
«розенкрейцер», «теософ», «йог», «гуру».) – М.:  Н.) – М.: К.) – М.:  никогда не претендовал на йога или учителя
йоги, ибо он великий артист, философ жизни и моралист и достаточно выразил свое кредо в
своих художественных и литературных произведениях, и потому смешно читать, когда кто-
то думает умалить его, приклеивая к нему восточные определительные высоких понятий, не
понятые  ими  в  их  узко  материалистическом  сознании.) – М.:  Потому,  родные,  улыбайтесь
невежественными кличками и определительными и не возмущайтесь ими.) – М.:  Посмотрите – кто
произносит  их.) – М.:  Будете  ли  Вы  винить  попугая,  который  заучил  слова,  не  понимая  их
значения,  и  начал  кричать  их  невпопад?  Что  же  касается  до  приведенного  им  мнения
директорши модернистического музея Уитней о картинах Н.) – М.: К.) – М.: , то мы можем считаться лишь
с  мнениями  больших  людей  и  художников,  ибо  давно  сказано:  чтобы  понять  великого
человека,  нужно  самому  подняться  на  его  высоту.) – М.:  А  мнений  таких  больших  людей  и
артистов  у  нас  больше,  чем  нужно об  одном художнике  в  Истории  Искусств.) – М.:  Отдельно
взятые мнения от случайных людей не имеют значения,  как говорится,  несколько капель
дождя еще не делают монсуна.) – М.: 

Интересно будет прочесть оскорбительную статью, именно после свидания с Зиночкой
и получения правдивого освещения фактов.) – М.:  Как будут они извращены? Какую пищу дадут
они этому специфически настроенному сознанию? Может быть, было бы лучше не выдавать
всего арсенала  и постараться узнать, какое освещение фактов почерпнул он от спевшихся
сотрудников  по  ограблению?  Но  ввиду  важного  времени  верю  и  знаю,  что  все  будет
обращено на пользу.) – М.:  Потому прошу Зиночку не волноваться и спокойно обсудить с Дедлеем,
и если уже нужно возразить, то, конечно, посоветовавшись с очень хорошим адвокатом и
известив о том нас.) – М.: 

Уже больше недели как чувствую новое напряжение и даже возгорание в нескольких
центрах,  болит  голова,  разряжения  участились  и  центр  легких  очень  чувствителен.) – М.: 
Поднялась температура, и самочувствие было тяжелое из-за стоящей жары и духоты.) – М.:  Порой
и сейчас чувствуется полная исчерпанность сил, но знаю, что силы летят на помощь моей
Зиночке и радуюсь, когда могу помочь.) – М.:  На днях очнулась после краткого забытья и увидела
взрывающиеся вокруг меня черные снаряды.) – М.:  Значит, опять где-то произошла большая битва,
и моя энергия помогла разрядить эти отправленные снаряды темных сил.) – М.: 

Вчера заболел немного и Н.) – М.: К.) – М.: , тоже большая усталость и головная боль.) – М.:  Температура
небольшая.) – М.:  Надеюсь, дней через пять будет здоров.) – М.: 

Большая радость – благополучное разрешение всех домашних дел! Очень было больно
допустить какую-либо несправедливость в отношении такого бескорыстного человека, как
наш родной Дедлей.) – М.: 

Очень советую принимать строфант от пяти до шести капель раз в день, и если сердце
очень  утомлено,  то и два раза  в  день,  но избегать  раздражения  и  никогда  не  принимать
строфант,  если  чувствуется  хотя  бы  малое  раздражение.) – М.:  Лучше  в  таком  случае  принять
валериан.) – М.: 

1 «Communal worker» (англ.) – англ.).
2 «Sink or droop in spirit» (англ.) – англ.).
3 «Crowning» (англ.) – англ.).
4 «Completion» (англ.) – англ.).



Не  знаю,  как  выглядел  адмирал  Тирпиц,  сходство  с  которым  Пеглер  усмотрел  в
портрете Н.) – М.: К.) – М.:  Но наш милый Пасик стал замечательно красивым стариком.) – М.:  Нос заострился и
дал красивый профиль, а белая борода закрывает всю грудь; голова, прекрасный «ковчег»,
еще  ярче  обозначила  изгиб  затылка.) – М.:  Сам  стал  белый-пребелый,  и  глаза  точно  бы  еще
засинели, и станом такой худенький, весу не более 142 фунтов.) – М.: 

Удивительно, как американцы боятся «культов», и в то же время только те общества,
где существуют хотя бы намеки на культы, как во всех масонских, розенкрейцеровских и
теософических  обществах,  только  такие  общества  процветают  и  вербуют  сотни  тысяч
членов.) – М.:  Но именно Н.) – М.: К.) – М.:  и я – противники «культов», ибо в каждом культе есть нечто уже
установившееся и неподвижное, порождающее фанатизм, качество, приближающее человека
к звериному обличью.) – М.:  Мы сторонники проявления жизни во всей ее  широте и развитии и
никогда  не  будем насаждать  никаких  ограниченных культов  за  исключением  свободного
почитания Великого, Неограниченного Знания.) – М.:  Так и отвечайте всяким Пеглерам.) – М.: 

Потому Н.) – М.: К.) – М.:  не может быть ни христианином, ни буддистом, но одинаково почитает
основы Великих  Учителей.) – М.:  Как  хорошо сказал  про  него  митрополит  Евлогий в  Париже,
когда его кто-то спросил – христианин ли Н.) – М.: К.) – М.: ? Старец ответил: «Я не знаю, насколько Н.) – М.: К.) – М.: 
православный христианин, но одно знаю, что Н.) – М.: К.) – М.:  – последователь Христа».) – М.: 

Светик  и Девика вернулись,  понимают,  что  строить  в  Индии сейчас  ничего  нельзя.) – М.: 
Очень мне хотелось бы, чтобы они проехали в Южную Америку, но, конечно, им решать, не
нам.) – М.:  Много рассказов об Америке слышали от индусов, мало утешительного, но и в Европе
не лучше.) – М.:  Если новая война началась бы в Европе, то озверение людей дошло бы до предела.) – М.: 
Во всяком случае, новая война будет совершенно иной и, по счастью, краткой.) – М.:  Космическая
Справедливость  произнесет  свой приговор.) – М.:  Пусть люди смеются,  но Наука Астрология –
наука  величайшая,  но,  может  быть,  по  счастью,  истинно  знающие  астрологи  [почти]
неизвестны.) – М.: 

Разве Пеглер настолько далек от новых научных нахождений,  что не знает,  что все
великие физики единогласно утверждают, что современная физика стала уже Метафизикой?
Атомная  эра  нанесла  удар  материалистическому  воззрению.) – М.:  Так,  трехмерное  сознание
уявилось сознанием собачьим, по словам философа П.) – М.: Успенского.) – М.: 

Сейчас прочла в местной газете «Молния» об ужасе одного известного индуса перед
американскими  журналистами  и  требующего  «посылки  в  Северные  Соединенные  Штаты
ПРОс1, которые бы умели обращаться не со святыми, но с дьяволами».) – М.:  Другие нелестные
эпитеты не привожу, ибо дьяволы покрывают все.) – М.:  В беседах с типами, подобными Пеглеру,
следует возможно больше избегать ненужных подробностей.) – М.:  Обычно излишек подробностей
всегда  затемняет  главную  сущность  преступления:  именно  разрушение  Культурных
Учреждений, ограбление бондхольдеров2 и сотрудников (лучше не подчеркивать второе для
избежания обвинения в  личном интересе)  и предательства  Пакта  Знамени Мира.) – М.:  Все эти
преступления  стали  возможны,  когда  Хорш  получил  доступ  к  Уоллесу.) – М.:  Все  прежние
Культурные  учреждения  и  высокие  идеи,  помогшие  Хоршу  подняться  по  социальной
лестнице  и  вступить  в  тесное  сближение  с  Уоллесом,  оказались  ненужными  и
обременительными, а прежние сотрудники – даже опасными свидетелями, и потому было
приступлено к ликвидации всех прежних оснований и сотрудников.) – М.:  Оба друга утвердили
свое благоденствие на  новых основах легко получаемых сведений и применяемых ими к
действию.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >3
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14 июня 1947 г.) – М.: 

Родная  моя  Другиня,  прилетели  Ваши  письма  от  15-го  и  26  мая,  читала  первое  с
сердечным волнением и тихою грустью, переживая с Вами борения духа Вашего и чуя тоску,

1 Так в тексте.) – М.: 
2 Bondholders (англ.) – англ.) – держатели акций.) – М.: 
3 Окончание письма отсутствует.) – М.: 



навеянную земными миражами.) – М.:  Но все же сознание,  что родная на верном пути и стоит
твердо, превозмогло налетевшую грусть.) – М.:  Способность остро чувствовать Красоту во всех ее
проявлениях и, главное, восторг перед красотою мыслей, выраженных в Великом Учении, –
залог  всякого  преуспеяния  и  начало  высшего  пути.) – М.:  Восхищение  Красотою  порождает
тончайшие вибрации и тем обновляет и перерождает организм.) – М.:  Будет время,  когда  люди
сумеют вызывать тонкие вибрации из недр своего существа, и тогда неслыханно ускорится
духовная  эволюция.) – М.:  Такому  преображению  помогут  и  лучи  новой  планеты,  которая
приближается к нашей Солнечной системе.) – М.: 

Трудно  людям  понять,  что  осознание  Красоты  скорее  всего  приводит  к  великой
Твердыне  Света.) – М.:  Духовное  невежество  и  изуверство  осудило  восхищение  Красотою  как
соблазн  дьявола  и  покрыло  себе  чело  символом  тления  (черепом  с  перекрещенными
костями).) – М.:  Но именно Христос и Будда ничего иного не утверждали, как Простоту, Красоту и
Бесстрашие.) – М.:  Люблю данный Ими Завет: «Бесстрашие – наш водитель; Красота – наш луч
понимания; Простота – наш ключ от тайных дверей счастья».) – М.:  Также храню в сердце формулу
Христа: «Радость есть особая мудрость».) – М.:  Это было сказано после того, как Великий Владыка
шепнул мне в период переживаемого  мною большого духовного подъема:  «Твоя радость
уйдет».) – М.:  Истинно,  радость  моя  тогда  скоро  ушла,  и  трудно,  очень  трудно  было  мне,  ибо
сознание мое не могло еще вместить величие радости надземной; много было недоумений,
вопросов и недоверия к своим силам, но все эти фазы или ступени сознания необходимы для
познания самой себя.) – М.:  Мудрое Водительство вело любовно и осторожно по этим ступеням,
посылая предупреждения и редкие намеки, как вехи для облегчения нахождения, но не давая
исчерпывающего ответа ни на одно недоумение, терпеливо выжидая, чтобы сердце почуяло
и утвердилось само на правильном ответе и решении.) – М.:  Ведь лишь то, что выношено в недрах
нашего существа, и пережито, и выстрадано, и огненно искуплено в глубинах нашего сердца,
становится нашим неотъемлемым достижением и может слиться с нашим высшим Я.) – М.:  Лишь
страданиями  сердца  и  огненным  восхищением  духа  можем  мы  восходить  к  радости
неотъемлемой.) – М.:  Правильно  не  говорить  о  своих  внутренних  переживаниях  с  людьми,  не
приближавшимися к истинной духовной жизни.) – М.:  Именно, чтобы не расплескать, не утратить
нечто невозвратимое, неповторяемое.) – М.: 

Вы правы, родная, что только искусство может отразить мечту о счастье.) – М.:  Но искусство
это  надо  научиться  создавать  в  жизни,  именно  в  земной  жизни,  чтобы  оно  могло
претвориться  и  в  Надземном  Мире.) – М.:  Как  увлекательно  творить  красивую  жизнь  даже  в
обычном обиходе.) – М.:  Почему создавать прекрасные образы только в литературных и прочих
изобразительных произведениях, когда они могут быть еще прекраснее и мощнее и нужнее в
повседневном претворении среди окружающего обихода? Ношу в сердце Завет – «Умейте
красиво кончать», то есть умейте красиво закончить жизни.) – М.:  Как редко умеют люди красиво
умирать!

Если кому удавалось познать чистую, неомраченную любовь на земле, тот уже никогда,
никогда не забудет ее, и эта любовь запечатлеется в сердце как мечта и станет Путеводной
Звездой,  которая  поведет  неожиданными  узорами  и  путями  и  приведет,  наконец,  к
осуществлению этой мечты и на земле,  и в Мире Надземном.) – М.:  Но для завершения такого
венца Бытия необходимо через все тяготы и горести земного существования нести в сердце
сложившийся  Идеал,  и  чем  выше  и  прекраснее  будет  Он,  тем  скорее  будут  достигнуты
радость  и  счастье  такого  слияния  и  завершения.) – М.:  Красота  нашей  любви  и  чистота
представления неминуемо отразятся и на нас самих, и на носителе этого Идеала.) – М.: 

Великие Образы помогают нам пробуждать и воспитывать в сердце чистую и ничем не
омраченную  любовь,  которая  вспыхнет  в  сердце  в  назначенный  срок  прекрасным
серебряным Лотосом и узнает сердце того, кто по космическому праву является этим самым
Идеалом.) – М.:  Приходится писать немного затуманенно, ибо никогда не знаем, через какие руки
может пройти самое для нас сокровенное и, может быть, даже вызвать гаденькую усмешку.) – М.: 

Родная,  Вы не можете сокрушаться  над своим инструментом.) – М.:  Накопления Ваши не
малы, и в этой жизни Вы [сумели уявить] несколько дарований, и, самое главное, Вы уже
звучите  на  синтез,  и  этот  синтез  дает  Вам  жизнь,  богатую  чувствованиями  и  радостями
духовными, радостью творчества и мышления.) – М.:  Редко большие духи обладали одним только
дарованием, все они имели два и три, даже больше, но, конечно, условия жизни не позволяли
им  выявить  все  дарования  в  полной  мере.) – М.:  Ваше  замечание  об  однобокости  и  духовном



оскудении  некоторых  артистов  тоже  не  лишено  справедливости.) – М.:  Пример  духовного
оскудения  яро  был выражен в  Шаляпине.) – М.:  Можно себе  представить,  каких  высот он мог
достичь, если бы его «чаша» хранила и духовные достижения.) – М.: 

Современное искусство есть точное отражение состояния сознания нашего психически
больного  человечества.) – М.:  Страшно  смотреть  на  «шедевры»,  воспроизводимые  в  журнале,
издаваемом  Музеем  Нового  Искусства  в  Америке.) – М.:  Бессилие  мысли,  воображения,
композиции,  отсутствие  истинного  творческого  огня  прикрыто  убожеством  надуманного
оригинальничания  и  нарочитой  непристойностью  форм,  порожденных  развращенным
мышлением.) – М.:  Иначе, как импотентностью, нельзя назвать эту кощунственную манипуляцию с
высоким понятием Искусства.) – М.: 

Что же касается до произведений Стравинского, то хотя я и считаю его талантливым и
прекрасным оркестровщиком, но в свое время я предпочитала Прокофьева.) – М.:  У последнего
было  больше  непосредственного  чувства.) – М.:  Любила  его  «Бабушкины  сказки»,  также
незаурядна его композиция «Три Апельсина», постановку эту я видела в Америке.) – М.:  Люблю
железный ритм его, но совершенно не знаю его последних вещей.) – М.:  Симфонию Шостаковича
слышали по радио, но какую именно, не знаю.) – М.:  В этой симфонии, безусловно, талантливо
передан мир современной Технократии, со всем нагромождением визгов, гудков, лязга, рева
железных чудовищ и ужаса неумолимого стального ритма, сокрушающего все на своем пути.) – М.: 
Могу оценить талантливость, изображающую современное безобразие, но все мое существо
протестует и рвется к торжественному Маэстозо нарастания великой Гармонии и чистоты
звуков.) – М.:  На  высотах  Тибета  мне  было  дано  услышать  музыку  сфер.) – М.:  Тысячи  струнных
инструментов  участвовали  в  этом  невидимом  оркестре.) – М.:  Красоту  и  чистоту  этих  звуков
невозможно себе представить, никакой земной звук не может передать тонкость и чистоту
этих пространственных струн.) – М.:  Невидимый, грандиозный Оркестр не исполнял мелодии, но
звучал ритмом мощного нарастания, грубо изображая, этот ритм звучал как:

Все мое существо испытывало неописуемое восхищение и притяжение к этому мощному
нарастанию.) – М.:  После запечатления такой красоты, чистоты и мощи во мне, в моем существе я
продолжительное  время  не  могла  без  отвращения  и  содрогания  слушать  граммофон или
радио.) – М.:  Именно, как было Сказано: «Прежняя песнь превратится в шум колеса».) – М.:  Думаю, если
после этого надземного оркестра мне пришлось бы услышать Прокофьевский марш из «Трех
Апельсинов»  или Симфонию Технократии  Шостаковича,  мое сердце  не  выдержало  бы и
разорвалось от страшного диссонанса.) – М.: 

Ойстраха слышали тоже по радио и, конечно, восхищались тонкостью его исполнения
и  безупречною  виртуозностью.) – М.:  Согласна  с  Вами,  что  он  самый  прекрасный  скрипач
современности.) – М.:  Очень любила Крейслера, но у нас, в России.) – М.:  В Америке он уже исполнял
дешевую программу и напрасно отягощал слушателей своими композициями.) – М.:  Из пианистов
высоко ценила Рахманинова, за страстную сдержанность его игры, и за тонкость нюансов
иногда Скрябина.) – М.:  Талант был огромный, и надо надеяться, что он скоро посетит Землю и
снова изберет нашу родину своим новым домом.) – М.: 

Ваше письмо от 26 мая очень тронуло меня.) – М.:  Не могу выразить, как радуюсь, когда Вы
чувствуете талантливость и сердечную думу трогательной души русского народа.) – М.:  Именно
эта сердечная дума и талантливость хранит нашу Родину, и никакие атомные бомбы ей не
страшны.) – М.:  Россия охранена Светлыми Силами именно за сердечность Ивана Стотысячного, за
бескорыстие и любовь его к Родине.) – М.:  Самоотверженный подвиг глубоко внедрен в сознание
русского  народа.) – М.:  Недавно  Н.) – М.: К.) – М.:  принес  мне  прочесть  знаменитую  речь  Тараса  Бульбы  к
казакам,  землякам.) – М.:  Сердце  мое  загорелось,  читая  эти  проникновенные  строки  нашего
замечательного  писателя.) – М.:  Как  он  восчувствовал  народную великую русскую душу.) – М.:  Он и
Достоевский – истинные провидцы.) – М.: 

Теперь  о  разбитии одного долгого земного  опыта на  несколько малых опытов.) – М.:  Вас
пугает количество потраченных усилий в каждом новом воплощении на овладение самыми
элементарными  свойствами  и  особенностями  нового  тела  и  новых  условий,  а  также
недостаток времени для совершенствования и проведения своих заданий.) – М.: .) – М.: .) – М.:  отсюда якобы и
огромная задержка.) – М.:  Но не следует забывать, что с каждым новым воплощением мы легче
овладеваем элементарными свойствами, а новые условия часто лучше приспособлены для



дальнейшего  совершенствования  и  развития  избранного  нами того  или  иного  дарования.) – М.: 
Таким образом, непроизводительная якобы затрата усилий и потеря времени и задержка –
чрезвычайно  относительны.) – М.:  Каждая  эволюция  человека  настолько  индивидуальна,  что
необходимо рассматривать каждый случай отдельно.) – М.:  Также и успех определенного задания –
не в долгосрочности его  несения,  но в  степени напряжения психической энергии,  в  него
вложенной.) – М.:  Конечно, когда синтез многих достижений имеется в «чаше», то дух может сам
избирать  свои  воплощения  и  даже  удлинить  срок  своей  жизни,  если  это  нужно  для
избранной им миссии.) – М.:  Понимаю Ваше желание иметь сильное, молодое и, конечно, красивое
и долговечное тело.) – М.: .) – М.: .) – М.:  Такое желание вполне законно и, конечно, также осуществимо, стоит
только  бесповоротно  решить  стать  полным  Архатом.) – М.:  И  право,  такая  цель  вполне
оправдывает все самоотверженные труды и подвиги,  положенные для достижения такого
прекрасного состояния.) – М.:  Многие рано или поздно, но достигнут такого состояния, почему не
ускорить его? Тем более что эволюция и Знание Великих Учителей настолько продвинулось,
что  духи,  завершившие  свою  эволюцию  на  Земле,  могут  оставаться  в  ее  атмосфере  и
помогать  землянам,  приняв  особый  вид  тела,  как  бы  уплотненного  астрала.) – М.:  Такое  тело,
сохраняя видимость физической оболочки, в то же время имеет много удобств, так, оно не
нуждается  в  питье и пище и обладает легкостью передвижения.) – М.:  Но пока что обладатели
такого  тела  не  могут спускаться  с  гор ниже определенной высоты,  конечно,  также  из-за
отравленной  атмосферы  обитаемых  низин.) – М.:  Потому  встречи  с  ними  обусловлены
определенной высотой и чистотой ауры желающих предстать перед ними.) – М.:  Условия, казалось
бы, естественные и вполне осуществимы, но именно условие чистоты ауры особенно трудно
постигается нашими современными умниками и пока что остается вне их достижения.) – М.: 

Вы  правы,  родная,  что  во  всякой  обстановке  можно  многому  научиться  и  что  на
отрицательных  явлениях  мы  учимся  больше,  нежели  на  положительных,  потому,  чтобы
понять  тупик,  в  который  загнало  себя  человечество,  и  увидеть  бездну  безумия,  которая
разверзлась  перед  ним,  необходимо  прикоснуться  к  горнилу  жизни.) – М.:  Как  можно
восчувствовать боль за человечество, если не увидим его язв духовных и физических, как
можем отклонить рок грозный, нависший над нашей планетой, если лучшая часть обитателей
ее не восстанет в духе и не начнет исцелять смердящие раны ценою своих страданий? Мир
наш  сложен  сейчас  из  явлений  отрицательных,  и  безумцы  гордятся  ими,  тогда  как  все
положительное  стыдливо  ютится  на  задворках.) – М.:  Потому  нужно  это  погружение  в  язвы
человеческие, ибо только так сможем подойти к нему с действительной помощью.) – М.: 

Мой ответ на Ваши письма задержался из-за нового напряжения в центрах.) – М.:  Возгорание
и на этот раз сопровождалось повышением температуры и полною исчерпанностью сил.) – М.:  А
когда напряжение стало сдавать, занемог Н.) – М.: К.) – М.: , но сейчас он уже здоров.) – М.:  Конечно, и на это
уходила моя энергия.) – М.:  Ведь наши ауры тесно переплетены, и, как всегда, женщина выдает
больше энергии, нежели мужчина, на то она и Мать Мира.) – М.: 

Недавно прочла,  что Эйнштейн – большой поклонник Спинозы и называет себя его
учеником.) – М.:  Между  прочим,  у  нас  имеется  лучший  труд  Спинозы  «Ethics demonstrated in
geometrical order».) – М.:  Припомнилась  мне  пересланная  мне  Вами  фраза:  «Лечить  в
геометрическом  построении».) – М.:  Нет  ли  тут  какого-нибудь  намека?  Может  быть,  сумеете
достать эту книгу.) – М.:  Просмотрю ее и я.) – М.:  Также советую Вам запросить Зину, не пришлет ли она
Вам  вторую  часть  «Листов  Сада  Мории»?  Эта  книга  имела  два  русских  издания,  ибо  в
первом  вкрались  опечатки  и  было  решено  напечатать  заново.) – М.:  Если  второе  издание
разошлось, в чем сомневаюсь, то она могла бы выслать Вам копию первого.) – М.:  В опечатках Вы
сами  разберетесь.) – М.:  Думается,  что  эта  книга  Вам  будет  интересна.) – М.:  Мы  назвали  ее
«Озарением», истинно, она озарила многое.) – М.: 

Так  как  остается  целая  страница,  приведу  Вам параграфы  из  этой  чудесной  книги,
страница 36.) – М.:  «Плотность материи препятствует всякому опыту духа.) – М.:  Это касается как людей,
так  и  всей  природы.) – М.:  Для  доступа  надо  расплавливать  материю.) – М.:  При  расплавливании
получается особый газ, ассимилирующийся с субстанцией духа.) – М.:  У человека центры нервов
выделяют газ при всяком экстазе счастья или несчастья.) – М.:  Получается уже мастерская духа.) – М.: 
Потому неблагополучие называют "Посещением Господа", а всякое сонное житье – смертью
духа.) – М.:  В  природе  экстаз  являют:  гроза,  землетрясение,  вулканы  и  приливы.) – М.:  Такая  же
мастерская  духа  начинает  работать,  потому  благословенны  все  искры  экстаза.) – М.:  Будучи
расплавлена,  материя  поддается  улучшению  и  дает  новые  формулы.) – М.:  Вместо  длительных



изысканий достаточно отразить элементы в Наших зеркалах и накоплять новые формулы.) – М.: 
Тогда остается вторая часть работы, чтобы терпеливо и вовремя дать их людям.) – М.:  По огням
экстаза  бродит Наш Луч,  стучась  в  сердце,  –  где оно,  счастье  или несчастье,  открывшее
вход?  Но,  прикасаясь  к  расплавленной  материи,  чуете  пульс  Земли,  и  сердце  должно
выдержать тяготение.) – М.:  Те,  которые примут участие в  этой работе,  должны беречь  сердце.) – М.: 
Потому  Говорю  –  берегите  сердце,  все  остальное  починить  легко.) – М.:  Оно  представляет
материю,  тогда  как  нервы  подлежат  духу.) – М.:  На  стук  духа  открывается  дверь  солнечного
сплетения.) – М.:  Но каждый удар материи бьет  по сердцу.) – М.:  Каждый желающий прикоснуться  с
формулою материи должен беречь сердце.) – М.:  Медицина Наша учит, как дыханием бронировать
сердце»1.) – М.: 

«8.) – М.:  Эманация нервов невесома, необоняема, незрима, ибо она от духа.) – М.:  Продукт сердца –
кровь, со всеми измерениями Земли, потому, когда говорят – надо почувствовать сердцем,
это значит, надо применить к земному плану.) – М.: 

Единым мостом между пониманием духа и принятием Земли являются белые шарики.) – М.: 
Но вы знаете, какая битва сопровождает их существование.) – М.:  Белые шарики, подверженные
силам Земли и  несущие  знание  духа,  не  кажутся  ли  вам Белыми Братьями?  Потому так
трудна гармония на Земле.) – М.:  Но для работы в месте, где дух сошел к материи, нужно иметь
условия обоих планов.) – М.:  Нельзя удалиться от Земли и надо пребыть в духе.) – М.: 

Для  одоления  земных  формул  нужно  иметь  прочный канал  сердца,  ибо  отражение
знаков земли несет опасные искры.) – М.:  Но для Земли все должно совершиться на земном плане.) – М.: 
В этом главная причина бытия Братства здесь.) – М.:  Потому по Земле надо дойти до Нас, открыть
Нас, как руду серебряную, лучшую под корою Земли»2.) – М.: 

Страница  49.) – М.:  §  7.) – М.:  «Очищение  религий  предполагает  новое  непосредственное
отношение к миру духовному.) – М.:  Христос,  Будда и ближайшие помощники не пользовались
магическими формулами, но действовали и творили в полном слиянии с духом.) – М.:  Потому в
новой  эволюции  прежние  искусственные  приемы  должны  быть  оставлены.) – М.:  Причина  и
следствие.) – М.:  Механика йогизма не отвечает больше обновлению мира.) – М.:  Сидящий под деревом и
запрещающий Учитель не отвечает надобности.) – М.: 

Откуда берете силу и вразумление? Соединяясь с Духом Великим, признавая причину
и побуждение, строим немедленное следствие.) – М.:  Зовем Тех, которые ранее прошли великим
путем  личного  сознания  и  ответственности.) – М.:  И  наши  воззвания  доходят,  вознесенные
тысячеруко.) – М.:  Не надо требований, не надо ужаса, но слияние двигает громадами.) – М.:  Желая блага,
принимаем  наследие  Великих  Благоносителей.) – М.:  Оставляем сосуд  духовный открытым для
приятия благих пособлений.) – М.:  И ничто злое не коснется, ибо хотим блага, подтвержденного
духом.) – М.:  И бережно отнесем паутину Писаний в хранилище, ибо пошли к Истокам.) – М.: 

Быть  готовыми,  быть  отрекшимися,  быть  уявленными,  быть  ущемленными,  быть
радостными, быть ликующими, быть молчащими, быть приносящими и дающими и быть в
жизни сей наученными Солнца светом, такими Мы хотим видеть вас, такими и посылаем вас.) – М.: 
Так дух ваш принял поручение.) – М.: 

Не царскою державою, не подвалом алхимии, не магией вызываний, но из жизни идем
и заходим к  Вам,  Старшие Братья  и Сестры, получить  сохраненные Вами ковчеги,  нами
накопленные, ибо идем в простой Храм Великого Духа.) – М.:  И назад вернемся к Вам, ибо такими
хотели Вы видеть нас.) – М.:  И груз, наложенный Вами, донесем, как чашу Бессмертия»3.) – М.: 

Страница 63.) – М.:  § 6.) – М.:  «Потому что Наши ученики несут в себе микрокосм Братства,  не
бывает  к  ним  безразличного  отношения.) – М.:  Также  в  них  постепенно  обнаруживаются
подробности Нашего быта – работы бесконечность,  отсутствие ощущения законченности,
даже  знания,  одиночество  и  отсутствие  дома  на  Земле,  понимание  радости  в  смысле
сознания возможностей,  ибо лучшие стрелы так редко долетают.) – М.:  Когда же видим сердца
людей, стремящихся к тому же саду, [как не явить радость]»4.) – М.: 

1 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга вторая.) – М.:  Озарение.) – М.:  Часть вторая, I, 7.) – М.: 
2 Там же, 8.) – М.: 
3 Листы Сада Мории.) – М.:  Книга вторая.) – М.:  Озарение.) – М.:  Часть вторая, III, 7.) – М.: 
4 Там же.) – М.:  Часть вторая, IV, 6.) – М.: 
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Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику

28 июня 1947 г.) – М.: 

Родные  наши,  пришли  Ваши  письма  от  5,  6  и  12  июня  со  вложением  очередной
Пеглериады.) – М.:  Читая  его  галиматью,  не  знаешь,  чему  больше  изумляться  –  бездарности,
подлости или же невежеству? По правде, и того и сего отпущено щедро.) – М.:  Пока что ясно, что с
таким типом лучше не встречаться,  ибо,  несомненно,  он принадлежит к тем чудовищам,
которых так красочно описывают индусы, побывавшие в Америке и восчувствовавшие на
себе их прикасания.) – М.:  Вспоминается и прощание с Америкой леди Астор и ее крик сердца при
виде  собравшихся  провожать  ее  журналистов:  «Гудбай,  Ю  –  Хоррорс!»1 Ведь  из  них
выработался  особый  вид  двуногих,  приближающихся  к  новому  зоологическому  типу.) – М.: 
Конечно,  нельзя  снабжать  их  никакими  сведениями,  ибо  Вы  не  можете  знать,  до  какой
степени все может быть искажено, до какой низости могут дойти подобные типы.) – М.:  Ведь ими
руководят  самые  низкие  инстинкты,  потому  они  могут  совершить  любое  вольте  фас2 и,
подобно  известному  нам  Франкенталлеру,  неожиданно  оказаться  вместе  с  Хоршем
защитником  Уоллеса.) – М.:  Уже  Пеглер  отметил  симпатичность  Хорша  и  его  практичность,
которая не позволила ему явиться секкером3.) – М.:  Может быть, ему уже грезится или был показан
«цвет денег» этого «симпатичного  человека»? Вспоминается  рассказ  одного знакомого,  к
которому по прибытии в Нью-Йорк на пристани подошел один из таможенных чиновников
и,  отведя  в  сторону,  сказал:  «Я  хочу  видеть  цвет  ваших  денег»,  и  тут  же  с  большой
наглостью пояснил, какой цвет он предпочитает.) – М.:  Таким оружием сражаться мы не умеем и
не можем.) – М.:  Так же, вероятно, и партнер их Эрнст не оставит их без доброго совета.) – М.:  Потому
лучше не раздражать своры бешеных собак, пока у вас нет настоящего оружия.) – М.:  Когда срок
придет, и стрела прилетит, и многие обстоятельства помогут.) – М.:  А теперь просто скажите – не
могу  дать  вам  новых  данных,  ибо  с  прискорбием  убедилась,  что  вы  не  умеете  писать
согласно  с  данными вам фактами,  без  предупреждения.) – М.:  Вам нужно создать  собственный
мираж,  приплести  свою  мистику,  имеющую  корень  в  слове  «мист»  –  туман,  но  не  в
прекрасном значении этого слова в греческом языке, связанном с высшим просвещением.) – М.: 

Нам  нужно  привыкать  ко  многим  выпадам  и  относиться  к  ним  с  распознаванием.) – М.: 
Больно,  когда  несправедливые  обвинения  исходят  от  большого  и  хорошего  человека,
введенного  в  заблуждение,  тогда,  истинно,  следует  постараться  встретиться  с  таким  и
поговорить  от сердца к  сердцу,  но от представителей  толпы нельзя  ждать справедливого
суждения.) – М.:  Великий Платон говорил: «Тот, кто считается с мнением или суждением толпы,
никогда не подымется сам выше этой толпы».) – М.:  Так, при приближении сроков много мужества
надо найти в себе перед всякими встречами и при всяких обстоятельствах.) – М.:  Но когда в сердце
горит  любовь  к  Великому  Учителю,  то  и  мужество  становится  не  только  легким,  но
естественным состоянием духа.) – М.: 

Итак, родные, как я уже писала, мы не утверждаем «культов», ибо в культах есть нечто
застывшее  и  порождающее  фанатизм,  этот  накип  невежества  легко  уявляет  звериные
инстинкты.) – М.:  Мы сторонники непредубежденного и широкого понимания и изучения Жизни
во всей ее вселенской сложности и красоте.) – М.:  Потому никогда не сможем удовлетвориться
узким  материалистическим  трехмерным  мировоззрением,  которое  наш  русский  философ
Глеб Успенский4, книгами которого зачитывалась Америка, называет вполне основательно
миром собачьей психологии.) – М.: 

Дико представить  себе,  что  человек,  допущенный к  заполнению столбцов  наиболее
распространенных газет,  может оказаться таким невеждою, таким затхлым сознанием, что
отваживается глумиться над областью Мысли, ибо осмеянная им Мистика не что иное, как
именно область Высшей Мысли и Психологии.) – М.:  И наука уже приступила к изучению высших
свойств в человеческом организме, которые все больше и больше становятся очевидными
среди утонченных больших умов.) – М.: 

Читали ли Вы книгу Алексиса Карреля «Неизвестный Человек»? Люблю его мысль:

1 «Good bye, you [are] horrors!» (англ.) – англ.) – «До свидания, вы – ужасны!»
2 Volte-face (англ.) – фр.) – резкая перемена.) – М.: 
3 Так в тексте.) – М.:  Возможно, искаж. seeker (англ.) – англ.) – искатель.) – М.: 
4 Так в тексте.) – М.:  Следует читать: Петр Успенский.



«Человек,  ослепленный  стройностью  наук  о  мертвой  материи,  упустил  из  виду,  что  его
[живое  тело  и  душа]  подчиняются  законам,  гораздо  более  неизведанным,  но  столь  же
необходимым,  как  и  законы  Звездного  Мира».) – М.:  Да,  трехмерный  Мир уже  не  может  дать
ответа и удовлетворить пробудившегося к высшему знанию.) – М.:  В этой же книге [произнесен]
строгий приговор современному обществу, и всякие Пеглеры легко могут найти себя среди
перечисленных носителей язв, разлагающих человечество.) – М.: 

Да,  чистая  физическая  наука  в  своих  последних  открытиях  уже  перешагнула  за
пределы мира физики и вступила в область метафизики.) – М.:  Нахождение лучей и распадение
атома нанесло смертельный удар материалистическому миру.) – М.:  Новый Мир энергий оказался
вне времени и пространства, и сама материя растворилась в лучах и вибрациях.) – М.: 

Научные открытия, сделанные светилами современной науки, ясно и неопровержимо
доказали, что основа всего сущего идеальна, но не материальна.) – М.:  Модели в Науке исчезают,
их заменяют математические формулы, и это и есть именно то, чему учит идеалистическая
философия.) – М.: 

Итак, позитивная наука от прежнего материализма пришла к известному идеализму.) – М.: 
Нет больше инертной материи.) – М.:  Материя  перешла в  энергию,  и  энергия может вернуться
обратно  в  материю.) – М.:  В  ближайшее  время  Новая  Психология,  новая  наука  о  Мысли  и  о
скрытых свойствах  человека,  а  также  новая  Астрономия  расширят  сознание  самых ярых
сторонников  трехмерной  собачьей  психологии.) – М.:  Самое  страшное  –  это  тупик  сознания,
потому  так  приветствуем  каждое  непредубежденное  отношение  ко  всему  сущему  и  тех
ученых,  которые  смело  идут  к  необъятным  возможностям,  открывающимся  им  новым
познанием Лучей и их воздействий на человека и на всю окружающую его Природу.) – М.:  Так и
скажите – мы почитатели высшего Знания, и эпитеты, даваемые нам невеждами, не только не
могут  нас  задеть,  но  мы гордимся  стоять  в  рядах  исследователей  новых сил  Природы и
основателей новых наук.) – М.:  Все, касающееся метафизики и мистики, станет наукою дня, когда
сознание новых поколений очутится под воздействием новых лучей.) – М.: 

27.) – М.: VI.) – М.:  Прилетело  Зиночкино  письмо  от  17-го  с  очередными  вложениями.) – М.:  Бедная
Зиночка, сколько тяжких переживаний обрушилось одновременно.) – М.:  Конечно, самое тяжкое
было семейное недоразумение между братьями, и мы так счастливы, что все разъяснилось.) – М.: 
Видно,  нужно  быть  готовыми к  уходу  Софьи  Михайловны,  ведь  годы  ее  немалые.) – М.:  Как
хорошо,  что она,  видимо, не страдает от этих припадков.) – М.:  Думаю, что ввиду повторности
таких припадков лучше, чтобы она находилась при вас.) – М.:  Во время припадков, конечно, нужно
стараться облегчить их, если возможно, но я всегда против сильных насильственных мер
оживления.) – М.:  Дух человека, и особенно в преклонном возрасте, знает свой срок, и возвращение
ее в уже почти оставленное тело сопровождается иногда большими мучениями, как было в
случае  д-ра  Лукина.) – М.:  Он так  спокойно,  благостно  уходил,  но  врачи  и  домашние  решили
вспрыснуть  ему  какой-то  сильный  раствор  для  поддержания  жизни  и  причинили  ему
жестокие страдания.) – М.:  Умиравший молил дать ему спокойно умереть, но врачи продолжали
его спасать, несчастный промучился больше часу и умер.) – М.:  <.) – М.: .) – М.: .) – М.: >1
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Е.И.Рерих – [Е.А.Губаревой]

[1947]

Дорогая Другиня, от нашей сотрудницы, от Зинаиды Григорьевны, я узнала,  что Вы
собираетесь написать мне.) – М.:  Буду рада ответить на Ваше письмо и попрошу Вас оявить мне
тут  краткую  биографию  о  Вас  и  сотрудниках  Шанхайского  Содружества,  в  котором Вы
принимали  участие.) – М.:  Я  больше  слышала  о  Харбинских  и  переписывалась  с  Харбинской
группой, но они ничего не сообщали мне относительно Шанхайских сотрудников.) – М.: 

Хорошо,  что  Вы  имеете  адрес  моей  лучшей2 другини  в  Америке,  Зинаиды
Григорьевны.) – М.:  Не  теряйте  с  нею  связи3,  времена  настолько  серьезны,  что  должна  уже

1 Окончание письма отсутствует.) – М.: 
2 Сверху напечатано: близкой.
3 Снизу напечатано: она может подать Вам неоценимый совет и.



предупредить  Вас  не  вступать  ни  в  какие  имеющиеся  группировки  или  общества  без
основательного осведомления о них.) – М.:  Зинаида Григорьевна может явить Вам1 необходимые
данные.) – М.:  Прилежите2 Учению Живой Этики.) – М.: 

Прилежание всем сердцем к Учению Живой Этики оградит Вас от всех нежелательных
слияний3.) – М.: 

Желаю Вам всего Светлого.) – М.: 
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Е.И.Рерих – А.Кадир4

[Не позднее 1947 г.) – М.: ]

Дорогая Асгари,
С грустью читала о страданиях Вашего ребенка.) – М.:  150 инъекций [пенициллина], и это не

считая других лекарств! Похоже, что не только люди стали безумны, но и их врачи тоже.) – М.:  Как
я уже писала, я не верю ни в какие новые препараты, которые сейчас расплодились, словно
грибы после дождя.) – М.:  Кто знает, кто может предвидеть последствия действия таких лекарств?
Можем ли мы экспериментировать на малышах? Быть может, разумнее использовать старые
проверенные и безвредные средства  и  постараться  увезти  ребенка  в  лучший климат?  Не
трудно  представить,  в  какой  кошмар  превратилась  Ваша  жизнь  за  эти  девять  месяцев.) – М.: 
Надеюсь,  что  его  щитовидная  железа  начнет  работать,  как  только  он  немного  окрепнет
благодаря перемене климата.) – М.:  Святослав взял с собой мятные булочки .) – М.: .) – М.: .) – М.: 5, говоря, что дорога
была очень плохая.) – М.:  Он задержался и прибыл в Лахор через три дня, завтра он должен ехать в
Дели.) – М.: 

Ожидаем г-на Лалла с семьей.) – М.:  Буду рада их приезду и особенно маленькому Туки.) – М.: 
Вы пишете, что Азим собирается жениться.) – М.:  Кто эта девушка? Не та ли, которую Вы

хотели видеть его женой? Вы показывали мне ее фотографию, когда останавливались у нас.) – М.: 
Мне понравилось ее лицо.) – М.:  Желаю им счастья.) – М.: 

Профессор Рерих и Юрий шлют Вам и Вашему мужу свои сердечные пожелания.) – М.: 
Много раз целую Ширин и Вас самих.) – М.: 
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Е.И.Рерих – А.Кадир6

[Не позднее 1947 г.) – М.: ]

Дорогая Асгари,
Мое сердце просто разрывается от боли, когда я думаю о Ваших мучениях.) – М.:  Я так хочу

помочь Вам.) – М.:  Постарайтесь обрести немного утешения в мысли, что Вы сделали все, что было
в  Ваших  силах,  чтобы  облегчить  страдания  ребенка.) – М.:  Пусть  он  отдохнет  от  инъекций,
последствия которых для различных организмов, и в особенности воздействие на железы,
еще не  изучены.) – М.:  Пусть природа работает  по-своему.) – М.:  Доверьтесь  Силам Света  и  храните
мужество,  не  забывайте,  что  у  Вас  есть  Ширин,  умная  маленькая  девочка,  которая
нуждается в Вас.

Мне жаль,  что  булочки  не  дошли  до  Вас,  Святослав  взял  их  с  собой  в  Лахор,  но
поскольку ему пришлось задержаться из-за ужасного состояния дороги, то он поехал прямо в
Дели, не останавливаясь в Лахоре.) – М.: 

1 Сверху напечатано: предоставить Вам.
2 Сверху напечатано: Придержитесь.
3 Сверху напечатано: ассоциаций.
4 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
5 Несколько неразборчивых слов.) – М.: 
6 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



Теперь мы посылаем Вам несколько булочек по Вашему адресу в .) – М.: .) – М.: .) – М.: 1 – надеюсь, они
дойдут до Вас и Ширин их попробует.) – М.: 

Шлю Вам мою любовь и [благословения].) – М.: 
С признательностью,

Е.Рерих
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Любимая  Катрин,  надеюсь,  что  моя  телеграмма  о  прекращении  действий  (с
манускриптами)  против  г-жи  Нетти  Хорш  получена  Вами.) – М.:  Никоим  образом  не  хочу
причинять Вам и Фосдикам новые хлопоты и расходы.) – М.: 

Крайне огорчена, что не увижу Вас и Инге здесь этим летом, ибо надежда на то, что
условия здесь в ближайшее время улучшатся, слабая.) – М.:  Мы имеем дело не с революцией, а с
настоящим  самоуничтожением.) – М.:  Фанатизм  мусульман  все  нарастает,  и  с  неослабевающей
яростью.) – М.:  Район  за  районом,  город  за  городом  грабятся,  сжигаются,  и  их  обитатели,  в
основном индусы, вырезаются с неслыханной жестокостью или изгоняются из своих жилищ,
лишенные  имущества.) – М.:  Тысячи  людей  живут  в  лагерях  и  в  джунглях.) – М.:  Большие  надежды
возлагаются на план разделения на индусскую и мусульманскую территории, но я сильно
сомневаюсь  в  его  успехе,  слишком  много  новых  проблем  и  экономических  трудностей
возникнут  после  такого  произвольного  решения.) – М.:  Ясно  одно  –  если  не  будут  приняты
разумные  и  жесткие  меры,  чтобы  остановить  религиозный  фанатизм,  Индию  ожидают
ужасные кровопролития.) – М.: 

Теперь о Вас.) – М.:  Можете быть уверены, дорогая Катрин, что я никогда никому не напишу
о Ваших личных делах.) – М.:  Как правило, я не люблю обсуждать с людьми дела, которые их не
касаются.) – М.:  Должна признаться, что испытала огромное облегчение, узнав о том, что Вы не
будете спешить и никому не позволите склонять Вас к любому из решений.) – М.:  Пусть Ваше
сердце  будет  Вашим  единственным  судьей,  но  нельзя  опираться  на  простую
сентиментальность.) – М.:  Мое сердце страстно желает Вашего счастья, и я уверена, что Великий
Учитель поможет Вам.) – М.:  Так, я верю в это обещание.) – М.: 

Ожидаем Девику и Святослава 18 [июня], если ничто не помешает их приезду.) – М.:  Напишу
Вам  об  их  последних  впечатлениях  и  прогнозах,  которые  они  наверняка  сделали  после
встреч с различными людьми и вождями.) – М.:  Любимая Катрин, очень хочу увидеть Вас и Инге,
но  в  то  же время  остерегаюсь  опасностей,  связанных с  путешествием.) – М.:  Каждый день  эти
опасности становятся все более очевидными.) – М.:  События нагромождаются на каждом шагу, так
что к осени можно ожидать новых подвижек.) – М.:  Напряжение во всем мире намного сильнее,
чем перед  войной.) – М.:  «Св.) – М.:  Сергий помог нашей  стране.) – М.:  Он поможет  и  спасет  ее  еще раз».) – М.: 
Будьте  мужественны,  дорогая,  и  доверяйте  Великой  Мудрости.) – М.:  Обнимаю  Вас  обеих  с
нежной любовью.) – М.:  Отец и Юрий шлют Вам и Инге свои сердечные приветствия и лучшие
мысли.) – М.:  Любящая Вас.) – М.: 
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Любимая Катрин, я обеспокоена тем, что после Вашего последнего письма от 24 июня
не имею от Вас новостей.) – М.:  Написала Вам коротенькую записку с несколькими советами, но не

1 Слово неразборчиво.) – М.: 
2 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



смогла отправить ее из-за полного беспорядка с письмами и посылками.) – М.:  Заказные письма не
принимались.) – М.:  Теперь эти ограничения распространяются только на корреспонденцию внутри
страны.) – М.:  Но хаос все еще продолжается – ходят слухи, что со дня на день начнется всеобщая
забастовка.) – М.:  Поэтому я должна поспешить с моим ответом о Вашем планируемом визите в
Индию, конечно,  мы будем очень рады видеть  Вас и Инге у нас!  Лучший авиамаршрут:
Карачи – Лахор.) – М.:  Полет займет всего четыре часа.) – М.:  По пути к нам Вы не можете миновать
Лахор.) – М.:  От Лахора Вам придется ехать около шести часов поездом до Патанкота и оттуда два
дня1 на автобусе до наших мест.) – М.:  От последней станции Катрайн Вы поедете верхом в горы
до  Наггара.) – М.:  Частный  автомобиль  не  достать  из-за  нехватки  бензина,  но  мы постараемся
раздобыть  для  Вас  самый  лучший  автобус  или  многоместный  легковой  автомобиль.) – М.: 
Конечно, многое может измениться,  здесь царит хаос,  но будем надеяться на перемены к
лучшему с приходом к власти Временного правительства.) – М.: 

Теперь  должна  повторить  Совет:  сода  в  Вашем  случае  не  подходит.) – М.:  Вам  нужно
принимать пепсин в таблетках дважды в день до или после еды.) – М.:  Также вместо валериана
лучше принимать настойку nux vomica – доза от 20 до 30 капель дважды в день до или после
еды.) – М.:  Легкая диета и овсяная каша во всех видах – молоко теплое,  но не холодное.) – М.:  Мускус
хорош, и Светик пытается достать его из разных мест, но пока почта не принимает посылки.) – М.: 
Как только появится возможность, вышлем Вам немного.) – М.:  Но мускус присылают из Тибета
поздней  осенью,  и  только  тогда  Вы  можете  получить  его  свежим  и  нужного  качества.) – М.: 
Мускус из наших мест очень плохой и почти всегда с примесью.) – М.:  Мы не пользуемся им.) – М.: 
Мускус можно принимать, когда Вы чувствуете усталость,  два или три раза в день.) – М.:  Доза
размером  с  горошину  (таблетку).) – М.:  В  случае  простуды,  озноба  или  лихорадки  сразу  две
горошины.) – М.:  Он  безвреден.) – М.:  Любимая  Катрин,  если  Вы  приблизительно  определите  время
Вашего отъезда, я сообщу Вам все детали.) – М.:  Относительно Флориды: если я услышу что-либо
новое, то дам Вам знать до 15 октября.) – М.:  Мне так жаль Марию Андреевну Ведринскую, но,
вероятно,  их  переместили  из  лагеря,  но  куда?  Она  так  и  не  ответила  на  наше  письмо,
отправленное  ей  через  г-жу  Янину  Янизовскую.) – М.:  Ничего  не  удалось  узнать  и  через  г-жу
Дутко в Праге.) – М.:  Все запросы ни к чему не привели.) – М.: 

Рада буду получить Ваши с Инге фотографии.) – М.:  Эми прекрасно выглядит, несмотря на ее
проблемы.) – М.:  Пыталась  ли  она  .) – М.: .) – М.: .) – М.: 2 Шлю ей  мои  думы и  любовь.) – М.:  Как  чувствует  себя  Ваша
маленькая  племянница?  Будем  надеяться,  что  новые  лекарства  помогут  остановить
туберкулез.) – М.: 
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Любимая Катрин,
Это  письмо  будет  первым,  отправленным  с  местной  почты  после  десятидневной

неопределенности, вызванной серьезными беспорядками в Лахоре и Амритсаре.) – М.:  Никто не
может дать истинную картину происходящего,  ибо все газеты и радиопередачи проходят
цензуру, но, судя даже по скупым новостям, положение в Индии более чем серьезное.) – М.: 

Друзья с равнин пишут, что большинство англичан любой ценой распродают магазины,
и  многие  даже  по  номинальной  стоимости.) – М.:  Тысячи  англичан  и  англоиндийцев  уезжают
домой.) – М.:  Так, любимая Катрин, как бы мне ни хотелось видеть Вас и дорогую Инге рядом, я не
могу  просить  Вас  приехать  в  Индию.) – М.:  Положение  здесь  весьма  неопределенное.) – М.:  Каждый
состоятельный человек мечтает поехать в США.) – М.:  Америка кажется им самой безопасной и
самой приятной страной в мире.) – М.: 

Святослав и Девика все еще в долинах.) – М.:  Они тоже хотят посетить Западное полушарие.) – М.: 
Девику больше привлекает Южная Америка, но мы еще не знаем их точных планов.) – М.: 

С нетерпением ожидаем брошюр, они здесь очень нужны.) – М.:  Надеемся, что они достигнут

1 Вероятно, описка.) – М.:  Следует читать: два часа.
2 Слово неразборчиво.) – М.: 
3 Перевод с английского Т.) – М.: О.) – М.: Книжник.) – М.: 



нас в целости и сохранности.) – М.:  Теперь случается, что толпы останавливают и грабят поезда.) – М.: 
Дорогая Катрин, Вы знаете, как страстно желаю я Вашего счастья, и потому никогда не

стану  советовать  принимать  скоропалительные  решения  в  таких  серьезных  случаях,  как
развод или замужество.) – М.:  Сомнения, выраженные в Вашем последнем письме по поводу того,
разумна ли в данном случае поспешность, ставят меня в неловкое положение.) – М.:  Скажите мне
откровенно,  дорогая,  Вы  уверены,  что  будете  счастливы  с  Дэвидом?  Спросите  у  своего
сердца,  и  не  раз,  прежде  чем потеряете  Вашу свободу.) – М.:  Единственный судья –  это  Ваше
сердце.) – М.:  Если с Вашей стороны нет большой любви, то незачем связывать себя.) – М.:  Некоторых
людей намного лучше иметь в качестве друзей, нежели мужей.) – М.: 

Была рада узнать, что пенициллин помог Вам обоим.) – М.:  Я знаю, что и для Вас наступят
счастливые дни, но будут ли они с Дэвидом? Ваша карма по отношению к нему исчерпана,
Вы спасли ему жизнь, и теперь Вы свободны.) – М.:  Рада, что пенициллин помог Вам обоим.) – М.: 

Шлю  Вам  мою  нежную  любовь  и  лучшие  мысли  –  [почувствуйте  их,  дорогая].) – М.: 
Пожалуйста, передайте многочисленные поцелуи Инге.) – М.:  Она дорога мне.) – М.:  Думайте о Великом
Учителе.) – М.:  Он будет вести Вас.) – М.:  Моя любовь с Вами,

Мать

__________

ИЛЛЮСТРАЦИИИЛЛЮСТРАЦИИ



Николай Константинович, Елена Ивановна,
Юрий Николаевич и Святослав Николаевич Рерихи в Кулу

Не позднее 1947 г.



Николай Константинович Рерих



Джавахарлал Неру и Николай Константинович Рерих в Кулу
1942



Слева направо: Джавахарлал Неру, Святослав Николаевич Рерих,
Индира Ганди, Елена Ивановна Рерих, Николай Константинович Рерих,

отец Константин и М. Юнус в Кулу
1942

Слева направо: Святослав Николаевич Рерих, Индира Ганди,
Джавахарлал Неру в группе сопровождающих лиц в Кулу

1942



Ксения Николаевна Муромцева (двоюродная сестра Е. И. Рерих)
с мужем Ильей Эммануиловичем Муромцевым и дочерью Галиной

Июль 1941 г. США



Страница дневника Елены Ивановны Рерих (Надземное, 784)



Яков Михайлович Шаховской (двоюродный брат Е.И.Рерих)
с женой Ольгой и сыном Михаилом

1938



Гизела Ингеборг Фричи. Не позднее 1945 г.



Валентина Леонидовна Дутко 1941. Будапешт



Валентина Леонидовна Дутко с сыном Мишей
Декабрь 1943 г. Майами-Бич, США



Рихард Яковлевич Рудзитис с семьей 1940-е гг.



Кэтрин Кэмпбелл. Не позднее 1945 г.



Святослав Николаевич Рерих 1947



Девика Рани 1930-е гг.



Николай Константинович, Девика Рани и Святослав Николаевич Рерихи в Кулу
1945



Девика Рани и Елена Ивановна Рерих 1940-е гг.



Зинаида Григорьевна и Дедлей Фосдик
1940-е гг. США



Кэтрин Кэмпбелл 1940-е гг.



Святослав Николаевич Рерих около храма в Манали, Кулу 1940-е гг.



Елена Ивановна, Николай Константинович и Юрий Николаевич Рерихи в Кулу
Не позднее 1947 г.

Слева направо: Людмила Богданова, Девика Рани Рерих,
Юрий Николаевич Рерих, Николай Константинович Рерих,

неустановленное лицо и Ираида Богданова в Кулу
Не позднее 1947 г.



Слева направо: Николай Константинович Рерих, Людмила Богданова,
Девика Рани Рерих, Ираида Богданова, неустановленное лицо

и Юрий Николаевич Рерих в Кулу
Не позднее 1947 г.



Камень на месте кремации Николая Константиновича Рериха в Кулу
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	1 мая 1941 г.

	46
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	16 мая 1941 г.

	47
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	6 июня 1941 г.

	48
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	5 июля 1941 г.

	49
	Е.И.Рерих – Ф.А.Махон
	27 июля 1941 г.

	50
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	24 сентября 1941 г.

	51
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	25 октября 1941 г.

	52
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	31 октября 1941 г.

	53
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	6 ноября 1941 г.

	54
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	13 ноября 1941 г.

	55
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	15 ноября 1941 г.

	56
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	20 ноября 1941

	57
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	22 ноября 1941 г.

	58
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	29 ноября 1941 г.

	59
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	3 декабря 1941 г.

	60
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	12 декабря 1941 г.

	61
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	25 декабря 1941 г.

	62
	Е.И. Рерих – А.Кадир
	[1941]

	63
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	2 января 1942 г.

	64
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	6 января 1942 г.

	65
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	7 января 1942 г.

	66
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих – С.Н.Рериху
	12 января 1942 г.

	67
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху
	14 января 1942 г.

	68
	Е.И.Рерих – А.Кадир
	19 января 1942 г.

	69
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху
	28 января 1942 г.

	70
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	24 марта 1942 г.

	71
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	15 июня 1942 г.

	72
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	24 июня 1942 г.

	73
	Е.И.Рерих – М.Лихтману
	8 июля 1942 г.

	74
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	24 июля 1942 г.

	75
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	16 ноября 1942 г.

	76
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	29 ноября 1942 г.

	77
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	10 декабря 1942 г.

	78
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	31 декабря 1942 г.

	79
	Е.И.Рерих - О.В.Бек-К.
	3 января 1943 г.

	80
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	18 февраля 1943 г.

	81
	Е.И.Рерих – А.Кадир
	14 марта 1943 г.

	82
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	16 марта 1943 г.

	83
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	23 марта 1943 г.

	84
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	5 июня 1943 г.

	85
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	[19] августа 1943 г.

	86
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	23 августа 1943 г.

	87
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	26 августа 1943 г.

	88
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	6 ноября 1943 г.

	89
	Е.И.Рерих – Р.Р.Ренцу
	12 ноября 1943 г.

	90
	Е.И.Рерих – неустановленному корреспонденту
	19 ноября 1943 г.

	91
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	28 ноября 1943 г.

	92
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	3 декабря 1943 г.

	93
	Е.И.Рерих – Е.П.Шмотиной
	3 декабря 1943 г.

	94
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	6 декабря 1943 г.

	95
	Е.И.Рерих – О.В.Бек-К.
	[1943]

	96
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	8 января 1944 г.

	97
	Е.И.Рерих – Дж. Уиду
	8 января 1944 г.

	98
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	21 января 1944 г.

	99
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	4 февраля 1944 г.

	100
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	24 марта 1944 г.

	101
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	21 апреля 1944 г.

	102
	Е.И.Рерих – С.Хидари
	27 мая 1944 г.

	103
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	31 мая 1944 г.

	104
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	8 июня 1944 г.

	105
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	12 июня 1944 г.

	106
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	16 августа 1944 г.

	107
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	21 августа 1944 г.

	108
	Е.И.Рерих – г-же Дикинсон
	31 августа 1944 г.

	109
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	16 сентября 1944 г.

	110
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	15 октября 1944 г.

	111
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	31 октября 1944 г.

	112
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	15 ноября 1944 г.

	113
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	23 ноября 1944 г.

	114
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	28 ноября 1944 г.

	115
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	12 декабря 1944 г.

	116
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	15 декабря 1944 г.

	117
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	20 декабря 1944 г.

	118
	Е.И.Рерих – М.Голлан
	[1944]

	119
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	[1944]

	120
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	1 февраля 1945 г.

	121
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	2 февраля 1945 г.

	122
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	13 февраля 1945 г.

	123
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху
	22 февраля 1945 г.

	124
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	26 февраля 1945 г.

	125
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	Февраль 1945 г.

	126
	Е.И.Рерих – Г.И.Фричи
	[8 марта] 1945 г.

	127
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	1 апреля 1945 г.

	128
	Е.И.Рерих – Ф.А.Махон
	23 апреля 1945 г.

	129
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	27 апреля 1945 г.

	130
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	9 мая 1945 г.

	131
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	14 мая 1945 г.

	132
	Е.И.Рерих – К.Кусум
	12 июня 1945 г.

	133
	Е.И.Рерих – г-ну Винту
	2 июля 1945 г.

	134
	Е.И.Рерих – М.Милки
	3 июля 1945 г.

	135
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	12 июля 1945 г.

	136
	Е.И.Рерих – Ш.Лалл
	16 июля 1945 г.

	137
	Е.И.Рерих – Д.Рани
	20 июля 1945 г.

	138
	Е.И.Рерих – Е.А.Зильберсдорфу
	2 августа 1945 г.

	139
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	4 августа 1945 г.

	140
	Н.К.Рерих, Е.И.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху
	12 августа 1945 г.

	141
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	19-20 августа 1945 г.

	142
	Е.И.Рерих, Н.К.Рерих, Ю.Н.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	1 сентября 1945 г.

	143
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	5 сентября 1945 г.

	144
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	8 сентября 1945 г.

	145
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	10 сентября 1945 г.

	146
	Е.И.Рерих – М.П.Марковой
	12 сентября 1945 г.

	147
	Е.И.Рерих – С.П.Потоцкой
	12 сентября 1945 г.

	148
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	5 октября 1945 г.

	149
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	21 октября 1945 г.

	150
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	8 ноября 1945 г.

	151
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	21 ноября 1945 г.

	152
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	30 ноября 1945 г.

	153
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	7 декабря 1945 г.

	154
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	10 декабря 1945 г.

	155
	Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
	29 декабря 1945 г.

	156
	Е.И.Рерих – Д.Рани Рерих
	[1945]

	157
	Е.И.Рерих – М.Скотту
	[1945]

	158
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	14 января 1946 г.

	159
	Е.И.Рерих – Э.Уэлш
	19 января 1946 г.

	160
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	22 января 1946 г.

	161
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	29 января 1946 г.

	162
	Е.И.Рерих – Д.Рани Рерих
	[Январь 1946 г.]

	163
	Е.И.Рерих – М.А.Ведринской
	9 февраля 1946 г.

	164
	Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
	18 февраля 1946 г.

	165
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	21 февраля 1946 г.

	166
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	25 февраля 1946 г.

	167
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	28 февраля 1946 г.

	168
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	5 марта 1946 г.

	169
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	12 марта 1946 г.

	170
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	17 марта 1946 г.

	171
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	[23 марта 1946 г.]

	172
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	24 марта 1946 г.

	173
	Е.И.Рерих – А.Кадир
	27 марта 1946 г.

	174
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	13 апреля 1946 г.

	175
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	2 мая 1946 г.

	176
	Е.И.Рерих – И.И.Ельцову
	4 мая 1946 г.

	177
	Е.И.Рерих – И.Э.Муромцеву
	12 мая 1946 г.

	178
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	12 мая 1946 г.

	179
	Е.И.Рерих – М.Скотту
	21 мая 1946 г.

	180
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	29 мая 1946 г.

	181
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	7 июня 1946 г.

	182
	Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
	10 июня 1946 г.

	183
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	17 июня 1946 г.

	184
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	12 июля 1946 г.

	185
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	14 августа 1946 г.

	186
	Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер
	19 августа 1946 г.

	187
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	19 августа 1946 г.

	188
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	2 сентября 1946 г.

	189
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	17 сентября 1946 г.

	190
	Е.И.Рерих – В.Мироновой
	24 сентября 1946 г.

	191
	Е.И.Рерих – И.И.Ельцову
	27 сентября 1946 г.

	192
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл и Г.Фричи
	[Сентябрь 1946 г.]

	193
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл и Г.Фричи
	29 октября 1946 г.

	194
	Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
	29 октября 1946 г.

	195
	Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер
	31 октября 1946 г.

	196
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	31 октября 1946 г.

	197
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	12 ноября 1946 г.

	198
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	20 ноября 1946 г.

	199
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	29 декабря 1946 г.

	200
	Е.И.Рерих – Э.Л.Чаудхури
	30 декабря 1946 г.

	201
	Е.И.Рерих – Д.Р.Рерих и С.Н.Рериху
	[1946]

	202
	Е.И.Рерих – Я.Янизовской
	[1946]

	203
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	3 января 1947 г.

	204
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	13 января 1947 г.

	205
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	17 января 1947 г.

	206
	Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер
	20 января 1947 г.

	207
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	20 января 1947 г.

	208
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	24 января 1947 г.

	209
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	[Январь 1947 г.]

	210
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	11 февраля 1947 г.

	211
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху
	16 февраля 1947 г.

	212
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	24 февраля 1947 г.

	213
	Е.И.Рерих – С.Н.Рериху и Д.Р.Рерих
	28 февраля 1947 г.

	214
	Е.И.Рерих – М.Д.Лос-Туккер
	30 марта 1947 г.

	215
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	14 апреля 1947 г.

	216
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	21 апреля 1947 г.

	217
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	12 мая 1947 г.

	218
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	[13 мая 1947 г.]

	219
	Е.И.Рерих – И.Э., Г.И. и К.И. Муромцевым
	30 мая 1947 г.

	220
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик
	12 июня 1947 г.

	221
	Е.И.Рерих – В.Л.Дутко
	14 июня 1947 г.

	222
	Е.И.Рерих – З.Г.Фосдик и Д.Фосдику
	28 июня 1947 г.

	223
	Е.И.Рерих – [Е.А.Губаревой]
	[1947]

	224
	Е.И.Рерих – А.Кадир
	[Не позднее 1947 г.]

	225
	Е.И.Рерих – А.Кадир
	[Не позднее 1947 г.]

	226
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	[1947]

	227
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	[1947]

	228
	Е.И.Рерих – К.Кэмпбелл
	[1947]

	ИЛЛЮСТРАЦИИ

